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abejas, abeji — wątpliwy, 
wątpliwa 

abejas,-jo 1 — wątpienie, 
wątpliwość 

abejetas,-to 1 — oboje 

abeji, dbejos, abeją — 
oboje 

abejójamas,-ma (ir abe- 
jótinas) — wątpliwy 

abejójimas1,abejónć2— 
wą!pienie, wątpliwość 


abejóti,-jóju,-jójau—wąt- | 


pić, wątpię, wątpiłem 
(łam) 
abėcėlė 2 — abecadło 


abipus, abipusiaiiraby- a;manavimas | — bie- 


pusiai — z obu stron, 

ro obu stronach 
abipiisis, -sć—obustronny 
abirańkis,-ke—oburęczny 
abiśalis,-IE— obustronny 
abyšalė 1 — skiba.chleba, 

naokoło bochna okro- 


jona 

abū, abūdu, abi, abidvi— 
oba(j), obydwa(j),obie, 
obvdwie 

abuójas,-ja — nieznośny, 

- natrętny; zły 

ačiū — dziękuję 

adata 1 — igła 

adiniai,-niq, ždinius 3 — 
cery. hafty 

adyti, adaū, adżiafi — ce- 
rować, haftować 


aguona,ónos 2 — mak 

aguonćlć 2 — maczek; 
rodzaj gry, zabawy 

agufkas 2 — ogórek 

aibė 1 — bezlik, wielkie 
mnóstwo 

aičioti,-čioju — jęczeć 

Aidas 3 (ir aidas 4) — 
odgłos, echo 

aidėti, didu, aidėjau — 
dźwięczeć 

aikštė 3 — widok, plac, 
przestwór 

aikvóti,-vóju = eikvóti — 
trwonić 

aiman — niestety 


dowanie 
aimanūoti — biadać 
ainiai — potomstwo 
ainis-nė 2 — potomek; 
wnuk 
aisiai — rzewnie 
aistra 4; aistrimas 2 — 
namiętność, zapał | 
aistrūs,-ri; aistringas, ga 
— namiętny 
aiškčti,-kiū ir - kćju-kć- 
jau — wyjaśniać się 
aiškinti,-nu — objaśniać 
śiskintojas,-ja | —objaś- 
niacz, komentator 
aiškūmas 2, aiškuma 3, 
aiškybė 1 — jasność, 
wyrazistość 
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śiśkus,-ki,-ku; diškiai — 
jasny, wyraźny; -nie 
aitrūs,-ri - cierpki, jełki 
śitvaras 3, ir aitivaras— 
latawiec 
aižėti ir čižėti,-žu,žėjau— 
pękać, rozpadać się 
aižyti,-žali,-žiali — łusz- 
czyć 
aketć 3 ir aketis,-ties= 
€kertis — przerębla 
akćciosirekćcios,-Cih3— 
brona 
akėti ir ekėti, -kčju — 
bronować 
akikraštis,-ščio 1 — wid- 
nokrąg, horyzont 
akimirksnis, -nio, 1 ir 
akimirka 1 — oka- 
mgnienie, chwila 
akiniai 3 — okulary 
akiplėša, b. 1 — zuch- 
walec, natrętnik 
akiratis,-račio 1 = aki- 
kraštis 
akis, akičs 4 — cko 
akivaizda (/rakyvaizda) 
1 — widok, obecnošč 
akylas,-l4; akyvas—spo- 
strzegawczy; ciekawy 
akylūmas 2, akylybė, 
akyvybė 1 — spostrze- 
gawczość; ciekawość 
Aklas, aklė = žūbalas — 
ślepy 
aklinai ir aklai — ślepo, 
naoślep; szczelnie 
aklybė 1, aklūmas 2, 
aklatis,-tičs 3 —ślepota 
akl$s 4 ir aklis, ūklio 2 
ir aklius — ślepiec 


akłuma 3 — ślepe, głuche 
miejsce 

akmenėti,-nėju — kamie- 
nieć 

akmeningas,-ga—kamie- 
nisty 

akmeninis, -nć — ka- 


mienny 

akmenynas 1 (3) — kupa 
kamieni A 

akmenynć 2—kamieniste 
miejsce J 

akmenūotas,-t2—kamie- 
nisty 

akmuo, akmens ir ákme- 
nio — kamień 

ūkselis (vok. Hacksel) = 
kapėtiniai (šiaudai) — 
sieczka, słoma pocięta 
dla bydła 

akstinas 3 — oścień, bo- 
dziec, ość 

akstis,-tičs 4 — oszczep 

akti, ankū, akai—ślepnąć 

akńotas 3 (1) — ość 

akuotūotas,-t4 — ościsty 

alavas 3 — cyna 

alavinis,-nė — cynowy 

aldija,-jós 3 = eldija — 
czółno 

ale ir alia—r. bet (bet)— 


ale 
alga 4 — pensja, gaża 
aliėjus,-jaus — olej 
alinė, alidė, alūdė 2 — 
iwiarnia 

aliniūkas — piwiarz 
alinti,-nu — wycięczać 
alyva, alyvos 2 — oliwa 
alyvos,-ų — bez (krzew) 
alkanas, alkana—głodny 
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alkimas 2 — łaknienie 
alkinimas 1—głodzenie 
alkinti,-nu,-nau—głodzić 
alkis,-kio 2 — łaknienie 
alksnis,-nio 2 — olcha 
alksnynas 3 (1), alksny- 
ne 2—olszniak, olszyna 
alkti,-kstu,-kau — łaknąć 
alkūnė 1 — łokieć 
almė 4 — ropiasta Wy- 
dzielina 
almėti, alma, almėjo — 
ropieč, sączyč się 
alpti, alpstū, alpali — 
mdleć 
alpis,-pi—łatwo mdlejący 
alsa 4 ir alsas 4=ilsas— 
znużenie 
alsavimas | —oddychanie 
alsūoti,-sūoju, -savai — 
dyszeć, oddychać 
alsüs.-si — nużący (się) 
altórius,-riaus — ołtarz 
alūdė=alinė — piwiarnia 
alūs, alaūs — piwo 
alvas — cyna 
álvinis,-në — cynowy 
amalas ir (amaras) — 
mszyca; błyskawica bez 
grzmotu 
amatas 3 — rzemiosło 
amat(i)ninkas, - kė 1 — 
rzemieślnik 
amżinas, -na — wieczny 
amżininkas-kć 1 — ró- 
wieśnik, rówiennik 
amžinūmas 2, amżinu- 
ma 3, amżinybć 1, — 
wieczność : 
amżius,-żiaus 1 ir amžis, 
-žio 1 — wiek 


| añ, ana, anakur-=antai, 


aurč — 0to, otóż. tam 
anaip—w tamten sposób 
anaiptól — bynajmniej, 
wcale nie 
anaūdai, anańdćj=aną- 
dien — onegdaj, nie- 
dawno 
anapus, anašal — po 
tamtej stronie A 
anas, ana, anasis(anasai), 
anėji — 6w, tamten 
anaurė,anakur—oto tam 
anądien, anąqsyk—oneg- 
daj, niedawno 
ančiakys, dnčiakio 3 = 
antakys — brew 
ančiūkas 2 — kaczątko 
ańdai ir andai— onegdaj 
andarókas 2 (vok. Unter- 
rock)=r. sijonas 2, ke- 
delys 3 — spódnica 
anga 4 ir 2 — otwór, wej- 
ście L 
angelas 3 — anioł | 
angis -gičs 4 = gyvatė — 


żmija - 
ánglas,-ë 1 — Anglik 
angliakasys, ańgliakasio 
3 — górnik węglowy 
angliażarstis, -sčio 1 — 
pogrzebacz, ożóg | 
anglis,-lio 2 ¿r anglis,-ličs, 
anglį 4 — węgiel 
añglius,-lë 2 — węglarz 
añgštas, angštà — ciasny 
afgštinti,-nu — ścieśniać 
afgštis,-čio 2, angstybel, 
angštūmas 2—ciasność, 
ciasnota 


mr s. 


angituma 3 — ciasnota; 
cieśnina 

aniedvi — one obie 

aniemet=anais mčtais — 
w tamtym roku 

anyta |—świekra, matka 


męża 

anksti ,-sčiaū,-sčiūusiai — 
rano, wczešnie; raniej, 
wcześniej; najraniej, 
najwcześniej 

afikstinti, -nu — śpieszyć 
(o zegarze) 

ankstybas,-ba ir anksty- 
vas,-và — ranny; wcze- 


sny 

afikśtas = r. añgštas — 
ciasny 

śnkśtis,-ties 1 — strąk 

anóks, anoksai, anokia— 
oto taki 

anót, anóte — podług, 
według 

añs, ansai=anūs 

ańt — na, nad 

antakalnis,-nio 1 — na- 
górze 

añt, antai = aurè, ŽiA, 
žiūr — oto tam 

antakys, dńtakio 3—brew 

antauga 1 — narośl 

antausys, ańtausio 3 — 
nadusze; spoliczkowa- 
nie 

antiena — kacze mięso 

ańtinas 3 — kaczor 

antis,-ties 1 — kaczka 

ańtis, ančio 2 =użańtis— 
pazucha, zanadrze 

afitkalnis,-niol—nagórze 

aftkapis,-pio I—nagrobek 

antkrytis,-kryčio—zaraza 


Antlangė 1 — nadoknie; 
firanka 

antlubis,-bio 1 — pokład 

antpetć 1 — naramiennik 

antpirštis, -ščio 1 — na- 


arstek I 
antradienis,-nio 1— wto- 


re 
antraeilis, -lè — drugo- 
rzędny J 
antraip — inaczej 
antramėtis,-tė — drugo- 
roczny 
aftrankiai — kajdanki 
añtras,-rà — drugi,-ga 
ańtraśas, afitraśtć — 
adres, nadpis, nazwa 
książki 
aftrinti.-nu — powtarzać 
ańtsnukis | —kaganiec 
ańtspaudas,-do | — pie- 
częć 
antstolis,-lio | — komor- 
nik; komisarz | 
antvyskupis,-pio 1 =arki- 
vyskupas — arcybiskup 
antvożas ir antvożalas 
1 — wierzch, pokrywka 
anuódu, aničdvi — oni 
obaj, one oba, one obie 
anuókart, anuosyk — 
wtedy, tamtego razu 
anuomet — onego czasu, 
wtenczas 
aniikas.-kć 2 — sūnditis, 
dukrd4itė—wnuk,wnucz- 


ka 
apačia -Ciós 3—dół; spód; 
apación — wdół 
apakćlis, -lè — oślepły; 
zaślepieniec 


Św 


apakëti, -kėju — zabro- 
nować 


apakinti,-nu — oślepić 
apakti, apankū, apakali= 
apžabdlti — oślepnąć 
apalpti, apalpstū, apal- 
pai — omdleč 
aparti, ūpariu, pariau— 
oborač 
apaštalas | — apostoł 
apatinis, -nè — spodni, 
dolny 
apaugti,-gu,-gau — obro- 
snąć 


apaūti, apaunü,ápaviau— 
obuć 


apavalas ir apavas 3 — 
obuwie 
apčiulpti,-Ipiū, āpčiulpiau 
— osmoktać 
apčiupinėti, -nėju — ob- 
macač 
apčiupomis — poomacku 
apčiūpti -čiumpu;-čiupali 
— namacać 
apdailinti -nu-upiększyć 
apdairhs,-ri,-rU— oględny 
apdangalas 3 — pokrywa 
apdaras 3 — odzienie; 
oprawa 
apdaryti,-rad,-riai — o- 
dziać; oprawić | 
apdaużyti; -žaū, -žiaū — 
poobijać, poobtłukać 
apdėginti,-nu,-nau—opa- 


lić 
apdėgti, ūpdegu, - giau ir 
apdengi, apdegai — 
opalić (się) 
apdefgti, -ngiu, 
giau — okryć 


apdėti, Apdedu,apdćjau— 
obłożyć 
apdoróti—sporządkować 
(trochę, powierzchow- 
nie), sprzątnąć; okraść 
apdovanóti,-nóju—obda- 
rzyć, obdarować: 
apdraskyti,-kaū,-kiai — 
odrapać, obszarpać | 
apdraiisti, apdraudzii, 
apdraudżiau—wzbronić; 
ubezpieczyć 
apdrėbti, Apdrebiu, Ap- 
drebiau — ochlapač, 
obryzgać s 
apdribti, -drimbù, -dnbali 
— osunąć się, opaść 
apdriksti,-drinskū, (-dry- 
skū)-driskaū—obedrzeč 
się, obnosić się 
apdriskelis,-1-—obdartus 
apdulkćti,- dūlku,- dulkė- 
jau — zakurzyć się, za- 
pylić się 
apdūlkinti, -nu — zaku- 
rzyć, zapylić 
apdulkti,-Ikiū, apdulkiau 
— oprószyć 
apdūmti, apdumiu, apdū- 
miau — otumanić, o- 
prėszyč 
apdżiovinti,-vini,-nai — 
obsuszyć 
apeiga 3 — obchód, ob- 
rzęd, ceremonja 
apeiti, -einü, -ćjai — 
obejść, oszukać;znaleźć 
apgaileti,apgailil,-Ićjau— 
bżałować 


0 
apden- | apgalëti, apgaliū,-Iėjau— 
i po 


konać, zwyciężyć 
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apgalvóti, -6ju — obmy- 
ślać, rozważać 
apgamas 3 — plama, zna- 


mię J 
apgaūbti,-biū, apgaubiau 
— okryč, otulič 
apgaudinėjimas 1, ap- 
gaule 1, apgaūlius, ap- 
gavimas 2 — oszukań- 
stwo 
apgauti,-gdunu,-gavai — 
oszukać | 354 
apginti, ipginu, apgyniau 
—- obronić " 
apginti, ápgenu, ápginiau 
— obegnać, obgonić 
apgyżti, apgýštu,-gýžau— 
ATP skwašnieč 


nieco í 
apgniáužti, -żiu, -Žiau — 
ścisnąć (w garści) 
apgraibóm(is) — p00- 
macku € 
apgraibyti,-baū, -biaŭ — 
obmacać y 
apgraużti, -žiu, -Žlau — 
obgryźć 
apgręžti, -gręžiū, Apgrę- 
Pau zawrócić,obr cić 
apgriauti,- griaunu,- grió- 
viau — obwalić (nieco) 
apgriūti -griųvū(-griūnū), 
-griuvaū — obwalič się, 
zsunąč się 
apgulti, žpgulu, apguliau 
— oblec, oblegnąč 
apiaušris,-rio 1, — Świt 
apibefidrinti,-nu—uogól- 
nić 
apibćgti,-bógu- obiegnąć, 
obiegać 


apibrėžti,-žiu — określić 

apibńrti, apiburiu, api- 
būriau --oplątač; ocza- 
rować 

apibiidinti, -nu, -nau — 
określić, scharaktery- 
zować 

apie — o; koło 

apieškoti,-kau,-kojau — 
przeszukać š 

apimti, śpimu, ápëmiau— 
objąć 1 > 

apinasris, -rio 1 ir apy- 
nasris — uzda > 

apipėšti, apipešu,-šiau — 
oskubać I! 

apipiáustyti, -stau, -sčiau 
poobrzynać wid 

apipilti, apipilu, apipyliau 
— oblać 

apiplešti,-šiu —obedrzeć 


apiplyšti,-štu,-šau —obe- 
drzeć sie 


| apipólti, -pūolu, -liau — 


napaść © 4 
apipuikšti, -rkščiū, api- 
purkščiau — opryskač 
apydykis, -kė — prawie 

próżny, niepełny 
apygar a 1 — okrąg, ob- 


wód 
apykaklė 1 — kołnierz 
apykvailis, -lë — głupo- 
waty 
apylinkė 1 — okolica, 
miejscowość + 
apyniai ir apvyniai 3— 
chmiel 
apyrankė I — bransoleta 
apysaka 1 — powieść, no- 
wela 


pe 


apysenis, -nė — podsta- 


rza. 


apyskaital—obrachunek 


ap$varta | — obrót 


apkirpti, apkerpu, apkir- 
pali — obstrzyc 


Mw -klóju — okryć, 


nakryć 


apyvoka | — sprzątanie | apkrauti, -kraunu, -kró- 


apyžalis,-lė — nieco su- 
rowy, niedogotowany, 


niedopieczony 


` apjakėlis, -lè 1 — zaśle- 


pieniec 
apjakimas 2—zaślepienie 
apjuokimas2—wyśmianie 
apjuokti, -juokiū, źpjuo- 
kiau — wyśmiać 
apkabinti, -binū, -naŭ — 
obwiesič; objąč 
apkainóti,-nóju — ocenić 
apkaišyti, -šaü, -šiali — 
obetkać, poobtykać 
apkalba 3; apkalbėjimas 
1 — obmowa 
apkalbėti, žpkalbu, ap- 
kalbėjau — obmówić 
apkalbinėti, -nėju, -jau— 
obmawiač 
apkalti, apkalu, ūpkaliau 
— okuč 
apkaltinti -nu — obwinić 
apkamśyti, -šaū, -Siai — 
poobtykač, obtulič 
apkasas 3 — okop, wal 
apkasti, 4pkasu, Apka- 
siau — okopač 
apkaūpti,-kaupiū, apkau- 
E — okopač (karto- 
e 
apkaustyti,-stau,-sčiau — 
okuč; wygrzmocič 
apkeliauti,-li4uju, -liavaū 
— obejść, objechać 
apkerėti, ūpkeriu,-rėjau— 
oczarować 


| viau — obłożyć 


apkuópti, apkuopiū, ap- 
kuopiau—oczyścić, ob- 
mieść 

apkufsti, -rstū, -rtai — 
ogłuchnąć 

apkuftinti,-tinu, — ogłu- 


szyć 
apkvailinti, -nu, -nau — 
ogłupić 
apkvailti, -kvailstu,-lIai— 
ogłupieć 
aplaistyti,-stau,-sčiau — 
pooblewać 7 
aplamai — r. apskritai — 
ogólnie, ogótem, po- 
bieznie z 
aplankyti, -kaū, -kiali — 
odwiedzič 
aplaščti, āplašu, aplašė- 
jau—zostač okapanym 
aplūšinti,-nu — okapač 
apleipti, -leipstū, -paū — 
omdleč 
aplčisti, -Ičidžiu, -dau 
(džiau) — opušcič 
apleūkti, -lenkii, źplen- 
kiau — ogiąć; ominąć, 
obejść; wyprzedzić 
aplśkti, žplekiu, aplėkiau 
— oblecieć, obiec 
aplieti,-lieju,-jau (ir ap- 
leju, aplėjau) — oblać 
aplińk — naokoło 


| aplinkybel—okoliczność 


pa pe 
apliūkraštis, -ščio 1 — | apreñgti, -rengiū, apren- 


okólnik 

aplošti, -šiū, aplosiau — 
ograć 

apmainýti, -naŭ :— za- 
mienić 

apmaudas 1 — złość 

apmaudingas,-ga;apmau- 
dūs, -di — zły, mściwy 

apmazgóti,-góju—obmyć 

apmąstyti,-staū,-sčiaū — 
obmyślić, rozważyć 

apmirti, -mirštu, ápmi- 
riau — obumrzeć 


apmokėti, -móku,-mokć- į 


jau — opłacić 
apmuśalas 3 — obicie, 
pokrycie 

apnikti, apninkū, apni- 
kai — obstąpić, Oto- 
czyć, napaść 

apraišioti,-šioju — poob- 
wiązywač 

apraišti,-štu,-šau—ochrc- 
mieč 

aprasóti, -sóju — zrosić 
(się) 

Aprašas 3, apfraśas |, 
aprašinčiimas — opis, 
opisywanie 

aprašinëti, -nėju — Opi- 
sywać 

aprašyti, -šaū, -šiaū — 
opisač 

apraudėti,-rdudu,-raudė- 
jau — opłakać 

aprčikšti, -rčiškiu, -škiau 
— objawić 

apreipti,-reipsti,-reipat— 
zapstrzeć (w oczach) 

apreiškimas 2 — obja- 
wienie 


giau — odziać, ubrać 

aprėdyti, -daū, -dżiai — 
odziać, ustroić 

aprėpti,-rėpiū, aprėpiau— 
ochwycič; ogarnąć 

aprėžti,-žiu — oberznąč, 
okrešlič 

apribóti,-bóju — ograni- 
czyć 

aprieti, -rfeju, -jau (ir Ap- 
reju, aprć,au) —zarazić 
wścieklizną 

aprimti, -mstu,-rimaū — 
uspokoič się 

aprińkti, ūprenku, aprin- 
kai — obrać 

aprišti, āprišu, -šiau ir 
aprišaū — obwiązać 

apródyti, -dau, -džiau — 
pokazać wszystko 

aprūdyti, -diju, -dijaū — 
ordzewieć 

aprūkyti, -kaū, -kiai — 
okopcič, odymič 

aprūkti,-rūkstū,-rūkai — 
zakopcieć 

aprūpinti, -nu — zaopa- 
trzyć L 

apsakyti, -kaū, -kiaū — 
opowiedzieč 

spsalii, -sąlū ¿r -sdlstu, 
„salaū--stač sięsłodkim 

apsauga 3; apsarga 3 — 
ochrona j 

apsaugoti,-gau,-gojau — 
ochronić 

apsčiai — obficie || 

apseilčti,-Ičju — obslinić 

apseiti = apsieiti, -eini. 
-ėjaū — obejść się 


= Piw 


apsėmti, apsemu, apsė- 
miau — objąč, zalač 
(o wodzie) i 

apsćrgćti, -giu, -gėjau — 
ochronié 

apsėsti -sždu,-dau — ob- 
siąść, opanować 

apsėti,-sėju,-jau — obsiać 

apsiaśaroti,: -roju — za- 
łzawić się 

apsiaūstas 2 — płaszcz 

apsiauti, -aunū, apsiaviau 
— obuč się 

apsiavimas 2 — obuwie 

apsiblausti,-siu—sposęp- 
nieć 

apsibiiti, -byvū, (biinit), 
-buvai — zostać na 
miejscu, zamieszkać 

apsidairyti,-raū, -riai — 
obejrzeć się 

apsidaryti, -raū, -riaü — 
odziać się, ubrać się, 
ustroić się 

apsidefgti, -giù, apsiden- 
giau — okryć: się | 

apsidérgti, -giu, -giau — 
opaskudzić się 


apsidirbti,-bu — wykoń-: 


czyć swoją pracę, obro- 
bić się 
apsidóróti,-róju — upo- 
rządkować się 
apsidraūsti, -draudžiū, +" 
apsidraudžiau—ubėz- 
pieczyč się 
apsidrąsinti,-nu —ošmie- 
lić się | 
apsidžiaiigti, -giu, apsi- 
dżiaugiau—ucieszyć się 
apsiejimas2—obejście się 


apslėmimas 2 -— zobo- 
wiązanie sig 
apsićsti, -čdu, -čdžidu — 
obeżreć Się l 
apsigalvóti,-vóju — roz- 
myš'ič się 
apsigaūbti,-gaubiū, apsi- 
gaubiau — okryć się 
apsigauti,-g4unu,-gavaū— 
oszukać się 
apsigćrti apsijeriu, -gó- 
riau — upić się 
apsigimti, apsigėmu ir 
apsigimstu, apsigimiau 
— urodzić. się. z jakąś 
wadą 
apsiginti, apsiginu, apsi- 
_ gyniau — obronić się 
apsigyvćnti,-veni,-nali— 
zamieszkać 
apsiimti, apsiimu, apsiė- 
miau — zobowiązać się 
apsikabinti,-binu — ob- 
wiesić się, objąć się 
apsikasti, apsikasu, -siau 
okopać się 
apsiklóti,-klóju,-jau—na- 
Kryć się 
apsikuopti,-kuopiū, apsi- 
kuopiau—oczyścić, ob- 
„miešč (koło siebie) 
apsilaiżyti, -žaū, -žiali — 
oblizač się 
apsilankyti, -kai—odwie- 


dzič f 
apsilėidėlis, -lë — opie- 
szalec, abnegat 261 
apsileidimas 2 — Opie- 
SZAROŚĆ and. jaz 
apsilieti,- leju, -liejau ir 
apsileju, apsilėjau — 
oblać się 


AGE 


apsiliuobti,-liuobiū, apsi- 
liuobiau — nakarmić 
wszystkie swoje bydło 

apsilópyti,-lópau(-lópiu), 
-lópiau — obłatać się 

apsilpti,-Ipstū,-paū — ze- 
słabnąć 

apsimainyti, -naŭ — za- 
mienić się 

apsimauti, -maunu, -mó- 
viau —wdziać, nasunąć 
nałożyć (na siebie) 

apsimėsti, apsimetu,-me- 
čiau — udawać 

apsimokėti,-mėku,-kėjau 
— opłacić się 

apsinakvóti -vóju—zano- 
cować 

apsiniaukti, -kiu — za- 
chmurzyć się 

apsipažinti, -žįstu, -žinaŭ 
— obeznać się, ozna- 


jomić się 
apsipilti, apsipilu,-p$liau 
— oblać się 
apsiplau(s)ti, -pláudziu, 
-džiau ir -plauti,-lńunu, 
-plóviau — opłókać się 
apsiprasti, -prantū, -pra- 
taŭ — przyzwyczaić się 
apsirčikšti,-rčiškiu,-kiau 
—objawič się 
apsireūgti, -giū, apsiren- 
giau — odziać się, ubrać 


si 

apsirgti, apsergu, apsir- 
gali — zachorować 

apsiribóti,-bóju — ogra- 
niczyć się 

apsirikimas 2 — omyłka 


apsirikti,-rinkl,-rikai — 
omylić się 

apsirińkti, apsirenku, 
„rinkai—obrać, wybrać 
(sobie) 

apsirišti, apsirišu, -šiau, 
ir -šaü — obwiązać się 

apsiryti, -rjju, -rijai — 
obeżreć się 

apsiruošti, -ruošiū, apsi- 
ruošiau — uprzatnać się 

apsiriipinti,-nu — zaopa- 
trzyć sie 

apsisćgti, apsisegu, - giau 
— wdziač na siebie 

pole) A 

apsiseileti, -Ifju — osli- 


nić s 
apsiskaityti,-taū,-čiaūi — 
obrachować się 
apsiskalbti, - Ibiū, apsi- 
skalbiau —wyprać bie- 
liznę u siebie 
apsiskćlbti, -biu,-biau — 
Jon się 
apsiskdsti, apsiskutu, 
„čiau ir apsiskutai — 
ogolić się 
apsiskństi, -skūndžiu, 
iaurės BOSKA się 
apsispręsti, - sprėndžiu, 
„dżiau — samookreślić. 


się 

apsistóti,-stóju — zasta- 
nowić się 

apsisūkti, apsisuku,- kal 
— okręcić się 

apsisūpti, apsisupu, -paū 
— okryć się, otulić się 

apsišarvūoti, -vúoju, -va- 
vaü — uzbroić się 
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apsišaūkti,-kiū, apsišau- 
kiau—ogłosić się, mia- 
nować się 
apsišlūostyti,-stau,-sčiau 
obetrzeč się 
apsitaisyti,-saū, -siali — 
ubrač się + 
apsitaškyti,-kaü,-kiaü — 
ochlapač się ; 
apsitëpti,-sitepu,-piau — 
osmarować Się 
apsitrinti, apsitrinu, apsi- 
tryniau — otrzeć się, 
nabrać ogłady | 
apsitvarkyti,-kaū,-kiai— 
uporządkowač się 
apsitvėrti, apsitveriu, ap- 
sitvėriau—ogrodzič się; 
zawiązać,  przewiązač 
sobie (ranę) 
apsiūti, Apsiuvu, apsiu- 
vai — obszyć 
apsivalgyti, -gau, -giau— 
objeść się b 
apsivalyti,-laū —oczyšcič 
S 


„MŁ pi SE 
apsiveisti,-veisiū,apsivei- 
siau — zostać zapłod- 


nioną Pii 
:apsivelti, apsiveliu, apsi- 
vėliau — opuścić się 


„apsivćmti, apsivemiu, ap- 


sivómiau—obrzygać się 
-apsiverkti,-rkiū, apsiver- 
kiau — zapłakać | 
apsivėsti, apsivedu,-džiau 
r. vėsti — ożenić się 
apsivilkti, apsivelku, ap- 
s vilkaü — odziać się 
apsivilti, apsiviliu, apsi- 
vyliau — zawieść się 


apsivógti, apsivagiu,-vo- 
giau — popełnić kra- 
dzież, dopuścić się kra- 


dzieży 
apsižiūrėti -riū,-rėjau — 
obejrzeć siç ` 
apskaičiūoti,-čiūoju,-čia- 
vaū—obrachowač, obli- 


czyć 
apskaityti,-skaitaū, -čiaū 
— obrachowač 
apskalbti, -Ibiū, Apskal- 
biau — oprač, Obič 
apskaldyti,-dau,-džiau — 
obić, obtłuc 
apskelbimas, 2 — Ogło- 
szenie . 
apskėlbti, -biu, -biau — 
ogłosić 
apskristi, apskrendu, ap- 
skridaū — oblecieć 
apskritas-ta — okrągły; 
apskritai — wogóle. 
apskritis,-tićs, apskritį 3 
— powiat 
apskustai — skąpowato 
apskąsti,-skūndžiu,-džiau 
— zaskarżyć += 
apsnigti, -sningù, -snigau 
— zaśnieżyć | 
apsnūdęs, apsnūdėlis 1 — 


senny f + 
apsnisti,-Snistu, -snūdau 
— zadrzemać 
apsodas 3 ir apisodas 1— 
rękojeść, trzonek 
apspiaudyti, -dau, -džiau; 
apspiáuti,-spiáunu,-spió- 
viau — opluć, oplwać 
apspisti,-spintü,-spitaü — 
obstąpić 
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apstas 2, apstybć, apstà- 
mas 2 - obfitość 

apstatyti,-taū,-stačiaū — 
obstawić 

apsukrūmas 2 — spryt, 
przebiegłość 

apsūkti, ipsuku, apsukań 
— oszukać, okręcić 

apsufikinti, -nu, -nau — 
utrudnić, obciążyć 

apsufikti.-nkstl,-nkai — 
ociężeć 

apsūpti, ipsupu, -supaū — 
owinąć, okutać, otoczyć 

apsvaiginti,-ginū, -nañ — 
odurzyč 

apsvaigti,-svaigstū -gati— 
odurzeč 

apsvarstyti,-siač,-sčiai— 
rozważyć, omówić 

apsvilinti, -nu, -nau — 
osmalić 

apsvilti, -svjiù, -svilai — 
osmalić się 

apśalti,-Sąlu,-Salali — ob- 
marznąć 


e - af | 
apšarvúoti,-vúoju,-vavaü 


— uzbroié 

apšilti, -šįlū, -šilati — 
ogrzeć się 

apśldbti, -Slumbh, -šlubaū 
zachromieć 

apšlūostyti,-stau,-sčiau— 
ob-=trzeć, oszukać 


apślńoti, -ślioju, apšla- | 


viau — obmieść 
apšmeižti, -šmeižiū, áp- 
śmeiżiau — oczernić, 
zniesławić 
apšviėsti, šviečiū, Apśvie- 
čiau — oświecić 


apśvieta 3, apšvietimas 2 
— oświata 

aptaisas 3 — oprawa; 
ubranie 

aptaisyti,-saii —oprawić; 
ubrać 

aptarti, dptariu—omówić 

aptašyti,-šali — obciosać 

aptaśkyti-kai—obryzyać 

aptaukūoti, -kńoju, -ka- 
vali — otłuścić 

aptemimas — zaćmienie 

aptćmti,-mstu, aptemai— 
pociemnieć 

aptepti, iptepu, -piau — 
osmarować 

aptėkšti, apteśkiu, -tė- 
śkiau—obryzgnąć 

aptikti, -tinku, -tikań — 
odkryć, znaleźć (znie- 
nacka) 

aptingti,-gstu, gau— stać 
się leniwym 

aptirpti, -rpstū, -rpaŭ — 
otopić się 

aptrankyti, -kad,-kiali — 
otrząść, obić 

aptraukii, -kiu, -kiau — 
obciągnąć 

aptrupėti, aptrupu, aptru- 
pčjau — okruszyć się 

aptrūnyti, -nijū, -nijań — 
zbutwieć, spróchnieć 

aptiipti, śptupiu,-tipiau— 
obsiąść, okryć skrzy- 
dłami 

aptvarkyti, -kaŭ — spo- 
rzadkowač 

aptverti, aptveriu, aptvė- 
riau — ogrodzić; oban- 
dażować 
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apúokas 1 — puhacz 
apúostyti, -stau, -sčiau — 
obwąchać 
apvaginti,-nu — nazwać 
złodziejem,zarzucićko- 
muś złodziejstwo 
apvśikścioti,-Cioju ¿r ap- 
vaikštinėti,-nėju — po- 
obchodzić ||| 
apvainikúoti,-kúoju,-ka- 
vaü — uwieñczyé, uko- 
ronować ) 
apvaisinti,-sinu,-sinai — 
zapłodnić 
apvaizdas | ir apvaizda 
3 — opatrzność 
apvalas, apvala ir apva- 
Iūs,-ii — okrągły | 
apvažiūoti, -žiūoju, -Žia- 
vaŭ — objechać | 
apverkti,-rkiū, apverkiau 
— opłakać 4 
apversti,-rčiū,apverčiau— 
przewrócić 1 
apvértinti,-nu — ocenić, 
oszacować 
apvilkti, ápvelku, apvil- 
kaū — oaziač, ubrać 
apvilti, apviliu, apvyliau 
— zawiešč 
apvifsti,-rstū,-rtaū — wy- 
wrócić się | ) 
apvynióti,-nióju — obwi- 


nąć 1 m 
apvogti, apvagiu, apvo- 
giau — okraść 


oślepnąć 


apžadas ir apżadai 3 — ar 


ślubowanie, obietnica 


apżabalti -bąlu,-balai — armota,-mótos — armata, 


apželti, apželiu, apžėliau— 
obrość, porosnąć | 

apžergti, -rgiu, āpžergiau 
— kroczyć, usiąść jak 
na koniu , 

apžiėti, -żióju — ochwy- 
cić (paszczą, ustami) 

apžiūrčti, -riū, -rėjau — 
obejrzeć 

apžvalga 3 — przegląd 

apžvalgai ir pražvalgai I 
_— oględziny 

af — czy 

ar — też, tak samo 

arēlis, -lio — erčlis — 
orzeł 

arba — albo 

arbota 2 ir arbata 2 — 
herbata 

ardyti,-daü,-dziaü — pruč, 
rozwalać 

arėjas 3 — oracz 

argi — czyżby 

arimas 2; aryba 1 — ora- 
nie; orka 

arklas 3 — socha, radło 


arklenas 1 — mors, koń 
morski 

arkliadańciai 2 — szczaw 
koński 

arkliagonis, -në — KO- 
niuch, pasterz koni 

arkliavagys,śrkliavagio3 
— koniokrad _ 

arklidė 2 — stajnia 

arkliena 1 — konina 

arklys, śrklio — koń 


działo 
škūs,-ki — zapalczywy, 
namiętny; zajadły 
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arti, artič — blisko 
arti, ariū, ariaū — Orač | 
artimas, artima — bliski 
Artinti,nu — zbliżać 
artintis, -nuos, -naus — 
zbližač się 
artipilnis, -nė — prawie 
pełny, podpełny 
aftymas 1 — bliźni 
artyn — bliżej 
artójas | — oracz 
artūmas 2, artis, afCio 2, 
artuma,-mós 3 — blis- 
kość 
artūs,-ti — bliski 
arūodas 1—zasiek, prze- 
groda w śpichlerzu 
arżuolas 3=4żuolas—dąb 
asilas 3 — osioł 
asilónas 1 (3) — muł 
asiūklis 2; asfs, ásio 4 — 
skrzyp (roślina) 
asla 2,4 — klepisko, po- 
dłoga 


asmenavimas; asmenuo- 
tė — osobowanie; kon- 
jugacja 
asmenybė I —osobistošč 
asmenūoti — osobowač, 
konjugowač 
asmuo,-mefis, ismenj — 
osoba 
aš, ašen, ASenai, ūšei—ja 
Ašaka 1 — plewa, ość 
ašakotas,-ta — ościsty 
ašara | (ir ašara 3)—łza 
asaróti.-róju—łzawić się 
ašis, ašićs 4 — OŚ 
aśmens (Ašmenys), ašme- 
nų 3 — ostrze 


aštrinti,-nu = galąsti — 
ostrzyč, toczyč 

aštrūmas 2; aštruma 3, 
aštrybė 1 — ostrošč 

aśtrAdS,-ri,-rU,-riai,-ryn — 
ostry 

aštuūtas,-tA — ósmy 

aštuonėrgė ir aštuñtakë 
— ósemka (w kartach) 

aštuonėrgis,-gė — ośmio- 
letni 

aštuoneri, aštūonerios— 
ośmioro 

aštūonetas 1 —ośmiorgo 

aštuoni, aštūonios — 
osiem 

aštuoniolika — osiemna- 


ście 

aśtuonióliktas, -ta — 
osiemnasty 

ašutas, ašutai 3—koński 
włos (w ogonie) 

at-, ata-, ati-, — od-, do-, 
przy-, znów, powtórnie 

atabradas 1 — mielizna 
z brzegu 

atagalias, atagalia = ät- 
galias — obrotny; od- 
wrotny 

atūkaita 1 — miejsce sil- 
nie ogrzewane (przez 
słońce) 

atamaina 1=atmaina 3— 
odmiana 

atapakalias, atapakalia— 
idący wstecz 

atarašas 1=atraśas 3 — 
odpis, odpowiedź na list 

atardyti, -daū, -dżiai — 
odpruć 


=> 


atarti, atariu, -riau — 


odorać 

ataseja | — otosa, odos 

atasćja 1 — odsiew _ 

atatiūkamas,-ma,-mai — 
odpowiedni, odpowie- 
dnio 

atatupstas, atatupsta — 
tyłem cofający się 

atatvanas |—wylew rzeki 

ataudai 3 dgsk. — wątek 

atauginti,-nū,-naū — od- 
rościć 

ataugti, -gu, -gau — od- 
rosnąć 

atáusti, atáudžiu,-džiau— 
odetkać 

atśu$yti,-Sau,-Siau—ostu- 
dzić 

atśuśti,-Stu,-Sau — Ostyg- 
nąć 

atbaidyti, -daū, -džiali — 
odstraszyč 

atbaigti,-baigiū, atbaigiau 
— skończyć 

atbalsis,-sio 1 — odgłos 

EEC — przy- 


ec 
atboginti, -ginù, -naŭ — 
z trudem przywlec 
atbósti,-bóstu,-bódau — 
naprzykrzyć SIĘ 
atbóti,-bóju — dbać 
atbrigzti, -brinzgū, -bri- 
zgaū ir brizgü (bryg: 
stü?) — obstrzępić się 
atbūkinti,-nu — stępić 
atbdkti,-bunki,-bukaa — 


stępieć £ 
atbulas, atbula, atbulai— 
wsteczny,-a, wstecz 


atbūrti, žtburiu, atbūriau 
—rozplątač; odczarować 

atbiiti, -byvū (-būnū),-bu- * 
vai — odbyć 

atdaras, -rà — otwarty 

at:iti, ateinū, atëjaü ir 
atejaū — przyjść 

ateitis, -tićs, ateitį 3 — 
przyszłość 

ateivis, atejūnas — przy- 
chodzień r: 

atėjimas 2 — przyjście 

atėmimas 2 — odebranie 

atgaila 3 — skrucha, po- 


kuta 
atgailėti,-liū,-Iėjau — Od- 
żałować 
atgaivinti, -vinù, -naŭ — 
ocucić 
atgal — nazad, napowrót 
atgarsis,-sio 1 — odgłos 
atgauti, -gdunu, -gaval — 
otrzymać z powrotem 
atgijimas 2—wskrześnię- 
cie; ocknięcie się 
atgimimas 2—odrodzenie 
atgimti, -gimstu ir ūtgė- 
mu, Atgimiau — odro- 
dzić się 
atginti, atginu,-gfniau — 
Odpydsiė, obronič 
atgiūti, žtgenu,-giniau — 
przvpędzič z 
atgydyti, -dau, -džiau — 
odżywić, wyleczyć 
atgyt „gijū,-gijaū—odžyč 
atgyvėnti, -venū, -nali — 
przežyč : š 
atgniáužti, -Żiu, „Žiau — 
roztworzyč, rozchylič 
(pięść) 
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atgnybti, -bu, -bau — od- 
szczypnąć 

atgrūužti, -žiu, -żiau — 
odgryźć 

atgrėsti,ūtgresiu,-grėšiau 
— odstraszyć; Odzwy- 
czaić 

atgrężti, -grężiu, atgrę- 
ż au — obrócić š 

atgristi,-grinsu /r-grysiū, 
-grisaū—odzwyczaičsię; 
naprzykrzyč się 

atgulti, atgulu, -liau — 
potožyč się 

atgūsti -gundu, -gudafi= 
atprasti — odzwyczaić 


się 
atidžiai 2 — uwaga 
atilsis,-sio 1—r. póilsis— 


wypoczynek, odpoczy: | 


nek, odpocznienie 
atimti, atimu, Atžmiau— 
odebrać, odjąć | 
ati mtis,-1iEs 3 — Odejnio- 
„wanie (matematyczne) 
atirti, atjru ir atirstu, 
atirai — odpruć siç 
atyda, atydzia=7, atidżia 
atjaukinti, -kinu — Od- 
uczyć, odzwyczaić 
atjauninti,-nu — odmło- 
dzić | 4 Ę ( 
atjaūsti,-jaučiū, atjaučiau 
— odczuwać, współczu- 
wać . - . 
atjóti,-jóju — przyjechać 
konno 
atįūnkyti,-kau(-kiu),-kiau 
ir atjinkinti, -nu — od- 
zwyczaić; odłączyć 


atkabinti,-bini—odczepić 

atkaišyti, -šaū, -Saü — 
poodsuwać, poodkor- 
kowywać 

atkaita 3 — miejsce mo- 
cno ogrzewane przez 
słońce; zmiana 

atkakl$bć | atkakliimas 2 
— upór 

atkaklūs.-kakli — uparty 

atkakti,-kankū,-kakaūi — 
przybyć 

atkalas, atkala — od- 
wrotny, oparty (o plecy 
krzesła) 

atkalbėti, atkalbu, atkal- 
bėjau ir atkalbinti,-nu 
— odmówić, odradzić 

atkalbineti, -nėju — od- 
mawiać, odradzać 

atkaleti, atkaliu, atka- 
Išiau — odsiedzieć w 
więzieniu 

atkalne 1 — odkos, po- 
chyłość || t 

atkaltć — atlasa — plecy 
u krzesła 

atkalti, atkalu, -liau ¿r 
atkalafi — odbić 

atkamšyti, -šaū, -šiai.— 
poodtykać,poodkorko- 
wywać 

atkarpa 3—ścinek, skra- 
wek 

atkartóti,-tóju — powtó- 
rzyć = 

atkasti, atkasu, -siau — 
odkopać 

atkąsti, -kándu,-dau—od- 
kąsić 


SM 


atkeliauti, -liduju (-lidu- 
nu), -liavaū — przybyć, 
KE przyjść 
atkėlti. atkeliu, atkEliau— 
otworzyć (wrota), pod- 
nieść | 
a ika DO 
atkesti,-kenčil, atkenčjau 
ir atkentėti, -kenčiu, 
-kėntėjau — odcierpieć 
atkilas, atkila —' otwo- 
rzony (o wrotach) 
atkimšti,atkemšu, atkim- 
šaü —odetknąč, odkor- 
„kowač 


atkirpti, źtkerpu, atkir- 


pali — odstrzyc, odciąć 
atkirsti, dtkertu, atkir- 

tali — odrąbać 
atkišti, atkisgu, -šiau ¿r 
„atkisai — odetknąć, 

odszpuntować 


atkiūsti,-kiuntū,-kiutaū-— 


poprawić się, wzmoc- 
nieč z Ms 
atkiutinti, -nu — przyjść 
cicho, powoli 
atklydëlis,-Jë 1 — przy- 
błęda 


ç 
atklysti,-kl$stu,-klydau— 
przybłąkać się 
atklóti,-klóju,-jau — od- 
kryć 
atkósćti, -su (siu, -sčiu, 
-stu),-sćjau—odkaszlać; 
przyjść kaszlając 
atkovóti,-vóju —odwojo- 
wać, wywalczyć 
atkrańkśti, -nkščiū, at- 
krankščiau — odchrzą- 
knąć 


aikrūntė 1 — nadbrzeże, 
' wybrzeże 
atkrapštyti,-štaū,-ščiai — 
„odałubać 
atkraustyti,-stau,-ŚCiau— 
„„uprzątnąć 
atkrauti, -kraunu (-krdu- 
ju),-któviau—uprzątnąć, 
usunąć oš 
atkreipti,-kreipiū, átkrei- 
` piau — odwrócić "" 
atkrósti, atkrečiu, -krė- 
čiau — odbić, odtrząść 
atkrimsti, atkremtu, at- 
krimtati — odgryźć 
atkrintamójikafStinć,Sil- 
tinć — gorączka. po- 
wrotna 
atkristi, -krintū (atkren- 
tù), -Kritafi — odpaść 
atkrutėti, atkrutu, atkru= 
tėjau— przyjść powoli 
atkuopti,-kuopiū, atkuo- 
piau — odczyścić | = 
atkūrti, itkuriu, atkūriau 
—przybiec z pośpiechem 
atkvičsti,-kviečit, atkvie- 
čiau — zaprosić, we- 
zwać, odprosič 
atlaida 3 — odpuszczenie 
(winy): atlaidai 3 — 


odpust 

atlaidis,-džio 1 — pólaidis 
odwilż, odliga ' 

atlaidūs, -di — przebacz- 
liwy x , 

atlaikyti, -kaū, -kiaū — 
utrzymać; odprawić 
(nabożeństwo ) 

atlankas 3 — zachylenie, 
zagięcie 
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atlapas, atlapa— odkryty 
atlaśas, atlaśa ir atlašus, 
-ši — zagięty, zadarty, 
odchylony 
atlaužti,-žiu,-žiau—odia- 
mač; odgiąč 
atleidimas 2 — odpusz- 
czenie, przebaczenie 
atlčisti, -Ičidžiu, -džiau — 
odpušcič; przebaczyč 
atleūkti, -nkiū, dtlenkiau 
— odgiąć 
atlókti, atlekiu, -lëkiau — 
przylecieć, przybiec 
atliėkamas, atliekamą; 
atliekuonis, -nê — 
„zbyteczny 
atlikti, -liekū (ir -liektū, 
-linkū), -likaū — pozo- 
stać; spełnić 
atlipdyti, - dad, -džiaū (ir 
atlipyti, atlipinti) —od- 
kleić L 
atlipti, -limpū, -lipai — 
odkleič się 
atlyda, -dós, ūtlydą 3 — 
odwilż; przerwa 
atlydėti, -lydziu, -dëjau — 
MET 
yginti,-nu,-nau — wy- 
nagrodzić, odpłacić 
atlygis, -gio 1; atlygini- 
mas !,—atpildas, atmo- 
ka — wynagrodzenie, 
odpłata 
atlyžti, -Stu,-Zau — uspo- 
koić się, przestać gnie- 
wać się i 
atlūpti, átlupu, -piau ¿r 
atlupali — odedrzeć, od- 
łupać 


atlūžti, -Stu, -Žau — odła- 
mać się 

atmaina 3 — odmiana, 
zmiana 

atmata 3 — odpadek 

atmaūkti, -maukiū, 4t- 
maukiau —zadrzeč, od- 
sunąč 

atmšuti,-m4unu(-m4uju), 
mėviau — zalupič, za- 
kasać; przybiec, przyle- 
cieć 

atmazgóti,-góju— odmyć 

atmėgzti, itmezgu,-giau— 
odwiązać, rozwiązać 

atmenūs, -ni—pamiętliwy 

atmėrkti, -kiu, -kiau — 
otworzyć, odmrużyć 
(oczy) 

atmesti, itmetu,-mećiau— 
odrzucić; wydać resztę 

atmezgióti, -gióju — po- 
odwiązywać 

atmiegėti, -gū, -gójau — 
odespać 

atmieśti, -Siu,-Siau — roz- 
prowadzić, rozrzedzić 

atminimas 2—wspomnie- 
nie, pamięć, pamiątka 

atmińti, atmenu, -miniau 
— pamiętać; zapamię- 
tać;wspomnieć;zgadnąć 

atmintinai — na pamięć 

atmińtinas,-na—pamiętny 

atmintis,-tičs, atmintį 3— 


pamięć 

atmirkyti, -kaŭ (-kiū), 
-kiañ (ir atmirkinti)— 
odmoczyč 


atmirkti, -rkstū, -rkaü — 
odmoknąč 


— J = 


atmoka 3; atmokėjimas I 
— odwet, odpłata, za- 
płata 

atmokėti, -móku, -mokć- 
jau — odpłacić 

atmūšti, ātmušu, -šiau — 
odbić 

atnarplioti, -plioju = at- 
narstyti -stau, -sčiau = 
atpainioti — odplątač 

atnaša 3=auka 4—ofiara 

atnaūjinti,-nu — odnowić 
atneśti, dtneśu, -šiau — 

+ przynieść 

atódairal—obejrzeniesię 

atėdrėgis,-gio 1 — odwilż 

atódii(k)sis,-sio 1 — wes- 
tchnienie; wytchnienie 

atógrąża | — zawrot; 
zwrotnik 

atókiai — zdala 

atókrytis, -kryčio 1 = at- 
krytis — recydywa 

atósliigis, -gio 1—odpływ 
atóstogos,-gy 1—wakacje, 
urlop 

atótykis,-kio 1 — stosun- 
kowość,odpowiedniość 

atótrauka 1 — abstrakcja 
atpźinioti, -nioju — od- 
plątać 

atpalaiddoti, -dūoju, -da- 
vafi—rozluźnić, zwolnić 

atpancioti, -čioju — od- 
pętać 

atpasakoti.-koju — opo- 
wiedzieć, powtórzyć 

atpenćti, átpeniu, atpenć- 
jau — odkarmić 

atpėdžiai — zaraz tuż 


atpiauti, -pidunu (-pidu- 
ju), -pióviau — odciąć, 
oderznąć, odkosić 

atpiginti,-nu—zniżyć cenę 

aipigti, -pingū, -pigai — 
stanieć 

atpilti, atpiliu (-lu), atpy- 
liau — odlać 

atpirkėjas,-ja 1 (3) — od- 
kupiciel š 

atpirkti, atperku, atpir- 
kali — odkupić 

atplaiśą 3 — drzazga, 
trzaska 

atplaūkti, -plaukiū, at- 
plaukiau—przypłynąć 

aiplėšti,-šiu,-šiau—oder- 
wač, zadrzeč 

atplyšti -štu,-šau — oder- 
wać się 

atprasti,-prantū,-prataū — 
odwyknąć, odzwyczaić 
się 

atpratinti,-nu — oduczyć, 
odzwyczaić 

atpiisti, atpuciu, ūtpūčiau 
odwiać, oddmuchnąć 

atpūti, -pūstu (-pyvu ir 
-pūnū), -puvaü —odgnič 

atraišioti,-šioju — pood- 
wiązywač 

atraišti, -štu, -šau=atšlu- 
būoti — przyjść chro- 
miejąc 

atraityti,-raitaū,-raičiai — 
zakasač 

atraizgyti, -gaū, -giaū — 
odplątač 

atraja 3 = grómulas — 
żujka 
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atrajóti, -jóju = gromu- 
loti — żuć, žwač 

atrakinti, -kinū, -naŭ — 
otworzyč (kluczem) 

atrama 3, atramas 3 ir 
atramtis, -mčio 2 —- 
podpora, poręcz 

atrasti, -randū, -radafi — 
znaleźć 

atrašas 3 ir atárašas 1 — 
odpisanie 

atrašyti, -šaū, -šiaū — 
odpisač 

atremti, ūtremiu,-rėmiau 
— oprzeć, odeprzeć 

atriekti,-riekiū, atriekiau 
— odkroić (chleba) 

atrišti, átrišu,-šiau ir at- 
rišaū — odwiązać 

atródyti, -dau, -džiau — 
zdawačsię; miečtaki lub 
inny wygląd, wyglądač, 

atsagyti,-gaū,-giaū ir at- 
sagstyti, -staū, -sčiai — 
porozpinač 

atsaja 3 — atsaila — ata- 
seja — Odos, otosa 

atsakas 3 — odpowiedź; 
odmowa 

atsakinčti,-nčju,-nėjau — 
odpowiadač, odmawiač 

atsakymas |—odpowiedź, 
odmowa 

atsakyti,-kaū,-kiaū — od- 
powiedzieć; odmówić 

atsakomýbė 1 — odpo- 
wiedzialność 

atsargà 3 — ostrożność; 
zapas 

atsargùmas 2 — ostroż- 
ność 


atsargüs,-gi,-gü,-gial,-g$m 
— ostrożny; zapaśny 

atsegióti, -gióju,-giójau — 
poodpinać 

atsėgti, Atsegu, -giau — 
oapiąć, rozpiąć 

atsekti, ātseku, -kiau — 
przyjść, przybie: (za 
kimś) 


aisėti,-sėju,-jau — odsiać 

atsiauginti, -ginü, -naü = 

atsiáuklëti,-lëju — odroś- 
cić, odhodować (sobie) 

atsibósti,-bóstu,-bódau— 
naprzykrzyć się, na- 
dojeść 

atsidalyti, -laū, -liaü (ir 
„lijū,-lijaū) źr-linti,-linu, 
„linaū — oddzielić się 

atsidaryti, -raū, -riaū — 
otworzyč sobie, otwo- 
rzyč się 

atsidefigti, -dengiū, atsi- 
dengiau — odkryć się; 
odkryć (sobie) 

atsidėjimas 2—gorliwość 

atsidėkėti, -kóju — od- 
wdzięczyć się 

atsidėti, atsidedu, atsidė- 
jau — odłożyć sobie; 
poświęcić się 

atsidrėksti, atsidreskiu, 
atsidrėskiau — oderwać 
sobie 

atsidribti, -drimbū, -dri- 
baū—rozwalič się, roz- 
siąść się 

atsidńoti, -dliodu, atsida- 
viau, — oddać się; ziać, 


trącić czemś 
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atsidńrti, atsiduriu, atsi- 
dūriau kur nórs — zna- 
Jleźć się gdzieś 

atsidusimas 2, atsidii- 
(k)sėjimas 1 — wes- 
tchnienie 

atsidūsti, -dunsū (-dūstū), 
atsidusan; atsidii(k)sć- 
ti,-sil,-sćjau; atsidvėsti, 
atsidvesiu, -dvesiau — 
odpocząć, westchnąć 

atsidžiaūgti, atsidžiaugiū, 
atsidžiaugiau — nacie- 
szyć się 

atsiefti,eini, -ćjal=-atseiti 
— zdarzyć się; podo- 
bać się 

atsiekti,-kiu,-kiau — do- 
piąć czegoś, osiągnąć 

atsiesti, -čdu, -čdžiau — 
odjeść się 

atsigabėnti,-benū,-nai — 
przynieść, przywieźć 
swoje; przesiedlić się 

atsigaivėti, -vėju í atsi- 


gaivelėti/ratsigaivinti | 


— odżyć, powrócić do 
życia 

atsigalvóti,-vóju — roz- 
myślić się 

atsiganyti, -naŭ, -miaŭ — 
odpaść się, odkarmić się 

atsigauti,-g4unu,-gavafi— 
odebrać; odżyć; popra- 
wić się 

atsigavėti, atsigaviu, atsi- 
gavėjau — po ukończe- 
niu postu pieiwszy raz 
użyć mięsnych potraw 

atsigėrti, atsigeriu, atsi- 


Í 


gėriau — napić się; za- 
żyć (tabaki) " 

atsigėrėti, -riū, -rčjau — 
nacieszyć siç 

atsigimti,-gimstu ir atsi- 
gemu, -gimiau — uro- 
dzić się podobnym do 
kogoś 

atsiginti atsiginu, atsigy- 
niau — obronić se 

atsigińti, atsigenu,-giniau 
przypędzić (samemu) 
coś, kogoś 

atsigirti, atsigiriu, atsigý- 
riau — nachwalić się, 
odchwalić się 

atsigręžti,-gręžiū, atsigrę- 
Žiau — odwrócić się 

atsigróti,-uróju—odegrać 
się: nagrać się 

atsigrožėti, -žiū, -żćjau — 
nacieszyć się, napa- 
trzeć się 

atsigriisti, -gródu, -dau — 
nadejść niespodzianie, 
gromadą 

atsiguleti, atsiguliū, atsi- 
gulėjau — odleżeć się 

atsigulti, atsigulu,-liau-— 
położyć się 

atsiieškoti,-kau.-kojau— 
odnaleźć; odebrač(swo- 
je) sądem 

atsiimti, atsiimu, atsiė- 
miau — odebrać (sobie, 
swoje) 

atsijuókti, -juokiū, atsi- 
juok'au — naśmiać się 

atsijńosti, -siu, -siau — 
ro-pasać się 

atsikabinti, -binū, -naŭ — 
odczepić się 
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atsikalbeti, atsikalbu, at- 
sikalbėjau — namówić 
s'ę; odmówić się 
atsikariauti,-riduju(-ridu- 
nu),-riavali—nawojować 
się, odwojować (sobie) 
atsikarti, atsikariu, atsi- 
kóriau — odczepić się 
atsikartóti,-tóju—powtó- 
rzyć się 
atsikąsti, -kándu, -kandau 
odkąsić (sobie) 
atsikćlti, atsikeliu, atsi- 
kėliau — wstać, pod- 
nieść się, otworzyć so- 
bie (wrota) 
atsikirsti, atsikertu, atsi- 
kirtaūi — odrąbać sobie; 
odgryźć się 
atsikišti, atsikišu,-šiau ¿r 
atsikisali—odetknąć(so- 
bie); sterczeć 
atsiklaūpti,-klaupiū, atsi- 
klaupiau — uklęknąč 
atsiklausfti,-s11,-siai — 
nastuchač się 
atsiklausti, -siu, -siau — 
spytač się 
atsiklóti,-klóju—rozkryć 
się, odstać od czegoś 
atsikolęs = atsilošęs — 
oparłszy się wtył ple- 


cami 

atsikólióti, -lióju — na- 
kląć się $ 

atsikósćti, -su, -sėjau — 
odkaszlać | 

atsikovóti, -vóju — wy- 
walczyć (sobie) 

atsikrańkśti, -nkščiū, 
atsikrankśćiau — od- 
charknąć, odkaszlač 


atsikratyti, -krataū, -kra- 
čiai — odczepić się (od 
kogoś), pozbyć się (ko- 


goś) 
atsikraustyti,-stau,-sčiau 
— odprzątnąć (koto 
siebie); przenieść się 
na nowe mieszkanie 
(bliżej mówiącego) 
atsikuopti, -kuopiu, atsi- 
kuopiau — odczyścić, 
odprzątnąć koło siebie 
atsikvatóti, -tóju, -jau — 
naśmiać się 
atsikvėpti, atsikvepiu, 
-kvepiau — odetchnąć 
atsikvičsti,-kviečiū, atsi- 
kviečiau — zaprosić do 
siebie 
atsikvoščti,-šiū,-šėjau — 
otrzeźwieć 
atsilakstfti, stal, -sCiali— 
nabiegać się, nalątać się 
atsilankyti,-kad,-kiali — 
odwiedzić 
atsilaużti, -żiu, -żiau — 
odłamać sobie 
atsilćisti,-Ićidžiu,-džiau — 
rozluźnić się; skonać 
atsileūkti,-nkiū, atsilen- 
kiau — odchylić się; 
wyprostować się 
atsiliepimas 2 —ódezwa- 
nie się, odezwa, odgłos 
atsiliepti, atsiliepiū, atsi- 
liepiau — odezwać się 
atsilikti, -lieku (/r-linkū, 
-liektū),- likai — pozo- 
stač (wtyle) 
atsilyginti, -nu — odpła- 


cić się, uregulować 
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atsilošti, atsilošiū (ir atsi- 
lašiu), -losiau— odegrać 
się, oprzeć się wtył, od- 
giąć się 
atsilsćti. atsilsiu, atsilsė- 
jau — r. pasilsćti — 
odpocząć, wypocząć 
at(s)ilsis,-sio 1— r. póil- 
sis — wypoczynek, od- 
poczynek 
atsimainyti,-naū,-niaū — 
zmienić się 
atsimaudyti, -dau, -džiau 
— nakąpać się 
atsimauti,-m4unu (-máu- 
ju), -móviau — zakasać 
się 
atsimegzti, atsimezgu, 
-giau — rozwiązać się 
atsimėrkti, -kiu, -kiau — 
odmrużyć się, otworzyć 
oczy 
atsimėsti, atsimetu, -me- 
Ciau — odrzucić się, 
zrzec sie 
atsimetimas2—odmowa, 
niedotrzymanie umowy 
atsimiegóti,-gi,-gójau — 
wyspać się 
atsiminimas 1 — wspom- 
nienie, przypomnienie 
atsimiūti, atsimenu, -mi- 
niau — przypomnieč 
sobie, pamiętać 
atsimokėti, -móku, -mo- 
kćjau — odpłacić się, 
odwdzięczyć się 
atsinėšti, atsinešu,-šiau— 
przynieść (sobie,zsobą) 
atsineśtinis,-nć — przy- 
niesiony z sobą 


atsinorėti, -nóriu, -norė- 
jau — odechcieć się 
atsipainioti, -nioju — 
odpiątać się 
atsipalaidūoti, -dúoju, 
-davaū — rozluźnić się 
atsipančioti, -čioju — od- 
pętać się + MB 
atsipčikėti,-kiu (/r-kėju), 
kėjau — oprzytomnieć « 
przyjść do siebie 
atsipenetj, atsipeniu,atsi- 
penćjau—odkarmić się, 
wypaść się 
atsipiśuti, -pidunu, -pió- 
viau—oderznąć,odkroić. 
(sobie) 
atsipilti, atsipiliu (-lu), 
atsipyliau—odlač(sobie) 
atsipirkti, atsiperku, atsi- 
pirkai — odkupić się, 
wykupič się 
atsiplepėti, atsiplepu, 
atsiplepėjau; atsipliaū- 
kšti, -pliauškiū, atsi- 
pliauskiau—nagawędzić 
się, napaplać się 
atsiplėšti, -šiu, -Siau — 
oderwać (sobie), Zza- 
drzeć (suknię na sobie) 
atsiprašyti, -šali, -šiai — 
przeprosić; odprosić się 
atsiraltyti, -raitaü, -rai- 
čiaŭ — zakasać się 
atsirakinti. -kinù, -nañ — 
odemknąć (sobie. klu- 


czem) Í 
atsirasti,-randi,-radai — 
znaleźć SIĘ 
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atsiremti, atsiremiu, atsi- 
remiau — oprzeć się 
atsirëkti, -rëkiü, atsirë- 
kiau — nakrzyczeć się 
atsiribóti,-bóju — odgra- 
niczyé sie 
atsiriëkti,-riekiü, atsirie- 
kiau — odkroié sobie 
(chleba) 
atsiriësti, -riečiū, atsirie- 
čiau = odgiąć się, Od- 
prostować się 
atsirišti, atsirišu, -šiau ir 
atsirišaū —cdwiązačsię, 
rozwiązać się 
atsiriigti, -gstu, -gau—od- 
bić się, odrzygać się; 
dać sie we znaki 
atsisagyti, -gal, -giaū ir 
atsisagstyti, -sagstaū, 
-sciali; atsisegióti,-gió- 
ju—poodpinać się, po- 
rozpinać się 
atsisakyti, -kaū,-kiaū — 
odmówić się 
atsisegti,atsisegu,-giau— 
rozpiąć się, odpiąć się 


atsisėsti, -sėdu, -sėdau — | 


usiąšč 
atsiskaityti, -atsiskaitai, 
-skaičiaū—rozliczyč się 
atsiskirti, atsiskiriu, atsi- 


skyriau —oddzielič się; | 
odłączyć się,rozstaćsię | 


atsiskyrėlis,-lė 1 —samot- 
nik, pustelnik 

atsistatydinti, -nu — od- 
budować się; podać się 
do dymisji 


atsistatyti, -statal, -sta- 
čiaū — odbudować się 

atsistebėti, atsistebiu, 
atsistebėjau — nadziwić 
się, napatrzyć się 

atsistóti, -stóju, -jau — 
wstać 

atsisūkti, atsisuku, -kiau 
ir atsisukali—odwrócić 
się, odkręcić się, obró- 
cić się 

atsisvčikinti,-nu — poże- 
gnać się, odwitać się 

atsisverti, atsisveriu, 
-svėriau — odważyć so- 
bie; zważyć się, prze- 
chylić się 

atsišaukimas 2—odezwa, 
wezwanie 

atsišaūkti, -šaukiū, “atsi= 
šaukiau — odezwać się, 
odwołać się I 

atsišnekëti, atsišnėku, 
atsišnekëjau —nagawe- 
dzié sie 14 

atsiśókti, -ku,-Kau — nā- 
tańczyć Się 

atsitaisyti, -saū, -siaū — 
poprawić się 

atsiteisti, -teisiu, atsitei- 
šiau — rozpłacić się, 
zapłacić dług; wyproce- 
sować 

atsitiesti, -tiesiū, atsitie- 
siau —wyprostowač się 

atsitikimas 2 —wypadek, 
zdarzenie 

atsitikti, -tińka, -tiko — 
zdarzyć się 

atsitiktinai — wypadko- 
wo, trafem 


= pe 


atsitolinti, -nu, -nau — 
oddalić się : 

atsitraukti, -kiu, -kiau — 
odsunąć się, cofnąć się 

atsitupti, atsitupiu, -tü- 
piau — przykucnąć, 
usiąść 

atsitūrėti, -riu, -rčjau — 
utrzymać się 

atsiūlėti, atsiūliū,-lėjau— 
obrębić 

atsiūsti, atsiunčiū,atsiun- 
čiau — przysłać 

atsivadėti, -dčju — wy- 
wietrzyć się 

atsivalgyti, -gau, -giau — 
najeść się, odjeść się 

atsiversti,-čiū, atsiverčiau 
— przemienić się znów, 
nawrócić się 

atsivćrti, atsiyeriu, atsi- 
vėriau — otworzyć się, 
odkryć się 

atsivėsti, atsive du, -džiau 
— przyprowedzić sobie; 
porodzić (o zwierzętach) 

atsivEżti, atsiveżu,-żiau— 
przywieźć (sobie) 

atsivieščti, -šiū,-šėjau — 
nagošcič się 

atsivilkti, atsivelku, atsi- 
vilkaū — przywlec się 


atsivynióti, -nióju — cd- | 


winąć się 


atsivyti, -atsiveju, atsivi- | 


jai=atsigińti— przypę- 
dzić, przybiec za kimś 
atsivóżti, -żiu, -žiau — 
odkryć się, odkryć so- 
bie wierzch 
atsižadėti, atsižadu, atsi- 


žadėjau — zarzec się, 
odrzec się 

atsižinėti, -atsiżinal,-nó- 
jau — dowiedzieć się 

atsižiūrėti, -riū, -rėjau — 
napatrzyč się, nacieszyč 
się (widokiem) 

atsižvelgti, atsižvelgiū, 
atsiżvelgiau — obejrzeć 
się, mieć wzgląd 

atskaita 3--sprawozdanie 

atskaityti,-skaitaū,-skai- 
čiaū — odliczyć, odra- 
chować 

atskala 3 — drzazga; od- 
szczepieństwo; zapas 

atskaluonis, -ničs 3(1) ir 
atskaliinas 2—odszcze- 

|  pieniec 

| atskélti, atskeliu, atskė- 
liau — odszczepić 

atskiesti, -skiedżiu, -džiau 
— rozcięczyć, rozpro- 
wadzić 

atskilėlis,-lė | — odszcze- 
pieniec 

atskilti, -skįlū, -skilaū — 
odszczepič się 

atskiras, atskira; atski- 
rai— oddzielny, osobny; 
oddzielnie 

atskirti, Ztskiriu, atský- 
riau — oddzielić, od- 

| „różnić 

atskleisti, -skleidžiū, at- 
skieidziau .— odkryć, 
rozkryć 

atskrabas 3 — rondo (u 
kapelusza) t 

atskrìsti, ātskrendù, at- 
skridaū — przylecieč 


atskubėti, žtskubu, at- 
skubėjau — przybyć z 
pośpiechem 

atslifikti, atslenkū, atslin- 
kai — przypełznąć 

atslūgti, -gstu, -gau — 
opaść, 

atspara 3—opór; podpora 

atsparūmas 2 — odpor- 
ność a 

atsparüs, -ri — odporny 

atspaudas 3 — odcisk 

atspausdinti,-dinū,-dinaū 
— wydrukowač 

atspūusti, -džiu, -džiau — 
odcisnąč 

atspėti, -spėju, -jau — od- 
gadnąć; mieć czasu 

atspindys, átspindzio 3 — 
odblask 

atspńrti,-spijrair-spórsta, 
spūro — wystrzępić się 

Atstas 4 ir atstūmas 2 — 
odległość 

atstatyti, -stataū,-stačiaū 
— wymówić posadę; od- 
budować ||| 

atstóti, -stóju, -jau — za- 
stępować; odczepić się 

atstovas,-vė2—przedsta- 
wiciel; poseł; zastępca 

atstovauti, -vauju (-váu- 
nu), -vavaū (ką) — re- 
prezentować 

atstui ir atstū — daleko, 
zdaleka 

atstuma 3; atstūmas 2 — 
odległość r 

atstūmti, atstumu (-miu), 
atstūmiau — odepchnąć 


atstūs,-ti,-tū,-tui — odległy 

atsūkti, Atsuku, -kiau ir 
atsukañ— odkręcić, od- 
wrócić 

atsverti, atsveriu,-svėriau 
—odwažyć 

atšaldyti, -dau (-džiu), 
-džiau — ochtodzić, od- 
mrozić 

atšaliai — na uboczu 

atšalti, -šalu (-šdlstu),-ša- 
lai — ostygnać, ochto- 
nać; odmrozić 

atšaūkti, -šaukiū, ūtšau- 
kiau — odwołać 

atšáuti, atšáunu (-šduju), 
atšóviau (¿r atšavati) 
odsunać; odpalić; przy- 
lecieć 

atśćrti, atšeriu, atščriau— 
odkarmić, odtuczyć 

atšiauris, -rio 1—okolica 
podbiegunowa 

atšildyti, -dau (-džiu), 
-džiau — odegrzač 

atšilti,-šįlū /r-šilstu,-šilaū 
— pociepleč; ogrzač się 

atšipinti, -nu — stępič 

atšipti, -šimpū, -Sipal = 
atčipti — stępieč 

atšlaimas 4 ir atślaji- 
mas 2 = kićmas — po- 
dwórko 

atšlaitė 2 — spadzistość, 
pochyłość 

atślepsćti, atSlepsiu, at- 
ślepsćjau — przyczłapać 

atšliaiižti, atšliaužiū, at- 
šliaužiau — przypełznąć 


atšlubūoti,-būoju,-bavaū 
— chromiejąc przyjść 

atšlūoti, -Slioju, átšlaviau 
— Odmiešč 

atšniokšti, -šniokščia, at- 
šniokštė — nadchodzič 
(o deszczu) 

atsókti -kuir-kstu,skau— 
odskoczyć 

atšolys, átšolio 3 — przy- 
mrozek 

atšūsti, -Sufita, -šūto — 
odparzyć się 

atšūtinti, -nu — odparzyć 

atšvęsti, -śvenciu, Atsven- 
čiau — odświątkować 

atūodaugiai ir atūodo- 
giai,-gių 1 — żyto jare 

atūoriečiai, -čių 1—psze- 
nica jara 

atūžti, atūžiū, atużiau — 
z szumem przyjść, przy- 
lecieć 

atvadūoti, -dioju, -davaü 
— odzyskać, odkupić 

atvaizdas 3 — portret, 
fotografja, obraz 


atvanga -gós, ūtvangą3— | 


wytchnienie 
atvangūs,-gi-bezpieczny 
atvaryti, -raū, -riali — 
przypędzić 
atvażińoti, -žiūoju, -žia- 
vaū — przyjechač 
atvejis, -jo 1 ir ūtveja 1:— 
vienu atveju —zajedny m 
razem, jednym zacho- 
dem 
atvelykis, -kio 1 = vely- 
kóćles— przewodnia nie- 
-dziela 


atvefsti,-rCiu, atverčiau— 
odwrócić 

atvérti, atveriu,atvėriau— 
otworzyć 

atvćsti, átvedu, -dżiau — 
przyprowadzić ` 

atveżti, atveżu, -żiau — 
przywieźć 

atvėdinti /ratvėsinti,-nū, 
naū— ochłodzić, Ostu- 
dzić 

Atvesis,-sio 1 — chłodek 

atvėsti,-stu,-sau —odchło- 
dzić się 

atvilgyti, -gau (-giu),-giau: 
— Odwilžyč 

atvilkti, atvelku, atvil- 
kali — przywlec 

atviras. atvira, atvira; 
atvirai -ryn — otwarty, 
odkryty 

atvirinti, -nu, -nau — od= 
gotowač 

atvirsčias, atvirsćia (ir 
atvirkščias); odwrotny; 
odwrotnie 

atvirsti, -rstu, -rtaŭ— wy- 
wrócić się wtył; prze- 
mienić się zpowrotem 

atvirti, -vćrdu, atviriau — 
odgotować,przegotować 

atvirūkas 2—laiškėlis — 
karta pocztowa 

atvirūmas 2— otwartošč, 
szczerość y 

atvirūs, -rì = atviras — 
otwarty, szczery 

atvykti, -vykstū, -kaŭ = 
atkakti — przybyć | 

atvynióti, -nióju; atvy- 
turti, -ru,-rau — rozwi- 
nąć, odwinąć 


atvyti, Atveju, atvijai — 
rozwić (sznur); przy- 
pędzić 

atvóżti, -žiu, -žiau — od- 
kryć wierzch 

atżagareivis, -vë ir atga- 
leivis,-vė — wstecznik, 
reakcjonista w 

atžagaris, -rë; -gariai — 
odwrotny, wsteczny, 
przeciwny; odwrotnie 

atžala 3 = atažalas | — 
latorośl, odrostek 

atžėlti, atželiu, atžėliau— 
odrosnąć 

atżerti, atžeriu, -žėriau — 
odgarnąć; odpalić 

atžvilgis,-gio 1 — wzgląd 


Audeklas 3 — tkanina, | 


płótno 


audójas, -dėja 3(1) —| 


tkacz, -ka 
audimas 2 — tkanie; 
tkanina 
audinė, -nės, audinę 3 — 
gronostaj | 
audinys, dudinio 3 — 
tkanina 
Audra 1 — burza J 
Audringas, -ga—burzliwy 
Augalas 3 — roślina 


Augalėtas ir áugalótas, | 


a =wręsły: Emu 
augimas — rośnięcie 


augštaitis,-tė — mieszka- 
niec górnej Litwy 

śugstas, augštà, áugšta, 
augštai, augstyn — wy- 
soki 

aügštas 2 — strych, góra, 
piętro 

augštenybė |—wysokość 

augštienykas ír augštiël- 
nykas—nawznak leżący 

augštinis,-nio2—dymnik; 
komin 

augśtinti,-nu—wywyższać 

augśtis, -ščio 2 — wyso- 
kość 

augštybė — wysokość 

augśtyn—wgórę, wzwyż 

augśtuma 3 — wyżyna 

augśtlh mas 2 — wysokość 

augštupys 3 — źródło, 
początek rzeki 

| augśtutinis, -nė — wierz- 

| chni 

| śugti, -gu, -gau — rošč 

| rosnąć 

auka 4 — ofiara 

auklć 1 — niańka 

|aūklė 2 ir auklė 4 — 
pończocha 

„auklėjimas 1 — wycho- 
wanie 

| auklėti, -lėju,-jau — wy- 

chowywać 

|aukletinis, -nė 1 — wy- 
chowanek,-nica 


zie z 


Auksinas 1 — złoty (pie- 
niądz) 
auksinis, -nė — złoty 
Auksinti, -nu — złocić 
śauksintojas 1, auksaka- 
lys 3 — złotnik 
auksńoti,-siioju,-savai — 
złocić 
Aukštas = dugStas 
aükuras 3 — ołtarz 
aukiinć 1=alkiine—łokieć 
afilas 4 — cholewa 
aurè — otóż, owóż 
„ausis, -siës 4 — ucho 
ausylas,-14 — dobrze sły- 
szący 
aūskaras 3 — kolczyk 
austi, dudžiu,-džiau—tkač 
austinis, -nė — tkany | 
australas 2 — Australij- 
czyk . 
Austras,-rė 1 — Austrjak, 
Aušyti, -šau (-Siu), -šiau ¿r 
aušinti, -nu — studzič 
aušra, aušros 4 — ZOrza 
poranna 
aušrinė (žvaigždė) — 
gwiazda poranna 
Aušti, -štu,-šau—stygnąč, 
ziębnąć i 
.aiišti, -štu, -Sali — świtać, 
dnieć 


aūtakojis, -jo 1 ir aūtas 2 
onuczka 

aūtė 2 — skarpetka, pof- 
czocha 

aūti, aunū, aviai—obuwać 

aūtis, aunios, aviaūs — 
obuwač się 

autskarys, aūtskario3— 
onuczka | 

autūvas 2 — obuwie 

avalas 3 ir avalynė I — 
obuwie 

avėti, aviū, avėjau — no- 
sič obuwie k 

avidė, avinć2—owczarnia 

aviečiauti,-čiduju,-čiavaū 
— zbierać maliny 

aviena 1, aviniena — 
baranina 

aviete 2 — malina 

avietynas 3(1)—maliniak 

avilys, avilio 3 — ul 

avinas 3 — baran 

avis, avićs 4 — owca 

aviża 3 — owies 

avižė ir avyžis, -žio 2 — 
ważka (owad) 

aviżienis, avižinis, -nė — 
owsiany 

avynas 1; avynienė 1 — 
wuj, wujenka 

aż, ażh = uż, užu — za 


Ą 


auginti, -ginu, -nali—pie- | auklėtojas, -ja 1 — wy- 
lęgnować, hodować |  chowawca 1 
augintinis, -nć | — wy- | aukóti, -kóju, -kójau — 
chowanek,-nka | ofiarowywač 
aūglius,-liaus—pęd młody | auksas | — złoto 
augmuo, -meńs, áugmens auksakalys,-Ić, áuksaka- 
3 — roślina | lio 3 — złotnik, jubiler 


sà 4—uszko (u dzbanka) | ąžuolinis, -nć — dębowy 
asótas, -tà — z uszkiem ję a 3(1) — gaj, las 
asõtis, ąsõčio 2 ir ąsõ- šuolius 2, ąžuolytė 2, 

čius, -čiaus — dzban |? ažuolija 2 — dąbrowa, 
4šas 3 = vášas — hak dębina, miejsce poroś- 
4žuolas 3 — dąb nięte dębem 


Ža 


būdas 4 — głód 

badauti, -d4uju, -davaii— 
głodować 

badiklis, -lio 2 — bodziec 

badyti, daü,-dziaü — kłóć 

baidyklė — straszydło, 
strach, upiór 

baidyti, -daū, -džiaū — 
straszyć 

baidytis, -daūs, -džiaūs — 
płoszyć się 

baigti, -gil, -giaū — koń- 

é 


czy 
baikštūs, -ti — lękliwy 
bailys, -lŠ 4 — lękliwy, 


tchórz 

baimė, bailė 1 — bojaźń, 
strach 

bais(iai) — strasznie, 
okropnie 

baisybė, baisenybė — 
okropność, straszydło 

baisūs, -si, baisū; baisiai, 
baisfn —straszny; stra- 
sznie 

bajoras, -rė — szlachcic, 
-cianka 

bakūžė 2 — chatka 

bala, balos 2 — błoto 

baladėtis, -dójuos, -dó- 
jaus — tłuc się 

balana,-linos 2=7. skala 
— łuczywo ` 

bałanda 1 — lebioda 
(trawa) | 

balañdis, -džio 2—gołąb; 
miesiąc kwiecień 

bafdai 2 — meble, rucho- 
mości 


balius ir bólius, -liaus — 
bal 
balnas 4 — siodło 
balnóti, -nóju — siodłać 
balsas 4 — głos 
balsavimas—głosowanie 
balsńoti — głosować 
balsė 2 — zgłoska 


balsiai—7, balsi—głośno 
baltakć 2 — wódka 
baltakińoti, -kiūoju/-kia- 
vai — łypać oczami 
baltarūsis, -sć ir balta- 
rusis=baltgudys,-dė — 
białorusin 
baltas, -ta, balta — biały 
balti, bąlū ir bdlstu,-laū— 
bieleč, bladnąč 
baltinti,-nu — bielič 
baltymas 3 — białko 
baltūmas 2, -mà 3 — bia- 
łość 
balzganas,-na — białawy 
bamba 1 — pępek 
bambėti, bśmbu, -bėjau— 
burczeč, marmotač 
bampsėti (bambsóti), 
-saū, -s6jau — leżeć 
(leniwie) 
banda 4 — stado; bułka; 
bandele 2 — bułeczka 
bañdymas — próba, do- 
świadczenie 
bandyti, -daū, -dżiai — 
próbować, badać 
banga 4 — fala 
banginis 2 = banguólis2 
bańgżuvć 1 — wieloryb 


s= 


bangóti, -góju ¿r ban- 
gúoti — falować 
bánkas I — bank 
baras 4 — zapon 
baravykas 2 — borowik 
bargas 4 — kredyt 
bargfoti,-giioju,-gavai— 
kredytować 
barimas 2 —gderanie, na- 


gana . 
bárkštelëti ¿r bárkšterëti 
— stuknąć, puknąć 
barnis, -nio 2 — kłótnia 
barstyti, -stal, -sčiai — 
sypač, rozsypywač 
barščiai, -čių 2 — barszcz 
(zupa) 
barškalas — grzechotka 
barškėti, biršku -kėjau— 
grzechotač 
barśkinti, -nu — stukać, 
pukać 


` barti, -rū, -riaū — gderać 


bartis, -rūos, -riaūs — 
kłócić się; gderać 
barzda 4 — broda 
barzdaskutys 3— fryzjer, 
golarz 
barzdyla,-dylos - brodacz 
basas, -sà — bosy,-a 
baslis 2 ir baslys 4—koł 
bastytis, -taūs, -sčiaūs — 
wałęsać się 
bastūčiai, -čių — kapusta 
batas, batai 4; batūkas2— 
but, buty; bucik 
batsiuvys 3 — szewc 
baūbas 2 — upiór 
baublys 4 — bąk (ptak) 
baudżiava 3 — pańszczy- 
zna 


bauginti, -nū, -naŭ— stra- 
szyć 
baugštūs,-ti, baugüs,-gi— 
lękliwy 
bausmć 4 — kara 
baūsti,-džiū,-džiaū—karac 
bažnyčia 1 — kościół 
bažnytkiemis, -mio 1 — 
mała wieś z kościołem 
be — bez; oprócz 
beakis, -kė — bezoki 
bedalis, -lë — bezdolny 
bedańitis, -tė — bezzębny 
bedarbis — bezrobotny 
bedičvis,-vė — bezbożnik 
bedūgnė 2 — bezdeń 
bėgalė: bEgalćs 1—niezli- 
czona ilość; bezlik 
begėdis,-dė;begėdiškas— 
bezwstydny 
bei — i 
beje — ach właśnie 
bejćgis, -gë — bezsilny 
bekalbis,-bć — bezmowny 
bekampis,-pe—bezdomny 
bekójis, -jë — beznogi 
bekiinis — bezcielesny 
belaisvis, -vć—niewolnik 
belapis, -pė — bezlistny 
belsti(s), -džiū, -džiaū — 
stukač, pukač 
bemaž ko — bezmala 
bemėkslis, -lė — nieuk 
benamis,-mė—bezdomny 
bendradafbis,-bć—współ- 
pracownik 
beńdras, -ra; bendrai — 
wspólny; wspólnik; 
wspólnie 
| bendrabutis 1 — internat 
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bendratis,-tićs, beñdrati 3 
— bezokolicznik 
bendrauti, -r4uju,-dravaū 
— kolegowač 
bendravardis, -dė 2 — 
imiennik 
bendrinińkas, -kć — 
wspólnik 
bendrinis,-nė — wspólny, 
ogólny, pospolity 
beńdrinti,-nu—uogólniać 
bendróvć 1 — spółka; 
drużyna 
bendrūmas 2—wspólność 
benż? be ne — czy nie? 
beńt— choć, przynajmniej | 
bepig, bepiga — łatwo, | 
dobrze 
bepirštis, -- — bezpalcy 
beplaikis,-kć—bezwłosy 
beprasmis, -mć—bezsen- 
sowny, bezmyślny 
beprótis, -tć—bezrozum- 
ny, warjat 
bėprotiškas, -ka — szalo- 
ny, warjacki 
berańkis, -ke — bezręki 
berastis, -tė — niepiś- 
mienny 
bereikšmis, -mė — bez 
znaczenia ) 
befgźdżias,-dżia—jałowy, | 
bezdzietny 4 
beribis — bezgraniczny 
bėrnas — parobek; chto- 
piec, kawaler 
berods — wprawdzie 
bėrtainis — ćwierć, kwa- 
drans 
berti, -riū, bćriali — sypać 


beržynas 3(1) — las brzo- 


zowy 


besarmatis, -tė — bez- 


wstydny 


besążinis, -nć — bezsu- 


mienny 


beskónis,-ne—bez smaku 
besmagėnis ir besmegć- 


nis — bezmėzgi 
besótis, -tć—nienasycony 


bespalvis,-ve—bezbarwny 


bėsti, bedü, bedžiai — 
wtykać 

bestubūris, -rè — bezkrę- 
gowy 

bešalis,-lė (bešališkas) — 
bestronny 

beširdis, beširdiškas — 
bezserdeczny, bezlito- 


sny 
bet, bėtgi — ale, lecz, 
jednak 
betarpis, -pė: betarpi- 
škas — bezpośredni 
beteisis, -së — bezprawny 
betikslis, -lë—bezcelowy 
betuftis — niezamożny 
betvafkis, -kė — niepo- 
rządny 
beuodėgis, -gè — bez- 
ogonny 
bevaikis,-kė—bezdzietny 
bevaisis, -sé — bezpłodny 
bevardis,-dć—bezimienny 
beveik — prawie 
bevėlyti, -liju — woleč 
bëzdalas: bezdalai 3 — 
bździny 


bėržas 1(3) — brzoza 


bezdėti,-dū,-dėjau-—-bzdzič 


biciuólis (bičiūlis),-lė 2— 


Bat 
beždžionė (¿r bezdżió- |bigć 2 — krótki nóż: ze 


në) 2 — małpa 
beždžioniūoti, -niūoju, 
-niavaū (ir beždžio- 
nauti) — naśladować, 
małpować 
bežėmis,-mė 2—bezrolny 
bebras—vebras 4 — bóbr 


bėda 4 — vafgas — bieda | 


bedóti, -dóju,-jau—biadz 

bėdūlis, -Jë 2 — biedak: 

begćjas,-ja; bėgikas, -kė 
— biegacz 

bėgimas 2 — bieg 

bėginėti, -nćju; begióti 
zkióju — biegać 

bėgis, -gio 1 — bieg; bë- 

ži — Szyny, relsy 
gti, -gu, -gau — biec, 
biegnąć 

bćra — jest tylko 

bëras, -Tà — gniady; bë- 
„TIS, -rè — gniadosz 

bez(d)as 4 — bez (krzew 
bzu) 

biaurćtis -rifos,-rćjaus— 
brzydzić się 

biaurybė 1—paskudstwo, 
brzydota 

biaurūmas 2 — obrzydli- 
wošé 

błaurds, -ri, -rù, biauriaj, 
biauryn — obrzydiiwy, 
wstrętny 

biciuoliśuti,-lifuju(-lidu- 
nu),-liavaf—przyjaźnićs. 


Przyjaciel 

Di luolystė 2, bičiuolia- 
Vimas |-przyjaźń, przy- 
Jaźnienie śię ryj 


złamanym końcem 
bijėti, -jali, -jójau —lekac 
się, bać się 
bijūnas 2 — piwonia 
bildesys, bildesio3—stuk, 
„turkot 
bildėti, bildu, -dćjau — 
„stukać, turkotać 
bimbalas 3 — bąk 
bimbolas | — młokos, 
chłystek 
bimbsótiir bimpsóti,-sali, 
„-s6jau — leżeć (leniwie) 
bimbt — bec! 
bimbterėti, -riu, -rėjau — 
bęcnąć 
birbėti, birbu, -bEjau — 
buczeć, bzykać 
birbynć 2 — fujarka 
birbti, birbiū, -biai — 
warczeć 
birti,-rū,-rėjau—sypač s. 
birzdżiai 4 — wrzos 
birżelis, -lio 2—czerwiec 
biskis, biškis, -kj —r. trù- 
putis, truputj — troch 
bitė 2 — Pszczoła " 
bitinas 3,-nėlis—kr6lowa 
pszczół 
bitininkas, -kė — pszcze- 
larz 
bitiniūkas 2; bitfnas (3)1 
— pszczelnik, pasieka 
bitininkauti, -kauju, -ka- 
„vaū--hodowač pszczoły 
bitininkystė, bitininkavi- 
mas — pszczelnictwo 
bitkopis = bičkopis — 
miodobranie 


biesas 4 — bies 


bitkoris, -rio 1 — plaster 
miodu 


biziinas 2 — bizun | 
by kas, by kaip — byle | 
kto, byle jak | 
byla 4 — gawęda, mowa; 
sprawa (sądowa) 
bylinėtis, -nćjuos,-nćjaus 
— prawować SIĘ 
b$lóti, -lóju — mówić, ga- 


wędzić 
bylótis, -lójuos, -lójaus— | 
prawować SIĘ 
blaivas,-vi—trzežwy,-wa 
blaivinińkas,-ke—absty- | 
nent, nie pijący trunków | 
blaivinti,-nū,-naū—otrZe- 
źwiać 


bliauti, bliáunu (bliduju), 
blióviau — beczeć 
bliesti, -stu, bliedau — 
bladnąć 
blikčioti; blikseti; bli- 
kstereti — migać; bły- 
skać; mignąć 
blinkterėti, -riu, -ėjau — 
cisnąć, rzucić 
bliovimas 1 — beczenie 
bliūdas2—r.dubuo—misa 
bliūvis, -vio 2 — ryk 
blizgalas 3, blizgūtis, -gū- 
čio 2 — błyskotka 
blizgčti, -gū, -gėjau — 
błyszczeć 


blaivybė 1, blaivūmas 2 blynas 2—7. raguólis,-lio, 
— trzeźwość | 

blaivūs, -vi — trzeźwy 

blakė 2 ir blakutė 1—plu- 


skwa 
blakstiena(s) 1,3 — rzęsa 


blaškyti, -kaū, -kiai — 
rozrzucać 

blaškytis, -kaūs, -kiaūs— 
rzucać się 


sklifidis, -džio, -palie- 

psnėlis, paplotys, paplo- 

čio — oładek, blin „ 
blógas,-ga, bloga; blogai; 
| blogyn — niedobry, zły 
blogėti. -gėju, -jau — blo- 
| gyn eiti—pogarszać Się 
| blogmetis,-mečio—cięžki 
czas, kryzys 


blauzda 4 — goleń, łydka 
blevyzga, -vyzgos 2 b. — 


sprośnomówca,  bluź- | 


nierca . 
blevyzgoti,-goju — nie- 
przyzwoicie mówić, 
bluźnić 
blezdinga 3 — jaskółka 
bledis, -dies 1 — r. ken- 
ksmas, žala — szkoda 
blėka 4 — r. skarda — 


blacha 


blógti, -stu, -gaŭ — sła- 

| bnać; pogarszać sie, 

chudnąć 

blogūmas 2; bloguma 3; 

| blogybė I — niedobry, 
zły stan 

blokšti, blaškiū, blośkiań 

| = rzucać; obijać (żyto) 
blūkti, blunkū, blukaū — 
blaknąć, płowieć 

blūostas sudóti—zdrzem- 


blėsti, -stu, -sau — przy- | nąć się 


asać (o żarze) 


blusà 2 — pchła 


bllaükti, -kiù, „kiai — blusauti;blusinėti,-nėju— 


ciec (o ślinie) 


| szukać pcheł, szperać 


brangus,-gi.-gu; brangiai, 
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blusinćs 2 — pokrzywka 
(odra) z 

blüsius 2 — pchlarz 

blusynë 2 — zapchlone 
miejsce 

blužnis,-ničs 4—śledziona 

boba 1 —sėnė 2 — baba 

bobšti, -bėju — babieć 

bobitć 2 — babka, ba- 
bunia 

bóciai 2 — przodkowie 


bodėtis,-džiūos,-dėjaus— | 


> nudzič się 
oginti, -nū, -naŭ — nieść 
(jakiś ciężar) mł 
bėkštas — baszta 
bolćti, -liū, -ėjau; bolūoti 
lioju, -lavañ — bieleć 
bonka--r.buteiys-—ilaszka 
bosas 4 — bas; beczka 
botūgas 1 — bat, bicz 
botkotis,-kočio 1 ¿r botà- 
gaitis,-čio 1 —biczysko 
braidyti, -daü, -džiaū; 
braidžioti, -džioju — 
i 2 
raižyba 1 — kreślenie 
braižyti, -Żau, -žiau; brai- 
ŻYti -żali—drapać;kreślić 
brakšėti, -šiū, -Sćjau — 
chrzęścić, trzeszczeć 
branda 4 — dojrzałość 
branduolys, branduolio3; 
brindulas 3 — jądro 
brangenybė 1, brangu- 
mynas 1(3) — klejnot 
branginti, -nu — cenić 
drożyć 
brangti -gstu, -gau; bran- 
gyn eiti — drożeć 


, 


braške 2 — truskawk 
| braškëti, -ku, -kejau — 
| trzeszczeč 
braukyti, -kaū, -kiaŭ — 
ścierać, przekreślać, ma- 
sażować 
bradikti, -kil, -kiai—zgar- 
niać; trzepać (len) 
brazdeti,-du,-dćjau; bra- 
zdinėti; brazdinti — 
stukać 
brėkšma ir brėkšta 1 — 
| brzask; zmrok 
| brėkšti, -ta, brėško —roz- 
| świtać, dnieć; zmierz- 
chać 
| brėžinys, -nio 3—braiżi- 
nys 3—rysunek, wykres 
bręsti, -tu, brėndau—doj- 
rzewać 
briauna 4—kant, krawędź 
briedis, -džio 1 — łoś 
brigzti, brinzga (brizga), 
brizgo — strzępić się 
brinkti, -kstu, -nkau — 
nabrzmiewač, pęczni 
brzęknąć srece 
bristi, brendu (ir bredū), 
bridati — brnąć 
brizgalas 3 — strzęp 
brėlėnas — stryjeczny, 
cioteczny brat, kuzyn 
brólienć 1 — bratowa 
brolija,-lijos 2 — bractwo 
brėlis,-lio 1 — brat 
brėliškas — braterski 
brolybė 1 — braterstwo 
brózdauti, -dauju, -davau 
ir brózdinti, -nu — stu- 
kać 
brūknios 2 — brusznica, 


brangyn — drogi 


borówka czerwona 
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brūkti, brukū,-kaū(-kiaū) 
— wsuwać, wpychać 
brūktis, brukńos, bru- 
kiaūs — wtłaczać się 
brūožas 3 — rys, kresa 
bruzdėti, -dū, -dėjau — 
wichrzyć, bruździć _ 
brūklys, brūklio 4 ir brū- 
klis, -lio 2 — gruby kij; 
rygiel 
brūkšnys 4 — kresa, rys 
brūkšterėti, -riu, -rėjau; 
brūkštelėti—pociągnąč 
brūziai (brązlai) 3 — 
wedzidto, kietzno 
brūžčklis,-lio 2 — pilnik 
brūžūoti,-žūoju,-žavai — 
trzeč, polerowač 


| buddkś — stuk! 
budūtis—dudūtis—tutūtis, 
-čio 2 — dudek (ptak) 
buitis, buities 2 — byt 
bukagalvis, -ė3 — tępo- 


głowy 
būkas, buka — tępy 
būkinti, -nu — czynić tę- 


pyaar U 
buklūs, -li — przebiegły 
bukśtds,-ti—7. būgštūs— 

lekliwy 
bikti, bunkü, bukali — 
| tepieč 
būlbė (búlba) 1, búlvë — 

ropūtė 2 — kartofel, 
ziemniak 
būlbiakas(tjis, -sio 1 — 


bubėnti,-nū,-naū—bębnič | czas kopania kartofli 


būbilas 3 — grubas 
būbinas 3 — bęben 


bubsćti, -siū,-ėjau — stu- 


kać, puk 
būbtelėti, 

stuknąč, puknąč 
bubūlis, -lio 2 v.Ż. — r. bulbienójai 1 — nać kar- 


sviedinys — piłka 


bučiavimas 1—całowanie 
bučiūoti, -čiūoju, -čiavali 


— całować 


bulbiena 2 — kartoflisko 

bulbienć, bulvičnė 2 — 
roputienć 2 — purće 
z kartofli 


ać 
būbterėti — bulbičnis, būlbinis,-nė— 


kartoflany 


toflana 
bulia 4 — uszko, dziurka 
w igle 
bilius,-liaus2—buhaj,byk 


būčius, -čiaus 2—więcierz bumbulas 3, bumburas 3 


būčkis,-kio 2 — catus 
būdelis, -lio 1 — kat 


- d 


— gałka; pączek 
bundū. v. būsti 


būdė 2; budć 4 — brusek, būožė 1, būožgalvė 1 — 


osełka; grzyb 


kij, buława; zamożny 


budėjimas I — czuwanie | chłop, lichwiarz _ 
budčti, -džiū, -dėjau — | burbėti, bńrbu, -bėjau — 


czuwać, dyżurować 


mruczeć; turkotać 


budėtojas, -ja — dyżurny būrbinti, -nu — walić; na- 
budiklis, -lio 2 — budzik | lewač 

būdinti, -nu — budzić | burbićnti, -nl, -naŭ — 
budrūs, -ri, -riai — czujny mruczeć, szemrać 
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burbsėti, būrbsiu, -sėjau 
— chlupać, belkotač 
būrbtelėti; birbterćti — 
chlupnąč 
burbti, -rbiū, -biai—brzę- 
bubul 
urbulas 3—bąbel, b 
burbulińoti, doju 
vali — mamrotać, robi 
bańki wodne; oko 
būrė: būrės 2 įr būrys 
° = z» żagiel e 
urkūoti,-kūoju,-k 
gruchač SS 
burna 3 — ų 
twarz 
burnóti, 
a bluźnić 
urókas 2 — bu 
būrškinti, -nu primani 
strącać ; 
būrtas: būrtai 1 — czar 
wróżba; przesąd 


sta, gęba, 


-6ju — narzekać, 


buvimas 2 — jstnieni 
Mina ka ee. 
uvinčti, buvóti — b 
būbalius,-liaus 2 ryka 
ai p peT BEES 
ūbsėti, būbsiu, -sćjau — 
5 uderzać (tacho ae 
ūda 4, būdčlė 2 — 
„Budka buda, 
udas 2—>posób, postać; 
charakter; ka SA 
būdvardis,-džio 1 —- - 
miotnik ` "> 
būgštūs, -ti — lękliwy 
biigti,-stu,-gau—trwožyćs. 
būklė 4— stan, położenie 
al wróżba, za- 
plątywanie się, j dno- 
EZ pom 
rys 4 — oddział, k 
„gromada pay 


būrti,-riū, būriau— platae; | PUSI MAS, -mà — przyszły 


„czarować; wróżyć 

būrtininkas, -kė pi cza- 
rodziej, wróżbiarz 

būrtis, burińos, būriaus— 


būstas, būstinė—miejsce 


(pobytu) 


būtas, būta, būta — były; 


miniony 


jednoczyć się, skupiać | bžtent — mianowicie 


SIę, organizować się 

burzdėti, bńrzdu, -dćjau 
tr burzdulińoti—szwar- 
„gotać, tokować 

būsilas 3 — bocian 


biti, buvü ir bünü, bu- 


vali, biisiu — być, je- 
stem, byłem, będę ; 


būtinai — koniecznie 


büsti, bundü, budaü — būtinas, -nà — konieczny, 


m "l eq sie 
s 2 — mieszkani 
butelys, būtelio gama 
š c flaszka 
uveinć 2 — miej - 
mieszkania A IRA 


nieodzowny 


būtis, -tičs 4—byt; majęt- 


ność 
būtybė 1 — stworzenie 
NA : 
uvis,-vio 2—byt,istnieni 
bui Dopad wyj 


c 
capas 4—=lašas — kropla 
càpt, capterčti,-riu,-rejau 

ircapteleti=kapt, làšt— 
cap,capnać; kap,kapnać 
cibti, cimbu, cibaū — mi- 
zernieč, bankrutowač 
cibūkas 2=pypkidkotis— 
cybuch | 
cibite, 2; cibūtis, cibù- | 
čio 2 — kózka, koźlę 
cielas, cielà irCiElas—cały 
ciepsėti, ciepsi, ciepsćjo 
čiepsčti — kwilić, pisz- 
czeć (o kurczęciu) 
cičsorius,-riaus; ciesorie- 
ne — cesarz; cesarzowa 


cykščioti, -čioju — kwilič 

cypčioti, -čioju— piszczeć, 

kwilič 

cypė 2 — ciupa, koza, 
areszt 

cypimas 2, cypsćjimas 1, 
cypterėjimas | — pisk, 
piśnięcie 

cypinti, -nu ir cypdyti, 
-dau, -džiau — piszczeć, 
zmuszač do pisku 

cypsćti, cy psiu,cypsćjau— 
kwilić 

| cgpterćti, -riu, -rėjau ir 

cyptelėti — pisnąć 


cigónas,-nóć 2=ćigónas— 
cygan, cyganka 

cilingúoti,-gúoju,-gava(i 
dzwonié 

cimbinti,-nu — iść powoli 

cingsčti, cingsiu, cingsć- 
jau — brząkać 


cingterėti, -riu, -rėjau ir | 


cingtelėti — brząknąć 


cit, citit (ir cii, citat) — 


. . . 1 = 
milcz, milczcie, cicho! | ch 


sza! 


čáižyti, -žau, 


ryti — smagać, chłostać | 
čebatas 2—puśnis, būtas 


— but 


čebatlaižis, -26 1 — po- 


chlebca, lizus 
¿ebatúotas,-ta—w butac 
(obuty) 
čēkis, -kio 2 — czek 


čekšėti, -šiū, -Ščjau ir če- 
ksćti ir čepsėti — mla- 


skač, cmokač 


cypti, cypiū,cypiaū=čypti 
— piszczeć 

|cyrulys, cyrulio 3=vytu- 
rys, vieversys — SKO- 

| wronek 

| cólis, -lio 2 — cal 

| cukrainė 2 — sukrainć — 

cukiernia | 

cukrainis,-nio 2—sukrai- 

nis — cukierek 

krus, raus—7. sūkrus 

| cukier 


é 


Ziau=Śnió- | čerkėlė, čerkūtė (rus.) — 


r. taurėlė, stiklėlis — 
kieliszek 
¿erkšnà 4—zmarzła sko- 
rupa na powierzchni 
śniegu 
h čeršketi, čćršku, čerškč- 
jau; čėrškinti, -nu — 
brzęczeć, brząkać 
\česnakas 2 — czosnek 
| česnis,-ničs 4—r. vaišės— 
| uczta 
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čežėkas 2 — żiógas — ko- | tión, čionai — čià — 4 
" ü, 


nik polny 


čežėnti, -ženū, -zenaü — čionykštis, -tė — 


szeleścić 


čežeti, -žu, -Zć jau—świer- 


tutaj 
čirėnti, -rEna PA wy 
biotać "rzą 


gotać, ćwierkać, sze- čirkščioti,-čioja — Swier- 


lešcič 


szczeć 


čėdyti.-diju — oszczędzać čirkšlynė 2 — wodotrysk 


čeploti, -loju — cm 
I oka 
čia buvimas 2 iai 
čiabuvys,-vė 3 — tubyle 
A, Gion, iyi. 
„ čiðn, čionai 
s ata tonai(S) — tu, 
čia pat — t izi 
čiáudėti, -duj daj 
„Cžchač, kichać c r) 
čiaudulys, Cidudulio 3; 
čiaudėjimas 1—czkaw- 
„ka; czkanie, kichanie 
© eseti, čiđukšiu. čiau- 
Jau; Ciaukśnóti,-nój 
„— mlaskać pre 
čiatikšti čiauškii,-škiat— 
wiergotać, szczebi 
<iauskalas 3 b. BONE 
biotka 
ray. čiđušku, čiau- 
jau — szczebi 
čiūužėti, -żiu, “tijen. © 
„Ślizgać się 
čiaužyklė, -Ičs, Cianzyklę 
irčiuožykla,-žyklos2— 
šlizgawka 
čiaužyti, -žaū, -žiaū — šli- 
zgać się 
Ho čiela — cały 
ze 4=skićpas—szczep 
pi ror -në 2 — cygan 
Ibėti, čilbu, čilbčjau ir 
lulbėti — świergotać 


čirkšlys, čiřkšlio 4 — ru- 
duólis—zięba; świerszcz 

čirkšterėti, -riu, -rėjau ir 

„„čirkštelėti — ćwierknąć 

čirkšti, čirškiū, -kiai — 
świergotać; piszczeć; 

_ Skwarzyć się 

| čirškalas 3 — świergotek 

“Wokanti,-kapiu (kaunu), 
-kavau — świer 

¿irškëti, čiršku, irské- 
Jau —świergotać; skwa- 
rzyć się 

čirškinys 3=spirginys — 


_„skwarka 
čirškinti, -nu, -nau — 
„skwarzyć 
čirvas 1(3) = raūdis 2 — 
czerwień, kier 
čirvėnti,-venū,-naū ir čir- 
vėti, čirvu, Čirvėjau — 
świergotać 
čiūčia liūlia — lulu! śpij 
čiūkuras 3 — Hiha Pan 
A dachu pod szczytem 
čiúlbauti, -bauju (baunu), 
-bavau— śpiewać (ptaki) 
čiulbesys 3; čiulbėjimas 1 
— śpiew, świergot 
čiulbėti, čiúlbu, čiulbėjau 
(ir čiulbinėti, Čiuldėti 
čiuldinėti, čiulbūoti — 
śpiewać, świergotać ` 


Ziulbuonćlis,-lć 2, Ciulbu- šiurkšti, -rškiü, -kiai — 
tis, -tè — świergotek tryskać 
čiulkinys, čiūlkinio 3 = čiurlenti, -lenü, naŭ ir 
šustiniai — tłokno čiurėnti, Ciurvćnti — 
čiūlpauti; čiulpyti; Giul-| szemrač (strumyk) 
psćti; čiulpti — ssać; Giurliuónis,-ne—szemracz 
smoktać; cmoktać čiurlys — jerzyk (ptak) 
čiulpikas 2 — smoczek <iurnóti,-nóju—szemrzeć 
čiūlpos, -pų 1 — szpik čiuršketi — r. Čiurkščti 
čiulptūvas 2, Ciulptuvćlis čiūrškinti, -nu — chlupač 
2 — ssawka čiūrti, -Ciyru, Ciurau — 
čiuopti, čiuopiū, Ciuopiad; brudzić się (bielizna) 
čiupti — chwytać čiuženti, -ženū, -naŭ — 
Ziuożineti,-nóju—śŚlizgać s. chrobotać 
Giuożykić 2, čiuožykla 2 čiužeti,-ži,-žčjau — chro- 
ir čiuozynė2=čiaužyklė botać się 
— ślizgawka čiužinėtis ir čiu(o)žinčti 
šiuožti/rčiaūžti,-žiū,-žiai | — ślizgać Się 
— ślizgać się čiužinčtojas, -ja 1 — łyż- 
čiupinčti,-nčjuir Ciupnóti, wiarz M 
-nėju — macać čiužinys 3 — siennik 
čiūpt — cap, łap! čiūžinti, -nu — chrobotač 
čiūpterėti, -riu, -rėjau ir čiužykla 2, čiužynė 2 — 
čiūptelėti — chwycić ślizgawka 
gidpti, čiumpū, Ciupa — giókscti, čiūkšiu, čiūkšč- 
chwytač b 41955 jau — ślizgać się 
čiurėnti,-renū,-naū-—Čiur- čiūkšterėti, -riu, -rėjau — 
Kano — ciec, poślizgnąć się 
ciurineti, -nóju — biegać r -moju — brudzić 
čiūrinti, -nu — brudzić (palcami) į 
čiūrkščioti, -čioju— sikać, čiūpas b. 2 — marudziarz 


tryskać čifipoti, -poju — macać 

giurkśćti, čiūrkšiu, Ciur- čiūslytis, -lijuos, -jaus — 

kšėjau — chlupać _ stroić s., przyozdabiačs. 

čiurkšlys ir čiurkšlė 4— | žijizčioti -čioju — slidinėti 
— pošlizgiwač się 

čiūžė = pačiūža — łyżwa 


struga 
šiurkšnėti, -nóju — ciec, 
sączyć się J - 
čiūrkšterėti,-riu,-rėjau ir ziużć 4—wyślizgana ście- 
čiūrkštelėti — siknąć żka na lodzie 


— 


čiūžėti, -čiūžu, čiūzėj 
ñuqa: Ciużćjau— | čypsėti, čypsiu, čypsėj 
čivylis 2 = Sig piszczeć, kwilić ne 
Nukas 277 zli zy €wy= | čýpt, typterótl, čypterė- 
tivyrfotiircyviruoti -róo- L — Pisnąć; pisk 
ja,ravo—$piewać,Świer. | SPE: Piw -piaü — 
AR (o skowronku) piszczeć 
bd G = žvirblis — | yrulys 3 = cyrulys 3 — 
¿pandi ev pala: skowronek 
rien? Ypčioti — pisz. | čyrūoti, -róoju, -ravai — 
cze „Z _ Przestankami, | rzepolié 
żypdyti,- 4 „ |tvćrtis, -tie AA. 
p mora glu) „dziau ketviftis. ketwirtadale 
O pisku | ćwierć, ćwiartka 


dá, dabar = D 
edi = dár, dó — | dagtis, -tiës 4 — knot 
dabar RATZE rg 3 — kiełek; dai- 
M ai — rozs 
zuiejsky? 204 ieina, | PORA. -ginù ie, 
dabar(is -ti6s, dabarti dzić, by kiełkowało 
teraźniejszość Pa = | dalgyti,-gau-giau — kłuć 
dabinti, binu daiktalapis,-piol=daikta- 
zdobić , -naŭ — raštis,-ščio—spis rzeczy 
aabini, dabinóts — | albas, daiktai przed 
się ag cz 
dabita, „bitos; dabišius, | "rzeczownik 0 
dans j strojnis, modna p , ZęcZowoik=" 
Fare- 6 2 — odwach |dáilë I (ir dailė)—sztuki 
mJ kg dalleti dit ir dailėj 
I ( , -liù ¿r daileju, -Í 
dagà,-gõs 4 irdagas,-go— | , „,,.PiSknieć TIYU 
upat dailiaraśtis (¿r dailyra- 
dági, dárgi — ponadto štis),-ščio 1— kaligrafja 
a nawet, jeszcze r dau a PE ciesla 
is 2 — “(malarz rzezbiarzy” ° 
dać dëglas — peter ore 
„ta (Świnia) dailà . 2. dailóbć 
da ailümas 2; dail + 
goti, -góju — żąć 'dadność, seo i 
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dailūs, -li, -1ū; dailiai, dai- 
jyn — ładny, piękny | 

daimantas=dićmentas 3 
— diament _ 

daina, -nós, dainą 4 (ir 
dáina 1) — pieśń 

dainavimas 1 — śpiew 

daininińkas, -kė 2—śpie- 
wak, pieśniarz 

dainius 2 — pieśniarz, 
poeta 

dainyba 1—nauka śpiewu | 

dainiioti,-nioju,-navai — | 
śpiewać , 

dainuška, -nuśkos 2 — 
pieśń nowomodna, li- 
cha, kuplet 

dairytis, -raūs, -rialis — 
oglądać się 

dakš, dakšit = dúokš, 
dūokšit — daj, dajcie 
zaraz, natychmiast 

daktaras 3,-rė 1—doktór, 
lekarz 

daktarienćl—doktorowa 

dalba 1=rita — dźwignia, 


drag " 
dalelć 2, dalelytė 1 — 

cząstka, cząsteczka 
dalgë 2 ir dalgis, -gio 2— 


kosa 

dalgiakotis — kosidło 

daigpalaikis ir dalgiapa- 
laike 1 — licha, nędzna 
kosa 

dalia,-liós 4 ir dalis, lies 4 
— część; dola 

dalinćti, -nėju — dzielić, 
udzielać, rozdzielać 

dalingas, -gà — ze SZCZĘ- 
śliwym losem, posażny 


daliniūkas, -kė — ucze- 
stnik, wspólnik 
dalinti, -linù,-naŭ= dalyti 
— dzielić 
dalis, dalićs ir dalia, 
-li0s 4 — część, dola 
dalyba 1—dzielenie (ma- 
tematyczne) 
dalybos,-bų 1 — podział, 
rozdział 
dalykas, -ko 2 — rzecz, 
przedmiot; sprawa 
dalyti,-laū,-liaū ir dalyti, 
dalijū, dalijaū — dzielić 
dalyvauti,-vauju(-vaunu), 
-vavaū — uczestniczyć, 
brać w czemś udział 
dalyvis, -vè 2 —uczestnik 
dalyvis,-vio 2— imiesłów 
dalyvos,-vų 2=dalfbos— 
podział, rozdział 
dalmuó,-meńs, dálmeni % 
— iloraz 
dambra 4 — gruba warga 
dambraliipis ir vambra- 
lūpis,-pė =storalūpis — 
wargacz, odmigęba 
dambras—kinkomas lañ- 
kas — duga, kabłąk 
dūnas,-nė — Duńczyk 
danga 4 — odziewanie, 
ubieranie; pokrywa 
dangaus ašarčlės — nie- 
zapominajki—myosotis 
versicolor 
dańgcius 2=stógas—dach 
dangćntis, -genóos,-nals 
ir dangintis=kraustytis 
— przenosić się, prze- 
prowadzać się 


Za 


danginimasis = krdusty- 
masis, -mos 1 — prze- 
naszanie się 
TRAJE, Ra -Sčlali ¿r 
angyti, danginćti — 
k kra gineti—po- 
añgtis,-gčio2—pok 4 
gu g pokrywa; 


dangūs,-gaūs 4 — ni 
dantingas, -gà — zębaty 
dantinińkas, -kė — “q y 
ë tysta, -tka FEG 

antys, dańćjo 4 ; 

"tis, dantičs 4 E ra 
dantytas, -tà — zeta? 
q r — jeszcze j 

arbādaiktis, -kčio 1 — | 
u okoliczność; narzędzie 

arbadavys „yć darbada- 
lo 3 — pracodawca 
darbadienis,-nio 1-dzień 
powszedni,. roboczy 
W, -bė, dźrba- 
irbio 3 — i 
człowiek ŚM 
darbas 3 — robota, pra- 
R 
avietė 1—pra i 
darbćiva 1 b. a abo. 

Wity człowiek, działacz 

darbinińkas, -kė 2 — 


darbiotojas,.jal = yeikč- 
jas — działacz 
dardėti,-dū,-dčjau ir dar- 
dėnti,-denū — turkotač 
darga 4 — potwarz, 
„oszczerstwo 
darga 1, dargana 1=dre- 
bliūs — słota, pluchota 
darganas, dargana, dár- 
gana ir darganotas,-ta 
— słotny 
dargi=dśgi, dógi-jeszcze, 
nawet 
dargyti, -gaü, -giaū — po- 
twarzać, oczerniać 
dargus, -gi, -gu, -giai — 
słotny 
dargūs, -gi — oszczerczy, 
potwarczy 
darinėti,-nėju—odkrywač 
lub zakrywač, zamykač 
lub odmykać: patroszyć 
darinys, darinio—objekt, 
rzecz do farbowania; 
farsz i 
darykla, -ryklos 2 — za- 
ktad, rekodzielnia, far- 
daigios je 4 
al, -lų 4 — farba 
daryl(i)ninkas, -ke 1 — 
farbiarz, -rka 


robotnik; pracownik;| darymas 1 — czynienie, 


š kl 
arbinis, -nć — roboc 
darbymetć | — robocza 


robienie, wyrabianie; 
farbowanie; zamykanie 
lub odmykanie 


ora ý 
p daryti,-raū,-riaū — robić, 


darbštūs,-ti ir darbūs,-bi 
p — pracowity 
arbuótć 2 — działalność 


czynić; zamykać lub od- 
mykać; farbować; odzie- 
wać; patroszyć 


d - 
arbńotis, -būojuos, -ba- darytojas,-ja—wyrabiacz, 


Vaūs—-pracowač; działać 


twórca 


ii 


darkyti,-kaū,-kiai— psuć, 
zniekształcać, potwa- 
rzač, czernič 

darna, darnūs = derna, 
dernūs 

daftes=dabaftćs = dabar 

daržas 4 — ogród (wa- 
rzywny) 

daržėlinis, -nė — ogro- 
dowy 

daržēlis, -lio 2— ogródek 
kwiatowy 

daržinė, -nės, dafżinę 3— 
siennica, odryna 

daržiniūkas, -kė I — 


ogrodnik 

daržinis,-nė — ogrodowy 

darżóvćs,-viy |—jarzyny, 
warzywa 

dauba 1 = dalba — drag, 
dźwignia 

dauba 4; dauburys, daŭ- 
burio 3 — kotlina 

daiig, daūgel, daūgelis, 
-lio 1 — wiele, dużo 

dauganoris,-rė — wielo- 
żądny, chciwiec 

daugėti, -gėja, -jo, daugyn 
eiti — pomnažač się 

daugiakalbis,-bė — wie- 
lomówny 

daugiakojis, -jć — wielo- 
nogi 


daugiataśkis,-kio — wie- 
lokropek 

daugiau — więcej 

daugiausia(i)—najwięcej 

daugiažeūklis — wielo- 
znaczny 

daugiese — w wielkiej 
ilošci 

daugiklis. -lio 2 — mno- 
żnik 

dauginimas 1—množenie 

dauginti, -nu — mnożyć 

daūgis, -gio 2—daugūmas 
— wiele, dużo; wielość, 
maAogość 

daugiskaita (ir daūgskai- 
ta) 1 — liczba mnoga 

daugyba 1 — množenie 

daugybė | — mnóstwo 

daugyn eiti = daugėti — 
pomnażać się 

daugnora, -nóros 2 = 
dauganóris 

dauguma,-mós, daigumą 
3 — większość, większa 
ilość 

daugūmas 2 — wielość, 
mnogość, liczność 

dausa 4: datisos, -sj — 
daleki, nieznany, ciepły, 
szczęśliwy kraj, pod- 
zwrotnikowy kraj, raj 

daužėti, -żu, -żćjau — pę- 
kač, rozpadač się 


daugialapis,-pė — wielo- | daužyti, -žaū, -żiali—tłuc, 


listny 


bič, rozbijač 


daugiamėtis,-tė — wielo- | daūžti, daužiū, -žiali — 


letni 


uderzyć, tłuc 


daugianóris, -rė=dauga- | davatka (b.)2—7. dievuo- 


nóris 


te — dewotka 


daugiareikśmis, -më — |davėjas,-j2—dawca, daw- 


wieloznaczny 


czyni 


th — 


davinčti, -nėju — dawać 
(wielokrotnie) 
davinys 3—danie; dawka; 
porcja; fakt; dowód 
dażalas 3 = dažinys 3 — 
sos; polewka 
dażas 4: dażai — farba 
dažinys, dażinio 3 — sos 
A i Í 
ymas | — farb i 
dażyti, -žaū, -ziaü Sa hg 
czać; farbować 
dažýtuvė 1 — farbiarnia 
dažnas, dažna;-naj — czę: 
Sty; często 
dażnćti,-nćju, dażnyn eiti 
— stawać się częstszym 
dažninis,-nė- częstotliwy 
debegań! — ach rzeczy- 
Wiście, naprawdę 
debesis, -sičs ir debesys, 
debesio 3 — chmura 
debesylas 2 — dziewiosił 
— inula 
debesioti, -sioju, -savai 
— chmurzyć się 
dedervinć, dódervinę 3 ir 
dedirvinć 3 — liszaj 
dėdinti,-nū,-naū — robić, 
urządzać, żeby kurasię 
zniosła 
dedirvinčtas ir -niúotas, 
ta — liszajowaty 
dėdirvinėti, -nėju — po- 
krywać się liszajem 
degalai — materje palne 


degtūvas, degtuvėlis — 
zapalniczka; zapalnik 
degesys, dėgesio 3 — 
zgliszcze, spalenisko; 
spalenizna 
degćjas, -jà = degiótojas 
dėgėlas 3 — lont 
degėsiai,-sių3—zgliszcze, 
spalenisko 
degikas — palacz, opa- 
lacz; dziegciarz 
degimas 2 — palenie; pa- 
Jenie się; utlenienie 
deginimas 1 — palenie 
deginys, dėginio 3 — to, 


dėgalas 3 ir dėgas 4 — 
głownia; knot 

degamas, degami —palny 

degeklis, -lio 2, degiklis, 


Co się pali; tlenek 
deginti, -nu, -nau — palić 
degióti, -gióju — zapalać 
degiótojas, -ja—zapalacz 
degykla, -gyklos 2 — 

cegielnia; dziegciarnia; 

spalenisko; zgliszcze 
dėglas, degla — łaciasty; 
deglóji ir deglć — ła- 
ciasta świnia 
degti, degù (ir dengū), 
degiaū (ir degafi) — pa- 
lić się; palić 
degtinė 2 — wódka 
degtükas 2 — zapałka 
degtuvć, dėgtuvę 3 — go- 
rzelnia; cegielnia 
degičius, -čiaus 2—dzieg- 
ciarz ) 
deguonis,-nićs, dėguonį 3 

„— tlen 
degūs,-gi — palny, gorący 
degūtas 2 — dziegieć 
degutūoti,-tūoju,-tavaū-— 
smarowač dziegciem 
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deimantas 1 = diëmantas 
— diament 

deivë 4 — bogini 

deja! — biada! niestety! 

dejńoti, -jūoju, -javai — 
biadać, utyskiwać, ża- 


lić się _ 

del (ir del) — co do, 
z powodu (dla) 

delbti, delbiù, delbiań — 
spuszczać oczy 

delčia 4 — druga kwadra 
księżyca 

delko=dėl kó— dlaczego 

dėlnas 3 (ir dėlna 1) — 
dłoń 

delsti, delsiū, -siaū — 
zwlekač 

delto — dlatego, jednak, 
atoli 

dengti, dengiū, dengiai— 
pokrywać, odziewač _ 

dengtüvas 2, dengtuvć 3 
— pokrywa 

dónis, -nio 2 — pokład 
okrętowy 

dereti,-ri,-rejau—(tikti)— 
nadawać sięnacoś;(być) 
do twarzy; targować; 
urodzić się (o urodzaju) 

derćtis, -rios, -rëjaus — 
targować się 

dergštas 2 b.—partacz,fu- 
szer; brudas, plugawiec 

dėrgti,-giu,-giau — pluga- 
wić, brudzić; potwarzać, 
pluchać (o deszczu) 

dčrinti, -nu — nastrajać, 
przymierzać; zgadzać 

dćrintis,-nuos, naus—do- 
stosowywać się; czyhać 


derybos, -bų 1 — układ, 
umowa,targi; zaręczyny 

defkti, derkiū, -kiai = 
dėrgti 

derlingas,-ga ir derlūs,-li 
— urodzajny 

deFlius, -liaus 2 —urodzaj 

dermć 4 — zgoda, poje- 
dnanie 

derna 4, dernybė; der- 
nūmas — zgodność; 
harmonja; stosowność, 
przystojność 

dernas, -nà — zgodny, 
przyzwoity 

derva 1 ir derva 4 — 
smolne drzewo;smolak; 
smoła 

dervingas,-ga — smolisty 

dėstis (=dćdas) — dzieje 
się; zależnie 

desimt — dziesięć 

dešimtainis, -nė — dzie- 
siętny i 

dešimtakė 1 — dziesiątka 

dešimtas — dziesiąty _ 

deśimteriópas — dziesię- 
ciokrotny 

deśimtinć 2 — dziesię- 
cina, dziesiątka 

dešimtiniūkas,-kė—dzie- 
siętnik 

deśimtis, -tičs=dešiñs= 
desimt(s) — dziesięć 

dešimtmetis 1 — dziesię- 
ciolecie 

dešinys, -n — prawy 

deśra 4—kiełbasa; kiszka 

deśrinińkas, -kė — kieł- 
baśnik 
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devintas, -tà — dziewiąty 


devińtinćs | ir 2 — Boże | 


Ciało (święto) 
devynakė 1 — dziewiątka 
devyneri, devynerios — 
dziewięcioro 
devynetas | — dziewię- 
cioro 

devyni, devynios — dzie- 
więć 

devyniasdeśimt — dzie- 
więćdziesiąt 

devyniese — dziewięciu 

devyniólika 1— dziewięt- 
naście 

dede 1 — stryj, wuj 

dėdienė 1 — stryjenka, 
wujenka 

dėdinti,-dinūi,-naū—robič, 
urządzać, żeby kura 
zniosła się 

dėdis 2 = dódć 

dėjimas 2 — składanie; 
niesienie się 

deka — zawdzięczając 

dekingas,-ga—wdzięczny 

dėkingūmas 2 — wdzię- 
czność 

dekle 4 — plecak; teka 

dekóti, -kóju— dziękować 

dėkui = ačiū — dzięki 

dėl = dėl 

dėlė 4 (ir dielć)—pijawka 

dėliai = z powodu 

dėli6ti, -lióju — układać, 
rozkładać _ 

dėmesys, dėmesio 3 — 
baczność, uwaga 

dėmė 4 — plama 

dėmėtas, -tà — plamisty 


dėmėtis, dėmiūos, dėmė- 
jaus — uwažač, spo- 
| strzegač 
dėmuo, -meńs, dėmenį 3— 
dodajnik 
| dćmiis,-mi—uważny, pilny 
|desli — nośna (kura) 
| dėsnis, -nio 1 — zasada 
| dėstymas | — układanie, 
| składanie, wykłady 
| dėstyti,-stau,-sčiau ir dė- 
stinčti — układać, wy- 
kładać 
| dėtas, dėti—postawiony, 
będąc na miejscu kogoś 
dėti, dedu, dćjau — kłaść 
dėvėti,-viū,-vėjau — nosić 
(czapkę na głowie) 
dėžė 4 (dėžūtė, dežele) — 
pudło, pudełko 
didelis, -iè — wielki 
didenybć I — wielkość 
didėsnis, -nė — większy 
didėjimas 1—wzrastanie, 
zwiększanie się 
didėlėsnis — trochę wię- 
kszy 
didėti, -dėju, -jau — zwię- 
kszać się 
didikas, -kë — magnat, 
możnowładca 
didingas, -gà — poważny, 
wspaniały 
didinti, -nu, -nau—powię- 
kszać ` 
didis,-dė ir didžià=dìdelis 
didybė I — wielkość | 
didókas, -kà — za wielki 
diduma 3 = didžiumž, 
didūmas — wielkość, 
wzrost 


ET = 


didūomėnė 1 — arysto- | diegti, -giu,-giau — kłuć; 


kracja 

didvyris, -rio — bohater 

didvyriškūmas — boha- | 
terstwo 

didžgalvis, -vė — wielko- 
głowy 

didžiaakis, -kė — wiel- 
kooki 

didžiai — wielce, bardzo 


didžiakalbis,-bė — wielo- | 
mówny 

didžiamokslis—cztowiek 
wielkiej nauki 

didżiamokslis,-li0—wyż- 
sza nauka 

didžiasviestis, -sčio 1 — 
wielkie (zarobione) 
masło 

didžiausias, -sia — naj- 
większy 

didžiaūsis — wąsal 

didžiavimasis,-mos 1 — 
szczycenie się, pysznie- 
nie się 

didžiavyris, -rė—bohater 

didžiūlis, -lè — ogromny, 
olbrzymi 

didžiuma 3 = diduma 

didžiumičtis —bolszewik 

didžiūotis, didžiūojuos, 
-džiavaūs — pysznič się, 
szczycič się 

didžiūnas 2 = didikas 

didžlaivis,-vio ] — okręt 

didžponis.-nė—wielki pan 

didžturtis,-tė 2 — bogaty 

diegas 3—kietek, rostek 

diegimas 2 — sadzenie; 
kłucie (w uchu, boku... 

dieglys 3 — kłucie; kolka 


sadzić do kiełkowania 
dielė 4 — r. dėlė — pi- 
jawka 
diementas ¿r diemantas 1 
— diament 
diemódis 1 ir diemėdys 3 
- boże drzewko 
diena 4 — dzień 
dienadarżis, -žio — okól- 
nik, obora 
dienagóti, -góju — dnio- 
wać; spędzać czas na 
prządkach dziennych 
dien(a)pinigiai | — dieta 
(dodatkowa płaca co- 
dzienna urzędnika) 
diengalis -lė ir dienūgalis 
— znajdujący się na 
schyłku życia 
dieninis, -nè — dzienny 
dienynas, dičnraštis, 
-ščio 1 — dziennik 
dienėti, -nóju — świtać; 
dniować; przygrzewać 
dienótvarkć I — porzą- 
dek dzienny 
dienóvidinis | ir dieno- 
vid$kśtis 1 — południk 
dienóvidis, -džio 1 =vidii- 
dienis, vidúrdienis — 
południe (środek dnia) 
dienraśtis | — dziennik, 
czasopismo codzienne 
dićvagotis, -gojuos, -g0- 
jaus — zaklinać się, 
świadczyć się Bogiem 
dievaitė 1 — bogini 
dievaitis 1 — bożek 
Dičvas 4 (dievūlis, dievu- 
lėlis, dievuliikas)—Bóg 
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dievaž, dievaži — dali 
dieveris, -ričs ir Krono 
dieverio 3 — dziewierz 
dićvć — bogini 
dićvinimas | — ubó- 
stwianie 
dieviškas — boski 
dievybė 1 — bóstwo 
dievystć 2 — boskość 
dicvmedis —r. djemódis— 
4048 drzewko 
vnamis, -mio 1 — 
ia mio 1 — dom 


dievobūimi 
bojny Ingas — bogo- 


dievūotas, -tà — 
dievuotė 2— Rene 
dievuotfbės, -bių 1 — de- 
„Vocjonaija 
evuotimas 2—devoci 
nabożność RUNN 
dignis, -ničs, digna, dig- 
mas 4 — tęcza (i krąg 
dokota księżyca) 
digüs ir dygūs, -gi — ko- 
c 


dìkčiai — mocno 

dìktas, dikta—tęgi, mocny 

diktuotė 2 — dyktando 

diktūoti, -tūoju, -tavaū — 
„dyktować 

dilba 1 żrdilbinas b. 3 — 
próżniak; patrzący zpo- 
dełba 


e 
dilbineti -neju — próżno- 
wać, wałęsać się 
dilbinti,-nu — iść patrząc 
Zpodełba 
dilbis,-bio 2—przedramie 
dilbsóti, -safi, -sójau — 
stać patrząc zpodełba 


dildyti,-dau (-džiu) ¿r dil- 
dinti — ścierać przez 
tarcie 

dilgė 1, dilgėlė 3 — po- 
krzywa 

dilgynas 3, dilgynė 2 — 
miejsce  poroste po- 
krzywą 

dilgyti, -gau (-giu) giau ir 


dilginti, -nu, -nau — pa- 
rzyć (o pokrzywie) 
dilgsėti, dilgsi, dilgsėjo — 
„kłuć (często) 
dilgtelėti,-liu,-lėjau ir díl- 
gtereti — kolnąć, ukłuć 
dilgti,-gstu,-gau — parzyć 
się pokrzywą 
dilgūs, -gi — kolący 
dilimas 2 — ścieranie się, 
zużycie 
dilinėti, -nėju — próżno- 
wać, wałęsać się 
dilinti, -nu=dildyti — ście- 
rać, piłować (kogoś) 
dilius,-liaus — pilnik 
dilti, djlu ir dilstu, dilaü 
ir dilti, delu, diliai — 
wycierać się, niszczyć 
„Się, zmniejszać się 
dinderiuoti, dinderineti— 
tindirińoti —próżnować 
dindėti, dindi ir dinda — 
„dindėjo — dzwonić 
dingcioti, -čioju — kłuć 
(często) 
dingeti, -ga (-gi)-gėjo — 
„zdawać się 
dingimas 2 — zginięcie 
dingoti, -goju; dingotis, 
-gojuos,-jaus—wyobra- 
żać sobie 
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dingsóti, -saū, -sójau — 
tkwić w pamięci 

dingsterėti, -ri, -rejo mán 
—przyszło mi na pamięć 

dingti, dingstū, -gaü — 
podziewać się, zginąć 

dirb(d)inti,-nuźrdirbdyti, 
-dau, -džiau — kazać 
komuś coś robić 

dirbćjas,-ja; dirbikas,-kė | 
— działacz; pracownik; | 
wyrabiacz 

dirbimas 2 — robienie, 
wyrabianie - 

dirbinčti, -nėju — robić, | 
porabiać 

dirbinys, dirbinio 3—wy- | 
rób, wytwór 

dirbykla,-byklos2 — pra- 
cownia 

dirbti, -bu, -bau — robić, 
pracować “ 

dirbtinas, dirbtina; dir- 
btinai — to co się na- 
jeży robić; sztucznie 

dirbtinis, -në — sztuczny 

dirbtuvć -vćs,dirbtuvę3— 
pracownia 

dirdėnti, -denù, -naŭ — 
powoli jechać | 

dirdeti, dirdu, dirdćjau— 
turkotać à 

dirginti, -nu—podrażniać, 
psuć 

dirgsnis, -nio 1 — nerw 


dirgti, -gstu,-gau — roz-| 


strajać się, psuć się 
dirsė 1 (ir dirsa, girsa) 

kostrzewa, dyrsa 
dirst dirstelėti, dirste- 


dirti, diriu ir derù, dý- 
riau — drzeć, zdzierać 
dirva, difvos 2—niwa, rola 
dirvinis,-nė — rolny 
dirvónas 3 ir 1 — odłóg, 
ugór 
dirvonńoti,-nioju,-navali 
— ležeč odłogiem 
dirvóżemis, -mio 1—rola, 
grunt rolny 
diržas 4 — rzemień; pas 
dydis, -džio 2 — wielkość 
dygčioti, -čioju — kłuć 
(potrosze, często) 
dygčti.-giū,-gėjau — kłuć, 
odczuwać kłucie 
dygimas 2 — kiełkowanie 
'dygis 2=daigis — kiełek 
dyglys, dyglio 4 — ir dy- 
gulys, dygulio 3 — ko- 
lec, cierń 
dyglys 4 — okuń 
dygseti, -siu, -sėjau—kluč 
dygsniūoti, -niūoju, -nia- 
vaū — stebnowač 
dygsnys, dygsnio 4 ir 
dygsnis 2 — šcieg 
dygt, dygterėti ir d$gte- 
lėti — kolnąč 
dygti,-gstu,-gau— kiełko- 
wać, wschodzić 
dygulińotas, -tà — cier- 
niowy š 
dygulys3=dyglys—cierń, 
kolec, boleść EFK. 
dygis,-gi ir digùs,-gì,-gù; 
dygiai — kolący, śpi- 
czasty, złośliwy 
dykaduonis, -nė 2 — pró- 
żniak, darmozjad 


rėti — zerk, zerknąć 


dykai = vćltui — darmo 
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dykas, dyka; dykai — 
próżny, pusty, daremny; 
napróżno 

dykauti, -kduju (-kaunu) 
-kavaii—pustować; pró- 
żnować 

dykavidūris, -rė--prėžny 
wewnątrz 

dykćti, -kćju, -jau — sta- 
wać się pustym 

dykinćjimas 1 ir dyka- 
vimas 1 — próżnowanie 

dykinėti, -nćju — próżno- 
wać 

dykinis, -në — próżniak 

dykinti, -nu — opróżniać 

dykynć 2 — pustynia 

dyksnys 4 = dygsnys 

dykti, dykstū, dykai — 
stawać się próżniakiem, 
rozpustnym 

dykuma, -mos, dykumą 3 
próżnia; pustynia 

dykūmas 2 — próżność 

dymai ir dymčliai 2 — 
dyma, dymka, rodzaj 
tkaniny 

dyrineti, -nėju — pró- 
żnować 

dyroti, -rau, -rojau ir dy- 
róoti, -rúoju, -ravai — 
oglądać s., wypatrywać, | 
upatrywać, spozierać 

dyselys 3 ir diślius = 7. 
rodiklis — dyszel 


dyvas 2 ir 4 — dziwo, cud 
dyvinas,-na,-nai —7. nuo- 

stabus—dziwny;dziwnie 
dyvytis, -vijuos,-jaus — 7. 


dyżti,-żiu,-żiau—chłostać, 
pędzić, śpieszyć 

dó = dá = dar — jeszcze 

|dóbiias3 — koniczyna 

dobiliena 2 — pole po 
Skoszeniu koniczyny 

dóbsnć ir dóksnć ir dő- 
bstis 1 — szmata 

dóbti, -biu, -biau — bić, 
zabijać 

dókanoti,-noju = daka- 
noti, dakniūoti = wy- 
wracać, burzyć 

dėklas 1 ir dokle 1—kosz 
do siana 

doklinėti; dóklinti=dvo- 
klinėti; dvOklinti—cho- 
dzić; iść nieuwažnie, 
bez celu 

| dómautis, -maujuos,-ma- 
vaus — przebierać 

domesys 3; domć 4; do- 
mćjimasis 1; domümas2 
— baczność, uwaga 

domećtis,-miiios,mćjaus— 
uważać, interesować się 

dóminti, -nu, -nau— inte- 
resować, zaciekawiać 

dónć 1 ir donis — dań, 
danina 

dora 4 — cnota, moral- 
ność, porządek 

doras, dora, dora; dorai, 
doryn — porządny, mo- 
ralny, przyzwoity 

dorėti, dorćju (ir doriū), 
-rėjau, doryn eiti — 
umoralniać się 

dórinti, -nu, -nau — umo- 


stebėtis — dziwić się 


ralniać 


dorybć 1 — cnota 
doróti,-róju,-jau — uprzą- 
tać,porządkować 
doróvć 1 — moralność 
doróvingas — moralny 
dorūmas — moralność, 
obyczajność 
dosnūmas, doslūmas, do- 
sningumas 2 — hojność 
dosnis, -ni ir dosliis ir 
dósnas — hojny 
dovana 3 — podarunek 
dovanai=dykai, vćltul — 
darmo, bezpłatnie 
dovaninis,-nć; dovanóti- 
nis,-nė — darowany 
dovanojimas 1 — daro- 
wanie, przebaczenie 
dovanėti, -nóju, -jau — 
darować, przebaczyć 
dóvyti,-viju,-jau — nękać, 
trapić, dokuczać 
dóvytis, -vijuos, -jaus — 
swawolić, figlować 
draba 4 = drabliūs, dre- 
bliūs, šlūpdraba — słota 
drabinti, -binū, -nañ — 
robić ociężałym, zwie- 
dłym NN" 
drablińoti,-liioja,-liivo— 
pluchotać 
drablys 4 = draba 
drabnas ir drabnus=su- 
dribęs—ciężki,ociężały 
drabsóti, -saū, -sójau = 
drybsóti—leniwie leżeć 
drabstyti, -staū, -sčiati — 
drabstinčti, -nćju — 
rzucać, bryzgać błotem 


drabstytis, -staūs, -sčiaūs 
— bryzgač się 

drabūs, -bì — trzęski, 
drżący u 

drabūžinis, -nć = rūbinis 
— ubraniowy, sukienny 

drabužingas,-ga— szatny, 
zasobny w szaty 

drabüzis, -žio — odzież, 
odzienie, szata 

draibstytis, -staūs, -sčiaūs 
— wylegiwač się 

draikalas 3 — plątanina 

draikyti, -kaū, -kiañ — 
piątać, wikłać 

draikytis, -kaūs, -kiais— 
plątač się 

draikos,-kį 4—rozrzuco- 
ne śmiecie 

dramblys 4 — słoń 

drapana; dripanos 1 — 
odzienie, odzież 

draskyti, -skaū, -skiaū — 
drzeć, rozdzierać, dra- 
pać 

drata ir drūtas 4 — r. 
viela — drut 

draudimas — zakaz; ase- 
kuracja @; 

draiig, draugė, draugej(), 
draugen—razem, wspól- 
nie, łącznie 

draiigas 4, draūgė 2 ir 
drauge 4 — kolega, to- 
warzysz, druh 

draugauti,-g4uju(-gdunu), 
-gavaū — przyjažničsię, 
kolegowač 

draugavimas ir drauga- 
vimasis, -mos 1 — ko- 
legowanie 
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draugija, -gijos 2—towa- 
rzystwo, stowarzysze- 
nie 

draugingas, -gà ir drai- 
giskas,-ka—towarzyski, 
przyjacielski 

drauginińkas,-kć—wspól- 
nik, towarzysz, ucze- 
stnik; drużynowy 

draugiškūmas 2 — towa- 
rzyskość, przyjaźń 

draugystć 2 — przyjaźń, 
przyjacielstwo, towa- 
rzystwo 

draugóvć 1 = draugija 

drausmė 4 — rygor, kar- 
ność 

drausmingas, -gà— karny 

drausmingūmas 2= 
drausmė 4 — karność 

draūsti, draudžiū, -džiaū 
— zabraniač, karcič 

dravė 4 =drevė — dziupla; 
barč 

drąsa 4, drąsūmas 2, drą- 
sybė 1 — śmiałość, od- 
waga 

drąsć6ti, -sćju,-jau—ośmie- 
lać się, nabierać śmia- 
łości 

drąsinti,-nu,-nau—ośmie- 
lać, dodawać otuchy 

drąsintis, -nuos, -naus — 
śmiałkować 

drąsmć. 4 — śmiałość 

drąsuõlis, -lè — śmiałek 

drąsūs, -si, -sū; drąsiai, 
drąsyn — śmiały, od- 
ważny 

drebćjimas,-mo 1 — trzę- 
sienie 


drebėti, -bū, -bėjau — 
trząść się, drgač 
drebinti, -nu,-nau— trząść 
drebliūs,-liaūs 4 — słota, 
deszcz ze śniegiem 
drėbterėti, -riu,- rėjau ir 
drebteleti — chlapnąć, 
bryzgnąć 
drebulė,-Iės 3—Epuše 1— 
osina _ 
drebuliai 3 — galareta 
drebulys, drćbulio 3 — 
dreszcz, uczucie zimna 
drėbti, drebiū, dróbiac— 
rzucić błotem, bryznąć 
drėginti ir drėkinti — 
wilgocić, wilżyć 
drėgmė 4; drėgnūmas 2; 
drėgnybė 1 — wilgoč 
drėgnas — wilgotny 
drėgti, -gstu, -gau — wil- 
gnąć, wilgotnieć 
drëksti, dreskiū, drėskiaŭ 
— drapać, drzeć 
drėkti = drėgti 
drėskimas 2 — darcie 
dribsėti — r. drybsóti 
dribti, drimbū, dribań — 
padač, stawač się ochla- 
płym, linieć (o kurach) 
driekti(s), driekil,-kiar— 
słać, rozpościerać (się) 
drieżlas 3, driežas (4)— 
jaszczurka 
drieżlć = griez(Dć 4 — 
derkacz 
drignas 2 — obwód 
drignć ir drignis — tęcza 
drignis, -nićs — blekot 
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driksterćti, -riu, -rójau ir | dryksóti, -saū, -sójau — 


drikstelėti — szarpnąć 
driksti, drinskū (ir dry- 
ski), driskai—rwać się 
drikti, drinku, drikai — 
plątać się, wikłać się 
drimba b. 1 — dryblas, 
drymblas 
drimbalńoti,-lioju,-lavau 
— biec ociężale, nie- 
zgrabnie, człapać 
drimbasyti ir drimblóti— 
deptać; mieszać z błotem 
drimbsćti drimbsiu, drim- 
bsćjau — człapać, iść, 
biec ociężale, niezgra- 
bnie 
drimbsėti, -saū, -sójau — 
leżeć, wylegiwać się o- 
ciężale 
drinto=todrin — dlatego 
driomba = drimba 
driska 2; driskalas 3, 
driskana 1 — łachman; 
szmata 
driskius,-kė ir driskis,-kė 
obdartus, nędzarz 
driugnė — tęcza 
driimba b. | = drimba 
driūkterėti, -riu, -rėjau ir 
driūktelėti — skoknąć, 
podskoczyč 
driūžė—r. druożć — pas, 


pręga A 

drýboti, -bau, -bojau — 
obwisać 

drybsóti, -saŭ, -sójau — 
leżeć leniwie, wylegi- 
wać się 

drykinti, -nu, -nau (seiles) 
— ślinić się 


ciągnąć s., rozciągać s. 
dryksterėti,-riu, -rėjau ir 
drykstelćti —naderwać, 
szarpnąć, targnąć 
dryktelėti ¿r drykterėti— 
skoknąč 
drykti, drykstū, drykaii— 
drikti, driektis—rozpo- 
ścierać się 
drypsóti—r. drybsóti 
dryżainis 2, dryżas—pa- 
siasty, pstry 
dryžas—pas (w tkaninie) 
dryžti, -Ziu, -żiau — nieść 
(coś ciężkiego) 
dryžūotas — w pasy (tka- 
nina) 
dryżńoti,-żioju,-żavai — 
pstrzyć; piłować 
drisimas 2—ośmielanie s. 
dristi, drjstu ¿r dresu, 
drisaü — ośmielać się 
dróbć 1 — płótno 
drobinis — płócienny 
dróblis, -lio 2 — pluchota 
drobūlė 2—prześcieradło 
drova 4 — nieśmiałość, 
żenowanie się 
drovėtis,-viūos,-vėjaus — 
wstydzić s., krępować s. 
drovūs — wstydliwy, krę- 
pujący sie 
drožėjas 3,1; drożikas; 
drožinčtojas 1 — stru- 
acz 
drožinčti, -nćju, -jau — 
strugać (potrosze) 
drožlės 2; drożlai 4 — 
wiórki 
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drėžti,-žiu,-žiau—strugač; 
walnąč, palnąč (powie- 
dzieč) Š | 

drožtūvas,-vėlis 2 (ir dro- | 
žiklis 2, drožėklis 2) — 
temperówka, nożyk do 
strugania 

drūčkis, -kć — tłuścioch, 
grubas 

drugys 4 — motyl; febra, 
malarja 

drumstas ir drumstūs — 
niętny 

drumsti, -msčiū, -Ciad ir 
drumzdžiu, -džiaū — 
mącić 

drumzlės 2 — osad, męty 


drunčti, -niu, -nėjau — 
gnuśnieć, mocno spać 
drufignas—letni, ciepławy 
druńgninti,-nu — pod- 
grzewać 
druńgti, -ngstu, -ngaü — 
ogrzewać się, zletniać s. 
druożć 4 — pas, brózda, 
szyna, pręga 
druska 4 — sól 
drūskinė 1 — solniczka 
drūskinis — solankowy 
drūskius2, druskininkas I 
— solarz 
drūčgalys-—grtuby koniec 
drii(k)tas, driita, drūtai, 
-tyn — gruby, mocny 
drūtgalys = drūčgalys 
driitinti, -nu — umacniać 
drūtybė; drūtūmas; drii- 
tis — grubošč 
drūtuma 3 — grubość, 
grube miejsce 
du, dvi — dwa(j). dwie 
duba—włóka(30 morgów) 


dūbti, dumbū, dubai — 
wklęsač, zapadač 
dubuo, -beńs 3 — miska, 
miednica 
dubūs ir dubliis—wklęsły 
dudćnti,-denl,-nafi=dun- 
dėti; dūndu, dundćjau 
— dudnić, pogrzmiewać; 
gadać 
dudnóti,-nóju = dudėnti 
dudūtis 2 — dudek 
dūgnas ir dugnys 4—dno 
dugnėlis 2 — denko 
dūjos, dujų 4 — gazy 
dūknos-pierzyna,piernat 
dukra — córa 
dukraitė — wnuczka 
dukrėlė — córeczka 
düksas — westchnienie 
dükslas ir dukslis - sze- 
roki, obszerny 
duksnėti, -nóju — stukać 
dukterėčia—siostrzenica, 
bratanka 
duktė, -tefs 3 — córka 
dūlas: dūlai 2 — dulka 
dulčti,-1ū,-1ėjau — próch- 
nieč, butwieč 
dulkėnti, -kenū, -naŭ — 
kurzyč, pylić, kropić 
(o deszczu) 
dúlkës 1 — kurz, pył 
dulkčtas — pokryty ku- 
rzem i 
dulkėti, dūlka, dulkėjo — 
kurzyć się; mknąć. Dūl- 
ka— powstaje kurz, jest 
dużo pyłu, kurzu 
dūlkinas = dulkčtas | 
dūlkinti,-nu,-nau — pylić, 
robić kurz; pędzić, trze- 
pać z kurzu 
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dūlkintuvas 1—trzepacz- 
ka, odkurzacz 

dulksėti, dńlksiu, dulksć- 
jau — migać się 

dulksmūs,-miir dulkšnūs, 
-ni — łatwo pylący, ku- 


rzący 

dułk(s)nóti, -nója, -nójo; 
dujóti, -jója, -jójo — 
mżyć 

dūlkterėti, -riu, -rejau — 
mignąć 

dulkti, dulkia,-kć — mżyć 
(o deszczu) 

dulsds,-si—duslis—cichy, 
głuchy, przytłumiony 

dūlti, dola, dūlo = dulėti, 
dūla, dulėjo—prėchnieč, 
butwieč 

dumblas 4 — muł 

dumblfnas; dumblynė — 
zamuł, zamulisko 

dūmplės,-lių 1 — miech 

dūmti, dumiū, dūmiau — 
dąč, mknąč 

dumtuvć 3=dúmplės 1— 
miech 

dundëjimas —dudnienie, 
turkotanie, grzmienie 

dundėti, dúndu, dundč- 
jau—dudnieć, turkotać, 
grzmieć 

dūndulioti irdińduriuoti, 
riuoju,-riavau — dudnić; 
mėwič zcicha 

danćti, -nėju, -nėjau = 
dūlti, dulėti 

dungsėti, dūngsiu, dun- 
gsćjau; dungsnóti,-nóju, 
-jau — stukać 


dūngsterėti, -riu, -rėjau ir 
dungstelėti — stuknąć 

duńgsti, dyzgiù ir dunzgiù, 
dunzgiafi — brzęczeć 

dunksėjimas ir dunksć- 
nimas — stukanie, pu- 
kanie 

dunksčti, dūnksiu, dun- 
ksėjau ir dunksėnti,-se- 
nu, -naŭ = dungsėti — 
stukać, pukać 

dunksėti, -safi, -sójau — 
ciemnieć; majaczeć 

dūnksterėti = diingstelėti 
— stuknąč 

dunskėnti, -kenū, -naü = 
dunksćnti—stukać, pu- 
kač 

dunzgėnti, -genū, -naŭ ir 
dūnzginti — stukać 

dunzgėti, dūnzgu, dun- 
Zgėjau—držeč; brzęczeć 

duobėtas, -ta—dołowaty, 
wyboisty 

duobė 3 — jama, dół 

duob(ia)kasįs, diobia- 
kasio 3 — grabarz 

dńobti,-biu,-biau—kopać 
dołek, žtobič, wydrążać 
(koryto) 

duoklė, -Ičs 4 — danina; 
podatek; obrok 

dńona 1 — chleb 

duoneliauti — żebrować 

duonkepć 3 ir dúonku- 
bilis 1—dzieża na chleb 

duon(a)kepys, dionake- 
pio 3 — piekarz 

dūonpelnis 3 — robotnik, 
wyrobnik 


duosnūmas ir duosliimas; 
duosningūmas ir duo- 
slingumas; duosnybė ir 
duoslybė — hojność 

duosnūs,-ni — hojny 

dūoti, diodu, daviaü — 
dać, dawać 

dūotis, dńoduos, daviaūs 
— dawać się; pędzić 

duotójas, -ja=davćjas — 
dawca 

dūrininkas 1, duru sár- 
gas — odźwierny 

dürys,-ru 2 — drzwi 

dūrklas ir durklys — dzi- 
da, oszczep 

durnaropė 1; dufnażole 1 
— blekot 

dūrpės, -pių 1 — torf 

durpynas 3(1); durpynė— 
torfowisko 

dūr(s)telėti, -liu, -Iójau ir 
dūrsterėti — kolnąč, 
ukłuć 

dūrstyti, -staü, -sčiati — 
kłuć, zszywać, sposzy- 


wa 

dūrti, duriu, dūriau — 
kłuć, przebijać, sztu- 
kować, przyszywać 

durtynių eiti — iść na 
bagnety 

dártüvas — włócznia, ba- 
gnet 

dūsinti — r. smdugti — 
dusić 

dūsyk — dwa razy 

ddskinti -nu,-nau—targać 

dūslius,-liaus—dychawica 

dūslius, -lė ir dusna, b. — 
dychawiczny cztowiek 


duslūs, -lì ir dulsūs, -sì 
— głuchy, niewyraźny, 
przytłumiony 

dūsterėti, -riu, -rėjau ir 
dūstelėti — westchnąć; 
odetchnąč 

dūsti, dunsū ir dųstū, du- 
saū — dusič się, zady- 
szeć się; gasnąć 

dusulys ir dūsulys — dy- 
chawica 

du šimtai ir du šimtū 
dwieście 

duzgćnti — pobrząkiwać 

duzgėti, -gū,-gėjau — stu- 
kać, huczeć 

ddzginti,-nu,-nau—trząść, 
tarmosić 

dūžis ir dūžis — uderze- 
nie, cios 

dūžterėti, -riu, -rėjau — 
nadpęknąć 

dūžti, dunżu ir dūštū, du- 
žali — rozbijać się 

dužūs, -ži — lamliwy 
(o szkle) 

dūbliai — wnętrzności 

diblinti -nu—iść ociężale 

dibsóti, -sali,- sójau — 
stać, sterczeć (o dziu- 
plastem drzewie) 

diburys 3, dūburas 3 = 
duoburys— jama, wgłę- 
bienie 

dūdūoti, -dioju, -davaŭ— 
grać na fujarce 

dūgzti, dūzgiū, -zgiali — 
stukać (o krosnach) 

dūkas ir dūkis, -kio; dū- 
kimas; dūkinėjimas — 
szaleństwo, swawola 
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dūkra,-ros 4 (ir dukra, du- 
krEle) — córa 
dūksauti,-s4uju, -savaii— 
wzdychać 
diiksóti -sal,-sójau—stać, 
sterczeć zdala jak we 
mgle 
diiksńoti,-sioju,-savaii — 
„dyszeć; wzdychać 
dūkti, dūkstū, -kai — 
szaleć; swawolić, doka- 
zywać 
dūlinti, -nu, -nau — iść 
powoli; odymiać 
diilis ir dilys, dūlio 1,3— 
próchno 
dūliūoti — odymiać 
dūlūoti, -lioju, -lavai — 
iść powoli, zdala wi- 
dnieć jak we mgle 
dümà 2—dumanie, myśl 
dūmai I—dym; dümas — 
dym, chata 
diimimas—dymienie; otu- 
manianie 
dūminis, -në — dymny 
diimyti,-miju — dymić 
diimóti, -móju, -jau — du- 
mać, rozmyślać 
diira 4 — drag żelazny z 
zaostrzonym końcem 
diirimas — kłucie 
dirinčti ir dūrinti — cho- 
dzić, iść ponuro 
diiris, -rio 2 — ukłucie 
dūsauti, -sauju (-saunu), 
-savau — wzdychać 
dūsavimas — westchnie- 
nie; wzdychanie 
dūsavimas — oddech; 
tchnienie 


diisulys 3 = dusulys 

diisńoti, -sioju, -savali — 
dyszeć, oddychać w 

dūšia—r. siela arba vėlė 
— dusza 

dūzgėnti, -genū, -naü ir 
dūzgėti, -gū, -gėjau, dū- 
zginti,-nu,-nau—stukač 

dūžis, -žio 2—uderzenie 

dvailai, -lŭ — para koni 

dvakćnti, -kenū, -naŭ — 
iść, bieghąč bez celu 

dvakinėti, -nėju ir dvokli- 
neti; dvaknóti, -knóju, 
-jau — biegać tu i ow- 
dzie bez celu 

dvakti, dvankū, dvakali— 
bzikowač, durnieč 

dvaras 4 — majątek, dwór 

dvariniñkas, -kė 2; dvár- 
ponis, -nė 1—ziemianin, 
obszarnik 

dvarìškis -kė—nadworny, 
dworzanin 

dvasia, dvasios 2 — duch 

dvasininkai 1 — ducho- 
wieństwo 

dvasininkas 1 — osoba 
duchowna 

dvasinis — duchowy 

dvasiśskas,-ka—duchowny 

dvasiškija 2 — r. dvūsi- 
ninkai 

dvasiškis 2 = dvasininkas 

dvasnėti,-n6ju — niedo- 
magač; zdychać 

dvasúoti, -súoju, -savaū= 
dvėsūoti = kvėpūoti — 
dyszeč 

dvazgėti, -gù, -gėjau — 
blyszczeč 
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dveigys, -gė, dveigį 4 — 
dwuletni 

dvėja tiek—dwa razy tyle 

dvejaip — dwojako 

dvėjas, dveja, dvćja — 
podwójny; wątpliwy 

dvėjetas, -to — dwoje 


dvejeti, -Jėju—podwajač s. | 
dveji, dvėjos—dwoje; dwie | 


dvejopas, -pa, -pai —dwo- 
jaki 

dvejóti, -jólu — wątpić 

dvėlkterėti, -riu, -rėjau ir 
dvėlktel(ė)ti — dmuch- 
nąč, powiač 


dvelkti, -Ikiū,-Ikiaū—dąč, | 


wiać 
dvėsterėti = dūsterėti 


padlina 
dvėsinėti, -nóju — chu- 
dnieč; zdychač 


dvėsinti, -nū, -naŭ — gło- | 


dem morzyč 
dvėsintis — morzyč się 
dvėsti, dvesiū, dvėsiai — 
zdychač 


dvėsūoti, -sūoju, -savali— | dviprasmis, -me — dwu- 


ciężko dyszeć, sapać 
dvi, du, dviejį — dwie, 
dwaj, dwu, dwóch 
dviakć — dwójka (w kar- 
tach) 
dviakis, -kć — dwuoczny 
dviąsis, -së — dwuuszny 
dvibalsis,-sė — dwugło- 
ska, dyftong 
dvibradas (tinklas) — 
brodnia, gatunek sieci 
rybackiej, którą dwuch 
ludzi włóczy, brodząc 


dvidešimt — dwadzieścia 


| dvieilis,-lė (ir dvieilinis)— 


dwurzędny 


|dviese, dviesu, dviejuos, 


dviejau — we dwoje 


| dvigalvis,-ve—dwugłowy 


dvigubas, dviguba; dvigu- 
bai — podwójny; po- 
dwójnie 

dviguolis, -lè (lóva) — 
łóżko dla dwóch, po- 
dwójny 

dvikaitis, tė—dwukrotny, 
podwójny 

dvikójis — dwunożny, 
dwunogi 

| dvikove (dvikóva) 1 — 
pojedynek 


dvėsena ir dvėselyna — |dvilinkas, dvilinka, dvi- 


linkai—we dwoje złożo- 
ny, schylony, podwójny 
dvilińkć—płótno, tkanina 
we dwoje ztožona;giez 
 dvilypas,- pa; dvylypis,-pė 
= peanti 


| dyingtas,- ta; dvinytis,-tė 


— dwunitkowy; dwunit 


znaczny 

dvìratis, -račio — dwuko- 
łowiec, rower 

dviratis, -tè ir dviratinis, 
-nè — dwukołowy. v. 
dvyrččiai 

dvireikśmis—dwuznaczny 

dvisėdis — dwuosobowy 

dvisčti,-siū,-sėjauirdvisti, 
dvinsū ir dvįstū, dvisaū 
cuchnąć, śmierdzieć 

dvišakas, dvisaka — wi- 
dlasty 


=M= 


dvitaśkis,-kio 1 — dwu- 
kropek 

dvivagis,-gė 2 — pług o 
dwu lemieszach 

dvivafdis, -dė 2 — dwu- 
imienny 

dviveidis,-dė — dwulicy; 
nieszczery, obłudny 

dvylas, dyyla; dvylis, -lë — 
ciemnobronzowy; ciem- 
nobronzowejmaści bydło 

dvylekis, -kè 2 — trzy- 
groszówka 

dvylika — dwanaście 

dvyliktas, -ta (ir dvylikis, 
-kė) — dwunasty 

dvyniai, dvynės, dvyniį— 
bliźnięta 

dvyračiai, -čių 2 — przód 
(wozu, karety),dwukole 

dvógsti, dvozgiū, -giali — 
mocno boleć, piec 

dvókas 4 — smród 

dvóklinti ir gvóklinti ir 
dvoklineti, -nóju = do- 
klinėti 

dvėkterėti, -riu, -rėjau ir 
dvėktelėti — zaśmier- 


dnąč 
dvókti, dvokiū, -kiai — 
šmierdzieč a 
dvokulys, dvókulio 3 — 
smród 
dvozgulys 3 — zgaga 
dzapsėti, -siū, -sćjau — 
kapać i 
dzembti, -mbiù, -biaū — 
brzęczeć, bzykać 
dzimbinti,-nu — wlec się 
dzingterėti, -riu, -rėjau ir 
dzingtelėti — brząknąč 


dzuopsėti, dzūopsiu, 
dzuopsėjau — dziobač 

dzūopterėti — dziobnąč 

dziikas—dzuk, południo- 
wy Litwin, z okolic 
Olity, Suwałk, Sejn, 


Grodna,Lidy,Wilnaiin. 


dżialigsmas, džiaugima- 
sis,-mos — radość, cie- 
szenie się 

dżiaugsmingas—radosny 

džiaūgtis, džiaugiūos, 
-giaūs — cieszyć się 

dżiaustyti, -stau, -sčiau — 
rozwieszać (żeby schło) 

džiáuti, džidunu(džiūuju), 
dżióviau—wieszać(żeby 
schło); strzelić, zabić 

džiova 4 — gruźlica, su- 
choty 

dżiovimas 2 — wieszanie 

džiovinimas | — suszenie 

džiovininkas | — sucho- 
tnik, gruźlik 

dźiovinti,-vinu, -nai—su- 
szyć 

džirkšterėti, -riu, -rėjau ir 
džirkštelėti — ciąč 

džiūginti, -nu — cieszyć 

džiūngterėti — uderzyć 

dżiugauti,-gauju(-gaunu), 
-gavau — radować się 

džiūti, džilistu (ir džiūnū, 
džiųvū), džiūvau — 
schnąč 

džiūtis,-ties 1 — posucha, 
spiekota 

džiūvėsis ir džiuvėsis — 
sucharek 

džiūvimas 2 — schnięcie 


E 
| elgeta 3 — ubogi, żebrak 


€ — et 
èg — wszak, przecież 
eglelć, eglūtė 2—choinka 
eglė 2 — jodła, świerk 
eiga, -gós, eigą 4 — chód 
eigūlis, -lio 2 (ir eigulys, 
eigulio 3) — gajowy 
eiklds,-li —bystry, prędki 
eikš, eikši, eikšit — chodź, 
chodźcie 
eikvójimas 1 — trwonie- 
nie, marnotrawienie 
eikvóti, -vóju — trwonić 
eilčraštis, -ščio 1 — wier- 
sze (w poezji) 
eilià,-liós ir eilė 4 — rząd, 


kolej 
eilelć, eilūtė 2—rządzik; | 


kolejka; wiersz 
eilinis,-në — kolejny; po- 
rządkow 
eilióti,-lióju — stawić w 
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einamas, eiñamà— idący, 
_ bieżący 

eisena 3 — pochód 

eiti, einū, ćjai — iść 


ćižeti,-žu (ir- žėju), -žėjau 
—pękać (o lodzie, szkle) 

ejimas 2—r. ćjimas—chód 

Ekertis, -ties 1 ir eketys 3 
ireketć 3 — przerębla 

ekččios, -Ciq 3 — brona 

ekčti — bronować 

eldija, jos, eldiją 3 — 
czółno 

elektrinti, -nu — elektry- 
zować 

elgesys, elgesio 3—spra- 
wowanie s., postępek 


elgetauti, -tduju, -tavali— 
żebrać 

elgetfnas 3,1—przytutek 
dla ubogich | 

elgimasis, elgimos — 
sprawowanie s., zacho - 
wanie się 

elgtis, elgiūos, -gialis — 
postępować,  sprawo- 
wać się 

ćlnias 1 (ćlnis, elnys), — 
jeleń 

ćlnć 1 — łań P 

elniena | — mięso jelenie 

engćjas 3,1 — ciemiężca 

ėngti, -giu, -giau — cie- 
miężyć 

epušė ir Epušis, -Sies 1 — 
osina 

epušynas 3,1 — lasek osi- 
nowy 

erčià 4 — przestwór 

efdvas, erdvi ir erdvūs, 
„vi — przestworny 

ćrdvć 3 —  przestwór, 
przestrzeń 

erėlis, lio 2 — orzeł 

ćrkć 1 — kleszcz (owad) 

erśkócińotas,-ta — cier- 
nisty 

erškėtys 3 — cierń 

erškėtrožė -— róża dzika 

ertmė 4 = erdvė 

erz(d)čti,6rz(d)u,erz(d)ė- 
jau—hałasować;burczeć 

ćrz(djinti, -nu, -nau — 
drażnić Ñ 

erzilas 3 — ogier 


esamas, esama, ćsama— 
teraźniejszy, istniejący 

ćsą — niby 

esybė 1—istota, jestestwo 


esmć 4 — sedno rzeczy | 

esmi, esu — jestem 

ēsti — bywa | 

É 
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ćdalas 3 rex jadło (świń) 

ëdesys ir ćdesis, -sio 3 
karm, jedzenie 

ėdimas 2 — żarcie 

ėdrūmas 2 — żarłoczność 

ėdrūs, -ri, ėdrų — żarło- 
czny 

ėdžios 2 — jasła, żłób 

ėgi — ależ 

ćgi — aż to 

ėglis,-lio = kadagys 3 — 
jałowiec 

ejejas,-ja3; ėjikas,-kė2 — 
piechur 

ėjimas — chód, chodzenie 


G 


gabalas 3 — kawał, ka- 
wałek 


eśerys, ëšerio — okuń 

Et ir èt — at! et! 

ću = Viali — fe, fi 

ežeras 3 — jezioro 

eżia 2 ir eżć — miedza, 
grzęda 

čžis ir eżys — jeż 


emćjas, -jà 3 — zbieracz, 
odbiorca, odbieracz 

ėmimas 2 — branie 

ćnioti, ćnioju, -jau — 
gnieść, miąć 

ėras, ėrytis, ėr(ijūkas = 
jóras, gėras — jagnię 

ėringa — kotna owca 

ėriūotis, ėriūojas, ėriū- 
vos—kocič s. (0 owcy) 

ėsdinti, -nu, -nau—karmić 

ėska 2 — apetyt 

ėstai, -ty = igauniai — 
Estowie 

ėsti, ėdu, ėdžiau — jeść, 
žreč 

ėžys, ėžio 4 — jež 


gabūmas 2 — zdolność 
gabūs. -bi — zdolny, -na 


gabana 3,1 — naręcze | gadinimas; gadinimasis, 


grochowin 


-mos 1 — psucie (się) 


gabenimas 1 — przewóz, gadinti,-dinū,-naū—psuč; 


przenoszenie (się) 


gadintis — psuč się 


gabćnti,-beni—przewozić gadintojas, -ja iš psotnik 
gabija, gabijos 2—świeca | gadynė 2 — era, epoka 


woskowa; 


ogień święty, znicz | 


gromnica; | gagėnti, -genū, -naü; ga- 


gėti,-gū,-gėjau — gęgać 
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gagnóti, -nóju — gagotać 

gaida 1 — nuta 

gaidas 4—pragnienie, po- 
żądanie É 

gaidgystć 1(gaigystć) gai- 
dykstć (gaidyste), gai- 
džiūgystis,-sčio, gaidžiai 
— pianie kogutów 

gaidys, galdzio 4— kogut 

gaidžiūkas 2 — kurek (u 
strzelby) 

gaigalas 3 = ańtinas, py- 
linas, zelzinas — kaczor 

gaila = gailū = galli — 
szkoda 

gailas — żal 

gailauti, -lduju, -lavaŭ — | 
żałować, opłakiwać | 

gailesis ir gailesys, gai- 
lesio 3 (ir gailestis, -sčio 
ir -sties) — żal, skrucha 

gailes(t)ingas,-g4—miło- 
sierny 

gailes(t)ingūmas 2 — mi- 
łosierdzie 

gailëjimas 1 — litość, 
żałowanie 


gailėjimasis, -mos 1 — 
skrucha 

gaileti, -liios, -Iėjaus — 
żałować 

gailinti, -nu, -nau — roz- 
żalać, rozrzewniać 

gailysta 1 — żałość 

gailimas 2 — cierpkość, 


gorycz a 
gailùs, -lì, -lü, gailiai — 
cierpki; gorzki | 
gainióti, -nióju, -jau — 
pędzać 


gairė 1 — wiecha 

gaisas 2 — łuna 

gaisras 2 — pożar 

gaiša,-šos 4 irgaiśas,-504 
ir gaišatis, -tis 3 — 
mitręga 

gaiščioti, -Cioju, -jau — 
zwlekać 

gaišinimas 2 — strata 
czasu, przeszkadzanie 

gaišinti,-nū,-naū — mar- 
nować, mitrężyć, prze- 
szkadzać 

gaiśtas; gaiśtis, -sčio ir 
gaištis, -ties — mitręga 

gaišti, gaištū, -šaū — mi- 
tręžyč; pašč, padač, zdy- 
chač 

gaiśńoti, -šūoju, šavaŭ — 
mitrężyć 

gaivalas 3 — żywioł 

gaivinti,-vinu,-nali—cucić 

gaivūmas 2 — ożywienie 

gaižėti,-žėju,-jau—gorzk- 
nieč 

gaiżis,-Zi,-żU —przegorz- 
kły; kapryśny 

gajūmas 2 — żywotność 

gajūs, -jì — mogący dłu- 
go żyć; łatwo gojący s. 

gal — może być 

galabyti — męczyć, nisz- 
czyć, zabijać 

galas 4 — koniec 

galąsti, -Idndu, -dau — 
ostrzyć 

galąstuvas 1 — toczydło 

galėjimas — możność, 
możliwość | 

galeti, -liu, -Iėjau — móc 


LBA wo 


galia, galios 2—moc, siła 

galiausiai — nakoniec 

galima — można 

galimas, galima—możliwy 

galimybė; galimūmas — 
możliwość 

galińcius — siłacz 

galingas, -gà — mocny, 
silny 

galinińkas — biernik, 
accusativus 

galinis, -nė — końcowy 

galioti, -ju,-jau — działać, 
mieć moc 

galiunas 2 — mocarz 

galybė I — wielkość, siła, 
potęga, moc 

galóp = i galą — pod ko- 
niec, nakoniec 

galutinai — ostatecznie 

galūtinas, galutina — 
ostateczny 


galūnė 2 — końcówka, 
wierzchołek 

galva, -vós, galvą 3 — 
głowa ji : 

galvatrūkčiais bėgti--biec 
na złamanie karku | 

galvażudybć I — rozbój, 
zabójstwo _ 

galvażudys, -de, galvażu- 
dżio 3 — rozbójnik 

galvidć — chlew 

galvijas 2 — bydlę 

galvėčius.-čė 2 ir galvo- 
tas, -ta — mędrzec, my- 
śliciel 

galvójimas I — rozumo- 
wanie 

galvósukis 1 — łami- 
główka 


galvóti, -vóju, -jau — my- 
śleć, sądzić 

galvėtrūk(č)iais =galya- 
trūkčiais — pędem, co 
tchu 

gaminimas ! — robienie, 
produkowanie 

gaminti, -minü, -naü — 
robić, przygotowywać, 
produkować 

gamyba I — produkcja 

gamta, -tós, gamtą 4 — 
przyroda 

| gamtinińkas, -kè 1,2 — 
przyrodnik 

gamtótyra — przyrodo- 
znawstwo 

gań, gana — dosyć, dość 

gafidas 4 (ir ganda, -dós, 
gańdą 4) — wieść, po- 
głoska 

gafidinti, -nu, -nau = gą- 
sdinti — straszyć 

gañdras 4 — bocian 

ganćtinai — dostatecznie 

gangreit — prawie 

ganiava 3—czas pasienia 
bydła; pastwisko; karm 

ganykla, -nyklós 3 — pa- 
stwisko 

ganyti,-naū,-niai — paść 

ganytojas -ja 1 — pasterz 

ganksóti, -saū, -sójau — 
sterczeć, wystawać 

ganūbyti, -biju — gnębić 

garankščiotis, -čiojuos, 
-čiojaus — skręcač się 
w rurki 
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garánkštis, -ties I ir ga- 
ránkštë, garankšta—su- 
surke—nierówno skre- 
cone miejsce w nitkach, 
petelka (od skrecenia 
się nitek, powrozów) 

garas 4 — para, czad 

garavimas |—parowanie 


garbana 3 — lok, kędzior | 
garbanótas ir garbiniūo- | 


tas — kędzierzawy 


gárbanóti, -nóju — skrę- | 


cać, iryzować 


garbė, -bós 4 — chwała, | 


sława, cześć 

garbingas, -gà — chwale- 
bny 

garbingūmas 2 — chwa- 
lebność 

garbinimas | — czczenie, 
poważanie 

garbinińotas, -tà — kę- 
dzierzawy 

garbiniūoti, -niúoju, -nia- 
vali—skręcać, fryzować 

garbinys 3: garbinial — 
lok, kędzior 

garbinti,-nu,-nau—chwa- 
lić, sławić, czcić 

garbintojas,-ja 1—adora- 
tor, chwalca 

garbsta, garbstymas — 
chwalenie 


garbstyti, -staū, -sčiai — | 


wychwalač 


garbūs, -bì — szanowny; | 


czysty, schludny 
gařdas 4—chlew, zagroda 


gardėsis, -sio 2 — sma- 
kołyk 
gardinimas | — polep- 
szenie smaku 
gardinti,-nu,-nau — robić 
smacznym 
gardis,-dićs2—ogrodzenie 
gardis, -dżio 2, gardu- 
mas 2 — smak, smako- 
witość ar 
|gardybć 1 = gardesis — 
smakołyk 
„garduma 3 — smaczne 
miejsce w czemś 
gardumynas1,3=gardėsis 
gardūs, -di,-dū,-džiai,-dyn 
| — smaczny 
gardžiakvapis 2—wonny; 
o przyjemnym zapachu 
gard(ži)ūotis, -d(żi)io- 
juos,-d(żi)avafis—napa- 
wać s., rozkoszowač s. 
gargalas 3 ir gargólas, 
gurgolas — węzełek, 
nierówność (w niciach) 
gargalińoti,-lińoju,liavad 
— bulgotać; chrapać 
gargažėti, -žėju, -jau — 
| chropowacieč 
|gargóżiai 2 — żużle, mi- 
nerał, nawpół stopiony 
i stwardniały 
gargti, gargiū, -giaū, gar- 
| guūoti, -gūoju, -gavaū ir 
| garguliūoti, gargaliūoti 
— chrapać 
gargulys, gargulio 3 — 
chrapanie 
"gargždas 2=żvifgźdas — 
| żwir 


| 
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garinis, -nè — parowy 

garinti, -nu, -nau — ula- 
tniać, wyparować 

garksóti, -saū, -sójau — 
sterczeć, stać ponuro 


garūoti, -rūoju, -ravaŭ — 
parować, ulatniać się 

garvežys, garvežio ir gár- 
veżimis, -mio 1 — pa- 
rowóz 


garlaivis | — parostatek | gaśytis, -šijuos, -jaus — 


garmaliūoti,-liūoja,-liūvo 
— wrzeć, gotować się; 
klekotać : 

garmėti,-mū,-mėjau—išč, 
biec tłumnie; grzęznąć 

garnys 4 — czapla 

garsenybė 1 — znamie- 
nitość 

garsćjimas 1 — rozgłos, 
sława 

garsčti,-siū,-sėjau—ws1a- 
wiać się, nabywać roz- 
głosu 

garsiakalbis, -bio 1 — r. 
skardójus — głośnik 

garsingas, -gà — sławny, 
znamienity; dźwięczny 

garsinimas 1 — reklama, | 
ogłoszenie 

garsinti, -sinū, -naŭ — r. 
skćlbti — rozgłaszać; 
wywoływaćgłos,dźwięk 

garsintis,-sinūos,-naūs — 
dawać o sobie znać, re- 
klamować się 

garsiūotis, -siūojuos,-sia- 
vaūs — cieszyć się, za- 
chwycać się 

garsybė 1, garsūmas 2 — 
sława, rozgłos 

garsūs, -si — słynny; 
dźwięczny 

garsvyčios ir garstyčios, 
-čių 2 — gorczyca 


stroič się, bogato ubie- 
rač się 

gašlūmas ir gašnūmas: 
gašlybė ir gašnybė — 
pożądliwość,lubieżność 

gašlūs, -li — pożądliwy. 
lubieżny 

gašūmas; gasybć =gašlü- 
mas, gašlybë 

gašūs, -ši = gašlüs 

gātavas, gatavà — r. pri- 
rengtas, pátiektas, pa- 
sireñges, pasiūtas (ru- 
bas), pabaigtas — go- 
towy, gotów 

gatvė 2 — ulica 

gaublys 4 — globus 

gaubstyti, -staū, -sčiaū — 
okrywač, narzucač 

gaubtas — abażur 

gaiibti, gaubiū, -biaü; ir 
góbti,-biu,-biau—okry- 
wać (głowę chustką), 
okrywać płaszczem 

gaūbtis, -biūos, -biaūs — 
okrywač się; zawiązy- 
wać sobie chustką gło- 
wę; wić się w głowę 
(o kapuście) 

gaubtūvas — narzutka, 
pokrywka 

gaudesys, gaūdesio 3; 
gaudimas 2 — huk, jęk 
(dzwonów) 
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gaudykla 2 ir gaudyklė— 
pułapka, potrzask 

gaudymas | — łowienie 

gaudyti, -dau, -džiau — 
łowić 

galigaras — szczyt góry 

gauja — banda, zgraja, 
szajka 

gaulióti.-lióju=gavineti— 
otrzymywać (potrosze, 
często) 

gaiiras 4 — kosmyk 

gaurńotas,-ta — kosmaty 

gausa 4 ir gausvà 4 — 
obfitość 

gausingas,-ga — obfity 

gáusinti, -nu, -nau — po- 
mnażać, przysparzaé 

gausýbė 1 = gausà 

gaüsmas 2 — huk, szum 

gaūsti, gaudžiū, -džiaū — 
szumieč,jęczeč(odzwo- 
nach) 

gausiimas 2 — obfitość 

gausis,-si ir gdusus,-si— 
obfity 

gauti, gáunu, gavaü (ir 
góviau) — otrzymać, 
dostać 

gavćjas,-ja; gavikas,-kė— 
odbiorca 

gavćnas 2 — zły duch do- 
mowy, którym donie- 
dawna straszono dzięci 
rozpruciem brzucha za 
pogwałcenie postu; za- 
Jączek, światło odbite 
od świecidełka 

gavėnia,-vėnios 2—wielki 
post 


gavėti,-viū,-vėjau —pošcič 

gavimas 2 — otrzymanie 

gavinėti, -nėju — otrzy- 
mywač 

gavinys, gavinio 3 — to 
co otrzymano 

g4sčioti, -čioju — stra- 
chać się 

gasdinimas — straszenie 

gąsdinti, -nu, -nau —stra- 
szyć 

| gąslds,-li — lękliwy, bo- 
jažiwy 

Gebas aai 


waty 

gedauti, -dduju (-ddunu), 
davaü — tęsknić, uty- 
skiwać 

gedėjimas — noszenie 
žaloby 

gedėti,-dū,-dėjau — nosić 
żałobę 


gedimas — psucie się 
gėdulas 3 — żałoba 
gedulingas — żałobny 
gėgnė — kiokiew 
gegūtė 2, gegužė 2, gēgė 2 
— kukutka, kukawka 
gegužinės,-nių 2 — ma- 
jówka; majowe uabo- 
żeństwo 
gegūžis,-žio 2 ir gegūžės 
mėnuo — maj 
geiba, b. 4 — cherlak 
geibti, geibstū, -baŭ — 
cherlać = 
geida 4; geidavimas; gei- 
dalas; geidimas — po- 
żądanie; pragnienie 
geidauti, -dauju (-ddunu), 
-avaü; geidalioti, -lioju, 


<= 


geidinćti, -nćju; geidu- | gelnyti,-niju,-jau — chło- 


liauti, -liduju, -liavai — 
pożądać 1 
geidulingas — požądliwy | 


stač 


gelsti, gelstū, geltai — 


żółknąć 


geidulingimas — P0Ž4- gelsvas, gelsvi — żółtawy 


dliwość 
geidulys 3 — żądza | 
geidūs, -di — požądliwy | 
geidžiamas — pożądany, | 
upragniony | 
geinis = ritmuša — kij do 
gry 
geinis,-nio 2 ir geinys 4 — | 
osnowa tkaniny; łaziwo | 
geismas — żądza 
geisti, geidžiū, -džiaū — 
pragnąč, požądač 
geistinas — pożądany | 
geivelćtis,-lćjuos,-jaus ir | 
gelvëtis — ocucać się 
geląsti = galąsti sa 
gelbejimas — ratowanie | 
gelbeti, -bu, -bėjau — ra- 
tować 
gėlbėtojas — ratownik, 
zbawca 
gėlda — niecka | 
geležgalys, gEleżgalio 3— 
kawałek żelaza 
geležinis, -nć — żelazny 
geležinkelis ir gelžkelis, 
-lio 1 — kolej żelazna 
geležis, -2ičs 3 ir gelžis — 
želazo 
gelėžtė; geleże—żelazko 
gėležuonys,-nių 1 — no- 
sacizna (u koni) 
geležūoti — okuwać że- 


lazem 
gelmć 4 — głębina, głąb 


| gelsvis, -vio 2 — koń żół- 


tawy, bułanek 


s6lti, geliū, góliau—kłuć, 


kąsać 

geltligć I — żółtaczka 
(choroba) 

gelton(a)gurklis, -lė — 
ptak o żółtym brzuszku 

geltonaódis,-dć — żółto- 
skóry 

geltónas,-na — żółty 

gelton(a)snapis, -pė -— 
żółtodzioby 

gelton(a)sparnis, -nè — 
ptak o żółtych skrzy- 
dłach 

geltonavimas — żół- 
knięcie 

geltonażiedis — żółto 
kwitnący 

geltóninimas — farbo- 
wanie na żółto 

geltóninti, -ninu, -nau — 
żółcić, farbować na żółto 

geltonóji (liga) = geliligė 
— żółtaczka; geltonóji 
(paūkštė) = volunge — 
wilga, wiwilga 

IT 
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y 
geltonuma—miejsce żółte 
geltonimas — żółtość, 
kolor żółty 

geltonuoti,-nuoju,-navau 
żółcieć, żółknąć, sta- 
wać się żółtym 
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geltonioti -nioju,-navad | geradarys 3 (ir iš lenk 
— żółcić, farbować na| geradćjas 1) — dobro- 
żółto, żółknąć | dziej, dobroczyńca 
gelumbė, -bės, gElumbę 3 | gēralas 3 — napój 
— sukno | gēras, gera, gćra, 
gelumbćtas (ir -biūotas), a geryn — Krait SAD, 
-tà — w sukiennem | geragifdis,-de 2 — dobry, 
ubraniu i | miłosierny 
gelumbinis, -nė — su- | gerbćjas,-ja 3,1 — wielbi- 
kienny A | ciel, czciciel 
geluo ir geluonis, -nićs 3 gerbiamasis ir gefbiama- 
—żądło; rdzeń (wrzodu) | ` sai, gerbiamóji — sza- 
gelżis, -žičs, gėlžį 3 —| nowny, szanowany 
żelazo gerbimas 2—szanowanie 
gelżkelis, -lio 1 — kolej | £+Fbti, gerbiu, -biaŭ — 
żelazna szanować, poważać 
gemalas 3 — zarodek  |gerćti, -rėju, -jau — 'po- 
gėmbė 1 — wieszadło lepszać się 
gémbis, -bio 1 — kępa | gśrgćris,-rio — najlepszy 
genamas, genama:galvijy przedmiot, najlepsza 
A laikas — czas | Część czegoś 
wypędzania i przypę- | gergżti, gergždžiū, -džiaū 
dzania bydła einas drzeč się 
genda v. gėsti (krzyczeć) 
genėti,-niū,-nčiau—rąbač, gėrinimas — ulepszanie 
obcinać gałęzie drzewa | gėrinimasis — łaszenie 
gėninas, genina (od gińti): | się, przymilanie się 
żąsimis, galvijais gēni- | gźrinti, -nu, -nau — ulep- 
pa” pędzący gęsi, | szać, udoskonalač 
A í U črintis, -nuos, -naus — 
genys, gėnio 4 — dzięcioł £ przymilać się, a. 
gentáuti(s),-táuju(-táunu) chlebiać się, łasić się 
Jarama) — spokre- |gerýbė 1 — dobroć 
gćntinti(s), -nu, -nau(s) — geryneiga 1 — progres, 
spokrewniać (się) pet z 
gentis,-tićs 4 — krewny, | gerklė, -lės, gėrklę 3 — 
powinowaty gardło 
geradar$bć 1; geradary- | gernora, -nóros b. ir ge- 
ste 2 — dobrodziejstwo | ranGris,-rė — życzliwy 
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gerókas, -kà; gerokai — | gėdinimas 1—wstydzenie 
dość dobry, dość po- shah My SEY- 
zi 


rządn 

darów i — dobrobyt gėdintis, -nuos, -naus ir 

gėrti, geriu, góriau— pić;| gedytis, -dijuos, -jaus— 
zażywać tabaki | wstydzić się 

gėrtis, geriūos, gčriaus — | gelą -108, gela 4=gyla 4 — 
wsiąkać A ból (silny) 

gerūlis, lė; gerūtis, -tė — | sšlas, gëlà (vanduo) — 


dobrutki 
geruma,-mós, gėrumą — przaśny (woda) 


lepsze miejsce, lepsza | gëlë,-lës, gėlę 4 — kwiat 
cąstka w czems |gėlimas 2 — ból 
gerūmas — dobroć gėlonis; gėluo; geluonis, 
gerūoju — dobrowolnie żądło; 1dzef (wrzodu) 
gėrvė — żóraw góralas 3 = góralas — 
garelansaie, Ur nė napój 
ges), -giy 1 — żórawie EEN ET INES 
(wilcze) jagody ; kj SOPI gėrėlis 2 
getvinas - żóraw (samiec) | J 8 2 
gesimas 2 — gaśnięcie |gėrėjimasis, -mos 1 — 
gesinimas 1 — gaszenie | zachwyt — 
gėsymas | — gaszenie gërëti ir gerėti, -rćju, -jau 
gesyti, -saū (-SiU), -Sial ir | — polepszač się 
gesinti,-sini,-nal—gasić | gėrėtis, -riúos (ir rėjuos) 
pietra -riu, -rėjau — | -rėjaus —zachwycač się 
nadpsuč się pisu gAnano > 
gesti, gendū, gedafi — Pny Qa ja 


psuć się 1 imas; gërin$s — picie; 
gesti, gęstu ir gensū, ge- gerne. ; gerings — picie; 


sali — gasnać I u d 
gesuonis,-ničs, gėsuonį 3 siraq ir gėrius,-riaus 
ir gesuonis,-suonio 2— gėriūkas 2 — jagniątko 
azotas — azot gėrybė 1 — dobra, mienie 
góda | — wstyd gledojimas 1 — śpiewanie 
gódauti, -dauju (-daunu), | giedėti, giedu ir giestu, 

davau — krępować się| giedójau—śpiewać (pie- 
gëdëtis,-dziuos,-dëjaus — śni nabożne lub uro- 

wstydzić się czyste) 1 
gëdingas,-ga — wstydliwy | giedótlnis,-nć—śpiewany 
gėdingūmas-wstydliwosč | giedótojas,-ja — śpiewak 
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giedrà, -ros, gičdra 4 — 
pogoda jasna 

giedras, giedra — jasny, 
pogodny 

giedrėti, -rćju, -jau — wy- 
pogadzać się, rozja- 
šniač się 

giedrümas 2; giedruma 3 
—jasność;czas lub miej- 
sce pogodne, jasne 

giesmć, -mćs, giesmę 3 — 
śpiew, pieśń nabożna 
lub uroczysta 

giesminińkas, -ké 2 — 
śpiewak 

giesmynas 1,3—śpiewnik 
pieśni nabożnych 

gišžti, gieżiu, -žiali — wy- 
wierać (gniew); ostrzyć 
(ząb) s . 

gičžtis, giežiūos, -žiaūs — 
naprzykrzać się 

gija, -jós 4 — nić w osno- 
wie tkaniny 

gijimas 2 — powolny po- 
wrót chorego do zdro- 
wia, rekonwalescencja 

gilć ir gylć 4 ir gylElć 2 — 
žolądž || 

gilčti, -Iėju, -jau — stawać 
się głębszym 

giiinti, -nu, -nau — po- 
głębiać 

gilintis, -nuos, -naus—za- 
gtebiać się ś 

gilybė |; gilmena 3; gil- 
më 4 — głąb, głębina 

gilti, giliū (¿r gįlū), gyliau 
(ir gilaū)—žądtem kłuć 

gilti, gilsta, gilo — za- 
czynać mocno boleć 


gilti, gilu (ir gilstu), gilaü, 
gilyn eiti—pogłębiać się 

giltinė 1:7 3—śmierć w po- 
staci kościotrupazkosą 

giluma 3 — głębina 

gilūmas 2 — głębokość 

gilūs, -li, -lü, -liai, -17n — 
głęboki 

gimbė | — zygzak, linja 
kręta 

gimda 4 — macica 

gimdymas 1 — rodzenie, 
poród 

gimdyti, -daü, -d'iai — 


rodzić 

gimdytojas,-ja I — rodzic, 
rodzicielka 

gimdyvć | ir gimdóvć 2 
— położnica 

gimimas 2 — rodzenie 5., 
urodziny, urodzenie 

giminaitis, -tė ir giminič- 
tis,-tė — krewniak 

giminė, -nės, giminę 3 — 
ród; rodzaj; krewny 

giminičotis, -niūojuos, 
-niavaūs —spokrewniač 
się, utrzymywać stosun- 
ki towarzyskie z kre- 
wnymi 

giminybė 1, giminystė 2 
—. pokrewieństwo 

gimtas, gimta — rodzimy, 
ojczysty, przyrodzony 

gimti ir gimti, gimstu ir 
gemū, gimiaū—rodzič s. 

gimtinė 2 ir gimtinė I — 
miejsce urodzenia 

gimtinis, -nė — rodzony. 
rodzimy 
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gimtis,-tiës —7. giminė — | 
(w gramatyce) rodzaj 

gimtys, -mciq 4 — organy 
płciowe , 

gimtūvės,-vių 2 — dzień | 
urodzenia, urodziny 

ginčas 2 — spór, sprze | 
czka, dysputa 4 

gińcijamas, -ma = gina- 
mas — sporny 

ginčyti, -čiju ir gińciot , 
-čioju — zaprzeczać | 

ginčytinas — sporny | 

ginčytis ir ginčiotis — 
sprzeczač się, dysputo- 
wać, sprzeciwiać się | 

ginčjas,-jū; ginikas,-Kė— | 
poganiacz 

ginimas — pędzenie, po- 
ganianie 

ginklas, ginklai 3 ir giñ- 
klas, ginklai 2 — broń 

ginklavimas; ginklūvima- 
sis,-mos 1 — zbrojenie 


(się) ` 

ginklúotas,-tà — zbrojny, 
uzbrojony 

ginklūoti, -lúoju, -lavati — 
zbroić, uzbrajać 

ginklūotis, „liojuos, -la- 
vaūs — zbroić s., Uzbra- 
IG SIR „Kimis 

gintaras 2 (ir gintaras 3) 
— bursztyn 

ginti, ginu, gyniau — 
bronić, prowadzić spra- 
wę, zapierać sie 

gińti, genu, giniaū — pę- 


gintis, giniios, gyniaus — 
bronić się, zaprzeczać 
gintis, genūos, giniais— 
pędzić się, uganiać się 
girà, -rós 4 — kwas, napój 
girdas eina — girdėnas 
(girdóntis)—wieść niesie 
girdėti, -džiū, -dćjau — 
słyszeć, słychać 
girdėtis, -dis, -dėjos — 


słychać 
girdykla -dyklos 2 — wo- 


dopój 
girdyti,- dau(- dziu),-dziau 
— poić 
girgždėti, girgždu, gir- 
gždėjau — skrzypieč 
girgždinti, -nu, -nau — 
skrzypič ; 
girgždūoti, -dioju,-davati 
—skrzypieć (potrosze» 
girgžt, girgztereti ir gír- 
gžtelėti — skrzypnąć 
giria 2—las, bór, puszcza 
girininkas I — leśniczy 
girininkija 2 — leśnictwo 
girksėti. girksiu, girksė- 
jau — krzyczeć jak gęś 
girkščioti,-čioju; girkśnó- 
ti, -nóju — popijač 
girkšnys,-nių — pachwina 
girkšterėti=girgštelėti — 
skrzypnąć 
girnėlė 2 — žarnėwka, 
racze oko; rzepka—pa- 
tella—kość okrągława, 
aska na przodzie ko- 
ana 
girnos,-nų 1 — žarna 


dzić, wvpędzać, odpę- 
dzać, doganiać 


giřslas 4—pogłoska,słuch 


ny, ES 


girtas, girta — pijany;| gymis, -mio 2 — ród, po- 


chwalony 
girtauti, -táuju -(táunu), 
-taval—upijać się, roz- 


x pijac się - 
girti, giriù, gyriau—chwalić | 
girtinas,girtina—pochwa- | 


„Iny, godny pochwały 
girtis, giriūos, gyriaus — 


ród, urodzenie, rodzina, 
przymioty wrodzone, 
charakter 
gynėjas, -ja 3,1 —obrońca 
gynimasis, -mos — samo- 
obrona, bronienie się 
gyra, -ros, gyrą 4 — po- 
chwała 


chwalić się | gyrimas 2 — chwalenie 


girtybė 1; girtumas 2 — | 
pijaństwo 

girtuoklińuti,-liduju (lidu- | 
nu),-liavaüi=girtáuti 

girtuokliavimas1 — opil- 
stwo 


girtuoklis,-lė 2 — pijak (B 


girtuoklybė 1 ir girtuo- | 
klystė 2*— pijaństwo 

gižeti,-žu, -žėjau ir gyžėti 
— gorzknieč; kaprysić 

gižti, gyštū (ir ginžū), gi- 
žali — kisnać 

gydykla, -dyklos 2 — le- 
cznica 

gydymas 1 — leczenie 

gydyti,-dau (-džiu), -džiau 
— leczyč 

gydytis, -daus, -džiaus — 
leczyč się 

gydytojas, -ja | — lekarz 

gyla 4 — mocny ból 

gylć, -Ičs, gylę 4 ir gylEle 2 
— żołądź 


gylė, -Ićs, gylę 4 — głę- 
bia, toń 

gylis, -lio 2 — głębokość; 
głębia 

gylińoti, -liūoju,-liavaū — 
gzić się 

gylys, gylio 4—żądło; bąk 


gysla 1 ir gyslė 1 — żyła 
gyslėtas ir gyslótas — 
„żylasty 
gfti. gijū (gynu), gijaū — 
zdrowieć, goić się 
yvai — żywo, żwawo; 
bardzo 
gyvanašlis,-|ė —stomiany 
wdowiec, wdowa 
gyvaplaūkiai 2 — cienkie 
włoski na ciele czło- 
wieka 
gfvas, gyva — żywy, ży- 
wotny, ważny, palący 
gyvasai sidabras — rtęć 
gyvastis, -ties 1 — życie 
gyvatė 2 — żmija, gadzina 
gyvenamas,-ma — zamie- 
szkały 
gyvenimas—życie; piętro; 
mieszkanie 
gyvėnti,-venū,-naū —żyć; 
przeżywać; mieszkać 
gyvćntojas, -jal —miesz- 
kaniec 
gyvëti, -vćju, -jau — Oży- 
wiać się, wzmóc się 
gyvis, -vio l—stworzenie, 
żyjątko; pasorzyt 
gyvybeć—życie, żywotność 
Ls ie — zwierzę- 
cie 


za, rż 


gyvolis 1 ir gyvulys, gý- 
vulio 3 — istota żyjąca, 
wszystko co żyje, czuje 
i rusza się; zwierzę 
gyvulija, -lijos 2 — fauna 
gyvūmas — Żywość, ży- 
wotność; ruchliwość 
gyvuonis,nićs 3 — żywe 
(w paznogciu); rdzeń 
(anatom.) | 
yvūoti, -vūoiu, -vavai — 
żyć; mieć się; istnieć 
gyviinas 2 — 7. gyvulys 
gyžėti, -žiū, -Žčjau — piec, 
palić (w gardle) à 
gyžínti,-žinù,naŭ— kwasić 
gyžterėti, -riu, -rėjau — 
obrzyzgnąć (mleko, wi- 
no), kwaśnieć 
gyžti,-Štu,-žau—obrzyzgač 
gisla 1 = gysla 
glabėščiūotis, -čiūojuos, 
-čiavaūs — uściskać się 
glaistyti, -staū, -sčiaū Es 
rozcierać,  rozcieniač 
(ciasto); mazać, smaro- 
wać (masło); tynkowač 
giamėščiūotis = glabč- 
ščiūotis 4 
glamonėti, -nėju, -jau — 
uściskać, pieścić | 
glamonėtis, -nėjuos,-jaus 
— uściskać s., pieścić s. 
glamżyti, -žaū, -žiaū ir 
glimzdyti; glamžūoti, 
-žūoju, -žavaū — miąć, 
miętosić, gnieść 
glaudūs, -dì — potulny; 
ścisły + À 
glaüsti, glaudziü, -dziar — 
tulié, chronié 


glaństis,-dżiń0s,-dżial s— 
tulić się, chronić się 
glaustyti, -staū, -sčiaū — 
stulač, przytulač 

glaustytis,-staūs,-sčiaūs— 
tulič się, przyciskač się 

glebti, glembū, glebai — 
mięknąć, więdnąć, sła- 
bieć 

glegźnas ir glegźnis — 
słaby, wątły 

gleivės,-vių 2 ir glėivės, 
gleiviai, glėimės, gléi- 
mos, glėmės — śluz 

gleivėti,-vėju, -jau ir glėi- 
mėti,-mu ir-meju,-jau— 
pokrywać się śluzem, 
śluzowacieć 

gleivinė plėnčlė — błona 
śluzowa 

gleizinjėti, -(n)óju; glei- 
żioti—mazać; smarować 

glembti, -mbiū, -biaū — 
zgarniać 

glemėščiūotis, -čiūojuos, 
-čiavaūs; glemežūotis ¿r 
glamėščiūotis — uści- 
skač się 

glemćti, -mū, -mėjau = 
gleivėti 

glemžti, -mžiū, -żiai — 
zgarniač, sprzątač 

glėžnas; gležnūs = glė- 
gžnas 

gleżti, glenžū ir glęštū, 
gležaū — tracić szty- 
wność, tęgość, siłę 

glėbiūoti(s), -biúoju(os), 
-biavaū(s;—brač w obję- 
cia; brać się nawzajem 
w objęcia 


glebys, glėbio — naręcze; 
objęcie 

glebti, glëbiü, -biaū — 
ujmować, obejmować 

glėmesos,-sį 3 ir glčmos, 
-mü 2 — śluz 

gliaudeti, -džiu, -dėjau ir 
glińudyti, -dau (-dżiu), 
-dźiau—łuszczyć, łuskać 

gliaudiis,-di — łatwo da- 
jący się łuskać 

gliaūmas 4 ir gliaumuo, 
-mefis — śluz 

glieti, glieju, gliejai — 
smarować, lepić 

glietis, gliejūos, gliejaūs— 
przylepiač s., lgnąć 

glimti, -mstu, glimai — 
šluzowacieč 

glinda 1 — gnida 

£listi, glinsu ¿r glįstū, 
glisai=blėsti —przyga- 
sać, obracać s.w popiół 

glisti, glintū, glitaū; gli- 
tėti,-tėju, -jau — pokry- 
wać się śluzem, stawać 
się lepkim 

glitas 4 — szlichta 

glitesos, -sį 3 .— rzecz 
klejkowata, śluz, szlam 

glitė 2, glitis, -tičs 4 — 
śluz, klej, sopel 

glitūs, -tì ir gližūs, -ži — 
śliski; gładki, lepki 

glytć 4 — sopel, wydzie- 
lina (z nosa) 

glytis = glitūs 

glóba 3 ir gioba 4 — 
opieka, piecza 

globćjas,-ja — opiekun 


globójimas — opiekowa- 
nie się 
globóti,-bóju,-jau— opie- 
kować się 
glóboti,-boju— pocieszać. 
pieścić 
glóbstyti(s), glóbstau(s), 
-sčiau(s) — okrywać (s.), 
zasłaniać (się) 
glóbti, -biu, -biau—okry- 
wać, Otulać; wspierać, 
otaczać opieką 
glodnas, -nà ¿r glod(njūs, 
-ni — gładki 
glostineti, -nėju ir gló- 
styti, -stau, -sčiau — 
gładzić, głaskać 
glóstymas 1 — gładzenie, 
głaskanie 
glotnas, glotna ir glo- 
tnüs, -ni = gluótnas — 
gładki 
glózóti,-zóju,-jau — sma- 
rować malować 
gludėnti, -denū, -naū, glu- 
dinti,-nu,-nau —skradać 
się, powoli iść 
glüdë = güdë — bude — 
osełka . 
glńdinti, -nu, -nau — to- 
czyć, polerować 
glüdnas, gludna ir glu- 
dnis, -ni — miękki, do- 
brze przylegający 
gludūs, -di, -dü -džiai — 
gładki, równy 
glūksnis, -nio —klükšnis, 
-nio = gurkśnys, gir- 
kšnio 3 — łyk 
glfimzdyti,-zdau,-zdżiau= 
gl4mžyti — miąć, gnieść 


= 


gluodinas — wąż pada- 
lec, wrzeciennica — an- 
guis fragilis š 

glūosnis,-nio 1 — wierzba 

gluótnas, gluotna ¿r gluo- 
tnūs, -ni — gładki 

glūsterėti ir glūstelėti — 
położyć się na chwilkę 

glüšas b.; glūšas, glušà — 
głuptas; głupowaty 

glūšinti,-nu, -nau — ogłu- 
piać 


glūšti, glunśu (glyśtu), | 


glušaü — głupieć 
glūdas 4— głucha północ 
glūdëti,-džiù,- dčjauirglii- 


doti,-dau,-dojau —stać, | 


siedzieć, leżeć kryjąc s.; 
tkwić, taić się 
gliidinti,-nu,-nau —iść ci- 
chutko, kryjąc się 
glūdūmas 2, gliduma 3— 
głucha północ 


gnaibis 2,=gnybis,-bio — | 


uszczypnięcie 
gnaibyti, -bau, -biau — 
szczypać 
gnebinčti, -nėju, -jau — 
dłubać, powoli coś robić 


gnóboti, -boju, -jau—džu- | 


bać się 


gniaužyti, -Żau, „žiau ir| 


gniáušuoti, -žuoju, -ža- 
vau — miąć, wyciskać 
(płyn) f 

gnińużytis,-żaus,-Żiaus ir 
gniaużuotis—miąć się, 
gnieść się 

gniaūžos, -Zi 4 — wytło- 
czyny 


| gniáužta |; gniąużtas; 
gniaużte — garść 
gniaužti,-žiu, -żiau — $ci- 
skać (w ręku), miąć, 
gnieść 
gniaužtis, -žiuos, -Ziaus— 
ściskać się 
gnibt, gnibterėti, gnibte- 
lėti — uszczypnąć 
gnimbas 3,gnimbis,-bio2 
| — szczypta 
|gniūbti, gniumbi, gniu- 
bañ = kniūbti — tracić 
| - sztywność, opadać 
gniūsis,-sė// gniūsius,-sė 
— gnius, marudziarz 
gniūtas 4; gniūtulas 3 — 
paczka, skręt, bryła 
gniutėlė 3 — żerdź, przy- 
ciskająca słomę przy 
kryciu strzechy 
gniūžinti,-nu, -nau — dru- 
zootać, tłoczyć, gnieść 
gniūžt, gniūžterėti, -riu, 
| rėjau—šcisnąč w ręku, 
| w garści 
| gnidżulas 3 ir gniużulys, 
gniūžulio — brytka, gal- 
| ka (sniegu) 
| gnidżulti,-lu-lau — miąć, 
gnieść w ręku 
|gniiżis, -žio 2 — garść, 
gałka. gomółka (masła) 
gnižėnti, -ženū, -naü; gni- 
žinti, -nu — dokuczać, 
|  piłować (tępym nożem) 
| gnybliai,-liu 2=>žnyblės — 
szczypce 
i gnýbti, -bu (-biu). bau 
| (biau) — szczypać 
|góbas 2 — chciwość 


za. SJ] ni 


gobetis,-biios,-bćjaus — 
łakomić się 


grabas — r. rakśtis, kaf- 
stas — trumna 


gobšas, b. 2 — łakomca, srabė (vok.) — r. griovys, 


chciwiec 
Sóbti, -biu, -biau — okry- 
wać (głowę chustką) 
gobūs,-bi — łakomy 
goda, godčlė — duma, 
dumka 


godėtis,-džiios,-dėjaus= | 


gobėtis 


godyti, -daū, -džiaū — do- | 


myślać się 
godóti, godóju, -jau — 
r. gerbti — szanować 
godulys, gódulio 3, godū- 
mas 2 — chciwošč 
godūs,-di — chciwy 
gojus,-jaus, gojėlis — gaj, 
vaik 
gokčioti,-čioju — chlipač, 
łkać; rzygać 
góklinti — iść gapiąc się 
gole 2=galia — siła, moc 


golingas,-gà = galingas | 


gomurys, gómurio 3 — 
podniebienie 

gona — stado, trzoda; 
mnóstwo 


gónis 2 ir gonys 4 — sa- | 


lamandra, jaszczurka 
gorinćti,-nćju; gorinti,-nu 
— chodzić, iść (często 
nachylając się) (O wy- 
sokim człowieku) 
goserys,góserio—grdyka, 
jabłko Adama 
gėti, góju — iść, pędzić 
grabalióti, -lióju—szukać 
poomacku 


| perkasas — rów 

jgrabćzdai, -dų 2 ir gre- 

| mėzdai — rupiecie, sta- 
re sprzęty ać 

grabinėti ir grebinčti,-nė- 
ju — szukać poomacku 

grabūs,-bi ir grabštūs,-ti 
— zdolny do chwytania 

| graibyti, -baū, -biaū; grai- 
bstyti; graibinćti — 
chwytać, łapać, łowić 
(w płynie) 

graibštas 4 — czerpak, 
sak na ryby; złodzie- 
jaszek 

graikas 4 — Grek 

graikštūs = grakštūs 

graimas 2 — pianka (na 
parzonem mleku) 

| graistyti, -staū, -sčiaū — 

| zdejmować (piankę; 

| śmietankę) 

| graitas,-ta—r. greitas,-ta 

|graiżai ir graižtai 4 — 
wątory 

graižyti,-žau,-žiau — Toz- 
rzynać, rozcinać, kra- 
jać okrągłe przedmioty 

| graižyti, -zaü, -žiaū — ła- 

| -mać sobie ręce 

| graižtos, -tų ir graižtvos, 
-vu — wątory 

graiztüvas 2 — wątornik 

graiżis,-żi — kręty 

| grajimas=graimas 


ZEL 


grajóti,-jóju—zdejmować 
piankę 
grakštūs, -ti — zgrabny, 
zwinny, piękny, Śliczny 
gramai 4=skrepliai 4 — 
plwocina, flegma 
gramalióti, -lióju — ba- 
zgrač, gryzmolič 
gramblūs, -li; grambló- 
tas, -ta — gruby, nie- 
okrzesany, niegrzeczny 
grambuolys, grámbuolio 
3 — chrząszcz 
gramdineti, -nćju—gram- 
dyti 
gramdinys, gr4mdinio 3 
— oskrobiny, placek Z 
oskrobin 
gramdyklė,-Ičs,-dYklę2— 
skrobaczka 
gramdymas ir grandy- 
mas 1 — skrobanie 
gramdytiirgrandyti,-dau 
(-džiu),-džiau—skrobač, 
wyskrobywač 
gramdūkas 2 — skrobak 
gramėti,-mū,-mėjau—pa- 
dać ztrzaskiem(w głąb) 
gramėzdas 2 ir gramo- 
zdas 2 — griozdas — 
rupiecie; niezgrabjasz 
gramzdėti, -dū, -dėjau — 
pogrąžač się, grzęznąč, 
tonąč 
grarnzdinti, -dinū, -dinaū 
ir gramzdfti, -zdaū, 
-zdžiaū — pogrążać, to- 
pić, zanurzać 
gramżyti, -žau, -žiau — 
skrobać, miezdrzyć 


gramžytis, -žaus, -žiaus— 
skrobač się 

grandija, -dijos 2; gran- 
dinė 2; grandinėlė 2— 
łańcuch; łańcuszek 

grandiklis ¿r grandėklis, 
-lio 2 — skrobak, skro- 
baczka 

grandineti, -nćju; grán- 
dyti,-dau,-džiau—skro- 
bać, wyskrobywač, ze- 
skrobywać 

grandis.-d'€s4 — ogniwo, 
kółko łańcucha 

grasà ir grosa 4 — gro- 
źba, pogróżka 

grasymas 1 irgrasinimas 
— grożenie 

grasyti,-sal,-sial—grozić 

grastis,-tičs 4; grasmć 4 
— pogróżka 

grasüs,-si — przykry, od- 
stręczający 

grašis,-šio—r. skatikas— 
grosz 

graudënimas I — rozczu- 
lanie 

graudenimasis, -mos — 
rozczulanie się, rozrze- 
wnianie się 


|graudćnti(s) (ir griau- 


dinti), -denū (-nios), 
-naū(s)—rozczulač (s.), 
rozrzewniač (się), ža- 
łować 
graudimasis—skruszenie 
się, skrucha 
graudingas,-ga — tkliwy, 
rzewny, żałosny 


A as 


graudis,-dżio 2 — ból, żal, 
rzewność n 
graūdmolis,-lio 1 — glina 
z piaskiem 
graudulinė (žvake) — 
gromnica | i 
graudulinės,-nių 2—świę- 
to Oczyszczenia N.M.P. 
graudūlis, -lio 2 = griau- 
stinis = grzmot 
graudulys, graūdulio — 
boleść, żal, rzewność 
graudūs, -dì — kruchy; 
tkliwy, rzewny, gorzki 
graiismas 2 = griaūsmas, 
griaustinis — grzmot 
grauti=griśuti,-gridusti— 
grzmieć % 
graużas: graužai 3 — 
gruby żwir 
graużavirba | — minóg 
rzeczny — petromyzon 
fluviatilis 
graużena 1—śpyga — figa 
S 3,1, grauži- 
kas, -kė 2 — gryzoń 
graužimas(is), -mo(s) — 
gryzienie (się) 
graužinėti, -nėju ir graü- 
żulti,-lu,-lau—pogryzać 
graužinis,-nė — żwirowy, 
žwirowat 1 
graużynć 2 — dziarstwi- 
sko; żwirownia 
graužti,-žiu,-žiau — gryźć 
graužtis, -żiu0S, -Žiaus — 


gryźć się 
graužūtis,-žūčio-—gl6g — 
crataegus 


grażćiva b. 1 — piękniś, 
strojniś, modniś 
gražėti, -Zćju, -jau ir gro- 
žėti — pięknieć, ładnieć 
grażiaakis,-kć — piękno- 
oki | £ 
graziaveidis, -dë — pięk- 
holicy Í 
gražinti,-nu,-nau — pięk- 
szyć, upiększać 
gražintis, -nuos, -naus — 
upiększać(się, lub sobie) 
grażybć 1 — piękność 
grażna (ir grazna) — 
upiększenie 
grażuma 3 — szczegół w 
czemś piękny 
grazümas 2 — piękność 
gražuolis, -lė — piękniś 
grażls,-Zi,-ŻU,-Żiai,-żyn— 
piękny 
grąža, -ż0s 4 — powrót; 
reszta 
grążas 2 (4?) — opaska, 
obręcz (wokoło sita) 
grąženos, -nij 3—świdro- 
winy 
grąžinti, -žinū, -naŭ —za- 
wrócić, zwracać, zwró- 
cić, oddać zpowrotem 
grążyti, -žaū, -žiali — swi- 
drować; drylować; zata- 
mywać ręce 
grążytuvas — świderek, 
dryl 
grążtas 2 — $wider_ 
gražulas 3 ir grežule 3— 
dyszel 
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grebezúoti,-zúoju,-zavaü 
— bazgrać, gryzmolić. 
paplać, jako tako mó- 
wić, czytać 

grebėstas: grebėstai4 — 
łata przybijana na kro- 
kwiach bio 

grebëstúoti,-túoju,tavaü 
—- tatami poobijaé 

grebinëti,-nëju — szukaé 
poomacku 

grëblas,-là = švēplas — 
szepietliwy 

grećium — obok 

greisti, greistu, greitai— 
stawać się prędszym, 
być przyśpieszonym 

greit(ai)—prędko, szybko 

greita 4 — pośpiech 

greitakalbis, -bć — pręd- 
komówny 

greitakojis,-jė — szybko- 
nogi, prędkonogi 

greitas, greita — prędki, 
pośpieszny 

greitėjimas 1 ¿r greiti- 
mas — ruch przyśpie- 
szony 

greitėti,-tėju,-jau — zwię- 
kszać szybkość swego 
ruchu 

greitinimas — przyśpie- 
szanie 


greitinti,-nu,-nau — przy- 
śpieszać 

greitis,-greičio 2; greitū- 
mas 2, greitybė 1; grei- 
tumà 3 — prędkość, 
szybkość, chyžošč 


greitoji, -tósios — bie- 
gunka 

greitūoju ir greitąja — 
naprędce 

| greituólis, -lè — prędki, 
rączy, chyży (człowiek) 

gremėzdai,-dų 2 — rupie- 
cie, graty 

| grendinys, greńdinio 3 — 

| bruk į 

|grendymas — klepisko 

(w stodole) 

|gret, greta, gretū, gre- 
tom, grėčium — obok 

greta,-tós 4 (ir grėtė 2) — 
sąsiedztwo, najbliższa 
okolica 

grėtas, greta ir grėtimas, 
gretimi; gretutinis, -nè 
— znajdujący się obok 


grėtinti, -nu, -nau — zbli- 
žač, zestawiač 

grėtintis, -nuos, -naus — 
podchodzič, przysuwač 
się, podkradač się 

grėbėjas, -jà 3,1; grėbi- 
kas, -kė 2 — grabiarz, 
grabiarka 

grėblys, gróblio3—grabie 

grėboti,-boju — macač 

grėbstinčti, -nėju, -jau; 
grėbstyti, -stau, -sčiau; 
grėbti, -biu,-biau—gra- 
bič, zgrabiač 

grėsti, gresiu, grėsiai — 
grozić, odstraszać 

gręsti, grendžiu, -džiati— 
brukować, kłaść po- 
dłogę 


gręžti, greziü, -żiai — 
zawracać, wyżymać, świ- 
drować; dawać reszty” 

gręžtis, gręžiūos,-žiaūs— 
obracać s., zawracać s. 

gręžulė, -Ičs, grężulę 3 — 
dyszel 

griaučiai, -čiu 1—szkielet 

griaudėnti(s) = graudćn- 
ti(s) 

griaudimas — grzmienie 

griaudinti, -nu, -nau — 
kazać coś zburzyć, zruj- 
nować 

griaudinti = graudćnti — 
rozczulać 

griaudūs, -di, -dū, griaū- 
džiai = graudis 

griaūsmas 2 — grzmot 

griausti, gridudžiu, -džiau 
— grzmieč 

griausti, griaūsta, griaü- 
do — pražyč się 

griaustinis, -nio = griaū- 
smas 

griaustis, griaudžiūos, 
-džiaūs — żałować, 
ubolewać 

griauti gridunu (ir gridu- 
ju), grióviau — burzyć, 
rozwalać, rozbierać; 
grzmieć 

griautis, gridunuos (ir 
gridujuos), grióviaus — 
wtargać, wpadać, wkra- 
czać 

gribštas 4b., gribštūkas, 
-kė 2 — złodziejaszek 

gribštauti,-tduju(-tdunu), 
-tavaū—krašč potrosze, 
ściągać (od czasu do 
czasu) 


griebti, griebiū, -biaū — 
chwytać; zbierać (śmie- 
tankę, pianę) 

| griebtis, griebiūos, -biaūs 

| — chwytać się, pory- 

wać się, imać s., brać s. 

(do czegoś) 

| griejimas 2 — pianka na 

mleku; zdejmowanie 

pianki 

| griena 4 — śmietana 

| grieti, griejū ¿r grejū (ir 

grienū), grejaū ir grėjau 

(ir griniaū) — zbierač 

| (piankę, śmietankę) 
zgarniać 

grietinė,-nės, gričtine 3— 
śmietana 

| griežčias; griežikas,-kė— 
grajek, muzyk 

grieżimas — zgrzytanie; 
granie(nainstrumencie); 
drążenie 

grieżinys, grićżinio 3 — 

| okrągły okrawek (chle- 
ba, jabłka), krążek 

grieżynć 2 — skrzypce 

grieżlć ir grieżć 4 ir grie- 
żele 3 — derkacz, chró- 
ściel _ 

griežtai — stanowczo 

grieżtas,-ta — stanowczy, 
srogi; zgrany; drążony 

grieżti,-żiu,-Ziau— drążyć; 
kreślić; grać; zgrzytać 

grieżtis, -žčio 2—brukiew 

griežtūvas 2 — wątornik 

grigo m€tai — zbyt długi 
czas 
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grigti, gringu, grigań = 
krikti — rozpraszać się 

grikai ir grikiai-kiy 2— 
gryka 

grikiena 3 — hreczysko 

grikiënis ir grikainis, -nė 
— gryczany 

grikščioti, -Cióju, -jau ir 
grikščti, -šiū, -ščjau — 
chrustać, skrzypieć, 
trzeszczeć 

grimsti, grimstu, grim- 
zdaū — pogrążać się, 


tonąć 
grinda, -dós, grińdą ir 
grindis, -dičs 4 — poje- 
dyńcza deska podłogi 
grindimas 2 — bruko- 
wanie; klepisko 
grid grifidinio 3, pa- 
granda — pomost, dylo- 
wanie; bruk; grobla 
grindyti,-dijū,-jaū ir grín- 
dyti, -dau (-džiu), -džiau 
— brukować; uktadać, 
wyktadać podtoge 
griñdos ir grindys,-dą 4— 
odtoga, posadzka 
griosti,griozdžiū,-džiai— 
przetrzęsać, szperać 
griova,-vos 4 — urwisko 
griovikas,-kć; griovćjas, 
„ja—burzyciel, niszczy- 
ciel 
griovimas 2 — burzenie, 
niszczenie 
griovimasis, -mos 1 — 
wtarganie 
griovys 4 ir grióvis 2 — 
rów, kanał, wąwóz 


griózdas b. 2 — niezgrab- 
jasz; grat 
griózdauti, -dauju (-dau- 
nu), -davau—przenosić, 
przesuwać rzeczy ze 
stukiem 
griózdinti, -nu,-nau — iść, 
ruszać się ze stukiem 
griozdóti, -dóju, -jau (ir 
griauzdóti )—gromadzić, 
tarasować, zawalać 
griozdótis, -dójuos, -jaus 
zawalać; stukać; cho- 
dzić z łoskotem 
grìpštas 2 — T. gribštas 
gristi, grinsū ir grįstū, 
grisai—obudzać wstręt, 
brzydnąć 
griuvćsiai,-siy 2 — ruiny 
griuvimas 2—walenie się; 
padanie s 
griuvinčti, -nëju, -jau ir 
griuwailióti.-lióju,-jau— 
walić się,padać (często) 
griūti, griųvū ir griūnū, 
griuvaū—walič s., padač 
grižt, grizterėti--obejrzeč 
się, obrócić się 
griżulo rataiirgrižo ratai, 
grižračiai, griżóraciai — 
niedźwiedzica wielka; 
wóz wielki (astron.) 
grižulo ratóliai—wóz ma- 
ły, niedźwiedzica mała 
grybas 2 — grzyb 
grybauti,-b4uju (-baunu), 
bavaū; grybinėti,-nėju, 
-jau — zbierać grzyby 
grybavimas 1 — grzybo- 


branie 
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grybynas 1,3, grybyne 2— 
grzybowisko e 
grybšt, grybšterėti, -riu, 
-rėjau ¿r grybštel(ė)ti — 
drapnąč, drasnąč, skro- 
bnąć, chwycić 
gryčia, gryčios 2 — izba; 
chałupa 
grynanglis,-lio 1—węgiel, 
jako pierwiastek che- | 
miczny 
grynas ir grynas, grynà— | 
czysty; nagi; biedny 
grynius 2 — nagi, ubogi 
grynybė I, grynūmas 2 — 
czystość 
grytćlninkas ir gryććlnin- 
kas,-kė 1 — chałupnik 
grytis,-ties—krftis— czer- 
£ Fa ëti 
ryZterëti, -riu, -rëjau ir 
gryžtelėti — zwichnąć 
(rękę...) 3 
gryžtė (ir grįžtė, grįžti 
==kiralaisa— dA kiaat 
przewiąsło š 
ZAC — 
ręcić, obracać, w - 
yaad ydłu 
grįsti, grindžiū, -dźiań ir 
-daŭ — brukować, wy- 
kładać podłogę 
gristis, grindžiūos,-džiaūs 
ir -datis — brukować 
(u siebie) 
grižimas 2 — powracanie 
grižkelis,-lio 1; grizgatvis, 
-vio 1 — rozstaj 
Galas, „čia 1 — zwro- 


grįžterėti, -riu; -rėjau ir 
griżteleti—obejrz 
obrócić s an: 
grįžtė = gryžtė 
grįžti, grįštū, grįžau — 
wracać 
griżulas ¿r grįžulys:. grį- 
żulo ratai ir lie 
rateliai — gwiazdozbio- 
ry wielkiej i małej nie- 
dźwiedzicy 
gróbas | = Żarna 3 — 
kiszka 
grobėjas,-jū ir grobikas, 
«kė — grabiciel, rabuś, 
zaborca 
grobimas2—zagrabianie, 
rabowanie 
gróbis, -bio 2 — zdobycz, 
óblai, 
gróblai,-lu 1 — szkielet 
gróbsty ti, -stau, -sčlau — 
chwytać (często), ścią- 
gać, porywać 
gróbti, -biu, -biau—chwy- 
tać, porywać, gwałtem 
zabierać 
grobuonis, -nićs 3 — dra- 
pieżnik, zwierzę dra- 
pieżne 
grómulas ir gromulys 
grómulio 3 — Ltd á 
gromuloti, -loju ¿r gró- 
muliuoti,-liuoju,-liavau 
tr grómulti, -lu, -lau — 
j żuć, żwać 
róti, gróju, -jau — grać 
grožė 2 ir grožis, Sira: 
piękno, piękność 
grožeti,-žiu (ir -žėju),-žė- 


jau — ładnieć, pięknieć 


Ba 


grožėtis, -žiūos (ir -żć- 
juos),-żćjaus— unosić s. | 
nad czemś, podziwiać | 
coś, zachwycać się 

grožybė | — piękność 

grubimas — grabienie, 
drętwienie + 

grūbias 4, grublai ir grū- | 
bzlas, gruob.ė—kępka, | 
grudka 

grublūotas ir grubzliio- 
tas, -ta — grudkowaty, | 
bryłkowaty, kępiasty 

grübti, grumba, grubo — 
grabieć 

grubūs, -bi — niegładki, | 
szorstki, grudkowaty | 

grūdinti,-nu — wzruszać, 
rozczulać 

grumćnti, -menū, -naū; 
grumóti, -móju—grozić 

grumplys, -grumplio 4 — 
kolanko w łodydze ro- 
śliny 

grumslas ir grumstas 2, 
grumufntas 2 — bryła 
ziemi zeschłej, gruda 
na roli 


| 
| 
| 


grumslys, -mslio 4—rzep- | 


ka (w stawie kolana) 
grumslńotas ir grum- 
stfotas,-ta— bryłkowa- 
ty, grudkowaty (o roli) 
grúmti, -miü, grúmiau — 
miąć, gnieść, dążyć do 


zwycięstwa, pokonania | 


grūmtis, grumińos, grū- 
miaus — walczyć, paso: 


grumtdvininkas,-kć I — 
zapaśnik 

gramulas 3 — kawał, 
bryła, gałka, gomółka 

grumzdiis, -di — mętny 

grūobstas 1 — garść; na- 
ręcze, wiązka 

grńodas3;gruodija -dijos 
2 — gruda, błoto, za- 
marzłe na drodze 

gruodis,-džio (mėnuo) — 
grudzień 

grüsti, grundū, grudai— 
rozczulać się 

grūtė 2 — para (dwójka) 


|gruzdėti,-dū,-dėjau— tleć; 


prażyć się 

gruzdūs, -dì — kruchy, 
łamliwy 

grūžas 4—ogryzek; kiełb 
(ryba), piskorz 

grūženos,-ną 3—ogryzki, 
niedogryzki 

gružėnti, ženū,-naū; gru- 
žinėti, -nćju; gružnėti, 
-nóju — gryźć; ogryzać 

grużiys, grużlio 4— pis- 
korz (ryba) — leuciscus 
gobio 


| gružūliai, -lių 2 — kluski 


gružūtis (ir graużdtis, 
-žučio 2) — głóg — cra- 
taegus 

griidanis,-nć: grūdūnės ir 
grūdinės kanūpės — 
żeńskie konopie, bran- 


wać się 

grumtynćs,-niy 2; grum- 
tūvės, -vių 2 — zapasni- 
ctwo, walka 


ki, głowatki 

|griidas 3 — ziarno 
|grūdėklis, -lio 2—tłuczek 
|griidimas 2 — tłuczenie 
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griidimasis,-mos — tło- 
czenie się 
griidingas,-ga — ziarnisty 
grūdinis,-nė —ziarnkowy, 
zbożowy 
grūd, mas(irgródinimas) 
— hartowanie 
griūdyti,-dau(-džiu),-džiau 
(ir grūdinti,-nu,-nau)— 
hartować 
griidytis,-daus,-dżiaus (ir 
gridintis) - hartować s. 
grūmimasis, -mos — za 
pasy, walka 
griimóti=grumóti, -móju 
— grozić 
grūsti, grūdu,-dau — tłuc. 
pchać, szturchać 
grūsti, grūstu, grūdau — 
rozczulač się 
grūstiniai,-nių 2 — gruca 
grūstis, grūduos, grūdaus 
— cisnąć się, pchać się 
griistis, -tjes 1 ir griisty- 
në 2 — tłok, ścisk 
grūstuvė,-vės, grústuve 3 
— stępa, moździerz 
griiś(n)ia — r. kriūušė — 
grusza; gruszka 
grūžinėti, -nėju, grūžinti, 
„nu (grūžulti,-lu,-lau) — 
gryźć, ogryzać | 
grūžtis, -tićs, grūžtį 4 — | 
dieglys — kolka, kłu- | 
jący ból w brzuchu 
guba 4 — mendel, 10 sno- | 
pów ustawionych razem 


gubrys. gùbrio4 ir gūbras 
4 — kurhan, kopiec 


gūbulas ir gubulys 3 — 
gałka, kulka; kłąb 
gūbulti, -lu, -lau — gnieść 
(robić gałeczki) e 
gūburas 3—pagórek; stos, 
kupa 
gubūs,-bi-sprytny, zręcz- 
ny; oszczędny 
gūčas,-čė (gùdšas)— spry- 
ciarz; medrek 
gūdas, -dė 4 — szlachcic; 
Białorusin; nie Litwin 
güdë — osełka 
gudčti,-dėju,-dėjau — wy- 
naradawiać się, przej- 
mować charakter i ce- 
chy (biało)ruskie 
gudimas — przyzwycza- 
janie się 0 
güdinas, gudina=gudnas 
— prawdziwy, istotny 
gūdinimas — przyuczanie 
gidinti, -nu, -nau — przy- 
uczać; nadawać charak- 
ter i cechy białoruskie 
güdiškas, -ka; -kai — bia- 
łoruski; po białorusku 
gudragalvis,-vė —mędrek 
gudrūuti, -rduju (-runu), 
„ravai—chytrzyć, mędr- 
kować 
gudravimas 1 — mędrko- 
wanie 
gudrėti, -rėju,-jau = gu- 
dryn eiti — mądrzeć, 
chytrzeć 
gudrybć 1; gudrümas 2 — 
zmyślność, chytrość 
gudruólis,-Ić 2; gudruc- 
čius, -čė — (człowiek, 
dziecko)roztropny, mą- 
dry, rozumny 
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gudrūs,-ri ir gūdras, gu- 
dra — chytry, zmyślny, 
przebiegły 

„gudfoti, -dūoju, -davaii— 
mówić nieprawidłowo 
po litewsku 


guga, gugos 2 — wypu-| 


klina, garbek 

gugnosa, -nósos 2 — gar- 
bonos 

guinióti(s) = gainióti(s) 

gūiti,-gujū (ir guinū), gu- 
jaū — gnać, pędzić 

gula, gulū, gulom(is) — 
leżąc 

gulbė 2—łabędź (samica) 

gulbinas 3 — łabędź (sa- 
miec) 

guldyti, -daū, -džiaŭ — 
kłaść, układać 

gulėti. -liū, -1ėjau — leżeć 

gulinčti, -nėju, -jau ¿r gu- 
linińoti,-nińoju,-niavań 
—spoczywać często lub 
od czasu do czasu 

gulykla, -lyklos 2 — le- 
gowisko 

gulóm(is) — leżąc 

gulsčias, gulsčià,  dgsk. 
gulsti, gulskios—leżący, 
poziomy 

gulstinis,-nė — poziomy 

gulti, guli, -liaū ir -laŭ — 
kłaść się 

glimbas 3, gumbćlis 2 — 
guz, grudka, szyszka 

gumbas — kurcz, ból żo- 

tn łądkowy; macica 

gumbńotas,-ta — pękaty, 
szyszkowaty 


gumburys, guńburio 3 — 
guz, narost 

gūmulas ir gumulys, gù- 
mulio 3—bryłka, gałka 

| gamulti, -lu, -lau ir gù- 
murti ir gūmuroti — 
gnieść 

sūmuliis, -luos, -laus ir 
gūmurtis ir gūmurotis 
— zgniatać się, zwijać 
się w kłąb; otulać się 

gūnda;gūndymas (irgin- 
din. mas) — pokusa; po- 
duszczanie 

gūndyti,-dau(-džiu),-džiau 
(ir gūndinti,-nu,-nau)— 
kusič 

gūndytojas (ir gūndinto- 
jas),-ja — kusiciel 

gūoba, -bós 3,1 — brzost, 
wiąz 

glioda 1 — współczucie 
litość 

guodimas — pocieszanie 

guodimasis,-mos—uskar- 
żanie się 

guodóti, -dóju, -jau — r. 
gerbti — szanować 

guodžiai — żałośnie 

guodžioti, -džioju, -jau — 
pocieszač 

gūoga 1 ir gūogas | = 
kūoka 1 — maczuga 

gūogė 1—gtowa, kaczan 

| guolis, -lio 2 — łoże, po- 
šciel; legowisko 

gūosti, giodżiu, -dźiau — 
pocieszać 

gūostis, gūodžiuos, gúo- 
džiaus—skūstis — uża- 
lać się, skarżyć się 


gurbas 4 — chlew; klatka; 
kosz i À 
gurgėjimas — bulgotanie 
(wody) | A 
gurgćti, girgu, gurgëjau 
ir gurgti — bulgotać, 
kruczeć (w brzuchu) 
gurgulińoti, -lińoju, -lia- 
vali — gulgotać 
gurgulūotas, -ta — nie- 
równy, chropowaty 
gurgždėti, gúrgždu, gur- 
gždčjau — chruszczeć, 
skrzypieć 
gurinys, gūrinio 3 — kru- 
szyna,drobina, drobinka 
gdrinti, -nu, -nau — kru- 
szyć, drobić; miętosić 
gufklas 2 — ogórek 
gurklys, gūrklio (ir gúr- 
klis) — podzardle, wole 
gūrkš, gūrkšt, gūrkšte- 
rėti — łyk! łyknąć 
gūrkščioti, -čioju, -jau (ir 
gurkščiūoti,-čiūoju,-čia- 
vai); gurkščti, gūrkšiu, 
gurkśćjau; gurkśnóti, 
nóju, -jau — łykać, pić 
(głośno) 


gurkśnys, gūrkšnio 3 (ir 


gūrkšnis 1) — łyk 
gurkti, gurkiū, -kiaū — 
przełykać 


gurstas 2— mitręga, strata |: 


czasu 

gufsti, gurstu, gurdaü —- 
mitrężyć, słabnąć; ginąć 

gūrti, -rstu (ir gyru), gu- 
rafi — padać, drobić się, 
rozwalać się 


gurulaitis, -láičio 1 = gu- 
rings, trupinys 

gurūs, -ri — kruchy 

gūrvolis, -lio | — gałka, 
bryłka (sniegu) 

gūsti, gundū, gudai — 
nawykać, wprawiać sę 

guvūmas — sprawność, 
zwinność A 

guvūs (ir gūvūs),-vi,-viai— 
sprawny, zwinny 

gūzas ir gūzulas — guz 

gūžas 4, gužūtis 2=gań- 
dras—bocian 

gužėti,-2ū, -žėjau — śpie- 
szyć, biec tłumnie 

gużineti, -nėju, -jau'ir gū- 
Zinëti chodzić w schy- 
lonej pozie 

gužinėtis,-nėjuos,-jaus ir 
gūžinėtis — bawić się 
w ślepą babkę 

gužūtis,-zūčio 2=gańdras 
— bocian_ 

giibras ir gūbris 2—kur- 
han, nasyp 

giidnas, giidna (ir gūdi- 
nas, gūdinas, glidnas)— 
istny, wierutny ; 

gūdūs, -di, -dü; gūdžiai — 
żałosny; żałośnie 

gūgis, -gio — stog siana 

gūnia, -niós 4 ir gūnė, 
nės 4 (sl.)—r. apdanga 3 
— czaprak, derka 

gūžinčjimasis, -mos — 
zabawa w“$lepą babkę, 
ciuciubabka 

gūžis, -žies 1 — gardziel 
ptasi 


gūžynės ir guzynës,-niu 2 
— wieczorek, wieczor- 
na zabawa młodzieży: 

giiżta 4 — gniazdo 

gūžtauti, -tduju (-tdunu), 
tavai — szukać, robić 
gniazdo 

gvaibti, gvaibstu, -baŭ — 
omdlewać 

gvaibulys. gvaibulio 3 — 
mdien:e 

gvaldyti, -daū, -džiaū — 
glidudyti—łuszczyć,wy- 
łuszczać 


ić ir it — jak, zupełnie, 
akurat 

ičgeris — wcale dobry 

ičnaujis — zupełnie nowy 

idańt — aby, żeby 

iena (jiena) 1 — hołobla 

ieškinčti, -nėju, -jau — 
szukać (powoli), po- 
szukiwać 

ieškinys, ieškinio 3 — to, 
czego się poszukuje, co 
jest poszukiwane 

ieškėti, -kau, -kėjau (ir 
įieškėti) — szukać 

ieśmas 1 — rożen 

fetis, -ties 1 — oszczep 

ieva (ir jieva),-vos, ičva 4 
— czeremcha; rzemień 
chomątowy 

ik, iki=lig, ligi — do, nim, 
dopóty 

ikišiolei — dotychczas 

ikrai,-ry 2 — ikra 


gvaldis,-di — dobrze łu- 
szczący się 

gvefgżti, gvergździu, 
-džiaū — chrzypieć 

gvėrti, gvēra ir gvėrsta, 
gvčro—rozchwiewač S., 
zbyt się rozszerzać 

gvilbti,-bsta,-bo — doj- 
rzewač 

gvilbūs, -bi — .dojrzały, 
dobrze łuszczący się 

gvildėnti, -denū, -naü ir 
prilasti -daū, -džiali — 
uszczyč; roztrząsač 
(kwestję), rozwažač 


ildagtis, -gčio 1 — sztyft 
do wypalania dziur w 
drzewie 

ilga-, jak i polski przysłó- 
wek długo-, w połącze- 
niu z innemi wyrazami 
tworzy szereg złożeń, 
naprzykład: ilgamėtis, 
-tć — długoletni 

ilgaamžis —diugowieczny 

ilgainiui — zczasem 

ilgamėtis,-tė — długoletni 

ilgarańkis,-kć—długoręki 

ilgas, ilga, ilga, ilgyn— 
długi 

ilgastis, -ties 1 = ilgesys, 
ilgesio 3, ilgėjimasis, 
-mos — tęsknota 

ilgės, -gių — danina w na- 
turze; dzień Wszyst- 
kich Świętych . 

ilgeti -gćju,-jau — dłużeć 

ilgėtis,-giūos (ir -gėjuos), 
gėjaus — tęsknič 


ilginti, -nu, -nau — wy- 
dłużać, przedłużać 

ilgis, -gio 2, ilgūmas 2, 
ilguma,-mós, ilgumą 3— 
długość 

ilgokas,-ki — za długi 

ilgti, -gstu, -gau = ilgėti 

ilgü — tęskno 

ilsėjimasis, -mos— odpo- 
czywanie 

ilsėtis, ilsiuos, ilsėjaus= 
silsštis — odpoczywać 

ilsinti, -nu, -nau — dać 
odpocząć 

ilsinti,-sinu,-nai — nużyć 

_ męczyć, mordować 

ilsti, ilstù, -sali — męczyć 
się, nużyć się 

ilsūs, -sì — męczący 

iltis,-ties=iltinisdantys— 
kieł 

im(d)inćti, -nćju, -jau ir 
imlióti,-lióju,-jau—brać 
(potrosze, często) 

impilalas 3 ir impilas 3 — 
wsypka na pierze 

imstyti,-staū,-sčiaū-—brač 
(często) 

imstytis, -staus, -sčiaus— 
pasowač się 

imti, imū (ir jemu), ėmiai 
(ir jįėmiai) — brać 

imtinys, -nė, imtinį 3 — 
jeniec 

imtis, imūos, ėmiaūs — 
brač się 

imtys, imčių 2, imtynės, 
-nių 2 = grumtynės 

iñ ir ing, ińt = į — do, 
na, pod 


indas, ińdai 2 — naczynie 

ińdagas 3 — wypalone 
piętno 

indauja, -jós, iñdaują 3 — 
kredens, bufet 

indėlis, -lio — wkładka; 
posiłek, pokarm wzięty 
ze sobą do podróży, 
do pracy 

indėnas 1 — Indjanin 

indėvė 1 — zła bogini; 
przeszkoda, nieszczę- 
ście, fatalność 


|ińdilas 3 — natręt 


indrė 1=nśndrć— trzcina 

iñg = iñ, | 

ingeidis, -džio — za- 
chcianka 

ingerklis 1 (ir ingerklys, 
ingerklio 3) — otwór 
czyli serce więcierza 

ingėti, ingiu, ingėjau = 
tingėti — lenić się 

ingis,-gė 1 = tinginys 3 — 
leniuch 

ingrūštis (ir ingrūščis), 
-ščiO 1 — kij, drag 

ińgsti, inzgiū, -giaū ir in- 
gsčiū, ingsčiaū — sko- 
mleč | f 

ingurys, iñgurio 3=ungu- 
rys — węgorz 

ińkaras 3 — kotwica 

ińkilas 3 — barć 

inkilólis 2 — szpakow- 
nica i ) 

inklotas 4 — wesłanie, 
to co wesłano w obu- 
wie, w but 
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inkstas 3 — nerka 

inkstiras; inkstirai 2 — 
pryszcze, wągry, małe 
wrzody u bydła na 
grzbiecie x” 

inkścioti, -Cioju, -jau — 
skomleč 

ińkSti, inkščiū, -ŚCiai — 
skowyczeč, piszczeć 

inkurtūvės 2 ir ikurtū- 
vės 2 -- inkurtowiny, 
wnosiny, wprowadziny 

iñt = | — do, na, pod, w 

intakas 3 = įtakas 3 — 
dopływ 

ińtapas 3 = įtapas 3 — 
znamię, plama (na skó- 
rze od urodzenia) 

intausys, ińtausio 3: dúot 
kam intausiñ — wyciąć 
komuś policzek 

ry m (arklys) — wnętr 
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irbė 1 — jarząbek 

irbułoti, -loju, -lojau — 
rozchwiewać || 

irikas,-kć — 7. yrikas — 
wioślarz 

irklas 3 — wiosło 

irklńoti, -lioju, -lavali — 
wiosłować 

irmódć — stan gorącz- 
kowy, influenca, grypa 

irti, iriu, Yriau — wio- 
słować 

frti, jru ir irstu, irai — 
pruć się, rozkładać się, 
rozwalać się, psuć się 


irūs,-ri — łatwo się. pru- 


jący lub „rozdzierający; 
pulchny, kruchy 


isnauja — tłustość, ota- 
czająca wnętrzności 

istuba ir stuba =pirkia— 
izba 

iš — przyimek z, ze 

i5— przedrostek wy-, roz-, 
p'Ze-, poob- naprzykład: 

iš-aikvoti — r. išeikvoti — 
roztrwonič 

iš-aiškinti — wy-jašnič 

iš-mėtyti, -mdtau, -mėčiau 
— rozrzucič 

iš-vaikščioti - poobchodzič 

isaiža = iżina — lupina, 
łuszczyna 

išalkimas; išalkis, kio — 
wygtodnienie 

isańksto—r, iš anksto ir 
iš ańksta — zawczasu 

išara = żagre — część 
radła; d:ska w dolnem 
końcu rozsochata, z że- 
laznemi narogami na 
rozsochacinach 

išafto, išarti, išartië—Pr. 
iš afto, iš arti, iš ai ti6-- 
zbliska 

išarža 1—ištarša I, ińtras 
— wnetr 

išaugštinti, -nu, -nau — 
wywyższyć 

išáuklėjimas 1 — wycho- 
wanie . 

išavėti, išaviu, išavëjau— 
rozluźnić obuwie przez 
noszenie na nogach, 
przenosić (obuwie) pe- 
wien czas 

išbadėjėlis (ir iśbadźlis), 
-lè — zgłodniały 

išbadėti, -dćju, -jau— wy- 
głodnieć 


iśbalęs,-lusi, išbalėlis,-lė 
— zbladły, blady 

išbalti, -balü, -balań — 
zbieleć, zblednąć 

išbandymas 1 — wypró- 
bowanie 

išbarbėti, išbarbu, išbar- 
bėjau — z trzaskiem 
wyjść, wyjechać 

išbargūoti, -gioju,-gavau 
— rozdać na kredyt 

išbarškėti, -barsku, -ba' - 
škėjau; išbarškūoti, 
kūoju,-kavaū — wyjść. 
wyjechač pobrząkiwa- 
jąc; wysypać się 

išbarškinti,-nu,-nau—wy- 
pukač, wystukač 

iśbarti, išbaru, -riau (ir 
isbarai) — wygderač 

išberti, išberiu, išberiau — 
wysypać 

iśbegióti -gióju,-jau; iSb: - 
ginėti, -nėju, -jau — roz- 
pierzchnąć się, rozbiec 
się; spędzić pewien czas 
biegając 

išbėgti,-gu,-gau —wybiec, 
wyciec 

išbiaurėti, -rėju — zbrzy- 
dnąč, zeszpetnieč 

išbiaūrinti, -rinu; išbiau- 
rėti, -róju; — zanieczy - 
ścić, zaplugawić, zeszpe- 
cić, oczernić 

išbimbsėti, -saū,-sojau — 
przeleżeć leniwie, prze- 
walač się 

išbindzinėti, -nėju—prze- 
wałesać się 

išblaivėti, o u, -vćjau ir 
-vaŭ — wytrześwieć 


išblaivyti, -vaü, -viaū ir 
išbiaivinti, -vinu — wy- 
trzeźwić 

išblañkti,-nkstü,-nkaüñ — 
žbladnąč; spłowieć 

išbliūkti, -bliunkū; -bliu- 
kafi — rozchelstač się, 
rozpiąč się 

išbliūrti, -bliuru ir -bliūr- 
stu, -bliuraū — rozmo- 
ki stać się błotni- 


isblykšti,- -kštu, išblyškau 
(ir išblykšti, -blykštū, 
-blyškaū) — wyblednąć 
iśblyśkelis, -I-—wybladły 
išbraūkti, -braukiū, iš- 
braukiau — przekreślić, 
skrešlič 
išbrėžti, -žiu, -żiau — wy- 
krešlič 
išbrūkti, išbruku, -kiau ir 
išbrukaū — wyrzucić, 
gwaltem usunąč 
išbučiūoti,-čiūoju,-čiavaū 
— wycalowač 
išbuklėti, -Ičju, -jau — 
wprawič šię 
išbūklinti,-nu,-nau — wy- 
szkolič, wyčwiczyč 
išburbėti, -būrbu, -burbė- 
jau — wyjść, wylecieć 
z trzaskiem 
išbūrbinti,-nu,-nau— Wy- 
rzucić,wysypać, wywalić 
išbūti, išbyvū (-būnū), iš- 
buvaū—przebyč, odbić 
iščius,-čiaus = |sčios,-čiu | 
tono, žywot, wnetrz- 
ności 
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iščiužinėti, -nėju, -jau — 
wyślizgać, przešlizgač, 
przejeździć na łyżwach 
iščiūčiūoti,-čiūoju,-čiavaū 
ir iščičiūoti —wycackač 
išdaga 3 ir išdagas 3 — 
wypalenisko, spaleni- 


sko, miejsce wypalone | 


išdailčti,-Iėju,-jau — wy- 
pięknieć, wyładnieć 
išdanginti, -ginù, -naŭ — 


wynieść, wywieźć coś | 


ciežkiego 
išdarbis, išdirbimas — 
wyrob 
išdava 1 — wynik 
iśdavśjas,-ja 1,3; išdavi- 


kas, -kė 2 — zdrajca| 


(wydawca) 

išdavimas 2 — wydanie, 
zdrada 

išdavinys, išdavinio 3; iš- 


davos,-vų 1 = išdava — | 


wynik, wyniki 

išdėlis, išdėlys ir yšdėlis, 
-lio 1 — zniosek (i zno- 
sek), jajko nadzwyczaj 
małe; wyskrobek, osta- 


tniedziecko,jako mniej- | 


sze od innych 


išdidčti, -dėju, -dėjau ir. 


-dai (od „išdisti“) — 
rozpysznieć || 
išdidūmas; išdidybė — 

pycha, duma 
išdidūs, -dì — pyszny; 
dumny, wspaniały | 
iśdirbćjasl,3— wyrobnik 
iśdirbimas 2 — wyrób, 
wyrobienie 
išdirbinys = dirbinys 


|iśdisti, -dindū, -didaū — 
rozpysznieć 

išdykauti, -kduju (-káu- 
nu), -kavaü — swawolić 

| išdykëlis,-lë —swawolnik 

išdykimas; išdykūmas — 

| swawola 

| iśdykti, -dykstu,-dykaii — 

rozpuścić s.,stać s. swa- 

| wolnym, rozhultaić s. 

| iśdoróti,-róju,-jau — wy- 
nieść, wykraść; zamąż 
wydać 

iśdovanóti, -nóju, -jau — 
rozdarować 

išdraikyti, -kaü, -kiaū — 
rozrzucić 

išdrėbti, iśdrebiu, -drë- 
biau — wychlupnąć 

iśdribti,-drimbu,-dribaii— 
wywalić s., wywrócić s. 
(o rzeczy dość gęstej, 
ważkiej) | 

išdrikas, išdrikà; išdri- 
kelis, -lè — wyciągną- 
wszy się, wyciągnięty 
wzdłuż,  roztrzepany, 
roztargniony 

iśdrikti,-drińka,-driko — 
odmotać się, zwisnąć i 
rozciągnąć się wzdłuż 
(o niciach, słomie, ło- 
dygach) 

| iśdriskos, -kų 1 — łachy, 
szmaty 

išdrėžti,-žiu,-žiau — Wy- 

|  strugać; wypalić 

iśddbti,-dumbl,-dubai — 
wypróchnieć 

išdukra ir išdukterė = 
Yšdukra 1 — córka przy- 
brana 
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išdūmti, išdumiu, išdū-| 
miau — wybiec prędko; 
uciec, wymknąć się 
išdūoti,-diodu, išdaviau-- | 
wydać; zdradzić | 
išdūžti, -dunzü (dūštū), 
-žaū — rozbić się; wy- | 
szczerbić się | 
išdűsauti,-sauju (-saunu), 
-savau—wzdychać, (Spę- 
dzićczas na wzdychaniu) | 
išdvėrti ir išgvėrti, -rsta 
ir išdvėra,-dvčro — roz- 
chwiać się, zbyt się roz- 
szerzyć 
išdvësëlis,-lë — zdechlak; 
człowiek, zwierzę źle 
wyglądające 
išdvėsti, -stu, -sau — wy- 
wietrzeč, zwietrzeč 
išdvėsti, išdvesiu, išdvė- 
siau — zdechnąč 
išdžiūvėlis,-lė —chudziak 
išeiga, -gós 1.3 — wy- 
chód, wyjście 
išeiginis, -nė (rūbas) — 
ubranie (do wyjścia) 
świąteczne 
išeiliėti, -lióju, -jau —| 
obejść wszystkich, dać 
wszystkim z kolei 
išeiti, išeinū, išėjai — 


wyjść | ( 
išeitis, -tičs 3 — wyjście 
išeivis,-vė — wychodźca, 
emigrant 
išeivybė 1, išeivystė 2 — 
emigracja, wychodztwo | 
isejimas_ir išėjimas 2 — | 
wyjście 


iśćngti,-giu,-giau—wybić, 
wychłostać 

iserdeti,-dćju,-jau — wy- 
pruć się ibszę 

išėrzinti,-nu,-nau — roz- 
dražnič i 

išėda: išėdos 1 — Wyjadki 

išėmimas 2—wybieranie, 
wybranie 

išgabėnti, -benū, -naū — 
wynieść, wywieźć 

išgairinti,-nu,-nau — Wy- 
wietrzyć, wystudzić 

išgaičti, išgaju, išgajėjau 
— wygłodnieć 

išgalės ir išgaliai,-liu 1 — 
szczegóły, okoliczności 

išgalčti, išgaliū, išgalėjau 
— wydołać, zmóc 

išgaliai — ściśle, szcze- 
gółowo 

isgalius,-liaus—siła, moc, 
środki (materjalne) 

išgalvėti, -vóju,-jau—wy- 
myślić, myśląc odkryć 
coś 

išgama, b. — wyrodek = 
łotr, nikczemnik 

išgana 3—išginia, iśvara 3 
— wygon 

iśgainymas — zbawienie 

išganyti,-naū,-niaū — wy- 
paść (łąkę); zbawić 

Išganytojas — Zbawiciel, 
Zbawca 

išgarėti, išgariu, išgarë- 
jau — wytchnąć, wywie- 
trzeč, wyparowač, ulo- 
tnič się 
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išgąsdinti, -nu, -nau = iš- 
gańdintu —przestraszyč, 
wystraszyć 

išgąstauti,-t4uju(-tdunu), 
-tavaū (ir išgąsčiūcti, 
-čiūoju,-čiavaū-lękačs,, 
trwożyć s., niepokoić s. 

isgąstingas,-ga — zatrwa- 
żający, straszliwy 

išgąstis, -ties ir -sčio (ir 
yšgąstis) 1 — trwoga, 
przestrach, przerażeni: 

išgedimas — wypsucie s. 

išgėlbėjimas — wyba- 
Wienie 

išgėlbėti, -bu, -bėjau — 
zbawić, wybawić, wyra- 
tować 

išgėlti, išgelia, išgžlė — 
wypsuć się (o zębach) 

isgerbti,-r biu, išgerbiau— 
wygarbować 

išgėsti,-gendū, -gedai — 
wypsuć się 

isgesti, -gensu ir gesti, 
gesai — wygasnąć 

iśgiedryti, -riju, -jau ir iš- 
gičdrinti — wysuszyć, 
wypalić (o słońcu) 

išgijimas —wyzdrowienie 

išgimėlis, -lė — r. išsigi- 
mėlis, išgama — wy- 
rodek 

išgimti, išgemu ir išgim- 
stu, išgimiau — wyro- 
dzič się 

išginia, -niós, išginią 3 — 
wygon 

išgirsti, -rstū, -rdai — 
usłyszeć 


išgyvėnti, -venū, -naū — 
przeżyć, przemieszkać; 
wyrugować, wyrzucić 

išglaüsti, -glaudžiū, iš- 
glaudžiau (kėtį)—otwo- 
rzyć, rozpostrzeć 

išglėbti, -glembū, -glebaü 
— stracić sprężystość, 
rozmięknąć, sflaczeć 

išglėgžti ir išglegždėti, 
išglegždu, isglegżdań ir 
-dėjau — rozchwiać się 

išglitinti, -nu, -nau ir iš- 
giitūoti,-tūoju,-tavaū — 
wyszlichtować 

iśgrauża | — wyrwa 

išgrynėti, -nėju, -jau — 
przeczyścić się, rozja- 
śnieć 

išgryninti, -nu, -nau — 
przeczyścić 

išgūdrinti,-nu,-nau — wy- 
szkolić 

išgula 1 — leżanina, po- 
wałowe drzewo > 

išguldyti, -daü, -dziań — 
wyłożyć 

išguldinėti,-nčju — r, dė- 
styti, -stau, -sčiau—wy- 
kładać 

išgulti, išgulu,-liau — wy- 
lec (o trawie, o zbożu), 
pokładać się 

išgūrinti, -nu, -nau — wy- 
bić, powykruszać, po- 
wybijać 

išieškoti, -kau, -kójau — 
wyszukać, wysądzić 

išiežti, -iežiū, išiežiau — 
wyłuszczyć, wyłupać 
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išilgai—wzdtuž, wpodłuż 

isilgas, išilgà — idący 
wzdłuż, wpodłuż 

išilginis, -nė — wzdłuż 
sposzyty 

išilgti,-gs1u,-gau — r, pa- 
siigti ko — zatęsknić 
do kogoś 

išilsėti, išilsiu, išilsėjau — 
wypocząč (naležycie); 
spędzič czas na wypo- 
czywaniu 

isim(d)ineti, -nćju, -jau; 
išimstyti, -stau, -sčiau; | 
išimliėti, -lióju, -jau — | 
powybierać, powyjmo- | 
wać 

išimti, iSimu, išėmiau — | 
wyjąć, wybrać „| 

išimtinai — wyjątkowo 

išimtinë 2 — ekscepcja 

išimtis, -tićs, išimtį 3 — 
wyjątek 

iširas, išira — rozpruty 

iširti, išįrū, iširstu (ir iš- 
irnū), isirai — wypruč 
się, rozpruč się | 

isiżyti, -žali, -žiaū ir išì- | 
žinti = išaižyti — wy- | 
tuszczyč | 

išižti, iSinżu ir išįštū, iši- | 
žaū — wyluszczyč się | 

išįaudinti,-nu,-nau—roz- | 
namiętnić, podniecić 

iśjodineti, -nėju, -jau — | 
przejeździć konno 

išjodyti, -dau, -džiau — 
ujeździć (konia) 

išjóti, -jóju, -jójau — wy- 
jechać konno, wypro- 


wadzić (konia, konie, 
wsiadłszy na jednego 
i przywiązawszy doń 
resztę) | BG 

išjudëti, išjudu, išjudėjau 
rozruszač się, przeru- 
szač się 

išįūdinti, -nu, -nau — wy- 
ruchać, rozruchać 

išjùkinti, -nu, -nau ir iš- 
tuokinti,-nu — rozśmie- 
szyć 

išįūngti, -giu, -giau — Wy- 
łączyć; wyprząc, roz- 
prząc (zaprężone do 
jarzma woły) 

iśjuoka I; iśjuokimas 2— 
wyśmiech,  pośmiech, 
urąganie się 

išįuokti,-juokiū, išjuokiau 

„ — wyśmiać ` 

iśjńosti, -siu, -siau — roz- 
pasač 

išįjuosti,-juostū,-juodaū— 
poczernieč, sczernieč 

iškaba 1 —- szyld | 

iškabėti, iškabu, iškabė- 
jau: iškabėti,-bėju,-b6- 
jau — przewisieč 

iškabinti, -binū, -naŭ — 
wywiesić,  wygrzebač, 
wygarnąć (kaszę, błoto; 
coś pazurami) 


| iškadà, -kādos (lenk.)—r. 


żala, jéibė, keńksmas; 
gaila (galli) — szkoda 
iškaipti, -kaipstū, -kaipaü 
= iškeipti — pozdychač 
iškaisti,-kaistū,-kaitaū — 
poczerwienieč 


iškáišioti, -šioju, -jau — 
powytykać 

iškaišyti, -šaū, -Siai — 
ubrać (wnętrze czegoś 
w zieleń i kwiaty) 

iškaita 1 — wymiana, za- 
miana 


iškaitelėti, -lėju, -jau — 


czerwienieć jakiś czas 


| iškësti, iškečiu,-kėčiau (ir 
iśskesti)—rozpiąć, roz- 
| tworzyé 

iškilas, iškilà — wypukty, 
| podniosty, wyniosty 
iškilmė 3 — uroczystość 
iśkilmingas,-ga — uro- 
| czysty, okazały 


| 
| 


iškaka 1 — wydalenie się, iškilmingūmas — uro- 


wyjazd 
iškala,-kūlos 2—mokykla 
— szkoła, synagoga; 


czystość, okazałość 
iškilnūmas 2—okazałość; 
wysokość, wyniosłość 


doktryna, kierunek | | iškilnūs, -ni; -niai — Oka- 
iškalba | — wymowa, zaly,wystawny; pysznie 


krasomówstwo 
iškalbinčti, -nćju — wy- | 
mawiać, wyrzucać (Ko- | 
muś coś) 


iškinkyti,-kaū-(kiū),-kiaū 
wyprząc 

iškitur — r. iš kituf — 
skądinąd 


iskalbingas,-ga, iśkalbds, 
„bi — wymowny, kra- | 
somówny 

iškamša 1 — farsz, na- | 
dzienie | 

iškamšalas 3 = iškamša | 


iškyšulys, iškyšulio 3 — 
przylądek, cypel 

išklaidinti,-dinū,-dinaū — 
dać, pozwolić się roz- 
błąkać ( 

išklaidžioti, -džioju, -jau 


iškarpa I — wycinek | — przyjść błąkając się 


iškasena: iškasenos,-nų 1 | 
(ir iškasa) — wykopa- | 
lisko | 
iškaštos, -tų ir iškaščiai, | 
-čių—r. išlaidos — ko- 
szta, rozchody | 
iškaūšti, -kaušiū, iškau- 
šiau — wyjeść, wygryźć 
(dołek), wyżłobić , | 
iškelmúoti, -múoju, -ma- 
vaü — oczyścić od pni, 
wykarczować | 


isklajóti,-jóju — przebłą- 
dzić 

išklausyti, -saū, -siati — 
wysłuchać, przesłuchać 

išklėbečioti,-čioju; išklë- 
binti, -nu — rozluźnić, 
rozchwiać 

iskiebti,-klembi,-klebad; 
isklegźti, išklengzdu, 
iškleg2daü ir išklegzdë- 
ti, išklegzdu, išklegzdë- 
jau —rozluźnić się, roz- 


iskembti,-mbstl,-mbal— | chwiać się 


wychudnieć, wyschnąć | 
iskósti, -kendü, -kedad — 
ścieńczeć, rozpuścić się | 


išklėisti, -klėidžiu, -džiau 
— przemarnować, roz- 
trwonić 
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išklibti,-klimbū,-klibai— | 
rozkołatać $., wyruszać 
$., rozchwiać $, 
iškliudyti, -daū, -džiaū — 
wyzwolič, rozczepić 
iškliūti, -kliųvū (-kliūnù), 
-kliuvaū — wyzwolić Ś.. | 
wyczepićś.,wyratowaćś, 
išklypti, -klypstu, -paŭ — 
wykrzywić się,skrzywić | 
się (o obuwiu) | 
išklysti,-klystu,-klydau — 
zbłąkać się, zboczyć | 
(z drogi) 
iśklóti, -klóju -klėjau — 
wysłać, wyłożyć, pod- 
łożyć pod coś pod- 
szewkę 
išknapsėti, išknapsiu, iš- 
knapsćjau — wyjść po- 
tykając się 
išknėzoti,-zoju -jau—roz- 
mazać, rozsmarować 
išknisti, išknisu, -siau ir 
išknisaū—wyryč (ryjem) 
iškoliėti, -lióju (lenk.) — 
r. iślójoti — wyłajać 
iškoneveikti, -veikiù,-nè- 
veikiau ir iškoneveikti 
— zbesztač, powalač, 
zbezczešcič 
iškotuliuoti, -liuoju, -lia- 
vau—przekarmič, prze- 
żywić (bydło przez zimę) 
iškraičioti, -čioju, -jau — 
powypadać;powytrząsać 
iškrėsti, iškrečiu, iškrë- 
čiau — wytrząść, zrewi- 
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iškrikas, iškrika, iškrika, 
iškrikai — roztrzepany, 
rozwięzły 

iśkrikti,-krinku,-krikai— 
roztrzepać się, rozpro- 
szyć się kret 

iškriokti,-kriokiū, iškrio- 
kiau; iśkriogfoti, -gúo- 
ju,-gavad— wyjść ciężko 
sapiąc; przechrapać 

iskripti,-krimpu,-kripai— 
trochę się  skrzywič, 
skoślawieć 

iškrypti, iškrypstu, iškry- 
paū—mocno się skrzy- 
wić, skoślawieć, wyko- 
leić się 

iškrutėti, iškrutu, iškru- 
tėjau — przeruszač się; 
przepracowač; obrobič 

iškudėti, -dóju — wybiec, 
wylecieč, dač drapaka, 
zemknąč 

iškugždėti, iškugždu, iš- 
kugždėjau—poprawičs., 
wygrzebač się 

iškūkinti,-nu,-nau—išku- 
ksėti—wypič, wybębnić 

iškur —7. iš kur — skąd 

iškuštėti, iškuštu, išku- 
štějau—iškuždčti— roz- 
rość się, rozkrzewić się 

|iškūpėti, iškūpu, iškūpė- 
jau — wykipieč 

iškvaršti,-štu,-šau—ZmMę- 
czyć się (o głowie), 
znużyć się 

iškvėpti, -piu,-piau - Wy- 
tchnąć;wyzionąć (ducha) 


dować, wyrzucić; wy- 
tynkować 


išlaida:-dos 1 — wydatek, 
rozchód 
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išlaidūs,-di — rozrzutny 
išlaidžios, -džių 1 ir pėr- 
laidos, -dų — dnie wy- 
pustne (u żydów w cza- 
sie świąt) 
išlanda | — wycieczka 
(wojenna), wytarczka 
iślanka 1 — wygięcie, za- 
kręt 
iślauża I — wyłom 
išleidëjas,-jà — wydawca, 
ten kto wypuścił 
išleistūvės,-vių 2; išlydė- 
tuvės l—akt,pożegnalna 
uczta; odprowadzenie 
iślefigva ir iśleńgvo — r. 
iś leńgva, iś leńgvo— 
zlekka, powoli 
išlenkimas 2 — wychyle- 
nie, zagięcie 
išleñkti, išlenkiū, išlen- 
kiau—wygiąć; wychylić 
(kieliszek) | 
išlēpėlis,-lė — pieszczoch 
iš lėto ir iš lëta=iš leñ- 
gvo — powoli 
iślikti,-lieku (-liektū, -lin- 
kù),-likaŭ — pozostać, 
wytrwać 
išlinkimas 2 — wygięcie, 
wychylenie się 
išlydėjimas; išlydėtuvės— 
wyprowadzenie, odpro- 
wadzenie,odprowadziny 
išlyga 1 — warunek 
išlyžis ir išliežis, -żio 1 — 
pośrodek między palca- 
mi przy osadzie palców 
išlūžiėti,-žioju:išlūžinčti, 
-nćju—powyłamywać S. 


išmaina 1 — wymiana 

išmalda 1 — jałmużna 

iśmaningas,-ninga — ro- 
zumny 

išmanyti, -naü, -niaū — 
rozumieć, zważyć, zmy- 
Ślić 

išmanūs. -ni — rozumny, 
roztropny 

iśmareti, išmarėju (ir iš- 
mariu), -rćjau — powy- 
mierać 

išmaros, -rų 1 — odumar- 
szczyzna; wymarli, ród 
wymarły 

iśmata: iśmatos — wy- 
rzut: wyrzuty 

iśmaur(i)óti, -r(ijóju — 
wyjść rycząc (o wołu) 

išmaurūoti,-rūoju,-ravaū 
— zamulič 

išmauti,-m4unu (-m4uju), 
móviau — wyjąć (rękę 
z rękawiczki, nogę ze 
spodni); wypić (jednym 
łykiem) 

iśmażeńs—r. iš mażeńs— 
od dzieciństwa 

išmeilinti,-nu ir iśmeilyti, 
-liju — wymanić, wy- 
łudzić 

išmėrdėti, -dėju, -jau — 
przebyć pewien czas 
w agonii - 

išmėrgauti, -gauju (-gau- 
nu),-gavau—przebyé pe- 
wien okres życia panną 

išmergauti — przesłużyć 
(o służącej) 

iśmesti, iśmetu,-mećiau— 
wyrzucić; wyrugować; 
wychylić (kieliszek) 
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išmetimas — wyrzucenie 
išmetineti (lenk,)—r, pri- 
kaišioti—wyrzucać (ro- 
bić zarzuty) 
iśmetymas— rozrzucanie, 
wyrzucanie 
išmiūčius—mędrzec, my- 
šliciel 
iśmintai 3 — żywność, 
prowiant © 
išminti, išminu, išmyniau 
— wydeptać; wymiędlić 
iśmińti, išmenu, išminiau 
—pozagadywač lub po- 
zgadywać 
išmintingas,-g2—rozum- 
ny, rozsądny 
iśmintis,-tićs 3 — rozum, 
rozsądek 
išmirinėti,-nėju ¿r išmirti 
— powymierač 
iśmirkelis,-I-—wymoczek 
išmylėti, -liū, -Iėjau — 
kochač (pewien czas); 
wydać się na przyjmo- 
wanie gości 
išmokesnis, -nio 1; išmo- 
kėjimas 1 — wypłata 
išmokimas 2 — wyucze- 
nie się . 
iśmókymas 1 (ir iśmoki- 
nimas |) — wyuczenie 
(kogoś) j ; 
iśmókyti,-kau(-kiu),-kiau 
(ir. išmokinti, -kini, 
-nal)—wyuczyć, nauczyć 
iśmóklinti, -nu, -nau — 
wyjść (niezgrabnie, nie- 
uważnie krocząc) 


iśmókti, -kstu, -kau—wy- 
uczyć się, nauczyć się 

išmėlinti, -nu ir išmo- 
liūoti, -lińoju, -liavaū — 
wymazać, wylepič, wy- 
smarować gliną 

išmonė ir iśmonis,-nio 1— 
rozumienie 

iśmukas, ismuka—smukły 

iśmuśalas: išmušalai3 — 
tapety, obicie 

išnaktos,-tų (ir iśnaktys, 
-kčių) 1 — czas o pół- 


— lenowisko 
którą przy 
lenieniu porzucił wąż, 
żmija, rak...) 
išnaršai,-šį 3—ikra (ryb) 
iśnarśos, -šij 3 — resztki 
zniszczonych, rozrzu- 
conych rzeczy, wy- 
rzutki, brak 
išnašos, -šij 3 — zużyte 
rzeczy, ubranie 
iśnaudóti, -dóju — wyzy- 
skiwać, wyzyskać 
išnaüja, išnaūjo, — r. iš 
naūja—znowu, nanowo 
išnedorėti,-rėju — rozpu- 
šcič się, pogorszyč się 
iśniekti, -kiu=iśniekinti— 
bardzo zganić, zniewa- 
żyć, zbezcześcić 
išneju(s)čiį — r. iš neju- 
(s)čiįų — niespodzianie, 
znienacka 
išnefšti, -ršiū, išneršiau— 
zryč, zmieszač 
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išnetyčiu; išnežinių — 7. | išplastëti, išplastu, išpla- 


iš netýčių; iš neżiniq— 
niespodzianie, nieumyśl- 
nie, niechcący, przypad- 
kowo 
iśniekinimas 1 — zniewa- 
zenie 
išniekinti,-nu,-nau—znie- 
wažyč, sponiewierač 
išnykėlis, -lė, išnyka 1 b., 
— cherlak; gapa 
išnūomoti, -moju, -jau — 
wynająč 
išpaikti,-kstū, -paikai — 
zgłupieć, zbaranieć 
išpalaidūoti, -dūoju, -da- 
vaū — rozlužnič 
ispasakoti — wszystko 
opowiedzieć 
ispaskós—r. iš paskos — 
ztyłu 
išpažintis, -tićs 3 — spo- 
wiedź 
isperinti, -nu, -nau — wy- 
lęgnąć 
išpilti, išpilu (-liu), išpy- 
liau — wylać 
išpiovimas 2 — wycięcie; 
skoszenie; wypiłowanie 
išpirkà 3, išpirkimas 2 — 
wykup, wykupienie 
išpirkčjas,-j4—wykupiciel 
išpirkti, išperku, išpirkaū 
— wykupič 
išpiršti, išperšu, išpiršai 
— wyswatać 
išpynioti,-nioju — poroz- 
platać, rozpleść 
ispyti, ispjju (išpynü), 
išpijaū — rozmoknąć 


stćjau—przetętnić, prze- 
kołatać (o sercu) 
išplėša 1 — to co wy- 
rwano, wydarto 
išplikinti -kinu, -nau ir iš- 
plikyti,-kaū (-kiū),-kiaū 
— wyparzyč, wyłysić 
išplikti, -olinku, -plikai— 
oparzyč się; wylysieč 
išplisti, -plintū, -plitai — 
rozszerzyć Ś., rozkrze- 
wićś.,rozpowszechnićś. 
išplitimas 2 — rozszerze- 
nie ś.; rozkrzewienie $. 
išpliurpos, -py (fr išpliur- 
pai, -pq 3); išpliurškos, 
kų I —resztki płynne- 
go jedzenia 
išplyšti, -Stu, -šau — wy- 
drzeć się 
išplovos,-vų 1 — wypłó- 
czyny 
išplukdyti, -daū (-džiū), 
džiaū (ir išplukyti,-kaū 
-kiai) — wykąpać 
iśplisti, -plūstu, išplūdau 
— wypłynąć, wynurzyč 
się; złajać 
išprūsti,-prantū,-pratai— 
zrozumieč 
išprotūvimas 1 — reasu- 
macja rozumowania, 
konkluzja, wniosek 
išprüsti, -prunsū, -prusaū 
— poprawić się na zdro- 
wiu; rozwinąć się 
išprūsti,-stu,-sau—-išdykti 
—rozpuścić się, rozpie- 
ścić się 
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išpuika b. 1 — pyszałek, 
zarozumialec 

ispuiskoti,-koju — išpu- 
jóti,-jóju—roztrząsnąć, 
rozrzucić 

išpuolis, -lio 1 — wypad, 
wytarczka 

išpūsti, -puntū, -putai — 
wzdąč się 

išputas, išputi—wypukly, 
wydety | 

išpūtėlis,-1ė—spuchnigty, 
wzdęty 

išputimas — wzdęcie się, 
wzdętość 

išpuvimas 2 — wygnicie, 
wygniłość 

iśradćjas,-ia — wynalazca 

išradimas 2 — wynalazek 

išraiška 1 — wyraz, wy- 
rażenie 

išraityti,-taū,-išraičiaū — 
zakręcić (wąsy); wykar- 
bować 

iśraiża | — wyrznięcie 

iśrakti, -rankū, -rakaū — 
wyczyścić, wydłubać 

iśrankos, -kų 1 — wysor- 
towane rzeczy 

išrasti, -randū, -radai — 
wynaleźć, odkryć 

išrašas 1 ir išrašos,-Šį 3— 
wypis, wyciag 

išraštúoti,-úñolu,-tavaü — 
upiększyć w różne de- 
senie materię, drzewo 
i inne; wypisać 

išravos, -vý 3 — zielsko 
wypielone ` 

išreiškëjas,-jà 1,3 — wy- 
raziciel 


iśreiśkimas2—wyrażenie 
iśremti, išremiu, išrėmiau 
—wyprzeč (drzwi), wy- 
sadzič b 
iśreńgti, -rengiu, išrengiau 
— wyprawić (w drogę); 
rozdziać 
išrësti,-rentü,-retaü; iśre- 
tėti, -tóju — wyrzedzieć 
išrėdyti, -daū, -dziaü — 7. 
ištaisyti — wystroič, 
ubrač; rozdziač t 
išrėto, išrėsvo — r. iš rė- 
to, iš rėsvo — zrzadka, 
powoli 
išrieti,-rieju,-riejau ir iš- 
reju, išrėjau — wygryźć, 
dopiekając zmusič ko- 
gos do wyniesienia się 
išrinktinis, -nė—wybrany 
išrykšti,-rykštu,-ryškau— 
rozwiązač się, rozsypač 
się, rozpełznąć się, roz- 
pruć się; wyrazić SIĘ 
iśroda—dowód, argument 
išrutulà,-l6s 3 — rozwój 
išrūgos,-gų 1 ir išrūgos — 
serwatka 
išrūpinti, -nu — wystarač 
się, wyjednač 
iš-si (išsi-) 
przedrostek iš- łącznie Z 
zaimkową partykułą -Si- 
tworzą w języku litew- 
skim z czasownikami 
szereg złożeń, mających 
mniej więcej takie zna- 
czenie, jakie mają cza- 
sowniki polskie z przed- 
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rostkami:Wy-,roz-,po-, 
roz-,prze-,poo0-,powy-, 
z-, łącznie z zaimkami 
zwrotnemi sie, Sobie, 
z sobą,naprzykład: išsi- 
alkinti — wygłodzić się; 
iśsi-gąsti—przestraszyć 
się, zlęknąć się; išsi- 
begióti — porozbiegać 
się; išsi-nuodyti — po- 
otruwać się; iśsi-mie- 
góti—wyspać się; išsi- 
reikšti — wyrazić się; 
išsi-tičsti — wyprosto- 
wać się, rozciągnąć się; 
išsi-ruošti—wybrac się; 
išsi-painioti - wypłątać 
się;iśsivEsti—wyprowa- 
dzić z sobą; iśsi-nEśti— 
wynieść sobie; išsi-dūrti 
— wykłuć sobie; išsi- 
trinti — powycierać się, 
powycierać sobie; išsi- 
vazóti — przewałęsać 
się; Išsi-ži6ti — rozdzia- 
wić się... 

wobec tego nie podajemy 
większości takich cza- 
sowników,odsyłając po- 
szukujących do czasow- 
ników, nie złożonych 
z temi przedrostkami 
(iš-si- Jub iš-),w odpo- 
wiednich miejscach al- 


fabetu. 


išsi-anglinti, -nu ir išsi- 
angliūoti, -liúoju, -lia- 
vali — pobrudzić się wę- 
glem 

iśsi-ańkstinti, -nu—wyjšč 
wcześnie 


iśsi-austi,-4udżiu,-dźiau— 
wytkać sobie 

iš-siaūsti,-siaučiū, iŚsiau- 
čiau — zdjąć z kogoś 
ubranie;przedokazywać 

iš-siautėti, -tu (-tėju),-tė- 
jau — przedąsač się 

išsi-aūti, -aunū, išsiaviau 
rozuč się 

išsi-avėti, išsiaviu, išsi- 
avėjau — rozlužnič się 
(o obuwiu) 

išsibaldyti, -dau (-džiu), 
-džiau ¿r iśsibśltinti, iš- 
sibalinti,/nu — wybielić 
(swoje, sobie) 

išsibėdėti, -dóju — wyża- 


lić się 
išsibėgiėti,-gi6ju—nabie- 
gać się, porozbiegać się 
išsiblaškyti,-kaū,-kiaū — 
rozproszyć się, roz- 
mieść się 
išsibraūkti,-braukiū, išsi- 
braukiau — wykrešlič 
siebie; wytrzepač sobie 
(Ien) 
išsibrūkti, išsibruku,-kiau 
ir išsibrukaūi — wyjść, 
wytłoczyć się (z tłumu) 
išsibučiūoti, -čiūoju, -čia- 
vaū — wycalowač się 
išsibūklinti, -nu — išbu- 
klčti,-lėju—wprawič się 
iš-sidabrūoti, -rūoju, -ra- 
val; iš-sidabrinti,-nu— 
wysrebrzyč j 
išsidómauti, -mauju,-ma- 
vau — przebierać 
išsidraikyti, -kali, -kial; 
iśsidraikstyti, -stal, 
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-sčiali — rozleźć Ś., roz- 
wiać się, rozpostrzeć Ś., 
rozrzucić się 
iśsidrembti, -mbiū, išsi- 
drembiau — zmieszać ś. 
z błotem; rozszerzyć $. 
iśsiduleti, iśsidulu, išsi- 
dulėjau — zwietrzeč, 
zbutwieč 
išsidūksėti, -dūksiū, -dū- 
ksćjau ir išsidūksėti, 
-saü,-sójau—ulotnié się, 
wywietrzeć 
iš-sičti, išseju, išsiejau ¿r 
išsienū, išsiniau — wy- 
wiązač, rozwiązač 
išsigabėnti,-benū,-naū — 
wynieść $., wywieźć (s0- 
bie, swoje) 
išsigalčti, -liū, -lčjau — 
mėc, byč w stanie, mieč 
dość siły, potrafić 
iśsigąsti,-gąstu,-gandaii— 
zlęknąć się, przestra- 
szyć się 
išsigerti, išsigeriu, išsigč- 
riau — podchmielič się 
iśsigiedryti, -riju ir išsi- 
gičdrinti-nu—wypogo- 
dzič się, rozjašnič się 
išsigimėlis, -1ė—wyrodek 
išsigirsti, -fsta, -Tdo — r. 
pasigirsti — rozlec się 
(o głosie, o huku) 
išsigūdrinti (ir išsigūdin- 
ti),-nu — zmądrzeć, stać 
się przebiegłym 
išsiieškoti,-kau,-kojau — 
odszukać, odebrać so- 
bie, swoje 


išsiiežti, -iežiù, išsiiežiau 
—wyłuszczyć się, sobie 
iśsiilgti, -gstu, -gau ir iš- 
silgti — stęsknić się po 
kimś 
iśsijos, -Jü 3 — wysiewki, 
przesiewiny | 
iš-sijėti,-sijoju,-sijojau — 
przesiač ° 
iśsi-jóti, -jóju, -jójau — 
wyjechać sobie konno 
išsijūdinti, -nu — rozru- 
chać się 
iśsijńosti,-siu,-siau — po- 
puścić pasa, rozpasać Ś. 
išsikalbinėti,-nėju — od- 
mawiač się 
išsikalbti, -Ibstū, -Ibaū — 
rozmówić się; wymówić 
się (znienacka) 
iśsikalti,-lu,-liau—wykuć, 
wybić, wyżłobić (sobie, 
swoje); wybić się, prze- 
rosnąć (o nasieniu); wy- 
kluć się, wyrznąć się 
iśsikapóti, -póju — wyrą- 
bać sobie, swoje; wy- 
kłuć jeden drugiemu — 
(o kogutach) 
išsikaršti, -rSiu, išsikar- 
šiau—wyczesač (sobie, 
wełno); wytłuc jeden 
drugiego 
išsikėlti, išsikeliu, iśsikć- 
liau—podniešč się, wy- 
wyższyć ś.; przenieść $., 
przejechać (z jednego 
miejsca na drugie) 
išsikėsti, išsikečiu, -kë- 
čiau — rozkraczyč się 
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išsikėtėti, -tóju ir išsike- 
snóti, -aóju—rozrosnąć 
się, rozkrzewić się 
iśsikil(n)óti,-(n)óju—po- 
wynosić (sobie, swoje) 
iśsikiśti, išsikišu, -šiau ir 
išsikišaū — wystawać, 
wysunąć się 
išsiklausti,-siu,-siau; išsi- 
klausinėti,-nėju — wy- 
pytać się 
išsikleipti, -kleipiù, -išsì- 
kleipiau — wykrzywić $. 
(o obuwiu) 
išsiklėsti, išsiklečiu, -klė- 
čiau — rozłożyć Ś.; ro- 
zesłać $., rozpuścić się 
išsikliudyti, -daŭ (-džiū), 
-dżiali — rozczepić się, 
wyplątač ś., wyswobo- 
dzić Ś., rozchylić $. 
iśsikóŚti, -Siu, -Siau— wy- 
cedzić, przecedzić sobie 
iśsikovóti, -vóju—wywal- 
czyć sobie 
išsikrapštyti,-štaū, -ščiafi 
— wyskrobać się, wy- 
ramolić się 
issikyśpti, išsikvepiu, išsi- 
kvėpiau — wytchnąć, 
wywietrzeć š 
išsilaikyti, -kaū, -kiañ — 
przetrwać, wytrzymać 
išsilūvinti,-nu—wykszta/- 
cič się a som 
išsilefkti, -nkiū, iśsilen- 
kiau — wychylič $.; wy- 
minąć S, į 
išsilietauti,-tauja-(tauna), 
-tavo; išsilyti-—napadač 
się, (o deszczu, aż do 
wypogodzenia) 


išsiliežti,-žiu,-žiau — wy- 
lizać się 

iśsilygti,. gstu,-gau — wy- 
móc, wytargować sobie 
dobre warunki 

iśsimćślńoti,-lioju,-lavafi 
—pobrudzić $. (gnojem) 

išsinarinti, -rinu, -naŭ — 
wywichnąć sobie (jakiś 
członek ze stawu) 

iśsinćrti, išsineriu, išsinė- 
riau — wynurzyč się, 
wyležč 

išsinokinti, -kinū, -naū — 
wymorzyć się; potłuc 
sobie (jabłko) 

iśsipagirióti, -rióju — wy- 
trzeźwić się 

išsipalaidūoti,-dūoiu,-da- 
vali —rozlužnič $., wy- 
swobodzić $š. 

iśsipasakoti, -koju—opo- 
wiedzieć (wszystko o 
sobie) 

iśsirbti, -rbstū, -rbaü = 
isifpti (jagody)-dojrzeč 

išsirčikšti, -rčiškiu,-škiau 
— wyrazić się 

išsireiškimas 2—wyraże- 
nie się 

išsireñgti, -ngiū, iśsiren- 
giau — wybrać się 

iśsirinktinai—do wyboru 

iśsirifikti, išsirenku, išsi- 
rinkai — wybrać sobie 

išsirūtuliavimas —rozwi- 
nięcie się 

iśsiskirti, iśsiskiriu, išsi- 
skyriau—rozłączyć się, 
wydzielić się 
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išsiskyrimas — rozłącze- 
nie się 

išsišiepėlis,-lė — ten, kto 
szczerzy zęby 

iśsiśnekti, -šnenkü, -šne- 
kal = išsikalbti 

išsišokimas — wyskok 

iśsiśókti, -kstu (ir -ku), 
kau — wytańczyć się; 
wymówić Ś., wtrącić š. 

išsitaisyti, -saū, -siaū — 
wybrać $., wyprawić $. 
wystroić się 

iśsitarnavćlis, -lė — ten, 
który się wysłużył 

iśsitarti, išsitariu, -riau — 
wymówić się; powie- 
dzieć to, czego nie trze- 
ba było mówić 

išsitčisėti,-sėju — stracić 
moc ustawy 

iśsitekti, -tenkl,-tekali — 
wystarczyć;pomieścić $. 

išsiuntimas 2 — wysłanie 

iśsiuvimas 2 — wyszycie 

iśsiuvinć jimas |—wyszy- 
wanie 

išsiųsti, -siunčiū, išsiun- 
čiau — wyslač 

išsivadavimas 1 — wy- 
zwolenie $š. 

išsiveisti, -veisiū, išsivei- 
siau — wyrodzič się 

išsivičpėlis, -lė = išsiži6- 
jelis 

išsivilkti, išsivelku, išsi- 
vilkai—rozdziač $.; wy- 
wlec się (wyjść z domu) 

išsivilti, išsiviliu, išsivy- 
liau ir-vilali—stracić na- 
dzieję, doznać zawodu 


išsivystymas 1 — rozwi- 
nięcie się 
iśsiżadćjimas 1 — wyrze- 
czenie się 
išsižadėti, išsižadu,-dėjau 
— wyrzec się 
iśsiżiójelis,-Ić 1—rozdzia- 
wiony, gapa 
išsižiėti,-žiėju,-|4u—r0Z- 
dziawič się 
iśskabyti,-bal,-biai—wy- 
szczykać, wyszczypać 
išskaičiūoti, -Cińoju, -Cia- 
vali — rozliczyć, wyli- 
czyć, wyrachować 
išskaida 1 — rozwód, ro- 


złąka 
išskaita, išskaitymas — 
wyliczenie, wyrachowa- 


nie 
išskalbti,-Ibiū, išskalbiau 
— wyprać 
išskėsti, išskečiu, išskė- 
čiau=iškėsti — rozpo- 
strzec (ręce, paraso!) 
išskilti, išskiliu, iśskyliau 
— wykrzesać (ogień) 
išskilti, -skįlū, -skilai — 
wykluć się, wylegnąć 
iśskiriant — oprócz, za 
wyjątkiem YW, 
iśskirti, iśskiriu, išsky- 
riau — wydzielić 
iśskirtinai — wyjątkowo 
išskyrimas 2; išskyros, 
rų 1 — wydzielenie; 
sortyment i 
išskubėti, išskubu, išsku- 
bejau—śpiesznie wyjść, 
wybiec 
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išsmukas, išsmuki — iš- 
mukas — smukły 

išspirti, išspiriu, išspy- 
riau—brykając wyrzucić 

išspragėti, iśspraga, iš- 
spragćjo — uprażyć się 

išsprendimas — rozwią- 
zanie J. 

išsrūti (ir išsriūti), išsrų- 
vù ir išsrūnū, išsruvaū— 
wysączyč się 

išstėngti, -giu, -giau — r. 
įstėngti-mieč dość siły, 
mocy (zrobić coś) 

iśstypinti,-nu — wyjść na 
palcach 

iśstóti, -stóju, -jau — wy- 
stąpić (z klasztoru, z 
wojska) 

išsūnis,-nio 1=yšsūnis—r. 
įsūnis — syn przybrany 

iššlaitė (yššlaitė) 1 — 
przełęcz 

iśślavos, -vy — śmiecie 

ištaiga |, ištaigūmas 2, 
ištaigingūmas 2 — wy- 
goda; wykwintność 

ištaka(s) 1 — wypływ 

ištara 1, ištarimas 2 — 
wymowa 

ištarmė,-mės, ištarmę 3— 
wyrok 

ištaūsti, -taustū, -tautań 
(ir ištautėti)ir nutaūsti, 
-taustū, -tautai—wyna- 
rodowič się 

ištautėjimas ir nutautė- 
jimas — wynarodowie- 
nie się 

ištaūtinti,-nu, -nau ir nu- 
taūtinti — wynarodowić 


išteisimas 2—wysądzenie 

ištėisinimas 1 —uniewin- 
nienie 

ištekėjėlė 1 — zamężna, 
mężatka 

ištekėjimas 1 — wycie- 
kanie; wyjście zamąż 

ištekėti, išteku, ištekėjau 
— wyciec; wyjść zamąż 

išteklius (ir YSteklius), 
-liaus— dostatek, zapas 

iśteklis,-li —išteklingas 
-gà — zamożny 

istekti,-tenki,-tekali=pa- 
kakti — wystarczyć 

ištektinai iz iStenkamai— 
wystarczająco 

ištėlžti,-žiu,-žiau; ištelžti, 
ištelžiū, ištelžiau — wy- 
rzucič, wychlusnąč 

ištefi, istenai—r. iš ten, iš 
tenai — stamtąd 

ištesėti, ištesiu, ištesėjau 
— spełnić, móc dotrzy- 
mać (słowa) 

ištėkšti, išteškiu,-kiau — 
wybryzgnąč; wyrzucič 

ištiesti, -tiesiū, ištiesiau— 
wyprostować, wysłać, 
rozesłać; wyciągnąć 

iśtiesii—r. iš tiesį — na- 
prawdę 

iśtikimas,-ma — wierny; 
prawomyślny 

ištikimybė 1: ištikimü- 
mas 2 — wierność; pra- 
womyślność 

ištikrijju —r. iš tikrüju = 
iš tiesą 
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istikti,-tińka,-tiko — zda- 
rzyć się; spotkać (0 nie- 
szczęściu) 

ištiktūkas 2—rodzaj wy- 
krzyknika, pochodzący 
od rdzenia czasowniko- 
wego, mający znaczenie 
czynności dokonanej. 
Czynność ta jest nagłą, 
nieoczekiwaną; trwa 
tylko moment, n. p. 


strykt — skik! bimbt — | 


bec! šniūrkšt — chlip! 
bakstżyk/trinkt—stuk/ 
ištisas, ištisa; ištisai — 
cały; rozciągnięty 
ištižėlis, -lè — rozlazły, 
ślamazara 
ištižimas — rozlazłość 
ištižti,-tinžu ir-t|štu,-tizaü 
—rozleźć się, stać $. ro- 
zlazłym, ślamażarnym 
istólo—r. iš tólo—zdala, 
zdaleka 
ištrauka 1 — wyciąg 
ištrėmimas 2 — wygnanie 
ištrūkti, -kstu, -kau—wy- 
rwač się, wymknąč się 
ištvara I,ištvermė3—wy- 
trwałość, wytrzymałość 
ištvirkėlis,-lė-rozpustnik 
ištvirkinti — rozpušcič 
ištvirkti,-kstu,-kau—roz- 
puścić się 
išvada —wywód; wniosek 
išvadūoti,-dūoju,-davaū — 
wybawić, wyzwolić 
išvagėti, -góju — poradlič 
išvaisyti, -saū, -siaū=iš- 
veisti, idveisiu, išveisiau 
— wyniszczyć, wytępić 


| išvaizda (ir išveizda), 1 — 


wygląd, wyraz (twarzy) 

išvakarės, -rių ir išvaka- 
ros, -rų | — przeddzień; 
późny wieczór 

išvala ir išvalos, -lų — 
łożysko; odejście miej- 
sca,łożyska(Oczyszcze= 
nie) 

iśvalka 1—wywłok  _ 

iśvamos,-mfq3=vemalai— 
womity, wymioty 

išvara 3=išginia3—wygon 

išvardis —r. įvardis-džio 
zaimek 

išvardyti, -diju, -dijau ir 
išvardinti, -nu — na- 
zwač po imieniu 

iśvartyti, -rtaū, -rčiaū — 
poprzewracač 

išvarža 1 —łup, zdobycz 

išvažiavimas 1 — wyjazd, 
wyjechanie 

išvėpti, -vempū, -vepaū ir 
išvėpti -vėpstū, -paü — 
rozdziawič się, stač się 
gapą 

pas „lė — gapa 

išvësti, -stu, -sau — wy- 
stygnąć 

išvietė: išvietės 1 — ustęp 

iśvipti, -vimpū, -vipaū ir 
iSvypti,-vypstl,-vypai= 
išvėpti 

išvirsčias (ir išvirkščias), 
išvirsčia; išvirsčiai — 
wdziany, włożony, le- 
żący nawywrót; Odwro- 
tnie, nawywrót 

išvirtelis,-le — wywróco- 
ny; wywrotowiec; prze- 
chrzta 
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išviso — r. iš viso ir iš 
visa — Wszystkiego, ra- 
zem, wcale 

išvisti, -vinsū (ir -vįstū), 
-Visali — wyrodzić się 

išvisur — r, iš visur — 
zewsząd 

išvyka 3 — wycieczka 

išvykti, -vykstū, -vykai— 
udać ś., wyruszyć do- 
kąd, wyjechać 

iśvysti, -vystu, -vydau — 
ujrzeć, zobaczyć 

išvysti, -vystū, -vytai — 
wywiędnieć 

išžaginti, -nu — zgwałcić 

isżargas, išzargà ir išžir- 
gas — rozkrączysty 

it ir yt (ir ič)—jak, jakby 

itas, ita, itai=Sitas — oto 
ten, ta, to 

itgeris ir ičgeris — zu- 
pełnie dobry 


Y 


y=yr, yra — jest, są 

yda | ir $dva — brak, 
feler, wada 

ydaūt ir idańt — ażeby, 
aby, żeby 

ydas — owady 

ydėm — napewno; umy- 
Ś'nie 

ydva 1 = Yda 

yla I (ir yla) — szydło 

yldagtis (ir ildagtis),-gčio 
ir yldeginis — sztyft do 
wypalania dziur w drze- 
wie 

lis, ylio 2 — klinek 

ynas, yna = gūdnas — 
prawdziwy, istotny 


itin — szczegėlnie, bar- 
dzo, dość 

itnaujis ir ičnaujis — no- 
wiuteńki 

iżas ir i2à, iżós: ižos, 
ižų — kra 

iždas 2—skarb (państwa) 

iždinė 1 — izba skarbowa 

iždininkas,-kė1 — skar- 
bnik 

iżenos (ir ižinos),-nį 3— 
łuska 

ižyti, iżad (ižiū), iziaū (ir 
ižinti,-nu)=glidudyti — 
łuskać 

ìžti, inžū ir įštū, izań — 
łuskać się, rozpadać s. 

ižūoti, izúoja, ižavo: ùpė 
izúoja — kra na rzece 
płynie 

ižūs, iżi — kruchy, łatwo 
rozpadający się 


ynis, ynies 1—r, serkśnas 
— szron 

ylius, yliaus — wdzierca, 
natręt 

ynoti, noju — nucić 

ypač, ýr ačiai — szczegól- 
nie; osobno 

Ypata—r. asmuo —osoba 

ypatingas,-g4 —osobliwy 

ypatybė — szczególność 

ypatūmas 2 — osobność, 
samotność 

ypatingūmas 2 — osobli- 
wość 

yra — jest, są 


yrejas,-ja 1,3;yrikas -ke 2 
—wioślarz 
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yrimas 2;yrimasis,-mos 
wiostowanie || 

ysas, ysa — krótki 

ysinti, -nu = trumpinti — 
skracać 

ysnauja 1,3 — sadło 

yščios, -čių 1 — żywot 

yšdėlis,-lio 1 — zn(i)osek 

yšdukra ir išdukra 1 — 
— r. iūdukrė — córka 
przybrana 

yšmas-—r. ićśmas — ro- 
žen, pika 


_ unt) — do, na, w 

į- przedrostek, równający 
się W-, na-, roz-, po-, 
za-, z- 

połączonych z tym przed- 
rostkiem czasowników 
trzeba szukać bez niego 
w odpowiednich miej- 
scach alfabetu; niektóre 
z nich podajemy tutaj: 

į-adyti ir in-adyti, -dadi, 
-džiaū — wszyć, wwią- 
zač, wplešč 

į-akėti ir in-akčti,-kėju, 
kćjau — ubronowač, 
zbronowač 

į-arti,jariu, jariau ír indrti, 
iń-ariu, iń-ariau — wo- 
rać, zaorać 

i-augti,-gu,-gau ir indugti, 
indugu, -gau — wrosnąć 

iausti, jáudziu, -džiau ir 
industi, indudžiu,-džiau 
— wetkač (w plėtno) 


I 
T ir in (=iñt, ing, ant, 


yšpiečiai ir išpiečiai 1 — 
pora obiadowa 

yśsiinis ir išsūnis 1 — r, 
įsūnis — syn przybrany 

yššlaitė ir iššlaitė 1 — 
przełęcz 

yštaka; yštėkis, -kio 1 — 
ujście, wypływ 

ftin ir itin — szczególnie, 
bardzo 4 

$żenos, -nij 3; yžė, yžės, 
$že — łupina, łuska 


įaūti, įaunū, javiau irin- 
aūti, inaunü, ińaviau — 
wdziać nogę w.obuwie 
ibaidyti, -daū, -džiaū — 
nastraszyć, zastraszyć 
ibaikštinti ir įbdilinti,-nu 
nastraszyć 


| ibargńoti, -gńoju,-gavai— 


nakredytować 

ibarstyti, -staū, -sčiaū — 
powsypywać 

ibarškėti, įbdršku, įbar- 
škėjau — wbiec, wpašč, 
wjechać z grzechotem 

ibauginti, -ginū, -naŭ — 
nastraszyć _ 

įberti. įberiu, įbėriau — 
wsypać 

ibesti, jbedu. -dżiau — 
wetknąć, wbić (kół) 

ibeginti,-nu,-nali—rozpę- 
dzić (koni), zmusić do 
szybkiego biegu ' 

ibėgti, -gu, -gau — wbiec 

ibiańrinti, -nu (ir jbiau- 
róti,-róju) — zanieczyś- 
cić, zbrudzić 
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ibildėti, įbildu, -dėjau — 


wbiec, wjechać z hała- | 


sem 


ibireti, įbiru, įbirčjau ir | 


ibyrėti, įbyrū, -rėjau ¿r 
įbirti, jbiru ¿r įbirstu, 
įbiraū — wsypač się 

iboginti, -ginū, -naü — 
wwlec, wnieść coś cięż- 
kiego 

ibósti,-stu, įbėdau — na- 
przykrzyć się 

ibranginti, -nu — podro- 
żyć, drogo ocenić 

ibrangti, -gsta, -50 — po- 
drożeć | 

ibraškėti, įorašku, įbra- 
škėjau — wjechać trze- 
szcząc, skrzypiąc, cię- 
żkim wozem 


ibrafikti, įbraukiū, jbrau- | 


kiau — nakreślić; zapa- 
lić zapałkę; coś  wsu- 
nąć; wjechać 

ibrazdėti, [brazdu, jbra- 
zdėjau — wjechać po 
bruku ciężkim wozem, 
ze stukiem na pustem 
wozie 

ibrėžti,-žiu,-žiau ¿r ibre- 
Żyti — drasnąć, nade- 
drzeć, zapalić (zapałkę) 

ibristi, įbrendū (¿r įbren- 
du) jbridai —wbrodzić; 
brodząc wejść, webrnąć 

ibrózdinti, -nu — wnieść 
coś ciężkiego 

įbrūkti, jbruku, -kiau ¿r 
įbrukai — wcisnąć, 
wsunąć 


ibukštinti,-tinū,-naū—na- 
straszyč, zadač strachu 

iburbėti, įbūrbu,-bėjau— 
wlecieć, wpaść, wje- 
chać z turkotem, wejść 
burcząc, brzęcząc 

ibńrbinti, -nu — wwalić 

ibiigti, -gstu, -gau — zlęk- 
nąć się 

icas 2 — iskry (od roz- 
palonego żelaza) 

ičiūrinti, -nu — mocno 


zbrudzić 
icińrti, įčiūra (ir įčiūrsta) 
įčiūro—mocno š. zbru- 
_ dzić (o bieliznie) 
įdagas irińdagas—piętno, 
tło wypalone 
idainúoti,-núoju,-navaü— 
wejść, wjechać śpiewa- 
jąc; naśpiewać, dobrze 
śpiewać_ 
idardćti, įdardu,-dėjau — 
wjechać z turkotem 
įdaužyti,-žaū,-žiaū; idaii- 
žti,-daužiū, jdaużiau — 
nadbić | 
idavėjas,-ja, idavikas,-kė 
— wręczyciel; donosi- 
ciel; zdrajca 
idavineti.-neju—wręczać, 
_ donosić, zdradzać 
idedalas 3 — wkład 
ideginti, -nu — rozpalić 
idegti, įdenga, -įdėg0 — 
rozpalič się; opalič się 
idólióti, -lióju; idestyti, 
stau, -sčiau; įdėslioti, 
-lioju; įdėsčioti, -čioju; 
įdėstinčti, -nėju — po- 
wkładać 


= 


įdėlis—r.indėlys,indėlio 3 
— wkład =. 
įdėm (ir įdėmnai) = $dćm 

(ydėmnai) — napewno | 
įdėmūmas — uwažnošč; 
ciekawošč 


idėmūs = įdomūs — cie- | 


kawy, uwažny 
įdčti, įdedu, įdėjau—wto- 
žyč, wstawič 
įdienėti,-n6ja— przygrzač 
(o słońcu wkońcu zimy) 
idilgyti, -gau (-giu), -giau 
ir jdilginti — sparzyć 
(o pokrzywie) 
idilgti -gstu,-gau — (opa- 


1— 


idjiksti, jdrinsku (įdrį- 
s ü), jdriskai — nade- 
rwać się 

idubimas 2 — wgłębienie 

įdūbti, -dumba,-dūbo — 
wklęsnąč, dołkowacieć 

idūoti, jdńodu, jdaviau— 
wręczyć;  zadenuncjo- 
wać kogoś; dać wypić 
(lekarstwa) 

idažti, įdunžū ir įdyštū, 
jdużai — nadpęknąć 

idvësti, įdvesiu, įdvėsiau 
porządnie schudnąć, na- 
głodzić się 


rzyć się (na pokrzywie) 
idirbimas 2 — uprawa 
(roli) 
idirbti, -bu, -bau — upra- 
wić, ulepszyć, wyrobić; 
zanieczyścić 
idirginti, -nu — rozner- 
wować, rozdrażnić 
idóminti, -nu — intereso- 


wać r 
idomybć 1 — rzecz uwagi 
godna 
idomūmas 2 — ciekawość 
idomūs,-mi,-mū, įdomiai, 
jdomyn — ciekawy, in- 
teresujący b 
idraskyti  -kad, -kiad; 
įdrėksti, jdreskiu, įdrė- 
skiau — udrzeč, nade- 
rwač da 
idrąsinti, -nu — ośmielić, 
pobudzić do śmiałości 
idrįsti,-stū,-saū — nabrać 
śmiałości, rozzuchwa- 
lić się 


ieiga ir ineiga 3 — wej- 
ście, wchód 

įeiti, jeinù, įėjaū (ir in- 
eiti, ineinū, inćjad; in- 
teiti, inteinū, intėjaū)— 
wejść 

įėjimas (ir inėjimas, in- 
tėjimas) — wejście, 
wchód, wchodzenie 

iesti, jčdu, įčdžiau (kĄ)= 
inėsti — dogryźć, dojąč 

įgaidas= įgeidis 1 — wiel- 
ka chęć, pożądanie ` 

igaleti, -liū,-Ičjau=įveikti 
— móc, być w stanie; 
nie czuć się zbyt Sła- 
bym 

igaliójjmas 1 — upowa- 
żnienie, pełnomocnic- 
two 

igalióti, -lióju — upowa- 

` żnić, upełnemocnić 

igaliėtinis,-nė 1 — upo- 

"" wažniony,petnomocnik 
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igaliótojas,-ja 1 — mo: »- 
dawca, osoba upo',a- 
¿niajaca — ' e 

igyti, 1gijū (igynit), igijaü 
—nabyć, dostać 

igyvendinti, -dinu, -nau— 
osiedlić 

igližti, įglinžū ir jgljšti, 
įgližaū — przypaść do 
serca, spodobać się 

igliidinti, -nu — wejść ci- 
chaczem 

igrameti, jgramu, jgra- 
mėjau — wpaść, wbiec 
z łoskotem 

igristi, įgrinsū ¿r įgrįstū, 


jgrisau = įkyrėti — na-] ` 


parey się 

igùdinti, -nu — przyuczyć 

igula,-los, įgulą 3 — za- 
toga, garnizon 

igūndyti, -dau, -džiau ir 
įgūndinti —sktonič, po- 
budzič, skusič 

igūsti, -gundū, -gudai — 
nawyknąč, wprawič się 

jimtinai ir inimtinai — 
włącznie 

ijaudinti, -nu—podniecić, 
roznamiętnić, rozczulić 

ijógti, jjegiu, įjėgiau — 
zdołać, być w stanie 

įiunkinys, įjūnkinio 3 — 
nawyczka 

įkaita 1; įkaitas (¿r įkai- 


įkapės ir įkapės, -pių 1— 
ubiór pogrzebowy, ko- 
szula śmiertelna;koszta 

_ pogrzebowe 

jkaras — r. ińkaras 3 — 
kotwica 

įkarpa I — wkrój, wy- 
cięcie (nożycami) 

įkeisti, įkeičiū, įkeičiau— 
zamienić,zaciągnąć dług 
na hypotekę 

keitimas — zastaw 

kirmyti, -mįja, -mijo — 

_ zrobaczywieć 

įkilas—r. ifikilas — barć 

ikilelis ir inkilėlis 2 — 

szpakownica 

įkarštis,-ščio 1 — zapał; 
zapęd_ 

ikyrėti, įkyriū, įkyrėjau— 

dokuczyč,naprzykrzyčs. 
| ikyrūs, -rì — dokuczliwy 
iklaikti, -ksta: įklaiko — 
zrobiło się straszno, 
niesamowicie 
ikliudyti, -daŭ (-džiū), 
-dżiat — wplątač 
ikliūti, įkliųvū ir įkliūnū, 
įkliuvaū—popašč, wplą- 
tač się 

iklodė — przeščieradto 

klonis, -nio — dolina 

iklotas = inklótas — 
wyściełka 


tas) — zamiana, zastaw; 
zakładnik 

j kalba — namowa, wmó- 
wienie 

įkandiū ir įkandine—tuž 
za 


kurtūvės — inkurtūvės 
kvapas; įkvėpimas —na- 
tchnienie a 
ikvėpti.-piu,-piau ¿r įkvė- 
ti, įkvepiu (ir įkvėpiū), 
įkvėpiau — natchnąć 
jlanda 1 — przełaz 
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įlanka 1, įlenkimas 2 — 
zatoka, zakręt 
ileńkti, įlenkiū,įlenkiau— 


wgiąć ts 4 ' 
ilinkimas 2; jlinkis,-kio 1 
` — wgięcie | 
ilýti, ilija (jlyna), įlijo — | 
" wlać się (o deszczu); 
rozmoczyć itgi «+ (| 
įlobis, -bio 1 ir įlomis, 
-mio — wklęsłość | 
jlubóti, -bóju — nastaé, 
zrobié putap p 
ilūžimas 2 — wlamanie | 
“ się, włom 
imai ir ma jj dievai—niech 


įmonė l—zakład, fabryka, 
przedsięwzięcie 
įmovas 1 = įmaūtė j 
įnagininkas |—narzędnik 
įnagis, -gio 1 ir įnagė, 
įnagę 3 — narzędzie 
inamys,-mė, jnamio 3 = 
` imbuvys, imbuvio 3 
kampininkas, -kė 2 — 
lokator, sublokator 
inaras 3—wełniana ręka- 
wica, wkładająca siç 
pod spód drugiej $ 
{naša I; jnesimas2—wnio- 
sek, wniesienie 


go bogi ua 
įmaišyti, -šaü, -šiaü — 
` wmieszać, zamieszać; 
zamiesić 
imanýti,-naŭ,-niaŭ — wy- 
` miarkować, rozumieć 
jmanomas, -ma, -mai — 
możebny _ 
įmantrūs, -ri—roztropny, 
pojętny, niegłupi 
imaūtė 2 — futerał | 
imáuti, įmdunu (<mśuju), 
jmóviau — wsunąć, 
wdziać, włożyć 
įmergėti,-gėju,-jau — stać 
się dorosłą dziewczyną 
jmężti -żiu,-Ziau—ugnoić, 
umierzwić (IAR 
įmigis, -gio 1 ir įmigys, 
i įmigio 3—7. įmygis 1— 
pierwszy i najmocniej- 
szy sen | “ 
imigti, -mingù, -migaŭ — 
rozespać się, mocno 
zasnąć 


inikti, įninkū, jnikad; jnif- 
sti, įnirstū, jnirtau; inif- 
šti, -rštu, jniršal — 
wziąć się do czegoś za- 
żarcie, z zaciekłością 
stać się zawziętym, ro- 
zochocić się 

iniršimas; inirtimas 2— 
złość, pasja 

iniżti, jnista ¿r jnińża, 
jniżo — zaświerzbieć, 
zaswędzić N 

įnoris, -rio 1 — wielka 


chęć s 
įnosės, -sių 1—nosacizna 
ipódiń; įpėdžiui — wślad, 

w trop 
ipëdinis,-në1 — następca 
jpiśuti, -pidunu (-piduju), 

pióviau — wciąć, we- 

rznąć (nożem) 

jpilas — r. impilas 3 — 
wsypa, poszewka na 
pierze 


= ąz 


pinas ir iñpinas 3 — 
wstążka, którą się wpla- 
ta do warkocza 
ipiovimas 2 — wcięcie 
ipykimas 2; įpykis, -kio 1 
— gwałtowny gniew 
jplauka 1; jplaukimas 2— 
„ wpływ, wpłynięcie 
iprasti, -prantū,įprataū — 
przyzwyczaić się 
Ipratimas 2; jprotis (ir 
iprotys) Ipročio 3 — 
nawyk, nałóg 
ipuolis,-lio I — wpadnie- 
nie; wklęsłość, wpad, 
zapadlina 
ipuséti,-së ju—zrobič, wy- 
konać coś do połowy 
įrankininkas 1 —inaginin- 
kas — narzędnik 
įrankis, -kio — narzędzie 
įrašas; įrašymas — wpis, 
wpisanie 
irasyti, -Šall, -šiaū; jraši. 
neti,-neju— wpisać, wpi- 
sywać 
isakymas — rozkaz, roz- 


rostkami W-, wy-, u-, 
roz- łącznie z zaimkami 
zwrotnemi się, sobie, 
z sobą, naprzykład: 
isi-dėti — włożyć sobie 
į-si-gilinti — wgłębić się 
į-si-vaizdūoti — wyobra- 
zič sobie 
rpari: — uczepić się 
-si-tvirtinti—utwierdzićś. 
|-si-żiiirEti—wpatrzeć się 
į-si-linksminti — rozwe- 
selić się 
į-si-dainūoti ir j-si-gie- 
dóti — rozśpiewać się 
-si-bėgėti — rozpędzić się 
-si-bangóti —- rozfalo- 
wać się 
wobec tego nie podajemy 
wszystkich takich cza- 
sowników,odsyłając po- 
szukujących do czaso- 
wników, nie złożonych 
z temi przedrostkami 
(į-si-) w odpowiednich 
miejscach alfabetu. 


įsi-aūti,-aunū, įsiaviau — 


porządzenie 

įsčios, -čių (ir įsčia) — 
żywot, wnętrzności 

isekti, jseku, -kiau — 
wejść wślad za kimś 

i-si- 

przedrostek i- łącznie z 
zaimkową partykułą -si- 
tworzą w języku litew- 
skim z czasownikami 
szereg złożeń,mających 
mniej więcej takie zna- 
czenie, jakie mają cza- 
sowniki polskie z przed- 


wsunąć swoją nogę w 

obuwie 

įsi-bailėti, -lėju — nabrać 
poro strachu 

jsibaldyti, -dau, -dziau ir 
isibaladóti,-dóju—wejść 
z szumem z rucho- 
mościami 4 

įsibargūoti,-gioju,-gavaū 
— nabrać sobie na kre- 
dyt 

jsibelsti, -Idziu, įsibel- 

džiau — dopukać się i 

wejść do wnętrza 
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įsibėgėti,-gėju—rozbiec š. 
įsibrauti, -bráunu (-brau- 
ju),-bróviau—wtargnąć, 
wedrzeć się B 
jsibrëzti, -żiu, -żiau — 
udrapnąć, wykreślić;za- 
palić (sobie) zapałkę 
įsibrovimas-—wtargniecie 
įsibrūkti,įsibruku,-kiau— 
wejść (gwałtem), wci- 
snąć się Z. 
įsibūti, įsi-esū, jsibyvu 
ir įsibūnū, įsibuvai — 
utrzymać š. na miejscu, 


przebyć gdzieś dłuższy 
czas, przyzwyczaić się, 
zakorzenić się 
įsičiepyti, -piju (/enk.) = 
įsiskičpyti — przyszcze- 
pić sobie 
isidabóti,-bóju — upodo- 
bać (kogoś), upatrzeć 
sobie | s 
įsidėgti, jsidegu, -giau — 
rozpalić się, sobie, roz- 
niecić 
įsidejūoti,-jūoju,-javai — 
rozstękać się 
įsidėmėti ir įsidomėti, 
-miū, -mćjau — zauwa- 
żyć, zapamiętać sobie 
įsidilgti, -giu, -giau, jsidil- 
gyti, -gau, -giau (ir įsi- 
dilginti-nu—sparzyč się 
pokrzywą 
įsidirbti,-bu,-bau —wpra- 
cować š.; zabrudzić $. 
įsidrąsinti,-nu— ośmielić 
się, stać się śmiałym, 
rozzuchwalić się 


įsidrėksti, jsidreskiu, jsi- 


drėskiau—udrapač sobie 
įsi-eiti,-einū,-ėjaū (-ejaü) 
ir įsiėjėti, -jčju — roz- 
chodzić się | 
jsieti, jseju, įsiejau ir 
jsienu, jsiniau—wwiązać 
įsigailinti, -nu,-nau—roz- 
žalič Ś., rozrzewnić $. 
isigaleti, jsigalil, -1ėjau — 
wzmocnić się 
jsigalvóti, -vóju — wymy- 
Ślić, wyobrazić sobie 
isigauti,-gdunu,-gavai — 
dostać się, wležė || 
isigaużti, įsigaužiū, „įsi- 
gaužiau — przysiąšč, 
skurczyč się 
įsigeisti, -geidžiū, jsigei- 
džiau—zapragnąč sobie 
įsigėrti, įsigeriu, įsigė- 
riau — wziąć wody do 
ust, zapić, wstawić się, 
podchmielić MG U BIO) 
jsigimti,-gimstu, jsigimiau 
ir įsigimti, isigemu, įsi- 
gimiau — urodzić się 
w kogoś, podobnym do 


kogoś 
jsigirtuokliauti,  jsigir- 
tūoti, jsigirtauti—roz- 
pie się | 
įsigyti, -gijū, -gijaū — na- 
byč, dostač sobie 


sigyvėnti, -venū, -naŭ — 

l Temisskiaa i nadługo 
osiąść gdzieś na jednem 
miejscu N gun 

isigriáuti, -gridunu (jsi- 

" griáuju),-grióviau—wła- 
mać się, wtargnąć 
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įsigriozdėti, -dóju -jau— | jsikinkyti ü(ki 
, |» ink - ū),-ki 
Wraae się, wejść z ło- i woła: Nn 
jsigrósti, - dd jsikirpti, jsikerpu, jsikir- 
NCISNĄĆ Się, pa X —| pati — ustrzygnąć sobie 
sigadinti na nau igst istifa, isikertu, „Isikir- 
7h ga Ela nič się Hian ty coś 
jsijaudinti -nu—rozczulić jsiklaikti, -klaiksta, -klal- 
i su roznamiętnić się ado aS straszno, 
s aitinti, - hu, -nau—na- ONICIE 4 
FIA ie, rozgrzać sie a Ai a PRO — 
, Isika isj. | 3 £ 
kalbėjau — wmówić Lp. | ISiklśusti, -siu, -siau— do- 
r pytać się i wejść dokąd 


bie 
jsikalbineti -nóju —wma- | Isiklėti, -Ióju — wesłać 
wiać sobie sobie 
įsikalti, įsikalu, -liau ir | isiklupoti, -pau ir jsiklü- 
įsikalaū — wbić sobie| Pėti,-klūpiū,-klūpėjau— 
jsikarścińoti -Cińoju,-Cia- przestać na kolanach 
vai—rozpalić się,wpaść |, na klęczkach " 
w zapat 9 i jsikniaubti, -biu, -biau — 
įsikarti, jsikariu, jsikó-| Przylgnąć do ziemi, 
riau; įsikarstyti, -stau,| Piersi, lub poduszki i 
sčiau — wczepić się, za- |, Zakryć twarz rękami 
wiesić się jsikópti, -pu (-piu), -pau 
Įaikisią, -kandu, -dau — Z — wleźć na co 
IĆ się, sobie wdrapać się gdzi 4 
įsikėlti, įsikeliu, įsikčliau; | įsikėsėti, -su, ejau —a- 
įsikilėti, -lóju — wpro-|, czaé na dobre kaszlač 
wadzić się; wnieść się | įsikraustyti,-stau,-sčiau — 
(sobie) | wnieść się (do nowego 
jsikereti -rćju ir jsikeriu, |, mieszkania) 
įsikerėjau—wkorzeničs, | isikńrti, jsikuriu, įsikū- 
įsiketinti,-tinū,-naū =jsi- | riau — wprowadzić się 
ekr 7 sobie, | zamieszkać gdzieś 2 
anowič sobie -niju—wcieli 
įsikėrštauti, -tduju (-tdu- act oh o owiec 
; L , „renaŭ — 
my gp tabi pm A się| rozpalić się 
msty 212 3 
jsikìbti,-kimbù, -kibaü — Jae aa or 
wczepić się dychać ag 


įsikviėsti, -kviečili, jsl- 
kviečiau — zaprosić i 
wprowadzić do siebie 

įsilūšinti, -nu — wpuścić 
sobie kropli 

jsiląużti,-ż1u,-żiau — wła- 
mać się 

jsileisti, -Ičidžiu, -Ićidžiau 
— wpuścić sobie, do 
siebie; wdać się 

jsiliepsnóti,-nója,-nójo— 
rozpłomienić: się 

įsilietauti,-tauja (tauna), 
-tavo ir įsilfti.-lįja,-lijo 
zacząć na dobrelačsię, 
częstopadać (o deszczu) 


įsimanyti, -naū, -niai — 
rozumieć; umieć Żyć; 
zamyślić, uroić 

jsimąstyti, -staū, -sčiai— 
zamyšlič się 


|įsimedžiėti, -dżióju—roz- 


polować SIĘ ; 
įsimėgzti, jsimezgu, -giau 
wwiązać sobie 
įsimeilinti, -nu — przy- 
milić się | 
įsimėsti, isimetu, -mečiau 
wpašč (o chorobie, 
o bólu) 
įsimylėti, -myliu,-Ićjau — 
zakochać się, rozko- 


jsilieti,-lieju,-jau ir jsileju, 
įsilėjau — nalać, wlač 
sobie 
jsilinksminti, -nu, -nau — 
rozweselić się, rozba- 
wić się 
įsiliūdėti, -džiū, -dėjau — 
przejąć się smutkiem 
jsilizdćnti, -denu, -naŭ — 
wgnieździć się 
jsiljsti, įsilendū, jsilindat 
— wleźć sobie 
jsilóšti,-lošiü, jsilosiau — 
rozegrać się 
jsilóti, -lóju, -jau — roz- 
szczekać się 
simain$ti, -maino, -mai- 
| në = įsikaityti, "kafto. 
-kaitė —zastępowač ko- 
lejno jeden drugiego 
isimaišyti, -šaū, -šiaü — 


wmieszać ś., wtrącić š. 


įsimalti, jsimalu, -liau = 
įsibrūkti 


chač się 
įsimokėti,-mėku, -mokć- 
jau — wplacič za siebie 
įsimūšti, įsimušu, -šiau = 
jsikalti—wbić się, wbić 
sobie (w głowę) 
jsinarsinti, -sinu, -naŭ — 
stać się dzielnym 
įsinėrti, jsineriu, įsinč- 
riau — wdziać (włożyć 
na siebie) 
įsinorėti, jsinóriu, -norć- 
jau — zachcieć, powziąć 
wielką chęć 
įsiožiūoti,-žiūoju,-žiavaū 
— zauporzyč się 
įsipainioti,-nioju — wpią- 
tać się 
įsipaitvėti.-vėju —wzmóc 
się (o chorobie) 
jsipalitikúoti,-kúoju,-ka- 
vaü—rozpolitykowaé Ś. 
įsipažinti, -žjstu, -zinaü— 
rozpoznać $., bliżej się 
zapoznać 
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isipenćti, isipeniu, isipe- | jsipuFvinti, (nu sq lla; 


nëjau—rozpašé Ś., roz- 


tuczyć $. 


mocno £. zabtocié, za- 
brudzić $. 


Įsipėšti, įsipešu, -Siau — | jsipustyti, -staū, -sčiaū — 


urwać siebie, uskubnąć 
się, uszarpnąć się za 
włosy 
įsipiauti,-pidunu(-piduju), 
-pióviau — zranić się 
(cięciem noża) 
isipilti jsipiliu, įsipfliau— 
wlać, nalać sobie 
jsipinkóti, -kóju — wpaść 
na myśl, uroić sobie 
isipiovimas—urznięcieś., 
zranienie się (nożem), 


ucięcie $, ukrojenie $. J 


jsipirkti, jsiperku, įsipir- 
kati — wkupić się 

įsipiršti, įsiperšu, įsipir- 
šali — postarać się o 
rękę czyjąś 

įsipykti, -pykstū, -kań — 
narazić się na gniew; 
mocno się pogniewać 

įsiplaūkti, -plaukiū, įsi- 
plaukiau — wpłynąć 

įsiplėšti, -šiu, -Siau — na- 
derwać sobie;wedrzeć š. 

įsiponauti, -ndnju, -navaü 
(ir įsiponėti,-niū,-nėjau) 
— rozpanoszyć się 

įsiprašyti, -šaū, -Siaq — 
wprosić się 

jsipratinti, -nu, -nau — 
przyuczyć się 

įsi 

isipurńoti, -ruoja, -ržvo 

—rozmamrotać Ś,, roz- 

mruczeć $. (o kotce) 


zrobić, sprawić sobie 
įsipūliauti, -liauja (-liau- 
na), -liavo—rozgnoič $. 
įsipūsti, įsipučiu, jsipii- 
čiau — rozdmuchać so- 
bie (ogień), rozniecić 
įsiragauti,-gduju (gaunu), 
gavaii—rozkosztowaćś. 
įsirūginti,-nu,-nau — roz- 
ochocić $. 
isiraisioti, -šioju — po- 
wwiązywać, wwiązać so- 
bie jedno po drugim 
įsirangyti, -gaū, -giai — 
wywijając ś. wpełznąć 
įsirašyti,-šaū,-šiaū —wpi- 
sać $., zapisać $. 
įsiraudėti,-rdudu, -raudó- 
jau — rozszlochać $; 
įsiraūsti, -rausiū, jsirau- 
siau — wryć $. 
įsirėgzti, įsirezgu,-giau— 
wplešč sobie 
įsireikti, -reikia, įsireikė 
(ir įsireikėjo)—stač się 
potrzebnym 
įsirčižti=įsirėžti —wyprę- 
żyć $., naprężyć siły 
įsiremnti, „įsiremiu, įsirė- 
miau= įsisprėsti—wziąč 
Się pod boki 
jsireńgti, -rengiū, jsiren- 
giau — urządzić sobie 


purpti, -pia, įsipurpė ir įsirėkti, -rėkiū, įsirėkiau; 


jsirekauti,-kauju(-kau- 
nu), -kavau; įsirškinti, 
-nu — rozkrzyczeć $. 
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įsirėžti, -żiu, -Žiau — wy- įsisiurbti,-rbiū, įsisiurbiau 


prężyć Š., naprężyć siły 
įsirgti, jsergu, jsirgai — 
rozchorować $. ||| j 
įsirieti, -rieju, -jau ir įsi- 
reju, įsirėjau — pokłó- 
cić się 
įsir(i)oglinti, -nu, -nau — 
wgramolić $. ||| 
įsiristi, įsiritu, -ričiau ir 
jsiritai — wtoczyć $. 
įsirišti, įsirišu, -Siau ir įsi- 
rišaū—wwiązač $,, sobie 
įsiryti,-rįjū (-rynU), -rijaū 
— rozeżreć $. ||| 
sirpti, įsirpstū, jsirpai— 
dojcżeć (o jagodach, šli- 
WIEN oc 
įsirusėti, jsirusu, įsirusė- 
jau — roztleč 
įsirūkti, -rūkstū, -kaŭ — | 
rozdymić się | | 
jsisapnńoti,-nioja, -navo 
— przyśnić się | z 
jsisćgti, jsisegu,-giau; jsi- 
segióti, -gióju — wpiąć, 
wpinać sobie; wpić się 
įsisėmti,-mu (ir-miu), įsi- 
sėmiau — zaczerpnąč 
sobie } 4 
įsisenėti, -nėju ir įsisenu, 
jsisenćjau—zestarzećŚ.; 


— wessać Ś., wpić $. 


jsisiabńoti,-bioju,-bavau 


— rozkołysać $. | 
sisińlyti, -lau (-liu), -liau 
ir įsisiūlėti, -Ióju — na- 
stręczyć SIĘ 


įsisiūti, įsisiuvu, jsisiuvali 


wszyč sobie 


įsiskaityti, -taū, -skaičiali 


— wczytać $. 


jsiskambinti, -nu, -nau — 


dodzwonić ś;rozegrać $. 
(na fortepjanie) 


įsiskėlbti, -biu, -biau — 


rozgłosić Ś. 


įsiskolyti,-liju,-jau ir jsi- 


skolinti, -nu,-nau — za- 
dłużyć Ś. 
įsiskūbinti, -nu, -nau — 
wejść popi "A 
įsiskverbti, -rbiu,  įsi- 
skverbiau — wścibić Ś., 
wcisnąć się 
jsismaginti. -nu, -nau — 
rozpędzić się " 
įsisnigti,-sninga,-Snig0 — 
rozśnieżyć $. a 
jsisodinti, -dinu, -naŭ — 
wsadzić; posadzić sobie 
sisopčti, -sópu, -sopėjau 
— rozboleč $ ||| 
jsispićsti, įsispiččia, |Si- 


zakorzenić się; umoc- 
DIC»siB © CUI IRIURE 
įsisėdėti,-sčdžiu, įsisėdė- 
jau — zasiedzieć $. 
įsisėsti, -ssćdu, -dau — 
WSA o tinpi. 
jsisintëti, -tćju= jsisen€ti 
isisirgti, jsisergu, isisir- 
gaü — rozchorować Ś 


spietć — wejść, zamie- 
szkać (o pszczołach) 
jsispirti, jsispiriu, isispy- 
riau—weprzeć ś.nogami 
įsisprausti, -spraudżiu, 
-džiau — wcisnąć $, 


sistatyti,-stata0,-staCial; 
; jsistatinëti,-nëju — po- 
wstawiać, wstawić sobie 
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įsistaugti, -giu, -giau — įsišalti, -šala, -šalo — za- 


rozwyć się 
įsistebėti, jsistebiu, įsi- 
stebėjau į ką — przypa- 
trzeć $., upatrzeć sobie 
įsisteigti, -steigiu, -įsistei- 
giau (ir įsistelgti) —urzą- 
dzić się. założyć, spra- 
wić sobie 
įsistiprinti, -nu, -nau — 
umocnić się,  utwier- 
dzić się 
įsistėti,-st6ju,-jau— wstą- 
pić (nogą w coś) 
įsistvėrti, įsistveriu, jsi- 
stvėriau = įsitvėrti — 
uchwycič się 
įsisūkti, įsisuku, -kiau ir 
isisukai — wkręcić się, 
Wšcibič się 
įsisuosti, -suosiū, įsisuo- 
siau — nakłopotać się, 
nafrasowač się 
įsisūpti, jsisupu, -piau ir 
isisupali — owinąć się, 
sobie, otulić się 
įsisūrėti,-riū (ir įsisūriu), 
-rėjau — dostatecznie 
zasłonieć, przesiąknąć 
solą, stać się słonym 
jsisvajóti, -jóju, -jójau — 
rozmarzyć się 
įsisvečiūoti, -čiūoju, -čia- 
vali ir įsisvėtinti, -nu, 
nau = įsivieščti ir jsi- 
vieśnageti—rozgościć $. 
įsisvyrūoti,-rūoja,-rūvo — 
rozkotychač się 
jsiśaknyti, -nijū, -nijaū — 
wkorzenić się 


cząć na dobre mrozić 
įsišaūkti, -šaukiū, įsišau- 
kiau—zawołać i popro- 
sić wejść do siebie 
isiśneketi, įsišneku, įsi- 
šnekėjau—rozgadač się 
įsišėkti, -ku ir-kstu, -kau 
roztańczyć Ś.; wtrącić $. 
įsišvęsti, įsišvenčia, įsi- 
šventė — wyświęcić się 
įsitaisyti, -saū, -siaū — 
urządzić Ś.,sprawić sobie 
įsiteikti,-teikiū, įsiteikiau 
(kam) — przysłużyć się 
zdobyć pochlebstwem 
(czyjeś)zaufanie, wdzię- 
czność 
įsitėisėti, -sėju, -sėjau — 
uprawomocnič się 
įsitekti, -tenkū, -tekai — 
umieścić ś., pomieścić $. 
įsitėrpti,-piu,-piau—wtžo- 
czyć się, wścibić się 
isitćmyti, -miju, --mijau 
(gud.) — r. įsidomėti — 
zauważyć, przypatrzeć 
, SIĘ, zapamiętać sobie 
įsitiekti,-tiekiū, jsitiekiau 
—nabyć, sprawić sobie 
įsitikėti, jsitikiu, įsitikė- 
Jau — zdač $. na kogos, 
zaufać komuś 
įsitikinti, -nu, -nau (ir įsi- 
tikrinti) — przekonać ś. 
įsitraukti, -kiu, -kiau — 
wciągnąć ś, wprawić $. 
įsitrėšti, -trėšiu, -šiau — 
ugnoič się, uprawič na- 
wozem (sobie) 
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įsitriūsti, -triūsiū, įsitiiū- įsivaizdūoti,-zdūoju,-zda- 


siau — wpracować się 
įsitrūpinti, -nu, -nau=įsi- 
gūrinti — wkruszyč, na- 
kruszyć sobie. s dej 
įsitvėrti, įsitveriu, įsitvė- 


riau — wczepić $. osa- | Í 


dzić sobie (kosę, piłę) 
isitvirtinti, -nu, -nau — 
` wzmocnić $., umocnić $. 
įsiūndyti, -dau, -džiau — 
poduszczyć, naszczuć 
isidsti, -siuntu, -siutai — 
rozszaleć, rozwściec $. 
sidtęs, -tusi — rozszalały 
si-ūkininkūuti, -káuju, | 
-kavaū — rozgospoda- 
rzyć sie i f 
įsiūlyti, -lau (-liu), -liau — 
wmówić (proponując) 
įsiūti, jsiuvu,-vai—wszyć, | 
przyszyć - Rye 
įsiųsti, -siunčiū, įsiunčiau 
— posłać do wnętrza 
(mieszkania) w" 
jsivadeleti, -Ičju ir jsiva- 
dzióti,-dźióju — założyć 
lejce, wlejcowač sobie 
jsivadinti, -dinu, -naŭ — 
zawołać, zaprosić ko- 
goś wewnątrz 
jsivaidinti, -dina, -dino — 
przywidzieć siç 
įsivaikščioti, -Cioju - roz- 
chodzić śię, rozochocić 
się do chodzenia 
jsivaisinti -sinu= jsiveisti 
—rozpłodzić (się, sobie), 


vai — wyobrazić sobie, 
uroić sobie 


jsivaliükáuti, -káuju, 


(-káunu),-kavaü — roz- 
swawolić siç u 
sivarginti, -ginu, -nau ¿r 
įsivargti, -rgstu, -rgau— 
namęczyć Ś.,natrudzić $. 
jsivarfti,-ra0,-riai—wpę- 
dzić, zapędzić sobie, roz- 
ochocić się W, 
jsiveikti, -veikiü, jsivei- 
“ kiau — zmęczyć ś., po- 
pracować nad siły; po- 
dołać jeden drugiego 
siveisti,-veisiū, įsiveisiau 
— rozpłodzić, rozkrze- 
wić, zaprowadzić u sie- 
bie, lub dla siebie | 
įsiveizdėti, įsivėizdžiu, 
-veizdćjau—wpatrzeć $. 
įsivėlti,įsiveliu, įsivėliau— 
wplątač się, wczepić $. 
įsiverkti, -rkiū, įsiverkiau 
— rozpłakać siç 


| įsiverpti, -rpiū, įsiverpiau 


—zaprząšč $., zasklepić 
$.; wpič $. (głęboko) 
įsiveržti, -verżiu, jsiyer- 

žiau — wcisnąć się 
jsivćsdinti, -nu, -nau — 
wprowadzić $., wstąpić 
do kościoła po połogu 
jsivćsti, jsivedu, -džiau— 
wprowadzić z sobą 


isivėžti, jsiveżu, -żiau — 
` wwieźć sobie" „|, 
jsivieśćti, -šiū, -šėjau ¿r 

įsiviešnagėti — rozgo- 


rozmnożyć SIĘ 


ścić się 
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jsivilióti -lióju — ićli xi 
do: setit J wwabić Iskaudulėti-Iėju—owrzo- 
įsivilkti, jsivelku, įsiųj Elbti,-biu, -bi 
kabla zawie | głogi ia — roz 
o siebie, wewlec się, | įskėldėti -da (-dėja),-dėj 
ep , n + L r 3 „dė 
WiOżYĆ na siebie ubra- Ki Dy nadszczepanym, 
įsivyniėti, -nióju, -jau ir įskėlti, sakei jskëli 
iii — zawinąć so- nadszczepić, e? enam 
, bie, SWOje; owi i r 
įsivyruoti, -ruoju, ras (OIART u: isa 
ir isivýrauti, isiv$roti— |jskilti, įskila, jskilo — 
Y rozpowszech- “rra =a sie, nadpe- 
isivyci, įsiveju, įsivijaū — įskirsti Sata das 
„_WWIĆ sobie; wpędzić się| cząč ' pękać, popękać 
„a isivagiu, -vogiau oRóra zwierzchniej); 
— wkraść się , masiąknąć czarnością | 
įsižadėti, įsižadu, įsiža- įskisti (ir išskisti), jskinda, 
dėjau — slubowac, ślub | ISKIdO; įskysti, įskysta, 
uczynić Įskydo — stać się rzad- 
įsižūgti, -Zangu, „łagali — kim (o płynie), cienkim 
splugawić się Gi łótniej 5% 
sižaibūoti, -bioja, -bavo | js opie 
rozbłyskać się Hi Bac. BREE 
įsižaisti,-ždidžiu,-ž4idžiau kie, à i 
— rozbawić się Ianas fial ji ROSA 
sižeisti, -žeidžit AC ob d 
i śr idžių įskrėsti, -skrentū, -skre- 
i mao się zabru- 
Ižlėbti,-žiebiū, įsižiebiau jskridiń — naokoło 
sobi zniecić, "rozpalić Bus, iskrendù, iskri- 
įskaityti, -skaitaŭ, -Skaj. | iskroda rob 
Ciai — móc Wyczytać | wek wydr šok JE 
„ (niewyraźne pismo) įskubėti "sku bu, į 3 
jskalas „3—szczep, flanca jau uy pośpiesznie V 
Įskasti įskantū, įskatan— wejść, wbiec zis 
oenocič $., wziąć S. | jskuisti, jskuistu i 
i d „Įskuistū,-sk ū 
žarliwie (do pracy) rozswawolić się oyaa 
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jskundćjas,-ja 3,1 — do- | is 
nosiciel, denuncjant 


milkti, -smilksta, -ko — 
dostać kolki; zdrętwieć 


jskundimas 2—doniesie- įsmilti,-Istu (-smjlü),-smi- 
nie, denuncjacja 
įskūsti, -skūsta, -skūdo— 


rozboleč 1 : 
iskństi, -skūndžiu, -džiau 
(ką kim) — naskarżyć 


tai — wnęcić się, upo- 
dobać sobie 


jsmógti. įsmagiu ir įsmo- 


giū, įsmogiau — chla- 
snąć, smagnąć 


įsliūkti, įslenku, jslinka | įsmūkti, -smunki, -smu- 


— wpełznąć; zapaść (o 
ziemi) 


kali—wsunąć š, osunąč 
ś. i zapaść, uwięznąć 


jsliuógti, įsliuogiū, įsliuo- | įsnaigas ir įsnaigos,-gų 1 


giau ir įsliūogti, -giu, 
giau=įšliaūžti — pełząc 
wležč 


— śnieg na gałęziach 
drzewa 


įsnauja 1,3 = ysnauja 


islysti, -slystu, -slydau — | jsnigti, -snińga, -snigo — 


wśliznąć się 
jslugti,-gsta,-go — wpaść, 


zaśnieżyć, wpaść, napa- 
dać (o śniegu) 


zapaść, wklęsnąć. Zëmë | įsodas ir insOdas 2 = UŻ- 


įslūgo, įdūbo — ziemia 
zapadła 
įsmaginti, -nu—rozocho- | j 
cić 
įsmaigyti, -gaū, -giaū ir |j 
įsmaigstyti —powtykać 
įsmaisti,-Isti,-saū-—wnę- | Í 
_ cić się i przywyknąć 
įsmauga 1 — ściśnienie, 
wdławienie 
įsmaugti,-giu,-giau — ści- 
snąć, wdławić 


kur$s 3 — zięć, przyjęty 
do domu 

sodinti,-dinū,-naū — wsa- 
dzić, posadzić 

sópti, -sópsta, -Sópo — 
rozboleć się 

spausti, -spáudziu,-dziau; 
įspdudyti,-dau,-džiau — 
wcisnąć, wgnieść; po- 
wciskać 


jspëiimas 2— odgadnięcie; 


przestroga | 
pėti, -spėju, -jau — zga- 


smėgti,-smengi,-smegaū | iS i 
i g £ ë dnąć, uprzedzić, ostrzec 


— utkwić 


įsmeigti, -smeigiū, jsmei- | jspTrti, jspiriu, jspyriau— 


giau — wetknąć, wbić 
įsmėlkti,-kia,-kė—bardzo 
boleč 
įsmigti, -smingi, -smigaū 
— utkwič 
įsmilgėti,-gėja—porosnąč 
mietlicą 


wierzgnąć, kopnąč; WSU- 
nąč i weprzeč (nogę) 


jspisti, -spįsta, -spindo — 


wblysnąč 


įsprausti, -spraudźiu, 


-džiau; jspraudyti, -dau, 
-džiau; įsprėsti, -sprėn- 
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džiu, -džiau — wci ti, Istebiu, i 
wkręcić; YB: >” ae dba Nysy 
BĘ 2 ç e 
1spr grk -springaū i zc Makka 
— uwięznąć, stanąć (w | isteigejas, -jà 3,1 — - 
gardle) życiel, fundator Ai 
Perea EU —nad- | isteigimas 2 — założenie 
2 La ati įsteigti, -steigiù, jsteigi 
57 ai abo p ti Założyć, WUA. 
z wpaść, wlecieć "AB e ża: ie" bye w 
ispristi, -sprūstu, -sprū- stage) MALL 
łu — wpaść (w ciasne ! jstiegti,-giu, -gi 
: i ori ś.,wbiec i nė POREYCIE dłehii te 
s sana 1 y YY |), aj 
i PRAI dlo 1 — wcisk; OY: įstingū, įstigai — 
W U i arć się, i e 
lecza. a na i żądać TAE ED 
siorbnąć, zjeść, być w | istinga I — natężeni 
stanie wiele zjeść (zupy) |, Pręženie (sil) usq 
jsrigti, -sringa, -srigo ir stiprėti, -prėju, -jau — 
įstrigti — utkwić, sta- wzmocnić się 
nąć (w gardle) įstiprinti, -nu, -nau — 
įstabūmas 2 — spostrze- wzmocnić 
gawczość istipti, -stimpū, -stipaū — 
przeziębnąć 


įstabūs, -bi — zwracając i 
na sietie urade. odzaą | jstirti,-rsta ir jstjra, -stiro 


| — zaskoruznąć 
„A stypčioti, -čioju, jstyplin- 
įstaiga 1 ti, -nu — wejść ka o) 
zakład cach palców 
įstalgti, -Igstū, -Igaq  — | Istyrinti-nu — wejść (bo- 
wnęcić się jaźliwie, powoli, drżąc 
įstatai, -tū, įstatus 3 — od zimna) | 
statut jstóti, -stóju, -jau — wstą- 
įstatinėti, -nėju, -jau — pić; postąpić 
wstawiać. įstovėti, -stėviu,-stovėjau 
įstatymas:įstūtymai,-mų1 | Gr, wgiąć miejsce dłu- 
— ustawa, prawo, zakon ZE staniem lub sto- 
jistatyti,-statali,-stačiati— i = 
ny,-nie 


czający się, O 5 
dźiwiky €, okazały; 


— instytucja, 
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jstrigti, jstringu, jstrigau— 
wparć $. (w coś), utkwić 
įstrižas,-ža,-Zai —krzywy, 
ukošny 
įstryksėti,-stryksiu,-Stry- 
ksćjau ir įstriuoksėti— 
powskakiwać 
įstūmti, jstumu (-miu), 
įstūmiau; = įstūmdyti, 
-dau, -džiau — wtrącić, 
wepchnąć; powtrącać 
įsūkti, jsuku,-kiau ir jsu- 
kad; jsukióti, -kióju ir 
jsukineti.-nćju — wkrę- 
cić; powkręcać 
sufikinti, -nu-nau — zro- 
bić zanadto ciężkim 
jsuńkti, -nkiū, jsunkiau— 
wcedzić 
jsuńkti, -nkstū, -ankaŭ — 
stać się ciężkim 
įsūodinti,-nu — zabrudzić 
sadzą + boję 
įsuokti,-suokiū, įsuokiau 
— dobrze śpiewać (o 
słowiku) 
įsūpti, įsupu, -piau ir jsu- 
pal—zawinąć, zakręcić; 
rozkołysać 
įsūsti, įsunsū ir įsųstū, 
jsusai — oparszywieč, 
zaparszeč 


įsvadinti,-dinū,-naū=įs0- 


dinti — wsadzič 
įsvaidyti, -dau, -džiau — 
powrzucač 
įsvaigti, -svaigstū, -svai- 
gau — zakręcić Ša odu- 
rzyć $. (o głowie) 
sviesti,-sviedżiu,: džiau— 
wrzucić 
įsvilti, {svili ¿r įsvilstu, 
jsvilai—przysmalić się, 
przypalić się 
įsvirti, -svjru ir įsvirstu, 
įsviraū —obwisnąč, zwi- 
snąć; opaść 
jsvyrinti, -nu, -nau; isvy- 
rūoti, -rúoju, -ravali — 
| wejść (o słabym, chwie- 
jącym się) 
įsvėti, -svóju, -jau — dać, 
zapłacić, wkręcić 
įšalas 1 = įšolas 
įšaldyti, -dau, -džiau — 
zamrozič 
šalti, įšąlū ir įšdlstu ir 
įšalu, išalaü — zamar- 
znąć, zmarznąć 
šankinti, -kinū, -naŭ — 
zmusić lub dać wsko- 
czyć; dać rozskakać Ś., 
rozigrać Ś. 


jsńdyti,-dau,-dziau — PO“ | saūkti, -Saukiū, įšaukiau 


solić, zasolić 


įsūnis,-nio 1 — przybrany 


— przyzwač, wezwać 
kogoś, aby wszedł we- 
wnątrz 


syn 
siipoti, -poju — rozko- i 
jj; šáuti,-šáunu (-sáuju),-šó- 


łysać 


įsūrčti,-riū (-rčju),-rčjau— 
zasłonieć, przesiąknąć 


solą 


viau (ir ave NG: 
lając trafić (w COS, we- 
wnątrz) 
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įšėrti, įšeriu, įščriau = 
įliuobti—dobrze odkar- 
mić, ukarmić, odpaść, 
utuczyć 

įšėlti, -šėlstū, -šėlai — 
rozwšciec się, rozbe- 
stwič sie 

įšildyti, -dau, -džiau— po- 
rządnie zagrzač 

įšilti,-šįlū(-šilstu),-šilai— 
porządnie sie ogrzać, 
zagrzać się 

įširsti, -rstū, -rdafi — bar- 
dzo się rozgniewać 

išiūlinti, -nu = įščrti 

įšylis, -lio 1 — pora dnia, 
kinig bywa najcieplej; 


upa 

įšlūkinti, -nu — wkropić 

iślapinti, -nu — przemo- 
czyć 

jślapti, -Slampu,-ślapai— 

_ namoknąć;podpić sobie 

įšlijas, išlija;-jal—ukosny, 
ukośnie, na ukos, wpo- 
przek 

įšliaūžti, -šliaužiū, išliau- 
žiau — wpełznąć 

įšlubūoti,-būoju,-bavai-— 
wejść kulejąc 

įšlūoti,-šiūoju, įšlaviau— 
wmiešč 

įšmeižti, -šmeižiu, įšmei- 
žiau — mocno spotwa- 
rzyć kogoś, oszkałować 

įšokiais — kawałkami; 
urywkami; czasami 


įšolėti, -lćju, -jau ¿r jšal- 
veti—namarznąć, prze- 
marznąć 

įšolis, -lio 1 — zamróz 
(mróz z ziemi wycho- 
dzący) 2 

įšonūs, -ni; -niai—ubocz- 
ny; -nie 

įšūsti, -šuntü, -Sutai — 
naprzeć, nagrzeć się 
(parząc się) 

įšveisti, -šveičiū, įšveičiau 
— wsypać, wychłostać 

įšvęsti, -švenčiū, įšvenčiau 
ir įšvėntinti, -nu — 
wświęcić a 

jśviesti, -šviečiū, įšviečiau 
— wświecić, wpuścić 
światło, wrzucić gdzieś 
promień światła 

įšvilpti, -Ipiū, įšvilpiau — 
wbiec bardzo prędko, 
jak wiatr; wrzucić 

įšvirkšti, -rkščiū, Įšvirk- 
ščiau—wsiknąč, wstrzy- 
knąč, wszprycowač 

įtaiga — sugestja (sugie- 
stja), (rus, BAHylieHie), 
wpojenie, wpływ 

itaikyti,-kau,-kiau ¿r jtói- 
kinti, -nu, -nau — trafić, 
dogodzić 

taikūs, -ki—uczynny 

įtaisas 3 — przyrząd, na- 
rzędzie, urządzenie 


įtaisyti, -sal,-siali — za- 


prowadzić, sprawić, u- 
rządzić, umieścić 


įšėkti, -ku, -kau — wsko- | įtaka, -kós, [taką irinta- 


czyć 


ka — wpływ 
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jtakas ir ińtakas 3 — do- 
pływ, rzeczułka 

įtakūmas 2 — wpływy, 
wpływowość 

įtakūs, -ki — wpływowy 

jtalpinti, -pinu, -naŭ — 
wmieścić, umieścić, 

_ wstawić _ 

įtampa (ir įtampas) 1 — 
napręženie, natęženie 

įtampyti, -paū, -piai — 

_ powciągać 

jtapas ir ińtapas 3 — 
znamię, plama (na skó- 
rze od urodzenia) 


įtaranškinti, -nu — wcią- 
gnąć, wnieść (jakiś cię- 
żar) 


įtariamas, įtariama, -mai 
— podejrzany | 2 
įtarimas 2 — podejrzenie; 
potwarz | 
įtarinėti, -nėju — poma- 
wiač, podejrzewać 
įtarlė, -lės, įtarlę — po- 
twarz, oszczerstwo 


įtekėti, jteku, įtekėjau — 
wciec, wejść, wbiec 
jtekinti, -nu, -nau — wto- 
czyć, wiać \ 
jtekmćirjtekme 3=jtaka, 
intaka — wpływ 
įtėkti, -tenki, -tekaii (pas 
ką) — dostać się (do 
kogoś) na służbę 
įtelžti, -Ižiū, įtelžiau — 
namoczyč (co), wlač 
įtempti,-tempiū, ftempiau 
wciągnąć, naciągnąć, 
napiąć, natężyć 
jtepti, jtepu, -piau — za- 
brudzić, wypeckać (bar- 
dzo, w jednym miejscu) 
įterkšti, -rškiū, įterškiau 
— wjechać z turkotem 
iterpti, -piu, -piau—wkrę- 
cić, wciśnąć, wsadzić 
įteršti, -ršiū, įteršiau — 
zanieczyšcič,7aplugawič 
įtėkšti, įteškiu, įtėškiau— 
| wchlusnąć 


įtarpas: įtarpais—w wol- 
nych chwilach, czasami 

įtarti, įtariu, -riau ką (ir 
įtaryti) — obmėwič, 
rzucić na kogoś podej- 
rzenie Dū ie 

įtartis, -tičs, įtartį 3 — 
wyrzut, zarzut; skaza 

įtėigti,-giu,-giau — wpoić, 
sugestjonować 

įteikti, -teikiū, įteikiau — 
wręcz 


YĆ ¿uk . j 
įteisėti, -sėju: įteisėju ir 


jgalióju — upowažniam 
į upełnomacniam 


jtęsti, -tęsiū, įtęsiau — 
wciągnąć 1 

| įtiekti, -tiekiū, įtiekiau — 
sporządzič,zaprowadzič 

jtiesti, -tiesiū, įtiesiau — 
wesłać,posłać (w czemś 
pzerścieradło ) 

jtiketi, įtikiu, įtikėjau — 
uwierzyć, zaufać i 

itikëtinas, -na; įtikimas, 
-ma — wiarogodny 

jtikinti, -nu, -nau — prze- 
konać; uczynić dogodli- 


— 1 


wym, nauczyć dogadzać 
lub ustępować 
įtikybė | — uprzejmość, 
pobłażanie, względy 
įtikšti, įtinškū (ir jtjski), 
įtiškai—wkapnąč, kro- 
plą wpaść w coś 
įtikti, -tinkū, -tikati — do- 
godzić; spodobać $;; być 
w samą miarę (wieźć) 
įtiktinas, jtiktina, -naf — 
zgodny z czemś, odpo- 
„wiedni 
jtilpinti, jtólpinti, jtalpinti, 
-nu—umieścić, wmieścić 
įtilpti, -Ipstū (ir įtelpu), 
Įtilpai — wmieścić się, 
umieścić się 
itilžti,-tilšti, -Za0 — prze- 
„ moknąć 
jtimpa — naprężenie, na- 
tężenie. Tuo jtimpós— 
ciągle, cały czas 
itimpti, -mpsta, -mpo — 
naciągać $., natężać $, 
itingti, -tingstu, -tingau — 
rozlenić się 
jtinkinti, -nu, -nau—dopa- 
sować (klucz); dogodzić; 
nastroić, trafić w ton 
jtižti,-tinžatirjtjšta, jtižo— 
namoknać 
įtypti,-psta,-po ir jkypti— 
"IKYP 
naprzykrzyč się 
įtrakti,-tranki,-trakai— 
wściec się, rozbestwić 
się, rozgniewać się 
įtrandėti, -dėju ir jtran- 
dýti, -djjl, -dijat — zro- 
baczywieć 


28 — 


įtranka 1 — rysa c= 

|. nięcie Kate ik 

įtraukti, -kiu, -kiau — 
wciągnąć 

itrauktüvës, -viy 2 — 
uczta z powodu posta- 
wienia budowli (Ścian 
Krokwi, łat; podniesie- 
nie wianka)_ 

| jtrefikti,-nkiu, jtrenkiau— 
nadtrącić_ 

jtrepsćti, jtrepsiu, jtre- 
psejau — wejść tupo- 
cząc nogami 

įtrėšti,-šiu,-šiau — ugnoić 
(rolę) 

įtrikšti, jtrinskairjtrjska, 
itrisko ir jtrykśi — 


nadpęknąć; wtrysnąč 
įtrinti, jtrinu, jtryniau — 
wetrzeć _ 
įtrupėti, jtrupu, įtrupė- 


jau ir įgurėti — wkru- 

szyć się 

įtrūpinti ir jgurinti, -nu — 

_ wkruszyć 

įtrūka 1, įtrūkimas 2 — 
nadpęknięcie 

jtrókti, -kstu, -kau —nad- 
pęknąć 

įtūkti, -tunkū, -tukati — 
utyć, potłuścieć 

įtulžti,-Istū, -Iża0—namo- 
knąć i napęcznieć 

że cyan, „džiai — 
wsadzi osadzič (jak 
take.” p (j 

įtūžti, -tųštù, -tužaū ir 

įtūžti, -túštu, -tūžau — 

rozzłościć się 


í 
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tūpti, ftupiu, Itüpiau — | jvairiaakis,-kć 2—różno- 


wsiąść (o ptaku) 


įtvėrti, įtveriu, įtvėriau— i 


wprawić (sochę, kosę) 

jtvirtinti, -nu, -nau — 
umocnić 2 

įtvonyti, -niju, -jau — 
wchlusnąć,zadużo nalać 

jtvóti, -tvóju, -jau — wsy- 
pać, wychłostać 

įūiti, Juju, jujaa ir inóiti, 
ifuju,-jaū — dopiec, do- 
kuczyć 

utčdinti ir inutėdinti,-nu, | 
-nau—napuścić (komuś) 
wszy 

juteti ir inutėti, -tćju — 
dostać wszy; namno- 
żyć $. (w czemś) wszy 

įvadai 1 — tylne drzwi 

jvadas 3 — wstęp, przed- 


mowa | 
vadeleti,-lćju (śrklius) ír 
jvadzióti, -dżióju — za- 
lejcować (konie), ulej- 
cowač || 
vadinti, -dinū, -nafi— (za- 
prosiwszy) Wprowadzič 
įvadynos,-nų 2—wprowa- 
dzenie (do kościoła ko- 
biety po połogu) - 
įvadūs, -di — dający się 
łatwo wprowadzić 


fvaikis,-kio 1—przybrane | Í 


dziecko i 
jvairáuti, -ráuju (-ráunu), 

-ravaü; jvairúoti, -rio- 

ju, -ravati—być rozmai- 


tym auvi 
įvairčti, -rčju, -jau — sta- 
wać się rozmaitym 


oki > 
vairiaašis,-šė 2 — różno- 
osiowy 
įvairiabalsis, -sé 2— róż- 
nogłosy I 
įvairiabūdis, -dė 2—róż- 
nocharakterny 
įvairiadantis, -tè 2— róż- 
nozębny 
įvairiagaidis,-dė 1,2—róż- 
nomelodyjny 
jvairiagarsis,-sć 1 — róż- 
nodźwięczny 
įvairiagiūklis, lė (ka- 
riūomenė) —różnorod- 
nie uzbrojony 
įvairiai — różnie, roz- 
maicie _ 
jvairiakainis, -nć 2 — 
różnocenny 
įvairiakalbis, -bè 2 — 
różnojęzyczny, różno- 
mówca $ 
įvairiakampis, -pė 2 — 
różnokątny || 
įvairiakraštis, -tė 2 — 
różnokrajowy _ 
įvairiakryptis, -tć 2 — 
różnokierunkowy 
įvairialaikis, -kè 2 — 
różnoczesny 
vairialaipsnis, -nė I — 
różnostopniowy 
įvairialapis,-pė 2—różno- 


listny 
jvairial$tis,-të 2—rózno- 
ptciowy; różnorodny 


įvairialuomis,-mė 2 róż- 
nostanowy 


Lenkiškas Šlapelio Žodynėlis. 
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įvairiamėdis,-dė—r6žno- 


drzewy 
jvairiametis,-tć — różno- 
letni 
jvairiamókslis, -lė: įvai- 


riamėksliai žmėnės — | 


ludzie różnego wy- 
kształcenia, z różnem 
wykształceniem 

įvairiaplaūkis,-kė — róż- 
nowłosy, różnomastny 

ivairiaprasmis, 
reikšmis, -më — różno- 
znaczny 

Poziaczęie, -gė —różno- 
ro 

įvairiarūbis,-bė—r6žno- 
strojny 

įvairiarūšis, -56 — różno- 
gatunkowy 

įvairiasaikis,-kė—rėžno- 
mierny, rėžnomiarowy 


nobarwny, rėžnokolo- 
rowy 
įvairiasparnis, -nė —r6ž- 
noskrzydły 
įvairiašalis, -lë — różno- 
stronny 


įvairiašėnis,-nė — różno- | 


boczny 
įvairiatarmis,-mė — róż- 
nogwary 
įvairiataūtis,-tė —rėžno- 
narodowy 
įvairiavardis,-dė—rėžno- 
imienny 


įvairia- | 


žymis, -më — różno- 
znaczny 

įvairiažiėdis,-dė—r6žno- 
kwiatowy 

| įvairinimas 1 — rozmai- 
cenie 

ivairinti -nu, -nau — roz- 

| maicić 

|ivairybe 1, jvairenybć — 
rozmaitość 

ivairimas 2, jvairuma 3, 
įvairybė — rozmaitość 

ivairfńoti,-rioju,-ravai — 
urozmaicač $., być roz- 
maitym 5 

įvairūs, -ri, -rū, -riai (ir 
įvairiai),-ryn—rozmaity, 
różny 

įvaisyti, -saū, -siaū —roz- 
ptodzič, zaprowadzič 

įvaizdūs, -dì — wyraźny, 
obrazowy 


įvairiaspalvis, -vé — róż- | fvajds,_ji=ivijaskręcisty 


įvaldyti, -daū, -džiaū — 
(być w stanie) uśmie- 
rzyć lub powściągnąć 

ivalgyti, -gau,-giau—(być 
w stanie) (wiele) zjeść 

įvalis,-lio 1 — drewniany 
gwóźdź (do zbijania, 
spajania), spójnia 

ivalińoti -lińoju,-liavafi — 
dobrze śpiewać kosząc 
siano 

fvalktis,-kćio 1—wszelkie 
ubranie 

jvardyti,-diju ir jvafdinti, 
-nu—nazwać po imieniu 


įvairiažėmis,-mė—rėžno- | 
ziemski rea 
įvairiažeūklis,-lė; įvairia- | 


ivardu ir įvardžiai — po 
imieniu; wyraźnie, do- 
kładnie 
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ivarginti, -nu, -nau — na- 
męczyć, bardzo zmę- 
czyć i 
ivargti,-rgstu,-rgali — na- 
męczyć ś., doznać wiele 
biedy, bardzo $. zmęczyć 
įvaryti, -raŪ, -riaū — wpę- 
dzič š 
ivarslúoti,-lúoju,-lavati= 
jvadzióti, jvadeleti — 
ulejcować 
įvarstyti, -stau, -sčiau — 
powewlekač, nawlec 
(wiele nici) 
įvarvėti, įvarva,įvarvėjo— | 
wlač się strugą (nie kro- 
plami) 
įvarvinti,-nu,-nau — wlać, 
wtoczyć strugą | 
įvarža 1—prega na ciele 
(od wciśnięcia) 
įvedybos L= ivadynos 
įveikti,-veikiū, Iveikiau— 
pokonać, podołać 
įversti, -verčiū, įverčiau— 
wwalić 
įvėrti, įveriu, įvėriau — 
nawlec (nitkę) 
įvėrtinti,-nu,-nau —ocenić 
įveržti, -ržiū, įveržiau — 
wcisnąć, nacisnąć (o 
rzeczy naprężonej, na- 
ciągniętej, o powrozie) 
jvesti, jvedu, -dziau — 
wwieść, wprowadzić 
įvėžti, įvežu, -żiau — 
wwieźć 


fvijas, įvija, -jai—kręcisty, 
kręcony, spiralny 


ivirsti,-rstu,-rtali — wwa- 
lić się, wpaść 

įviršyti, -virSiju, -jau — 
przewyższyć _ 

įvisti, įvinsa ir įvįsta, įvi- 
so — rozpłodzić się 

jvykdyti, -dau, -džiau ir 
įvykinti, -nu, -nau — 
urzeczywistnić 

įvykis, -kio 1 — wypadek, 
zdarzenie 


|ivykti, įvyksta, įvyko — 


stać się, zdarzyć się, 
odbyć się, ziścić się 

jvylis, -lio 1=dury įūosta 
— opas u drzwi 


| ivynioklis, -lio 2 — zawi- 


Jadło, to, co służy do 
zawijania 
ivyroti, -roju — zmężnieć 
įvyti, įveju, įvija — wwić 
wpędzić, wegnač | 
įvyturti, -ru, -rau ir jvy- 
nióti, -nióju — zawinąć 
ivoda 1—wodociąg, prze- 
wód wodociągowy 
įvodė,-dės, įvodę — część 
łąki, zachodząca w las 
įžabėti, -bóju — okiełzać 


|iżadas — ślub, uroczyste 


przyrzeczenie wobec 
Boga _ 

įžadėti, įžadu, įžadėjau— 
przyobiecač 

įžagti,-žanga,„žago—splu- 
gawič, zabrudzič 

įžaida, -dós, įžaidą 3 — 
obraza „Adon. 

įžambūs,-bi,-bū; įžambiai 
— ukošny; ukošnie 
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jžanga 3 — wstep, przed- 
mowa 
įžeidimas 2, jżaida 3 — 
obraza 4 
įžeisti, -žeidžiù, įžeidžiau 
—obrazić 
įžėldyti,-dęu(-džiu),-džiau 
— narošcič (łąkę) 
įžėlti, įželiu, įžėliau — 
narosnąć (0 trawie) 
įžemis, -mio 1 — wnętrze 
ziemi, bogactwo natu- 
ralne à 
jzeñgti, -żengil, įžengiau 
— wstąpić, wkroczyć 
jżergti,-żergil, įžergiau— 
wkroczyć p 
įžerti, jżeriu, Įžėriau — 
wgrześć (żar, węgle ża- 
rzące się) S 
įžiebti, -žiebiù, įžiebiau — 
rozniecić (ogień), zapa- 
lić (łuczywo, świecę) 
įžiūrėti, -riū, -rėjau—upa- 
trzyč, zauwažyč 
jżymeti, -miū, -mćjau — 
naznaczyć, oznaczyć 
įžymūs,-mi — znakomity, 
niepospolity 
įžlagstyti, -staū, _-sčiali; 
ižlegti, ižlegiu, ižlegiau 


— powrzucać; wrzucić 


J 


ja = jé, jći ir jei — jeżeli 

aigu—r. jeigù — jeżeli 

ākė—jēkė Z — żakiet 

jaknos ir jeknos 2 — wą- 
troba 


| (coś ciężkiego, mo- 
krego) 

įžliurgti,-rgstū,-rgaūi-—na- 
moknąć, przemoknąć; 
upić się, urznąć się 

įžiūgti, -žlungu, -žlugati — 
namoknąć,przemoknąć; 
zaprzepaścić;zamoczyć, 
załugować 

ižnybti, -bu (-biu), -bau 

__(biau) — uszczypnąć 

įžodis, -dźio — przytyk, 
przymówka, przycinek; 
ślub, wotum 

iżósti,-stu,-Zódau — prze- 
U ląża 

įžūlti, -žųlù (-žūlstu), įžū- 
lai — rozbestwić się 

įžūlas, -là ¿r įžūlus, -li — 
uprzykrzony, natrętny, 
bezczelny;nieobyczajny 

įžvelgti,-žvelgiū, ižvelgiau 
— wejrzeć, wglądnąć 

jżvikti, įžvinkū, jžvikati — 
mocno zrosnąć się, złą- 
czyć się, niełatwo od- 
dzielać się 

įžvilnas, jżvilna: -nai — 
įstrižas, įžulsnūs, įžam- 
būs — ukośny; ukośnie, 
naukos 


jań — już 
jaucias = jáutis 1 — wół 


jaudinti(s),-nu(os),nau(s) 


— rozczulač (się), pod- 
niecać (się) 


jarubć 3 ir jarūbė 1 — jaügi — jużci, juści, tak 


jarząbek 


|jauja 1 ir jđujas 1—osieć, 
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suszarnia zboža i Inu 
przy stodole; gumno 
z osiecią 
jaukinti — oswajać 
jaukūs, -ki, -kü,jaükiai — 
swojski; swojsko 
jaunamartć 1 — młoda 
mężatka,nowozamężna 
įaunamėtis, -tė — mało- 
letni, nieletni 
jaunas, jauna — młody 
jaunasai (ir jaūnasai), 
jaunasis, jaunóji (jau- 
nója) — (pan) młody, 
nowożeniec, p. młoda 
įaunatis, -načio ir jáunas 
(mėnuo) — nów, mło- 
dzik 
jaunatvć 2 — młodość 
jaunavedys, -dč 3 (ir jau- 
navedis,-dć 1) — nowo- 
żeniec 
jauneti,-nćju,-jau — mło- 
dnieć 
jaunieji-nqju—(państwo) 
młodzi, nowożeńcy 
jaunikaitis, -káičio 1 — 
młodzieniec 
jaunikis,-kio 2—kawaler, 
pan młody, kandydat 
do ożenku, konkurent 
jauniklis, -Ih 2 — młode, 
jednorocznezwierzątko 
jaunimas 2 — młodzież 


jauninti(s),-nu(0s),-nau(s) 
— młodzić (się) 

jafinis, -nė — młodszy 

įaunybė 1, jaunystć 2, 
jaunimas 2, įaunumė 3 
młodość, młode lata 


jaunuólis, -lė, jaunuolć- 
lis, -lėlė, jaunuolyte — 
młodzieniec, młodzie- 
niaszek 
įaunūomenė — młodzież 
jaunūtis, -tė, jaunutćlis, 
„Jė — młodziutki 
jauras (ir jáura) 1—błoto 
grząskie j 
jauslds, -lì — uczuciowy; 
czuły ; 
jaüsmas 2 — uczucie 
jausmażodis, -dżio 1 — 
wykrzyknik t 
ausmingas,-ga = jauslus 
aūsti, jaucil,-Ciafi—czuć, 
uczuwać 
jaiistis, jaučiúos, -Ciais— 
czuć Ś., poczuwać $. 
jautena,-nós, įduteną 3— 
skóra wołowa 
jautiena 1 — mięso wo- 
łowe 
jautimas — czucie 
jautis, jdučio 1—wół, byk 
jauti, įdunu (įduju), jóviau 
ir jaūti, jaunū, joviai — 
składać aby jak, mieszać 
(wszystko),przyrządzać 
jadło dla świń 
jautrėti, -rčju, -jau — sta- 
wać się czułym 
jautrùmas 2 — czułość, 
wrażliwość A 
jautrds,-ri—czuły, czujny 
javas, javai 4 — zboże 
jegźlys — okuń 
jei, jeigu — jeżeli (by) 
įeib — aby, żeby, byle 
jeibe=negut — chyba że 


"= 


jéibė — swawola, figle; 
szkoda, bieda; zgiełk, 
wrzawa 
ieib kaip — byle jak 
jeib kame; jeib kur — 
byle gdzie 
jeib kas — byle kto 
jeigü — jeżeli, jeśli, o ile, 
skoro 
jeknos 2=jaknos=kėpe- 
nos — wątroba 
jekślis — okuń 
jerbć, jerubė, jaiūbė — 
_jarząbek 
jeg — chyba, czy 
įėga 4 — siła, moc 
įėgti, jėgiū,-giaū (ir jićgti) 
— móc, mieć siły 
jemejas—r. ėmėjas,-j1— 
ten kto bierze,odbiorca 
jeras, jerćlis, jerytis, je- 
riukas — jagnię 
įėrubė — jarząbek 
įėrūotis — kocić się (o 
., owcy) 
ji — ona 
jiedvi — one obie 
jie, jieji — oni 
jiega—7. jėga — sila 
įiena=iena — hołobla 
įieškinčti, -nćju—»p. ieški- 
neti — poszukiwać 
įieškinys — 7.ieśkinys. ie- 
škinio 3—to, co jest po 
szukiwane; powództwo, 
pozew 
įieškėti —7.ieskóti — szu- 
kać 
įiešmas — r. iešmas — 
rożen ; 
jietis — 7.fetis 


jieva — r. ieva 4 

jimti—r. imti 

įinai, jj — ona 

jis, jisai — on 

jodineti, -nėju — konno 
jeździć 

jódinti, jõdinù, -naŭ (ką) 
ir jódyti, -dau, -džiau — 
ujeżdżać, dać, pozwolić 
komuś konno jeździć 

| jodykla 2 — ujeżdżalnia 

jóg, jógei = kad — że 

jójamas arklys — wierz- 
chowiec 

jojefas,-ja ir jojikas,-kE— 
jeździec, jeźdźczyni 

jóks, jokia ir jóks,jókia— 
żaden, nikt 

jómarkas 1 — kiermasz 

įoninės,-nių 2 — św, Jan 
(święto, kiermasz i ku- 
pała) 

| įonvaikis,-kio — swawol- 

nik, figlarz 

|jos, ją — one 

jósena | — jazda konna 

jóti, jóju, jójau — jechać 
konno 

jotynės,-nių 2 — wyścigi 

| konne 

| jotvingai 1 — Jadźwingo- 
wie 

jóvalas 3; jovalyne 2 — 
świni pokarm;. miesza- 
nina, gmatwanina 

jóvaras 3 — jawor 

įudamybė 1—ruchomości 

judesys, jūdesio 3; judė- 
jimas — ruch 

judėti,-dū,-dėjau=krutėti 
— ruszać się 
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įūdinti(s),-nu(os),-nau(s) 
— ruszač (się) à 

įudrūmas 2 — ruchli-| 
wość u 

judrūs, -ri, -riai — ru- 
chliwy - 

jūdu, jūdvi — wy obaj, Wy 


obie 
juk — wszak, przecież 
juka, -kos 4 — jucha, ju- 
sznik b 
jukds,-ki irjuokūs—šmie- 
jący się (wciąż), które- 
go łatwo rozśmieszyć 
júngas 3 — jarzmo 
jungėjas,-ja;jungikas,-kė 
— łączący; łącznik 
jungimas 2 — łączenie 
junginys, júnginio 3, jun- 
gtüvas 2 — łącznik; po- 
łączenie x 
įūngti(s),-giu(os),-giau(s) 
— łączyć (się) 
jungtūvės, -vių 2 — ślub 
jūnkyti, -kau (-kiu), -kiau 
ir jónkinti, -nu,-nau — 
przyzwyczajać, uczyć, 
nauczać; odłączać 
įūnkti, -kstu, -kau —przy- 
wykać, przyucząć SIĘ 
jūo, juoba—tem bardziej, 
jeszcze więcej, prędzej 
įuočkus ir įuočkis, juo- 
dis — czarnej barwy 
(pies) 
įuodaakis,-kė ir jūodakis, 
juodakys,-kė — czarno- 
„ Oki 
įuodabarzdis,-zdžio 2 — 
czarnobrody 


juodadarbis ir juodadar-! 


bis, -bë — prosty ro- 
botnik, wyrobnik 
įūodalksnis ir júodel- 
ksnis, -nio 1 — czarna 
olcha Ç 
įuodaplaūkis ir juoda- 
pldukis, -kè — czarno- 
włosy `= a 
įūodas, juoda, jioda, juo- 
dai, juodyn — czarny 
įūodauti,-dauju (-daunu), 
-davau — czernieć 
įūodbėris ir jūodabėris, 
-rė — ciemnogniady 
juodbruvys, -vě ir jńod- 
bruvas, -va — czarno- 
brewy 
juodeti -dćju,-jau — czer- 
nieć 
juodineti,-nćju,-jawirjńo- 
dinti,-nu,-nau— czernič 
įūodis, -džio — czarny 
(pies, wół) 
juodis,-dżio — įuodybė— 
czarność 
juodylas ir juodylai 2—r. 
juodi darylai —- farba 
czarna 
įūodymas, įūodymė — 
miejsce, piętno czarne; 
czarno, czarność pod 
paznogciem . 
įuodyti, -djju, -dijad — 
czernieć ) 
įšodkaklis, -lë = juoda- 
kaklis — czarnoszył | 
1iodmargas; jiodmargis 
ir juodmafgis, -gẹ — 
czarnopstry |, 
juodnugaris ir juodanu- 
garis, -re—(wół, krowa) 
mający czarny grzbet 


= | jod 


juodóji,-dósios (=kdrvė) 
— czarnuszka (krowa) 

įūodraštis, -ščio 1 — 
bruljon 

juodu, įiedvi — oni obaj, 
one obie 

juodūkas, -kè 2 — negr, 
murzyn | 

juodulys, jūodulio ir juó- 
dulio 3—piętno czarne 


juokńoti,-kioju,-kavai— 

„ śmiać się, żartować 

juosalas — opaska 

juosénti, -senū, -naŭ — 
opasywać 

juoseti, -siū (ir-sėju), -së- 
jau=jūsčti — opasywać 
się, nosič pas 

juosinčti,-nėju,-jau — no- 
sić pas, być często opa- 


juoduma, -mós, -jūodu- 
mą 3 — miejsce czarne 
juodiimas 2 — czarność 
juodūoti,-diioju,-davaū ir 
jńodauti, -dauju (-dau- 
nu), -davau — czernieć 
įūodvarnisirjūodavarnis, 
-nio 1=kranklys—kruk 
jūodžemis ir jiodażemis, 
-mio 1 — czarnoziem 
juokais—żartem, na żart 
juókas 4 — śmiech 
juokauti,-kduju (-kaunu), 
-kavai — żartować, 
śmiać się „ 
juokdarys,-rć, jiokdario 3 
— śmieszek, żartowniś, 
błazen 
juokimasis,-mos — śmia- 
nie się 
juokingas,-g4— śmieszny 
įuokingūmas 2 — śmie- 
szność 
juókinimas— śmieszenie 
įuokinti,-nu,-nau — śmie- 
szyć 
juokintis, -nuos, -naus — 
ośmieszać się 
įjuoksmas 2 — śmiech 
juóktis,juokilios,-kiaiis— 
śmiać się 


sanym 

juosmuo, -meńs, jiosme- 
ni=juozmuć ir Juozmë- 
ne — pas (u spodni, u 
spodnicy); talja 

jńosta — pas, pasek 

juósti, juostū, juodai (ir 
júosti, -stu, -jiodau) — 
czernieć 

jfosti(S), -siu(os), -siau(s) 
—opasywać (się); odpa- 
sywać (się) 

juosvas (ir jūosvas), juo- 
svà — czarniawy 

juoties — przeciwnie 

jurginas (ir jurginė) 2 — 
georginja, dalja 

jurginćs, -nių 2 — święto 
św. Jerzego 

juslë 4 — zmysł, narząd 
czucia 

jūsti, jundū, judaū — za- 
czynać ruszać się 

jūsti, juntü, jutaū — czuć 

įūstis, juntūos, jutaūs — 
czuć się - 

juta 4 — czucie 

jutimas 2 — uczucie 

įutrūmas 2 — czujność 

įutrūs, -rì (ir jutūs, -ti) — 

czujny, ostrożny 
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jūra (ir jirć) 1 — morze 


įūreiviauti, -viduju (-vidu- | 


nu ),-viavai—być mary- 
narzem, służyć w ma- 
rynarce 

įūreivis, -vė 2 — majtek 

jirininkas, -kć 1 — ma- 
„rynarz ` ! 

įūrinis,-nė — morski 

jiirios, -rių = 1 vandeny- 
nas — ocean 

jiirios marios ir jūrės 
marės,-rių — sine mo- 
rze—ocean 


|iirókśnis,-nio —maleńkie 
morze 

jiruoti, -ruoju, -ravau — 

„falowač 

JOBCZOWY stds ne 

jūsasis ir jusasai, jusóji— 
wasz, wasza 

jisćti, -siū, -sćjau ir juo- 
sėti — nosić pas, być 
opasanym 

júsiškas, -ka, -kai — zro- 
biony po waszemu, jak 
wy chcieli 

jusiškis, -kė — wasz 


kaba 4 — zwora, spona, 
klamra 

kabakśtai 2 — szkielet 

kabałas 3 — wisior 

kabálda 1 b. — kulawy 
(człowiek, koń); galo- 


ada 
EE e p od doi davat 
ir kabaldziúoti—ruszaé 
się wisząc, dyndać się 
kabaliuoti, -liuoju,-liavau 
— zagabać 
kabalńoti,-lioju,-lavai= 
kabaldioti — wisieć, 
dyndać się 
kabarkštas2 b.—griózdas 
— niezgrabjasz 
kabarkśtis, -ties 1 — za- 
czepka, przyczepka, po- 
wód do kłótni 
kabazūotis,-zūojuos, -za- 
vais — szamotač się, 
borykać się 


| kabėklis, -lio 2 — kruk, 
| bosak 
kabėlis,-lio 2 — motyka 
| kabenćkas 2 — kablys iš 
veżćciij mėšlui vefsti — 
| gnojny hak 
kabć, -bës 4; kabele 2 — 
haftka, spinka 
kabeti,-bl,-bćjau— wisieć 
kabineti, -nćju — wieszać 
(często, wielokrotnie) 
kabinótas 2 ir pakabinó- 
tas=pakabelć 2 — wie- 
szak i 
kabinti,-binū,-naū —wie- 
szać, zawieszać, czepić; 
czerpać gąszcz, brać 
kaszę 
kabintis,-binūos,-naūs — 
czepić się, czepiać się 
kabykla 2: kabyklos — 
wieszadło 
kabys, kabio 4—kruczek, 
haczyk 


Pe RE jaki NAPORI ——————" 
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kabliataśkis, =kio 1 — r. | kaciulti,-lu,-lau ir katulti 
tūškas kablėlis — śred- = kūtinti — łaskotać, 


nik, znak pisarski (;) 


łechtać 


kabliūoti, -blińoju, -blia- | kad—że, żeby, bo, bodaj 
vaŭ—brać, czerpać (łyż- | kada — kiedy 


ką) gąszcz, kaszę 


kadaginis, -në — jałow= 


kablys, kablio 4 — kruk, |, SOWY 


hak 

kablis,-li — przyczepski 

kabóris, -rio 2—kakaflis 
— kruk, hak; pogrze- 
bacz, ożóg 

kabóti, -bau, -bójau; ka- 
bsóti, -saü, -Sójau — 
wisieć 

kabśas ir kapšas 4 — wo- 
reczek na tytuń 

kabńilos,-lu i—wrota wi- 
szące na łęku 


kabūklai 2 = ūskūriai — | 


pucki, dzwonki pod 
szcęką dolną u świni 

kabulys, kabulio 3 — 
wisior 

kaburkštas 2 — kij 

kaburkśtyti, -tiju, -tijau—- 
bić, okładać; wykurzać, 
wypłaszać, wyrugowy- 
wać, zbijać, strącać z 
czegoś 

kaburti, -ru,-rau — wisieć 

kabūs, -bi — czepiry 

kabūtės, -būčių 2—cudzy- 
słów (,,**) 


kadagynas—lasek jałow- 
cowy 

kadagynć — miejsce, po- 
rosłe jałowcem 

kadagys, kūdagio 3 — 
jałowiec — juniperus 

kadai, kadaise — kiedyś, 
niegdyś 

kadangi — ponieważ 

| kadaras 3 = sküduras — 

| łachman 

| kadaroti, -roju — wisieć, 

dyndać się 

|kadaubė,-bės,-daūbę 3 — 

| stojak dla dzieci 

|kadć: kuri tat kade! — 

| które to czasy! kiedy 

| to byłe czasy! 

kadgi! — ależ! o gdyby! 

kadugys = kadagys 

kadulėti,-lėju ir kūdulioti, 
lioju — plątač, wikłać 

kai — kiedy, gdy, niż 

kaikada — niekiedy, cza- 
sami 

kaikaip — jakkolwiek 


kačerga—r. Žerstėklis — | kaikaras — drabant, sie- 


pogrzebačz, ożóg | 


pacz, zbir 


kačiauogės, -Zių T — ma- |kaikart — akurat 


lina kamionkowa a, ko- 


kaikaruoti,-ruoju,-ravau 


cianka—rubus saxatilis) — stać (o zgłodniałym), 


kačiūkas 2 — kocię, ko: | 
ciątko | 


iść powoli, ledwie sie 
ruszać 
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kaikas — ktokolwiek 
kaikinti — drażnić 
kaikoks — iakikolwiek_ 
kaikštis,-kščio 2—r. kal- 
štis — tyczka 
kaikdciai, -čių 2 v.ż. = 
marśkineliai— koszulka 
kaikuf — gdziekolwiek 
kaikuris, kaikatras — 
którykolwiek 
kailiadirbys, kóiliadirbio 
3 — kożusznik, garbarz 
kailiaraugis,-gio 1 — gar- 
barski kwas 
kailiavilkis, -kio 1 = vil- 
ktüvas — widły do su- 
szenia skóry 
kailiniai,-niq, kdilinius 3 
= kożuch, futro 
kailinis,-nė —kożuchowy 
kailiniūotas ir kailinėtas, 
-ta; kailiniuotis, -tė — 
kožusznik — cztowiek, 
ubierający Ś. w kożuch 


"kailis, -lio 1 — skora 


(owcza) 

kailius 2 — kuśnierz 

kaimas (ir kaima) 1 — 
wieś, osada 5. 

kaimenć (ir kaiminė) 1 — 
stado całej wsi 

kaimičtis,-tė 2— wieśniak 

kaimfnas,-nė 1 — sąsiad 

kaimynija, -nijos 2 — Są- 
siedzi; sąsiedztwo 

kaimyninis, kaimyniškas 
— sąsiedni 

kaimynybė 1; kaimynystė 
2 — sąsiedztwo 

kaina 4 (ir káina 1) — 
cena 


kaininińkas 2 — cennik 
kainioti,-nioju = painioti 
— plątač | 
kainiotis,-niojuos,-jaus — 
plątač się š 
kainóraštis, -ščio 1 — 
CEMIK=. Z 
kainóti,-nóju,-Jau — Oce- 
niać " 
kainótojas,-ja—taksator, 
regulator cen 
kaip — jak 
kaipalioti,-lioju—cherlać 
kaipas 2 — melancholja, 
apatja, posępność | 
kaipineti, -nóju — ledwie 
chodzić (jak zdychając) 
kaipir — jakby, niby 
kaipti, kaipstū, -paü — 
cherlać, zdychać 
kairaraūkis,-kė — lewak 
kairas, kairė — lewy 
kairė — lewa strona 
kairėjė, kairėn — nalewo 
kairėti,-rėju — stawać SIĘ 
lewym, lewicowym ` 
kśirinti,-nu = kdikinti — 
drażnić > 
kairys, -rė — lewak ; 
kaislais eiti, išeiti — WNI- 
wecz obracać $., obró- 
cić Ś. bór 
kaisłas 2 — potnienie 
kaisra, kaisros, 1 (ir kai- 
stra) 2—paśvaistć—łuna 
kaisti, kaičiū, -Ciau — 
nastawiać (samowar, 
potrawę jakąś na ogień, 
aby się zagotowała) 


kia CE ZZA EO PR A GR i 
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kaisti, kaista, kaito — 


korcič, frasować: tai 
man nekaist — to mnie 
nie korci, nie frasuje 
kaisti, kaistū, kaitai — 
grzać $., nagrzewać Ś., 
zagrzewać ś., zarumie- 
niać $., oblewać $. ru- 
mieńcem 
kaistūvas 2 ir prikaistū- 
vas 2 — rondel 
káiša 1 — trzaska z pod 
skobla 
káišena 1 — lenkena — 
skoblica, strug 
kaišioti, -šioju, -jau; kai- 
šýti, -šaŭ, -šiaū —tykač, 
wtykać; obtykać (kwia- 
tami) 
kaišytis, -šaūs, -šiaūs — 
stroič się, obtykač się 
(Kwiatami) 
kaita 4 — zmiana 
kaitelėti, -lėju, -lėjau — 
płonąć rumieńcem 
káitėti, -ta ir -tëja,-tëjo— 
obchodzić:kas tau kdit? 
— CO ci do tego? 
kaitimas — nastawianie 
(samowara, kotła, 
garnka) | 
kaitinimas 1 — nagrzc- 
wanie 
kaitiniūoti, -niūoju, -nia- 
vaū — przechodzić od- 
miany (w chorobie) 
kaitinys, kaitinio — od- 
miana w chorobie, pa- 
roksyzm 
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kaityti(s), -taū(s), kai- 
čiaū(s) —zmieniač (się), 
odmieniać (się) 
kaitmuo,-meūs, kaitmenį 
— fleksyjny przyrostek 
wyrazu, zmienne zakoń- 
czenie wyrazu 
kaitra,-ros 4; kaitris,-rio 
ir -riës — upał 
kaitringas, -gà — upalny, 
skwarny 
kaitrólaida 1 —kaloryfer 
kaitrótas, -tà — upalny, 
gorący 
kaitruma,-mós, kaitrumą 
— najupalniejsza pora 
dnia, lata 
kaitrūmas 2 — upalność, 
gorącość 
kaitrūs, -rì — upalny, go- 
rący, wytwarzający cie- 
pło, palny, nagrzewający 
kaitulys, -I 3 — zapale- 
niec; wartogłów 
kaitulys, kaitulio 3 — go- 
rączka, zapał, zapale- 
nie (mózgu); ameba 
kaitūoti, -túoju, -tavaū ir 
kaitóti, -tóju, -tójau — 
grzać się, potnieć; ru- 
mienić się 
kaivinti, -vinū, -naŭ — 
nędzić, wycieńczać; 
nękać, męczyć 
kaivitiniūoti, -niūoju, 
-niavaū — chwiać się 
kaka 4; kakčlė 2— pierś 
niewieścia; cycek 


kaitinti,-nu,-nau — grzać, 
nagrzewać 


kakalioti, -lioju; kakóti, 
kóju — kakać 
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kakalys, kūkalio 3 — piec 
kakarćżas | — świerszcz 
kakarieko! ir kakaryki— 
kukurykul 
kakarinć 2—gardło, głos 
kakarlis, -lio 2 — kruk, 
hak, pogrzebacz, ożóg 
kakaruoti,-ruoju,-ravau — 
machać biczem 
kakava,-kūvos 2 — kakao 
kakdinti -nu— odprawiać, 
wyprawiać, wysyłać 
kakdintis, -nuos, -naus — 
tėnkintis—zadowalačš., 
kontentowač Ś., poprze- 
stawać na czemś | 
kakeliśutis, -lidujas, -liã- 
vos — macać (się) 
kakelinga; papinga — 
piersiasta 
kakčti,-kiū,-kėjau — star- 
czyč, wystarczač 
kakinas, kakina — zado- 
wolony, kontent ; 
kakinti,-nu, -nau— czynić 
zadość; dawać (dziecku) 
wypróżnić się 
kaklaraištis, -ščio 1 — 
chustka na szyję, kra- 
wat L 
kaklas 4 — szyja ||| 
kaklega,-legos 2 — wielki 


pija 
kakligć 1 — choroba gar- 
dła 
kaklinć (liga) — koklusz 
kaklinėlis, -lio — szalik, 
chustka na szyję 
kaklinińkas 2—naszelnik 
kaklinis, -nć — szyjny, 
szyjowy 


kaklėraištis, -ščio 1 — 
krawat 
kakta 2 — czoło, łeb 
kakti, kanku, kakai—iść, 
jechać, udawać ś.gdzieś, 
wyruszać z miejsca 
kaktómuśa(S) 1 ir kaktó- 
tykis 1 — spotkanie się 
łeb w łeb "Za 
kakuóras 2—rodzaj blina 
kal, kálgi, kód, kódei—7. 
kodel, kódel gi? — dla 
czego? s 
kaladė 2 (gud.) —r. trin- 
ka_— kłoda a 
kalaitės,-laičių 2—gnatki, 
małe saneczki do zwo- 
żenia kloców, budulca 
kalakūtas, -tė 2 — indyk, 
indyczka j 
kalakutienà 2,1 — mięso 
indycze | f 
kalavija, -vijos 2 — miecz 
(roślina) — (acorus) ca- 
lamus 
kalavijas—miecz, szabla, 
pałasz Mż 
kalavijuótis, kalavinin- 
kas — miecznik 
kalba — język, mowa 
kaibamosios valandos— 
godziny przyjęć 
kalbesys, kalbesio 31 
mówienie; rozmowa | 
kalbejimas1 — mówienie 
kalbćjimasis— rozmowa 
kalbėti,-bū, -bćjau — mó- 
wić, przemawiać. 
kalbėtis,-būos,-bėjaus — 
rozmawiać (z kimś) 


kalbčtojas, -ja — mówca, 
orator 
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kalbingas, -gà — rozmo- 
wny, gadatliwy 

kalbinińkas,-kć 2—języ- 
koznawca, filolog 

kalbinti, -nu, -nau (ką) — 
wszczynać rozmowę, 
zagadać, namawiać 

kalbočius, -čė — gaduła, 
gawędziarz 

kalbómokslis, -lio 1 — 
gramatyka 

kalbótyra 1 — języko- 
znawstwo 

kalbovas,-vė 2 — orator, 
mówca 

kalbūmas —rozmownošč 

kalbūs, -bi — rozmowny, 
lubiący rozmawiać, ga- 
datliwy 

kalčia 4 — wina 

kalčys 4 b. — skąpiec, 
sknera 

kalėlė 2—suczka (w ko- 
łowrocie) 

kalėnti, -lenū, -naŭ (dan- 
timis ir dantis)—szczę- 
kać, klapač, dzwonić 
(zębami) 

kalë 4(irkale 2) — suka 

kalėdaitis: kalėddičiai 1 — 
opłatek (wigilijny) 

kalėdos, -dų 2 — świ 
Bożego Narodzenia: 

kaledóti,-dóju — kwesto- 
wać, żebrować; chodzić 
po kolędzie 

kalejimas — więzienie 

kalėti,-liū,-Iėjau—siedzieč 
w więzieniu; <głuszyć, | 
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kaliaaūsė 2 — straszydło 
(na ptaki) 

kalimas 2 — kucie 

kalineti, -nėju, -nėjau — 
postukiwać 

kalinys, kalinio 3 — wię- 
Zień; więzienie 

kalinti,-nu, -nau — więzić 

kalybas, -ba ir kalyvas, 
-và — białoszyi 

kalykla 2— mennica, za- 
kład w którym biją 
pieniądze 

| kalýnas,-nà = grynai bál- 
tas — biały 

kálkakmenis, -nio — ka- 
mień wapienny 

kalkės ir kdlkiai, -kių 1— 
wapno 

kalkinčti,-nčju,-jau —tin- 
gūoti, slinkńoti —włó- 
czyć się 

| kalksóti, -saū, -sójau — 
opierać Ś., być opart 

kalkśnóti, India A ka. 
kśnóti, -nóju (dantimis) 
— dzwonić (zębami) 

kalnakasys, kdlnakasio 3 
— górnik 

kalnas 1 ir 3 — góra 

kalnavertis, -tė 1 — wa- 
ligóra 

kalnėnas 1 — góral 

kalniai 3 = kailiniai 

kalniai — górniej, wyżej 

kalnietis, -tė 2, kalniśkis, 

-ke 1,2 — góral 

kalninis ,-nć — górny 

kalnykas 1 ir užkalnin- 

kas 1 — šaukštinė — 

polica do naczyń sto- 


tłumić wzrost | 


łowych 
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kalnynas 1 — góry, oko- | 
lica górzysta 
kalnkasis 1 — górnik 
kalnuotas,-ta — górzysty 
kalnūs, -ni — górny, WY- 
soki 
kalpa, kaupa ir kampa— 
poprzecznik u sani 
kalsnóti, -nóju, -jau —kuć 
lekko, postukiwać 
kalsti, -Istū, -Itaū — sta- 
wać się winnym 
kalstyti, -stau, -sčiau = 
kaustyti—kuć, okuwač 
kalstytis,-staūs,-sčiaūs — 
opierač się plecami 
kaltai, -tų dgsk. = plaktü- 
vai = tintuvai — klepa- 
dło, przyrząd do klepa- 
nia kosy 


kaltalis — r. kaltėlis = | 


plaktūkas — dtotko, 


-ne — dtėtowy, ciosany 
dłótowany 
kaltinti, -nu,-nau — winić, 
obwiniać 
kaltis, kalūos, -liaūs ir 
-lais— kuć (sobie); kluć 
$., wykluwać $. (o kur- 
czętach); wyrzynać $. 
(o zębach, o wąsach) 
kaltis, kalūos, koliaūs — 
opierać się plecami 
kaltis, -tiós 4 — Wina 
kaltybė 1 — wina 
|kalthmas 2 — winność 
 kaltńoti, „tūoja, -tAvo — 
| rość w ziarna wielkie 
| kaltunas 2 — kołtun _ 
kaltūnius, -nė ir kaltu- 
|. nuotis, -tó—kołtuniasty 
|kalva 4 — górka, wzgó- 
rze, wydatność 
kálvaitis, -të — kowalę 


młotek 

kaltas 1 — dłóto 

kaltas: kaltai — ziarno 
wielkie w kłosie, spo- 
rysz 

kaltas, kalta — kowany, 


kuty ` 
kaltas, kalta — winny, 

winien że 
kaltėsas 2=kKallys=ską- Kam — komu, czemu; dla 


piec, sknera 


kalvaitis, -tè — wzgórnik 
kalvė 1 (ir kalvė) — 
kužnia 
|kalvė=keliūnė — podróż. 
Išsirengė kalvėn — Wy- 
brał się do podróży 
kalvis,-vio 1, kalvienć 1— 
kowal; kowalowa 
kalvūs, -vi — wyniosły 


czego, poco 


kaltė 2 ir kaltis, -tI6S = | kamanė 2 ir kamunć 3 — 


kalčii — wina 


kalti, kali, -liañ ¿F -laŭ — | kamanos, -ný — Kry 


dzika pszczola 
gowe 


kuć, kować, bić, wbijać | wędzidło, uzda 


kaltiniūkas, -kė 2 — kamanėtas, -té 


winowajca; sprawca, 
sprawczyni | - 
kaltinis, -nė ir kaltinys 


, 


à — zauz- 
dany ⁄ ( 

| kamanóti, -nóju, -jau — 
uzdać, kielzać 
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kamafitai, -ty 2 —drzewo 
w chomacie 
kamantinëjimas — dopy- 


tywanie sie 


kamantineti, -nėju — do- 


pytywać się 
kamantńotis,-tiojas, -tã- 
vos — dokazywač, swa- 
wolić 
kamara, -mãros 2; kama- 
rėlė 2 — komora; ko- 
mórka 


kamarinės żarnos—kisz- | 


ka tłusta, kolkowa 

kamńsyti,-Sija,-jo=maka- 
syti — deptać, mieszać 
z błotem 

kamavimas(is) — męcze- 
nie (się) 

kambarinć — pokojowa 

kambarinis, -ne — poko- 
jowy 

kambarys, kambario 3 — 
pokój, komnata 

kamblys, kańblio 4 — 
komel, łodyg: 

kamė? — gdzie? 

kamė dalykas (rus) — p, 
kas dalykas? kas čià 
yra, būvo? kas ¿ià da- 
bar? kas čia kliūva(kliū- 
vo)? kuris čia galas — 
o co chodzi? 

kamegfioti,-gioju,-gavai 
— chodzić o kulach 

kamendórius, -riaus — 
ks, wikary 

kamė-nekamė — gdzie- 
niegdzie 

kamė nórs — gdziekol- 
wiek | 


|kamienas 1 — pień, ło- 
dyga, rdzeń 

kaminakai(k)štis,-ščio — 
juszka, zasuwa (u pieca) 

kaminakrčtys,-nakrečio 3 


|. — kominiarz 

kaminas 3 — komin 

kaminbraukis,  kamin- 
šluostis ir kaminśluo- 
sta, kaminius = kami- 
nakretys 

kamisórius (ir kamiso- 
rius) — komisarz 


kamonć, -nćs, kamonę 3 
ir kamunć 3 — trzmiel 

kamóris, -rio 2 — zakręt, 
zakąt 

kampa 1 — poprzecznik 
u sani 

kampainis, -nio 2 — wę- 
gielnica 

kampamatis, -mačio | — 
kątomierz 

kamparas 1 — kamfora 

kampas 4 — kąt, węgieł 

kampas 4, kampólis 2 — 
kromka, okrajec 

kampas (Żem.)=lafikas— 
duga, kabłąk nad cho- 
mątem 

kampasas — kompas 

kampinėti, -nėju =slanki- 
neti, šlaistytis—chodzič 
po kątach bez zajęcia, 
próżnować 

kampiniūkas, -kė — kąt- 
nik, sublokator 

kampūotas, -t4—kątowy 
kąciasty 

kamša 4 — grobla, na- 
tłok 
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kańmśalas 3 — nadzienie, 
farsz 

kamšatis, -tičs, kamśatj 3 
— tłok 

kamściamedis,-dźio 1 — 
drzewo korkowe 

kamščiatraukis, -kio — 
korkociąg 

kamšėklis ¿r kamšiklis, 
-lė 2—opychacz, obžar- 
tuch 

kamšynė 2 ir kamśaly- 
nė 2 — natłok 

kamšyti,-šaū,-šiaū, — za- 
tykać 

kamśytis, -šaūs, -šiaūs — 
szturchać się 

kamśtas 2 — tłok, ścisk 

kamštis, -ščio 2 — za- 
tyczka, korek 

kamś(t)ytis, -S(t)als, | 
-š(čjiaūs — opychać się 

kamūlžymas ir kamūr- 
zas 1 — skręt 

kamuolys, kamuolio (ir 
kómuolio) 3 — kłąb, 
kłębek 

kamūoti, -múoju, -mavaŭ 
— nękać, męczyć 

kamúotis,-múojuos,-ma- 
vaüs — męczyć się 

kamiiotojas,-ja — męczy- 
ciel 

kamża I — komża 

kamżlóti,-lóju,-jau—żreć, 
opychać się 

kai? = į ką? — gdzie? 
dokąd? 

kana? = kur? — dokąd? 

kanabėkas 1 — kruk, za- 
czepka 


kanà kada ir kana kadós 
— kiedyś 

kana kaip — kto wie jak 

kana kamć — kto wie 
gdzie o 

kana kas — niewiadomo 
kto, ktoś | 

kana ko —kto wie czemu 

kana kóks—kto wie jaki 

kana kuf—kto wie gdzie, 
kto wie dokąd : 

kanapa — r. kanópe 2 
(konopa 2) — kanapa 

kanapė 2 (ir kanapis, -pio 
2) — konopie | 

kanapėtas, -ta — piego- 
waty 

kanapiena, -pićną — ko- 
nopisko z 

kanapienis, kanapiy pie- 
nas — konopne mleko 

kanapinis,-nė—konopny, 
konopiany 

kanarėlis ir-1-—kanarek 

kanauniūkas 2—kanonik 

kančia 4 — cierpienie, 
męka 

kańcius, kančiūkas, kan- 
Ciukelis —  kańczuk, 
bizun 

kandamas, kandama — 
kąsliwy, kąsający 

kandėklis, -1ė 2 — kąsacz 

kandėti, -dėja — niszczyć 
się od mola 

kandidótas 2 — kandydat 

kandiklis, -lio 2 — mun- 
sztuk n 

kandìmas 2 — kąsanie, 
ukąszenie | 

kandineti, -nėju — zaką- 
sywać, jeść potrosze 
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kandis, -dies 1 — mól. 
kañdis,-džio 2—ukąszenie 
kandliotis,-dliojuos, -jaus 
irkándžiotis—kąsać ($.) 
kandu — kąsam, zaką- 
suję. v. Kąsti 
kandūmas 2 — uszczypli- 
wość, złośliwość 
kanduolys, k4nduolio 3 
(ir kanduole) — jądro | 
kandüs, -di — kąsający, 
uszczypliwy, złośliwy 
kanebėkas — kruk do 


gnoju | 
kania — drewniany ko- | 
łek w ścianie | 
kankà—meczarnia,meka; 
pytki 
kañkalas 3 — dzwonek, 


brzękadło, brazgulka | 


kankalas 2 — klusek; te- | 
| 


sticuli, jaje 
kankalūoti,-lioja,-1žvo— 
brzęczeć 
kankėti,-kū,-kėjau — mę- 
czyć się 
kankalijos, -lijų 2 — | 
dzwonki polne | 
kankinys,-nć, kańkinj 3— 
męczennik, -nica 
kankinti, -kinū, -naŭ —| 
męczyć, dręczyć | 
kankinti, -nu, -nau ir kã- 
kinti — zadowalać 
kankintis,-kinios,-nalis— 
męczyć się 
kankintis,-nuos, -naus — 
zadowalać się 
kankynė 2 — męczarnia 
kaūklės,-lių 2 (ir kaūklys, 
-liq ir kafkliai,-liy 2)— 


kankle, litewski naro- 
dowy instrument mu- 
zyczny (coś w rodzaju 
liry, lutni, gęśli) 

kańklininkas, -kė — gra- 
jek, grający na kanklach 

kankliūoti, -lińoju,-liavafi 
grać na kanklach (= 
kanklėmis kankliūoti) 

kankolynė — kluski, za- 
cierka 

kankórćżis,-żio 1-—szysz- 
ka. v. gurgūtis, skuja, 
brekis, zebelys, kirku- 
žė, Zëvelis 

kanksóti, -saū, -s6jau — 
stać, sterczeć 

kankūs, -ki--dostateczny 

kanó?=ken6 ir kieno? = 
czyj ?—ja, -je? 

kano ir każno, af — kto 
wie, czy 

kanopa (4rklio)—kopyto 

kanopė 2ir(kanopa 2)— 
kanapa 

kanóti, -nóju ¿r kanńoti, 
-nioju,-navai—męczyć 

kantaplis, -lio 2 (vok.- 
lenk.)—r. kūrpė — pan- 
tofel 

kantra 4, kantrybė 1, 
kantrūmas 2 — cierpli- 
wość 

kantruólis, -lė 2—cierpli- 
wy człowiek 

kantrūs, -rì -rū, kantriai, 
kantryn — cierpliwy 

kanuolė (vok. Kanone) — 
r. armota 2, patranka 1 
— działo, armata 


kapa 4 — kopa (60 szt.) 


— = 


kapai,-pi 4,kapinës,-niü 2 
— cmentarz 
kaparas 3 — kafar; bitnia 
kapa(r)notis,  -nojuos, | 
-nolaus — podrygiwač 
konwulsyjnie konając 
kapas 4 — mogiła 
kapčius, -čiaus — kopiec 
kapćika 1 — kopiejka 
kapinėti, -nėju — rąbač 
(potrosze) 
kapinynas 1 — cmentarz 
kapinti, -pinū, -naü — 
poduszczać, zachęcać 
kapitólas2 — kapitał 
kapliadańtis, -tć — czło- 
wiek,który już mało po- 
siada zębów lub u któ- 
rego bardzo wystają 
przednie wierzchnie zę- 


y 
kaplys 4 ir kaplis 2 — 
tępa siekiera;pierzchnia 
kapnóti, -nója — r. la- 
śnóti — kapać 
kapnóti, -nója — dziobać 


kapočius, -čiaus ¿r kapó- | 
klis, kapókas — sie- | 


kaczka 

kapõklė ir kapónć (ir 
kapotė) — siekaczka; 
sieczka 

kapóti, -póju, -jau — sie- 
kać, rąbać; kłuć (o dzię- 
ciole, o wronie, 0 Szczu- 
rach) 

kapėtinė 1 — siekańka 

kapotynės, -nių 2 — wal- 
ka kogucia; pojedynek 
na szable lub pałasze 


kūpsas2—Litwin z okolic 


Marjampola i Wiłkawi- 
szek, który wymawia 
kap, zamiast kaip, tep 
zamiast taip lub teip 
kapsėti, kūpsi, kapsćjo — 
dziobać , 
kapstinćti, -nćju; kapstý- 
ti, -stal, -sčiali — grze- 
bać (o kurach) 
kapstyklė 2 — widełki 
(do rozrzucania gnoju) 
kapšys 4 ir kapšas 4 — 
torebka do tytuniu 
kapt — cap - 
kapterėti, -riu, -rėjau ir 
kūptelėti — capnąć 
kapti, kampū, -kapali — 
męczyć š., mordować Ś.; 
nie starczyć, zabraknąć 
v. prikapti 
kapiirnas — késas — pa- 
górek, kępa 
karai,-rį 4 — taczka 
karalaitis, -tė — króle- 
WiCZ, -wna 
karalgiris, -rio 1 ir ka- 
ralgire 1 — puszcza 
królewska 
karaliauti, -lińuju (-lidu- 
nu), -liavafi — królować 
karalienė 1 — królowa 
karalija, -lijos 2 — kara- 
lystć — królestwo 
karalinis, -nć; karališkas, 
-ka — krėlewski 
karališkiai žmėnės — b. 
chtopi krėlewskich ma- 
jątków ; 
karaliūkas 2 — królik, 
król małego państwa 
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karalius, -liaus — król 

karaliūnas 2 — krėlewicz 

karalystė 2 (ir karalija) 
królestwo _ 

karas — wojna 

karbija, -bijos 2 — ko- 
białka 

karčema,-mūs, kafčemą 3 
—r.smūklė 2—karczma 

karčiai, -čių 2 — grzywa 

karčiasūris, -rė — kar- 
čiai sūrus—gorzkostony 

karčiūkas = gerais kaf- 
čiais — kartingas, -gà 
ir karčiūotas, -ta — 
grzywiasty 


karėnti, -renū, -nali—za- 
oszczędzač, skąpič 

karėntis, -rčnas, -n0s — 
morzyč się gtodem od 
skąpstwa 

karė — r, karas — wojna 

karėti,-riū,-rėjau—wisieč 

kargalius, -liaus ¿r kargu- 
lys 3 — chrypka 

kargńoti,-gioju,-gavai— 
chrapać 

kariai, -riü ir kóros — 
kary (wóz) 

kateggrija:5804 — wojow- 
ni 

kariaūtas 2 — olbrzym 


kardas 3irkardas—miecz, | kariauti,-riduju (-ridunu), 


pałasz 

kardinińkas 2— miecznik 

kardinti,-nu — kazać aby 
powieszono 

kártis, -ties 1 — żerdź 

kardymas 1 — przeszka- 
dzanie 

kardyti, -dau, -džiau — 
przeszkadzać 

kardpasaitis, -saičio 1 — 
pendent 

karćiva b. 1 — wojak 

kareiviauti,-viduju(-vidu- 
nu), -viavaū — służyć 
w wojsku żołnierzem 

kareivija, -vijos 2; karei- 
viavimas 1 — wojsko; 
służba wojskowa 

kareivinės, -nių 2 — ko- 
szary 


-riavaū — wojować 

kariautojas 1 — wojow- 
nik, zdobywca 

karielai 2—Korety (pew- 
ne plemię północnej 
Europy) 

karielis,-|io ir karólis 2— 
koral 

karingas, -gà — wojow- 
niczy 

karinińkas 2 — oficer 

karinis — wojenny 

karinys 3 — wieszanie; 
barć 

kariškis, -kė 2 — osoba 
wojskowa 


kariūomenė 1 — wojsko 
kariūnas 2 — junkier, 


kandydat na oficera 


karys 4 — wojak 


kareivis, -vio 2—żołnierz | karkaliūkas 2 — pączek 


karčklis, -li0=korikas — 
wieszacz 


(na leszczynie) 


karklas 2 — łoza, wierzba 
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karklavabalis, -lio 1 — 
chrabąszcz 

karklavija, -vijos 2 — 
psianka słodkogórz — | 
solanum dulcamara 

karklažvirblis, -lio — ło- 
zówka 


kárklë I — plecionka do 


wozu 
karklės, -lių 1 — wrota 
kafklinis, -nė — łozowy 
karklynas 3,1 — łoźniak, 
gaik wierzbowy | 
karklynė 2 — miejsce, 
poroste 1024 
karkluba, -bós, karklu- 
bą 3 — boczna deska 
u gnojownicy 
karkldoti,-Iioju,-karkla- 
vaū-=vyči6ti, -Cióju,-jau 
— pleść, przeplatać łozą 
(wićmi) 
kafkoti, -koju, -jau — bić, 
grzmocić 
karksóti, karksaū, kar- 
sójau — stać (ponuro), 
sterczeć 1 
karkśterćti, -riu, -rejau ir 
karksteleti—grzmotnąć 
kafkti,-kia,-kė (ir kórkti) 
— śpiewać chrapliwie 
(o kurze) 
karkulys. kafkulio 3 — 
chrypka 
karna 4 — łyko; skąpy 
człowiek, sknera 
karóliai 2 — korale 
karosas 2—r. krEkć 2 — 
karaś 
karóti,-raQ,-rójau—wisieć 
karpa 1 — brodawka 


karpalaike=karvapalaike 

karpalyti ir karpūlyti, 
-liju,-jau—strzyc na ka- 
wałki, łatać; partolić 

karpas ir karpis, -piol — 
karp, -pia (ryba) — cy- 
prinus carpio 

kafpas 4 — odstrzyżek; 
zarąb, zacięcie | 

karpyti, -paū, -piaŭ — 
strzyc, ciąć, rozcinać 
nożyczkami u 

karpytinis, -nė — cięty, 
powycinany ` 

karpytlapis — liść pie- 
rzasty 

karpotas, -ta — brodaw- 
kowaty 

karpūlius, -Ić ir karpūl- 
ninkas, -kė — łatacz, 
partacz 

karstas 2 — trumna | 

karsterėti, -riu, -rėjau ir 
kdrstelėti — być trochę 
gorzkim, gorzkawym 

kafsti, -rstū, -rtaū — gorz- 
knieć, stawać się gorz- 
kim į 

karstyti, -stau, -sčiau — 
wieszać, rozwieszać 

kūrstytis,-staus,-sčiaus— 
czepiać się, łazić, wie- 
szać się 

karšà 4, káršatë ir Kdrša- 
tis, -ties 1—starość, do- 
gorywanie,zgrzybiałość 

kaficiai,-Ciy2— gorączka, 

| upalne dnie , .„  _ 

| karščiūoti,-čiūoju,-čiavaū 

— mieć gorączkę, go- 


rączkować 
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karščiūotis, -čiūojuos, 
-čiavaūs — gorączko- 
wać się, zapalać się 
karśćti, -šėju, -jau — sta- 
rzeć 
karšiūčius, -čiaus—dogo- 
rywający starzec 
karšinti, -nu, -nau — pie- 
lęgnować starca dogo- 
rywającego lub chorego 
káršintojas,-ja — ten, kto 
pielęgnuje swoich sta- 
rych rodziców. 
=> + KA 4irkar- 
IS,-510 4—leszcz (ryba 
karšyba 1 — Kiek 
wanie w starości 
karšybos namai — przy- 
tułek dla starców 


karštagalvis, -vë 2 — go- | 


rąco kąpany 
karštas, karšta, karšta, 
karštai, -tyn — gorący 
karštaširdis, -dė — czuły, 
o sercu gorącem 
karštėti, -tėju, -jau — stà- 
wać się gorącym 
karśti,-Stu,-Sau — starzeć 
dogorywač, cherlac; doj- 
rzewač (0 zbożu) 
A. -rSIU, -ršiai -= 
czochrać, rozskub 
skubać (wełnę) mr: 
karštimas 2 — gorąca 
potrawa 
karštinė 1 ir kaištinės 
dgsk, — dur, tyfus 
karštis, -ščio 2 — gorą- 
cość, upał; gorączka 
karštybė 1 — gorąco, go- 


karśtymetć 1 ir karśty- 
metis, -mećjo — gorą- 
cość, upały, upalne dnie 
karš(t)ligë 1 — dur, tyfus 


| karśtuma, -mó6s, kárštu- 


mą 3 — gorące miejsce, 
gorąca pora 
karštūmas 2 — gorącość 
karštūvai,-vų2—szcz0tka 
druciana do czesania 
wełny 


| kaft=kaftais — czasami 


kart = kaftą = kitkart — 
kiedyś; pewnego razu 

karta 4 — ród, pokole- 
nie; rząd, warstwa 

kartais — czasami, nie- 
kiedy 

kaftas 2 — raz 

kartele 2 — kdrtis—žerd- 
ka 

kartena 3 — arklių liga, 
piutis—rodzaj choroby 
końskiej - 

kartėnti, -tenū, -naü — 
przekładać (rzeczy) 

kartėlė,-lės, kaftelę 3 — 
grzyb gorzki—agaricus 
piperatus 

kartelis, -lio2=remuo — 
zgaga 

kartėti, -tėja, -jð — gorz- 

knieć 

kárti, kariù, kóriau — 

wieszać, zawieszać 

karti, kárstu, karai — 

zwieszać się, zwisać 

karti, kąrii ir karstu, ka- 


rącość 


raü — cierpieć głód, 
wycieńczać się 
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kartimas 2 — gorycz 

kartinć, -nćs, kśrtinę 3 ir 
kartine 2 — tyczka, 
żerdź | 

kartingas, -gà 


| 
| 


sty 
kartinis, nio — tyczka, 
żerdź | 
kartinis, -nê — Gedno)- | 
razowy : 
kartinti,-rru,-nau—czynić | 
gorzkim 
kartis, kariūos, kóriaus— | 
wieszać się, czepič sie | 
kaftis, -rčio 2 — gorycz; | 
(dgsk.karciai)—grzywa | 
kartis, -fčio 2 — korzec | 
kartis, -ties 1, kartėlė — 
żerdź, żerdka 
kartybė 1 — gorycz 
kartys, kařčio ir karciai— | 
trawa pozostająca wyż- 
sza między dwoma prze- 
kosami | 
kartkartėmis —niekiedy, 


czasami 
kartókas — gorzkawy | 
kartóklis, -lio — księgi, | 
część żołądka u zwie- | 
rząt przeżuwających ` | 
kartonė 2, kartójimas 1— 
powtórne oranie roli | 


kartótinas — podlegający | 


powtórzeniu 


kartėti(s), -ju(0S), -jau(s) | 


— powtarzać (się) 
karts nuo karto — od 
czasu do czasu 
karta — razem 
kartulys, kaftulio 3 — go- 
rycz 
kartūmas 2 — gorzkość 


| kartumynai, -ny I — go- 


rycze 


| kartunklis, -lio = kartó- 


klis 


—grzywia. | kartuńtą — kiedykolwiek 
da kartūs, -ti, -tū, karčiai, 


kartyn — gorzki 


kartuvės, -vių | — powie- 


szenie; szubienica, | 

kartuvininkas,-kė — Wie- 
szacz 

kartiinas 2 — kartun, 
perkal 

kartūninis obuolys — 
gorzkie jabłko 

karuoklis,-1ė2, karuonis, 
-nićs, kūruonį 3 ¿r pa- 
karuoklis,-lė 2 —wisie- 
lec, szubienicznik 

karūoti, -rūoju, -ravaū — 
taczkować 


| karùs, -rì — czepny 


karūna 2 — korona 
kariiżas 2 — chorąży 
karvaitė 2, karvytė 1 — 
krówka 
karvapalaikć 1 — nędzna, 
licha krowa 
karvašūdis, -džio — kro- 
wieniec 4 
karvedys, karvedžio — 
wódz, dowódca, _ Ko- 
mendant A 
karvelide 2 — gotebnik 


| karveliena 2 — gołębina 


karvėlinis, -nė — gołębi 
karvėlis, -lio 2 — gołąb 


|karvć 1 — krowa 


karvidė 2 — chłew dla 


krów j 
karviena t— krowina 
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karżygiskas— bohaterski, | 

waleczn 

karżygys, karžygio 3 — | 
rycerz, walecznik, bo. | 
hater 

kas? — kto? co? 

kasą 4 — kasa; warkocz; | 
trzustka (gruczoł pod- | 
żołądkowy — pancreas) | 

kasdiėn — codzień 

kasdičnis/rkasdieninis 
codzienny 

kasćjas irkasikas,-kė 2— 
kopacz 

kasiklis, -lio — motyka 

kasimas 2 — kopanie 

kasinėti, -nćju įr kasióti, 
-sióju — rozkopywać 


co się kopie 
kasykla 2 — kopalnia 
kasyti(s), -saū(s), -siaū(s) 
— skrobać (się), dra- 
pač (się) 
kaslys, kaslio 4 — rydel 
kasmót — corocznie 
kasmėtis, -tė įr kasmčtį. 
nis, -nè — coroczny 
kasniñkas 2, kasópinis 
-nio ir kaspinas I 
wstążka (do warkoczu) 
kas nórs — ktokolwiek 
kaspinuočius — soliter 
tasiemiec ; 
kaspinúoti,-núoju,-navaü 
— wstęgować 
kasrėlė 2 — niewielka | k 
ilość, gromadka k 
kastelė, -Ićs, kastelę 3 — 
wielką gromada: kaste- | k 
le vaikq = labai daug, 
biirys 


kasinys, kasinio R to, | kastas 4 


kaśtanas ír 


katalas 3 — 


kasti, kasi, -siai—kopać 
ryć 4 

kastūvas 2 — rydel, ło- 
pata 

kasulą, kasulį 3=kūkė — 
_grono 

kasulas 3 — bierwiono, 
główna pionowa część 
krzyża 

kašką 4, kaškinė 2 — 
„Kij niezbyt gruby 

kaśkis, -kio 2 — parch 
Kofiski, krosta 

kašnėti, -nóju — przywo- 
ływać konia 

kaśtónas 2 

— kasztan; kaštoninis 

kasztanowy 

koszt 


kaštūoti, -tūoja, -tūvo — 
Čč 


kosztowa 
i katilas — 
kociet 


katalikas, -kė — katolik 
katalìkiškas — katolicki 
katalikfbė,-kystė—kato- 


licyzm, katolickość 


katalyti, -liju, -jau ir ka- 


taryti — bić, chłostać 


kataras, -ró—r, katras — 
tóry 


Atas—r, katinas — kot. 
Wica; kot 


katena, -nós, kateną 3 — 


kocia skóra 

atć 4 (irkate 2)—kotka 
atėnai 1 — już niemałe 
kocięta 
atčti,-tū,-tėjau—gdakac; 
cherlać 


katieną 2 — kocie mięso 
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katilas 3 — kocieł 
katilëliai,-liu 2—dzwonki | 
(roślina) — campanula 
katilius, -liaus 2—kotlarz 
katinagalvis,-vė — swa- 
wolnik, zuchwalec 
katinas 3 — kot 
katinūotis, -niiojas, -na- 


VOS — parzyć się (o ko- 
tach) 

katnóti, -nóju, -nójau — 
gdakać 


katóti, -tóju, -jau — bić, | 


chłostać 


katraip? — którym (z | 


dwóch) sposobem? 
katras, -ra ir-ró? — który 
(z dwóch)? każdy 
katrul (=katru?)? — któ- 
rędy? 
katulas 3, katulys, kātu- 


lio 3ir katulinys, kātu- | 


linio — łechtanie 
katuliuoti, -liuoju, -liavau 
— lechtač, łaskotać 
katńlsena | — łechtanie, 
łaskotanie 
katulti,-liu,-liau źr-lu,-lau 
ir katurti — łechtać 
katuogės,-gių 1 =kačiauo- 
s 


gë 
katūotis,-tūojas,-t3vos — 
parzyć się (o kotach) 


katutės ar katūčių plóti 
klaskać, bić oklaski r 
kaūbras 4 ir kaubrć 4 — | kaukśćti, káukšiu, kau- 


pagórek, stos, kupa 


kauburiūotas, -tà — pa- 


górkowaty, pagórzysty 


| kaugć ir kidugė 1 — ko- 


pica, bróg 


kaūukaras 3 — pagórek, 


kurhan 


|kaukarynas 1; kaukary- 


ne 2 — pagórkowata 
miejscowość 


kaiikas 2 — bóstwo opie- 


kauburys, kaūburio 3 — | 


pagórek 


| 


kuñcze domowe, które 
właścicielowi dostar- 
cza wszelki dobrobyt. 
Kaukas — bóstwo ka- 
rzełkowate z worecz- 
kiem, noszące zboże, 
a aitvaras — latawiec, 
bóstwo ogniste, latające 
w powietrzu 

kaiiko spenys(ir kaūka- 
spenis) — belemnit, 
strzałka piorunowa, pa- 
zur djabelski 

kaukaulis, -lio 1, kauko- 
las irkdukolė —czaszka 
głowy 

kaukesys, kaūkesio 3, 
kaūksmas 2, kauki- 
mas 2 — wycie 

kaukė 1 — maska 

kaukių bólius (balius) — 
maskarada, bal masko- 


wy 
| kaukolė 1=czaszka głowy 


kaūkspenis,-nio—laūmės 
papas—iulguryt, strzał- 
ka piorunowa 


kšėjau ir kaukškėti — 
postukiwač, szczękać 

kaukśterćti, -riu, -rėjau ir 
kąuksteleti — stuknąć, 
uderzyć 


M — 


kaukštūoti, -tóoju, -tavafi 
— iść śpiesznie stuka- 
jąc obuwiem 

kaūukti, kaukiu, -kiañ — 
wyć 


kaukurć, kaükure 3 — 


szczyt góry 
kaukūtis, -kūčio 2 — bąk, 
iryga, cyga, wartałka 
kaulaciulpiai,-piyl=Cidl- 
pos — szpik 
kaulas I — kość 
kaulastubris,-rio 1—krę- 
gosłup L 
kaulastubüriaigyvuliai— 
zwierzęta kręgowe 
kauletas, -ta — kościsty 
kóuleti, -lėju, -jau —kost- 
„nieć 
kaulgėla 1 — łamanie w 
kościach, ból w nich 
dotkliwy 
kaulingas,-ga — kościsty 
kaulinis,-nć — kościany 
kaulys, -lė — natrętny 
prosiciel 
kaulys, kaūlio4—sporysz 
kadlyti,-liju.-jau—natręt- 
nie prosić 
kaunėnas 1 — mieszka- 
niec okręgu kowień- 
skiego 
kauničtis, -të — mieszka- 
niec miasta Kowna 
kauninis, -nė—kowiefski 
(o wyrobach) 
kauniśkis,-kć—Kowieński 
(o mieszkańcach) 
kaupa 1 — poprzecznik | 


kaiiparas 3 — pagórek, 
kurhan 

kaūpas 2 — szczyt, czub, 
naddatek 

| kaupėnti, -penū, -naŭ — 
okopywač 

kaūpinas, -na =kūpinas— 
pełny z wierzchem, z 
czubem 

kaupinėti, -nėju, -ėjau — 
okopywać powoli, zsu- 
wać do kupy 

kaupinti ir kaūpinti, -nu, 
-nau — zsuwać do kupy; 
nasypywać z wierzchem 

kaupyti, -paū, -piaū (pini- 
gus) —oszczędzač, zbie- 
rač (pieniądze), groma- 
dzič 

kaupos I (bičskauliai, vil- 
kūkauliai, k4ulo gum- 
bai) — choroba košci 
u koni 

kaupra, kaūpras — wy- 
pukłość (ostrza) 

kauprynė — miejsce pa- 
górkowate; pagórki 
beztrawne 

kaūpti, -piū, -piań — 
okopywać, motykować; 
gromadzić,garnąć, zbie- 
rać do kupy 

kaiiptis, -piúos, -piaūs — 
skupiać się (w sobie); 
gromadzić, garnąć so- 
bie, swoje 

kauptükas 2 — kopaczka, 

motyka 

kauptūvas 2 — motyka; 


u sani 


akumulator 
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kaupfoti,-pioju,-pavai — 
okopywać: nakładać z 
wierzchem, z górą 

kaŭras — pleśń na płynie, 
wodzie, śmietanie; przy- 
schłe resztki jadła, w 
niewymytem naczyniu 


kaŭras 2—r. patiesalas Š | 


— dywan zia; 
kaurėti, -ri,-rėjo: kdurete 
prik4urėję piodai — 


bardzo obeschnięte re- | 


sztkami jadła garnki 

kauróti, -róju, -jau = bru- 
dzić, peckać, kleić, par- 
tolić, guzdrać 


kaustć, -tės 2 — kadź, ku- | 


bek z gliny 


kaustėti, -tóju, -jau — iść | 


postukując; grzęznąć 
kaustymas—podkuwanie 
kaustyti,-stau,-sCiau;kau- 


| kautynės — bitwa, walka, 
potyczka, pojedynek 
| kaūzaras—pagėrek dziki, 


goły 

kauzarynć 2 ir kauzarija, 
„rijos 2 — pustynia peł- 
na dzikich pagórków 

kava — r. kova 4 — kawa 

| kavaišas — chromy Ka- 

leka 

| kavaitinčti, -nëju, -jau — 
chodzić chwiejąc się, 
chwiać się chodząc (o 
chorym, pijanym) 

kavaitinti, -nu, -nau —išč 

| chwiejąc sie (o chorym, 
o pijanym) 

|kavinė 2 — r. kovinė — 
kawiarnia 

kaž(in)kada,kaž(in)kuo- 
mčt — kto wie kiedy, 
kiedyš 

kaž(in)kaip — kto wie 


| 


stinčti,-nėju—kuč, pod-| jak, jakoś 


kuwać, zakuwać 
káušas ir kiáušas 3 — 


czerep, czaszka głowy; I 
czerpak; koncha, mu- | kaź fn)kodel — kto wie 
szla;osada wozu u prze- | dlaczego 


dniej osi 


kśuśkinti -Skinu,-kinau— | 


stukać obuwiem 


kaūšti,-šiū,-šiaū — Żłobić 
kaūšti,-štū, -šali — stawać 


się pijanym, podchmie 
lać się 
kauti, kdunu ir kduju, kó 
viau — bić, zabijać 
kšutis, kdunuos ir káu 


juos, kóviaus — bić się | 


|kaž(in)kas—kto wie kto, 
| ktoś 


| KA: - kto wie ile 


|kaž(in)kėks — kto wie 
jaki, jakiś 4 

każ(in)kur — kto wie 

„| gdzie, gdzieś 

|ką? — kogo? co? 

ką gi? — kogoż? cóż? 

| kąstioti, -Cioju ir kąslioti 

„| kąsač, jeść Kęsami, 

zakąsywać 
- | kąsnelis, -lið 2 — kawa- 
łeczek 
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kąsnys, kąsnio ¿r kąsnis, | keiksmas 2 — klątwa 


-nio — kęs, kawałek 
kamiti -nóju, -jau — ką 


sa 
kásterėti, -riu, -rėjau ir 


kástelėti — kąsnąć 


kásti, kándu, kándau — | 


kąsać 
kēbeknė 1 — ambaras 


kebeldái, kebaldái ir ke- 


kćikti(s),-kiu(os),-kiau(s 

-| — kląć, przeklinać > 
keimarys 3 ir keimaris — 
lipka orzechów 

keipti, keipstū, -paü — 
zdychać 2 

keistas, keista, keista; 
keistai,-styn — dziwny 
niezwyczajny ) 


bóldu — wykrz., wyra- | keisti, keičiū, -čiai—mie- 


žajacy niezgrabność ru- 


niać, zmieniać, zamie- 
niać 


chu 
kebelis ir kEbelć — am- | kei 
- |keistūmas 2 — dzi 
baras, kłopot, prze- | more sc 


szkoda 
keberćkśt, 


wyrażające niez s 

k w. upadnięcia TYT 
ë 2 ir k u. 
TEE S op 

keblūmas 2 — niezr 

a ęCZ- 

ność, niezgrab ie- 
dogodność ZEE 

keblūs, -li (ir këblas, k 
bla) — niezręczny, se 
zgrabny edi 

kedelys, kčdelio 3—spód- 
nica 

kadénti, "m -naŭ — 
skubać (wełn a 
skubywać pekli 

kedć 4 (ir kėdė 1) — 
krzesło 

kčikestis,-ties ir keikestis 
przeklęstwo 

keikimas 2—klęcie, prze- 
klinanie 


keberiókśt, | 
kebėkšt —wykrzykniki, 


keistuolis,-1ė — dziwa 
cudak, oryginał pa 
keitimas 2 — zmienianie, 
zamienianie 
| kekšauti, -šđuju (-šáunuy 
U ga — żyć nierzadnie 
ë 2 — nierządni 
këkšis, -šio 2 = Modai 
osęka : 
kekšynas 3,1 — dom nie- 
rzadu 
kektà, këktos 2 ir ke- 
ketà—gromada, kawat, 
grono 
kekúnda 1 — gromada 
keleivis, -vè—podróżnik 
-niczka š 
këletas (ir këleta)? — 
ile? kilka, kilkoro 
keli, këlios? — ile? kilka 
keliaaūgščiai namai — 
dom kilkopiętrowy 
keliabendris,-rć—współ- 
podróżnik P 
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keliaklupstas, keliaklu- 
psta, -ti, keliaklupsto- 
m(is) — na klęczkach, 
klęcząc 
kelialinkas,-ka? — Z ilu 
nici, sznurków skręco- 
ny, zwiniony? 
kóliamas mëtas — Czas 
wstawania 
keliapinigiai,-giy koszta 
podróży ; 
kėliaraištis,-ščio (ir kēra- 
laištis, kerialaikštis) — 
podwiązka, podtrzymu- 
jące pończochy 
kėliaraštis, -ščio 1 — ce- 
duła przewoźna 
kćlias, -lio 4 — droga 
keliaunifikas, -kè — pod- 


różnik 
keliauti, -liduju (-lidunu), 
"liavaū — podróżować, 
odbywać podróż 
kóliavertć 1 — głęboka 
koleina. v. vėža, pra- 


vėža 
keliavimas 1 — podróżo- 
wanie 
keliese — w liczbie kilku; 
w liczbie ilu osób? 
kelintadienis? — który, 
jaki dzień tygodnia? 
keliūtas, -tà? — który? 
keliūtinis skaitvardis — 
liczebnik porządkowy 
kelintūkas (-kė)? — jaki 


keliūkštis, -ščio I — dro- 
žysko 

keliūta 1 — šciežka 

kelyba 1 — drogi lądowe 
i wodne 

kćlklupstas, -tà = k6lia- 
klupstas—na klęczkach 
(będący) 

kólmas3 — pień, karpa, 
pniak, krzak, kępa 

kelmynas 3,1; kelmynë 2 
— karpowisko 

kelmūčiai, -čių — opieńki 
(grzyby) 

kelmiiotas, -tà — pokryty 
karpami, pniakami; kel- 
muota pieva, kelmuota 
bala — błoto kępiaste 

kólnćs,-niy 1 ir kēlinės — 
spodnie 

kėlnėtas, -ta — w Spod- 


niach 

kćlniarai(k)śtis 1— pod- 
wiązka, podtrzymająca 
spodnie 

kćlta, -tos 1 ir keltuva, 
-vūs, kćltuvą 3 — bydło 

kólta(s)—przewóz; prom 

kėlti, keliū, kėliau—pod- 
nosić; budzić; przewo- 
zić (promem, łódką) 

kėltis, kelińos, kčliaus— 
wstawać; podnosić SIĘ; 
przewozić się (łódką, 


stopień (uczniowi Zá | kejtonćs, 


odpowiedź)? . 
keliólika — kilkanaście 
kelionė 2 — podróż 


kėlis, -lio 2 ir kelys 4— 


kolano 


szenie. 

keltynes—zaWw 

noszenia ciężaru 
kėltuvas 3 — Prom 


keltuvė, -vės, kėltuvę 3= | keūkti, -nkiū, -kiaü 
Z — cepisko, szkodzić pły kg 
epow 6 — ieno j 
Wisina pe pre EP mia 
wotowe | kentaiiras 2 — centa 
kosa 4=kamblys 4— kentėjimas broclargiesio 
F; odyga | f kentėti, kenčiū, kentćjau 
i Ao, -Tå — stężały;; + — cierpieć 
I 3 D kentėtojas, -ja 1 — cier- 
RA ia -bal — | * piący; męczennik 
Remeis tor 157 KAJA: kepaišis, -šio 2 — placek 
knó1 2 z nadzieniem 
ambaras ë 
ia kėpalas 3 — bochen 
emėras 2 — rozkraczy- | kepatis,-tičs, kčpatį 3 — 
aoa OŻYSIA, nie-| upał, posucha 
ec š 
kemërúoti, -doju -rava | Aa A 
— machać, wymachiw 5 
kėmpė 1, 'kempene 2] OPEN 2 — r. kepsnis, 
kempinė — gąbka | „meS, Repsnys ir kepe- 
keñpti = kembti (NISI Pere 
kemžti, -štù, kemžaŭ ir | Rëpenos,-nü—r. jEknos— 
kemzdaü — drętwieć | watroba 
(o rękach) V keperzūoti, -zúoja, -zdvo 
kéngė—drewniany gwóźdź — niezgrabnie cwało- 
w ścianie; kruk w usza-| wać, skakać 
W. = który zapada | kepėsis, -sio 2 — specjal- 
klamka ' nie na wielkanoc do 
kėnis, -nio 2 — świerk bicia mocno spieczone 
kenkėjas, -jà 3,1 ir ken- jajko 
ksmadarys, -rć, ken- kepćjas,-jA — piekarz 
ksmadario 3—szkodnik | kepėstūoti, -tioju,-tavaū 
kenkimas 2=szkodzenie| (IŚĆ niezgrabnie (o 
kenkić 4 — podkolanek, |, #rubo odzianym) 
powierzchnia tylna ko. kepimas — pieczenie, wy- 
lana zgiętego piek 
kefiksmas 2 — szkoda” | kepineti, -nėju; kēpinti, 
kenksmingas, -ga—szko-| nu — piec, upiekać 
iwy kepykla, -pyklos 2 — pie- 
kenksmingūmas 2—szko- | karnia R. ih 
dliwość kepsnis, -ničs 4—pieczeń 
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kepščti,-šiū,-šėjau, bić — 
uderzać powoli 

këpšt kėpšterėti,-riu,-rė- 
jau ir kepšteleti — ude- 
rzyć powoli, ledwie do- 
tknąć 

kėpti, kempù, kepaü — 
piec się _ i š 

kēpti, kepū, -piali — piec 

keptüvas 2 — brytwana 
(brytfanna) 

keptuvė, -vės, kčptuvę — 
patelnia 

kepūrė 2 — czapka 

kepurćtas,-tA — z czapką 
na głowie 

kepūrius, -rė, kepūrnin- 
kas, -kė — czapnik 

kepūrpalaikė — czapczy- 
na,licha, nędzna czapka 

kepurstėm — na czwora- 


kac 

kčralaišas, kčrialaišas = 
kčliaraištis, -ščio 

kčras 4,2 — krzak, pień, 
karcz 

kerčia 4 — węgieł 

kefdžius,-džiaus 2—star- 
szy pasterz wiejski 

kerepėstas 2 ir kerėpla 1 
— zabawka wiejskich 
chłopców: żerdka o 
trzech nóżkach, które 
chłopcy zbijają kijami 

kerćsiai,-siq, kčrėsius 3 
— czary, sztuki czaro- 
dziejskie 


kerčti,-riū, -rčjau — cza- | 


rować, oczarowywać 


kergimas 2 — przywiązy- 
wanie, łączenie, złą- 
czanie | 

kergti, -rgiū, -rgiaū — łą- 
czyć, złączać || 

kerykścióti(s).-Cióju(oS), 
-Ciójau(s) — grozić, za- 
grażać - 

kerynas 3,1 — krzaki: 

kerna 4 — kadź od śmie- 
tany 

kernóti,-nóju — szemrać, 
narzekać 

keróti, -róju — rozkrze- 
wiać się 

kėrpė 1—wierzchni okra- 
wek brukwi, marchwi, 
rzodkwi z liśćmi, ogry- 
zek jabłka, mech krótki 
(na drzewie, kamieniu, 
dachu) 

kėrpėti, -pėja, -pėjo — 
obrastač mchem 

kerpšėti, -šač, -š6jau — 
leżeć, siedzieć, leniwie 
jak pień, kloc; sterczeć 

kerstas 2, kerstčklis,-lio 2 
— lancet 

kėršas, keršà — grania- 
sty, pstry wielkiemi ka- 
wałami, koń lub świnia 
ciemnej maści z białą 
wpoprzek pręgą 

keršyti,-šiju,-jau — mścić 

kerštas 2 — zemsta 

kerštūuti, -táuju (-taunu), 
-tavaū — grozić zemstą 

kerštingas ir kerštvingas, 
-gà — mściwy 

keršūtis, -šūčio 2 = mëd- 


šarkė — srokosz — la- 
nius excubitor 


= W = 


kertëklis, -lio 2—cieślica, 
ciesak, ciesiołka, na- 
rzędzie do žtobienia 
koryta, niecki. v. ve- 
dega 

kertć 4 = kerčià 4 — wę- 
gieł, kąt nazewnątrz 

kėrtėti,-tu (-tėju),-tėjau— 
pękać, popękać się (o 
skórze) 

kerti, keru (kćrstu), ke- 
raü — odstawać, odłą- 
czać się 

kertiklis, -lio 2 — šliž 
(mała rybka) 

kertinis, -në — węgielny 

kervinėti, -nėju—chodzič 
powoli, niezgrabnie 

kefvinti, -nu, -nau ir ker- 
vėti,-vėju — iść powoli, 
niezgrabnie (o chorym, 
o małym dziecku) 

kėsčios, -čių = kėstės 

keselys 3 (vok.) — r. pin- 
tinė, kraitė, dėklas, ta- 
rańkis — kosz 

kesćtis, -siúos, -sėjaus — 
kusić się 

këstës ir kēsčiai, -čių 2 — 
nosze 

kėsti, kendū, kedai — 
cienieč, rozpuszczać się 
(o tkaninie) 

kėsulas — r. kčzulas — 


bryła i 
kėsvelioti(s), -lioju(os), 
-jau(s) — plątać się, wi- | 
kłać się : 
kešënë 2, keščnius ir ki- 
ščnė, kiščnius (lenk) — 


keta 4, ketinimas 1 — 
zamiar 
ketera, -rós, kčterą 3 ir 
sketera — kark, grzbiet 
ketėti,-tū,-tėjauir ketinti, 
„tinū, -naŭ — zamierzać 
ketinis, -nė — spižowy 
ketinti, -tinū, -naŭ — za- 
mierzać 
ketńrake—czwórka (kar- 
ta o czterech okach) 
keturakis,-kć—czterooki 
ketūramžis, -żi0— cztero- 
wiecze,  czterystuletni 
okres czasu 
keturi, kčturios — czte- 
r-ej,-y: keturi berniū- 
kai — czterej chtopcy; 
kčturios mergytės — 
cztery dziewczynki 
keturiaamžis,-žė — czte- 
rowiekowy 
keturiaūšis,-šė — cztero- 
osiowy 
keturiaaūgštis, -tė: ketu- 
riaaūgščiai namai — 
czteropietrowy dom 
keturiabalsis,-sė — czte- 
rogłosowy 
keturiadešimtė 2— czter- 
dziestogodzinne nabo- 
żeństwo 
keturiadičnis,-nė — czte- 
rodniowy 
keturiaeiliai mičžiai — 
czterorządowy jęczmień 
keturiagalis, -lë — czwo- 
rokończasty 
keturiagalvis,-vė—czw0- 


kieszeń 


rogłowy 
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keturia-irklis, -lê — czte- 
rowiosłowy 
keturiakalbis, -bė —czte- 
rojęzyczny 
keturiakampis,-pė—czte- 
rokątny 
keturiakertis, -tė — czte- 
rowęgielny 
keturiaklūsis, -së — czte- 
roklasowy 
keturiakojis, -jê — czwo- 
ronożny 
keturialaipsnis, -nė — 
cztęrostopniowy 
keturialapis, -pë — czte- 
rolistny 
keturialaūkis,-kė — czte- 
ropolowy 
keturialinkas, -ka — po- 
czwórny, czterokrotnie 
złożony 
keturialitis, -tė (knyga)— 
czterolitowy, kosztują- 
cy cztery lity 
keturiamėtris,-rė —czte- 
rometrowy 
keturianaris, -rë — czte- 
roczłonkowy, cztero- 
częściowy 
keturiapėdis, -dć — czte- 
rostopowy = 
keturiapirštis,-tė — czte- 
ropalcowy; keturiapir- 
štės šakės — czteropal- 
cowe widły 
keturiaraūkis, -ké — 
czwororęczny 
keturiaratis, -tė—cztero- 
kołowy 
keturiareikšmis, -mê — 
czteroznaczny 


keturiasavaitis, -tè — 
czterotygodniowy 
keturiasdeśimtas, -tà — 
czterdziesty 
keturiasćdis,-dć (ratai)— 
(wóz)czteroosobowy,o 
czterech miejscach 
keturiasićksnis, -nė — 
czterosążniowy 
keturiasienis,-ne—czwo- 
rościenny 
keturiaskiemėnis, -nė — 
czterosylabowy, czte- 
rozgłoskowy 
keturiaspalvis,-vė—czte- 
rokolorowy, czterobar- 
wisty 
keturiaspafnis, -nè — 
czteroskrzydlny 
keturiastygis -gė — czte- 
rostrunny 
keturiašalis, -1I-—cztero- 
stronny 
keturiašimtis (arklys) — 
czterysta kosztujący 


(koń) 
keturiaśónis, -nė — czte- 
roboczny 
keturiatomis,-mė — czte- 
rotomowy W. 
keturiavagis (plūgas) — 
czteroskibowy (pług) 
keturiavarstis,-tć —czte- 
rowiorstowy 
keturiaveiksmis, -mė — 
czteroaktowy 
keturiavičtis,-tė —cztero- 
osobowy, o czterech 
miejscach 
keturiažeūklis, -1ė; ketu- 
riažymis, -mė — czte- 
roznaczny 


Lenkiškas Šlapelio Zodynćlsi 
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keturiese (ir keturiesu)— | ketvćrgć 1 40 skatikų — 
we czterech 40 groszy; czwórka 
keturinć 2 = ketyćrgó=| (w kartach! 

40 skatiky — 40 groszy | ketvćrgis, -gë — cztero- 
keturinės, trijinės, dveji-| letni, czterolatek, -tka 
nės dainos—piešni špie-| (zwierzę czteroletnie) 

wane we czterech, we | ketveri, kčtverios: ketve- 
trzech, we dwóch F ri vaftai—czworo wrót, 
keturiólika — czternaście | ketveri mčtai — cztery 
bear 0 -ta—czter- | lata; kEtverios žirklės — 
y czworo nożyczek, kē- 
kotarima) — naczwo-| tverios sakės — CZWOTO 
e O wideł, ketveri įdučiai — 
pok n dėšimtys-czter-| cztery pary wołów 
ketúrkampis, -pio - czte- ao T 
= A këtveria keturi = ió- 
kerkas 2—klin w spod- lika — cztery Hy Ee 
róża -čio —czwo- ketveriamėtis ste — czte- 
keturkojis,-jė czworo- | Ketveria tiek — cztery 
ketūrlink PAREN AA e 
taga as,-ka=keturiã-| ketvertas 1 — czwórka, 
danai — czte- kliq — PI TE wi 
+ czworolecie : 
ketarnálialczworaczki Šakų ŚĆ AIEN NAA 
ASN og wj ketvertūkas 2 — czwórka 
ketūrpėstom ¿r kėtūr-| ketvirtadalis, -lio 1 — 
pa ho TT Na CZWOrA-| czwarta Część, ćwierć 
keturspafnć 2= avyžis — ketvirtadienis, -nio 1 — 
szklarz,szklarek (owad) |, Czwartek 
ketūs, -taūs — spiż ketvirtaeilis,-lė — czwar- 
ketverėti, -rėju, -jau — | torzędny 
czwórkować $., pomna- | ketvirtainis, -nio — kwa- 
żać ś. w czwórnasób drat, czworobok 
ketvergas ir Cetyefgas2— | ketvirtainiskas, -ka — 
r. ketvirtūdienis — kwadratowy, czworo- 
czwartek boczny 
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ketvirtaip — czwartym 
sposobem, na sposób 
czwarty 

ketvirtakartis,-tć — kre- 
wny w czwartem poko- 
leniu 

ketvirtaklasis, -sė — 
czwartoklasista 

ketvirtarūšis,-šė —czwar- 
torzędny 

ketvirtas, -rta — czwarty 

ketvirtė — kwarta 

ketviftininkas,-kć — rol- 
nik, posiadający tylko 
ćwierć włoki ziemi. 

ketvirtis, -Tëlo — ćwierć 
(włoki) 

ketvirtmetis, -mečio — 
kwartał, ćwierć roku; 
czterolecie 

ketvirtókas,-kć — czwar- 
toklasista 

ketvirtotas,-ta —czworo- 


kątny 
kóvalas 3 (ir kčvelas) — 
skorupa _ 
kevekśtys, -tć 3 — bękart 
kevćrza b. | — karzeł 
kevćrziśkai—niezgrabnie 
keverzóti,-zóju,-jau—iść, 
robić niezgrabnie; baz- 


grać 

këvetas 3 (ir kEbetas)—7. 
kidutas—skorupa,łuska 

kćzulas 3—tłumok, skręt 

kežėti, -Zü, -žėjau — cher- 
lać; rosnąć rozłożysto, 
karłowato 

kežnys, kćżnio 4—karto- 
wate, rozłożyste drze- 
wo 


kėblinti, -nu, -nau — iść 
powoli 

kėblūoti(s), -blūoju(os), 
blavaū(s) — pokazywać 
gołe łydki, za wysoko 
się podkasywać 

kėblūs, -lì — r. keblūs — 
niezręczny 

këdë 4 — krzesło 

kėkaukos1/rkčkauklos= 
sūpuoklės — huśtawka 

kėkauti,-kauju,-kavau — 
huśtać, kołysać 

kėksėti,-saū,-s6jau ir kė- 
kšėti — siedzieč, ster- 
czeć 

këkštas 3 — sójka — gar- 
rulus glandarius 

kėkšti,-ščiu,-ščiau, -štė — 
partolič 

kėlena 1 = paėmimas 2— 
zaprząg, czas pracy rol- 
nej od jednego posiłku 
do drugiego 

kėlimas 2 — podnoszenie, 
potęgowanie (matem.) 

kėlis, -lio — wstawanie, 
wstanie, podniesienie 

kelyba 1 — przenoszenie 
części wyrazów; potę- 
gowanie 

kčnis,-nio = sakuota pu- 
šine skala — łuczywo 

kópis, -pio 2 — pieczenie; 
placek, pieróg z two- 
rogiem: kėpis atkEpti— 
odpłacić, oddać wet za 
wet, wywzajemnić się 

kepsóti, -safi, -sójau — le- 
żeć wywróciwszy SIĘ 


R 


kčpuroti, -roju, -jau — 
cherlać 

kóras = kyras — kir _ 

kósćtis,-sińos,-sialis==ke- 
sytis 

kėsinti, -nu, -nau — iść 
okrakiem Š 

kćsytis,-saus,-siaus ¿r kč- 
sintis,-nuos,-naus (prieš 
ká)—popetniaé zamach 
(na czyjeś życie) 

kėslas 1 — zamiar; za- 


mach 
kėslauti, -lauju (-launu), 
-lavau — mieć zamiar 
kësóti,-sóju, -jau= kėsinti 
kėsėtis, -s6juos,-s6jaus = 


kėtėtis — rozmachiwać ! 


rękami i nogami 
kćstanas — ten, co cho- 
dzi okrakiem 
kestardgis,-gó — rozkra- 
czystorogi 
kėstašūkis,-kė — szeroko 
_rozgałęziony 
kėsti(s), kečiū(os), kė- 
Ciai(s)—rozkraczać(Ś, ), 
rozczapierzać ($), roz- 
szerzać (š ) 
kótis, kečio 2 — parasol 
kėtėti,-toju,-jau—rozsze- 
rzać, rozkładać, machać 
kótótis, -tójuos, -jaus — 
machać rękami (idąc, 
rozmawiając), rozrzu- 
cać się ; 
këtróti(s) = këtótis 
kćvć 1 ir këvinas 3 — 
szkapa 
kęsas 3 = kimsas 3 — 
kępa 


kęsti, kencil, kenčiai — 
cierpieć 

kęsfiotas irkimsfotas,-ta 
— kępiasty 

kil ki! kil — chi! chi! chi! 

kiáugë 1 = káugë — bróg 

kiaukć 1 — r. kúosa — 
kawka 

kiauklas 3 — skorupa 

kiauksćjimas I — krzyk 
kawek; szczekanie (pie- 
ska) 

kiauksćti, kiduksiu, kiau- 
ksėjau — szczekač (o 
małym piesku); krzy- 
czeć (o kawkach) 

kiaulaganis, -nė 1 — r. 
kiauliagonis — świ- 
niopas 

kiaūlė 2 — świnia 

kiaulėti, -liù ¿r IEju -jau— 
stawać $. świnią, świ- 
nić się 

kiauliabudć | — świński 
grzyb 

kiauliagonis, -nė — świ- 
niopas 

kiauliapienć 2 —brodaw- 
nik, podróżnik=leonto- 
don taraxacum 

kiaūliarisčio ir kiaūlia- 
risčiu bógti — biec świń- 
skim truchtem, dyrdać 

kiańiliauogć 1 — actaea 
spicata;solanum nigrum 

kiaulidė 2 — świniarnia 

kiauliena, -ličnos 2—świ- 
nina, wieprzowina 

kiaulikė 2 = kiaulūtė 2, 
Kiaulytė 1 — świnka 

kiaūlininkas 1 — šwiniar- 
mia; świniarz, wieprzarz 
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kiaülinis, -nė: kiaūlinės 
bilbćs—świńskie ziem- 
niaki 

kiaūlinti, -nu; kiauliūoti, 
liūoju, -liavaū (ka) — 
wymyślać (komuś) od 
świń 

kiaūlintis, -nuos, -naus — 
świnić się 

kiaūliškai — po świńsku 

kiauliūkštis,-ščio I, kiau- 
lykśtis —świniak; pro- 
siątko, prosiaczek 

kiaulmigys, kiaūlmigio 3 
— legowisko šwini 

kiaūlmilčiai — mąka dla 
świń” for 

kiaulniežė,-žės, kiaūlnie- 
žę 3 ir šūnvotė, pakii- 
nys,pik(ta)votć—-świni 
wrzód, wrzód (w sie- 
dzeniu) 

kiaūl(ia)palaikė — nędz- 
na, licha świnia 

kiaūltvartis, -rčio — šwi- 
niarnia 

kišumas 3 = kėlmas 


kiaunena3— skórka kuny | 


kiáunë 1 (ir kiaunć 4) — 
kuna j 

kiáupės 1 — amfibje, 
zwierzęta ziemnowod- 
ne, płazy 

kiáur,kiáurai—nawskroš, 
nawylot . 

kiauramiëgis, -gë = bu- 
drus — czujny j 

kiaurapilvis, šikšnapil- 
vis, misapilvis, varin- 
żarnis — rodzaje wy- 
myślań 


kiaurapiitis, -pūčio 1 = 
traūksmas — przeciąg, 
przewiew 

kiauras, kiaura, kidura, 
kiaurai, kiauryn—dziu- 
rawy;cały:kiaurą naktį 
— całą noc; kiaurus 
metüs — caluteńki rok 

kiauravidūris,-rė2—dziu- 
rawy wewnątrz, dziu- 
plasty 

kiaurażaizdć 1 — fistula, 
kanał ropny, przetoka 

kiaurażemis, -mio 1 — 
piaszczyzna, niepłodna 
rola 

kiaurymė, kiśurynć 1,2— 
dziura, otwór, czeluść 

kiaurójij — dziurawa; 
bezdeń 

kiauruma, -mós, kiduru- 
mą 3 — miejsce, gdzie 
są dziury lub otwór 

kiaurūmas — dziurawość 


kiaurńoti,-rioju,-ravai— 
zaczynać kopać ziem- 
niaki, wybierając tylko 

| większe jednostki 

| kiaušas 3—czerep, czasz- 
ka głowy 

kiaušične 2 — jajęcznica 

kiaušiniauti,-ni4uju,-nia- 
vaŭ ir kiaušiauti—szu- 
kač, zbierač, skupowač 
jajka ; 9 

kiaušinienė 2—jajecznica 

kiaušinis, -nio 2, kiaūšis, 
-šio 2 — jajko t 

kiaūšinti, -nu, -nau — iść 
powoli, ostróżnie (żart, 


o młodzieniaszku) 


= psa 


kiáutas 3 — skorupa 
kiba 4 — przyczepka 
kibeldai, kibuldai — 
wykrz, wyr. chromanie 
kibikikć 1 — (w zagadce) 


koza 
kibilda 1 — kulawiec 
kibildūoti, -dúoju, -davaū 
— kulawieč 
kibinėti,-nėju; kibinti,-nu 
—ruchać, macač, zaga- 
bywač 
kibiras 3 — źdźbło; dgsk. 
kibirai — chróst 
kibiras 2 — wiadro 
kibirkštis,-tičs, kibirkštį3 
— iskra 
kibirkštūoti, -tioju, -ta- 
vali — iskrzyć się 
kibis,-bio: kibiai 2=var- 
nalėšos —nasionatopia- 
nu, topucha — arctium 
kibšas 4(2) — djabeł 
kibti, kimbū, kibaū — 
chwytać, łapać, czepić £. 
kibūs,-bi — czepny, lipki 
kibždėti, -dū, -dójau — 
roić się, snuć się 
kibždynas 3,1 — mrowi- 
sko, chmara, hałastra 
kicėnti, -cenü, -naŭ — 
jechać  truchteczkiem, 
biec małym kłusem 
kidnóti,-nóju— biec ztyłu 
kiečiai (vnsk. kietis) — 
bylica — artemisia 
kiek? kieka? — ile? 
kiekas jo būvo tuftas? — 
jak wielki byt jego ma- 
jątek? 


kiekinis skaitvardis — 
liczebnik ilościowy 
(główny) 

kiekis, -kio 1 — ilość 

kiekybė 1 — ilość 

kiek tiek, kiekuńtą —co- 


kolwiek, trochę, nieco 


kiekümas 2 — ilość, ilos- 
ciIowość 

kiekvienas, -viena — każ- 
dy, wszelki 

kiela 1 ir kielė !:—plisz- 
ka — motacilla 

kiėmas 4 — podwórze, 
zagroda, wieś; gościna 

kieminćti(s), -nėju(os), 
nėjau(s) — gościć, ba- 
wić się 

kiemūs, -mi — kto lubi 
gošcič 

kieno nieodm. — czyj, 
czyja, czyje 

kiesti, -stu, kietau—twar- 
dnieć 

kieša, kiesynas— gęstwi- 
na, miejsce gęsto za- 
siane zbožem 

kietagalvis, -vë 2, kieta- 
protis,-tė —twardogto- 
wy, tepogtowy, uparty 

kietagraiżć kepūrė — 
czapka z twardą opas= 
ką (obręczą) 

kietas, kieta, kieta, kie- 
tai, -tyn—twardy, skąpy 

kietasprańidis — twardo- 
karki 

kietaširdis, -dė—twardo- 
sercy, okrutny 

kietažandis,-dė—twardo- 
usty, twardogęby, twar- 
dopyski 
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kietažemis,-mio 1—twar- 
dy grunt 
kietažirnis, -nio 1 — wil- 
žyna — ononis spinosa 
Kkietćjimas1—twardnienie 
kietėti, -tėju — twardzieč, 
twardnieč, twardzič się 
kietimas 2 — twarde cia- 
ło, twarde miejsce, 
stwardnienie 
kietinti, -nu — twardzić 
kietis, kiečio 1 — bylica, 
piołun — artemisia 
kiėtis, kiččio — twardość 
— duritia 
kietymė 1 — twarde miej- 
sce, twardzizna 
kietyn eiti — twardnieć, 
stawać się twardym 
kietmetris,-rio—festmetr 
kietókas,-ka — twardawy 
kietdkas 2 — tojad—aco- 
nitum 'septentrionale 
kietuma, -mós 3 — twar- 
dzizna, twarde miejsce 
kietdmas 2 — twardość 
kietumynas 3(1) — twar- 
dzizna, rzecz twarda 
kietūdinis, -në — twardy 
kietžemis, -mio 1—kieta- 
žemis — żemynas—od- 
morze, kontynent 
kietžirnis [=kietażirnis 
kikibarzdis, -dė 2--0wca 
(w zagadce) 
kikilis,-lio 2—zięba (ptak) 
fringilla coelebs 
kikimėža 1 — rak (w za- 


gadce) 

iIkikinkt, kinkt, pakinkt— 
wykrz., wyraž. nachy- 
lanie iodchylanie głowy 


kikirka, kikirpa 1—skne- 
ra, kutwa 

kikirzal — karzełek, roz- 
kraczysta rzecz 

kikis, -kio 2 (v. ž.)=kiau- 
šinis — jajko 

kiklikas 3 — sznurówka, 
stanik 

kiknóti ir keknóti, -nóju; 
kikėnti, -kenū, -naŭ — 
chichotać 

kikūtis, -kūčio 2=tikūtis, 
perkiino ožėlis—bekas, 
dubelt, baranek, kozio- 
łek—scolopax gallinago 

kilbūkas 2—r, gružiys 4— 
kietb, kiełbek — gobio 
fluviatilis 

kilčibaras — ciemierzy- 
ca — veratrum 

kilčiokas: kilčiokai 2 — 
kofiska choroba(prysz- 
cze pod językiem i na 
dziąsłach) 

kildyti,-dau,-džiau ¿r kil- 
dinti, -nu, -nau — pod- 
nosić; wyprowadzać ge- 
netycznie, tworzyć 

kilimas 2 — podnoszenie 
się, podwyższenie się; 
pochodzenie, ród 

kilimas—7r.tićsalas, patie- 
salas — dywan 

kiliókas 2 — szczudło 

kilmė 4—podnoszenie Ś.; 
pochodzenie, ród 

kilmingas, -g4—rodowity 

kilminińkas 2 — dopeł- 
niacz 

kilna 4 — wystawność 


ZAB 


kilnėti,-nėju,-jau—kilnyn 
eiti — szlachetnieć 


kilniadvasis,-sė 2—wspa- 


niałomyś!lny 

kilniaširdis, -dė — (czło- 
wiek) zacnego serca 

kilninti, -nu — uszlachet- 
niać 

kilnybė 1 — szlachetność 

kil(n)ójamas, -ma — ru- 
chomy 

kil(n)ójimas 1 — podej- 
mowanie, podnoszenie, 
przenoszenie 

kil(n)óti, -6ju, -ójau — 
podejmować, podnosić, 
przenosić 

kilnūmas 2 — szlachet- 
ność, zacność, wspania- 
łość 

kilnūs, -ni — szlachetny, 
zacny, wspaniały 

kilpa — pętla, strzemię, 
stryczek 

kilpinė 1 — arkan 


kilpinėlė 2 — proca 

kilpininkas 1 — łucznik 

kilsnóti,-nóju — potrosze 
lecz często podnosić, 
podejmować 

kilst kilsterėti,-riu,-rėjau 
— nieco podnieść 

kilsńoti, -sioju, -savaü — 
podnosić Ś., kołysać $. 


kiltas, -t4—grubawy, ku- | 


rzelny (o tkaninie) 
kiltas — prom 


kilti, kįlū// kilstu, kilaū— | 


podnosič się, podejmo- 
wać się 


kiltis, -tićs 4 — ród, po- 
chodzenie 

kiminai, -nq, kiminus 3 — 
mech 

kimsas — r. kćmsas=kć- 
sas — kępa 

kimšalas 3 — nadzienie, 
farsz 

kimščioti, -čioju — wysu- 
wać Ś., pokazywać $. 

kimšterėti, -riu, -rėjau — 
pchnąč, szturchnąč 

kišti, kemšū, kimšai— 
pchač, napychač 

kimti, -mstu, kima — 
ochrypieč, chrypnąč 

kimulys, kimulio 3 = už- 
kimimas — chrypka 

kimūs, -mi — chrypliwy 

kimzras — r. kćmzras= 
kėsas — kępa 

Kinai 2 ir Kinija 2 — 
Chiny 

kinas — Chińczyk 

kinavarpa ir kinivarpa— 
mól drzewny 

kindziūkas ir kindžiūkas 
2—r. skilandis — żołą- 
dek wieprzowy lub ba- 
rani nadziany, wędzony 

kingć I — zaszczepka 

| kinis, -nies—kępa, wyspa 
na rzece lub jeziorze, 
porośnięta osoką, tata- 
rakiem lub sitowiem 

|kinis 4(kiaūlės)—bartėg, 
legowisko (świni) 

kinivarpa | = kinavarpa 

kinka 1 — podkolanek, 
powierzchnia tylna ko- 

| lana zgiętego 
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kinkyti, -kaü, -kiali — za- 
przęgać 

kinky tis, -kaūs, -kiaūs — 
zaprzęgač się, sobie, 
swoje 

kinklė 2 — podkolanek, 
łydka 

kinkly, kinkię kiūklinti, 
-nu,-nau — stąpač, kro- 
czyč 

kinknėti, -nóju, -jau —ki- | 
wać (głową) 

kinksčti,-kinksiu, kinksć- 
jau ir kinkūoti,-kūoju, 
-kavaū — ruszać, trząść 
(głową) 

kińktai ¿r pakińktai 2 — 
zaprząg, uprząż 

kińki, liūkū iš. —bardzo 
poufałe przywitanie się 
między młodymi kole- 
gami 

kińtamas,-ma — zmienny 

kintü, kińta v. kisti 

kinvarpa = kinivarpa 

kioksćti, kióksiu, kioksć- 
jau—krzyczeć(o kawce), 
kwilić (o kurczęciu) 

kioksóti, -sali, -sójau — 
wisieć, stać, sterczeć 

kipć 2, kipčlė=rankinin- 
ke — szkopek, dojnica 

kipykśtis, -ščio 1 — ożóg, 
pogrzebacz 

kipšas 4 — djabeł 

kipśavaikis, -kė 1 — dja- 
belskie dziecko 

kipśńoti(s), -šūoju(os), 
-Savali(s)—wymyślać od 
djabłów 


kirba 1 — załęże, sap, sa- 
pisko, mokradła, bagna 

kirbėti, kirbu, kirbėjau— 
ruszać się, świerzbieć, 
drgać 

kirbinė 1—nizanka (łapci) 

kirbulys (3 kir-) — krztu- 
siec 

kircińoti,-Ciioju,-Ciavai— 
akcentować 

kirdyti,-daū,-džiai — bu- 
dzić, przebudzać 
kirgagoti, -goju — gęgać, 
krzyczeć (o gęsiach) 

kirka 1 — mewa 

kirkaliai, -lių 2—szczudta 

kirkilis, -lio 2 — zięba 

kir(k)inti, -nu — drażnić 

kirkotis,-koćio=kirvdko- 
tis — toporzysko 

kirksćti, kirksiu, kirksć- 
jau — krzyczeć (o gę- 
siach) 

kirkśnys ir kirkśnćs, 
-nių 1 — pachwiny 

kirkti, -rkstü, -rkań — 
cherlać 

kirkūoti, -kioja, -kávo — 
skrzypieć 

kirkužė 1=kankórćżis — 
szyszka (sosnowa lub 
świerkowa) 

kirlė | — czajka — larus 
ridibundus 

kirlys, kirlio 4 — sęp, ka- 
nia — falco milvus 

kirmėlė,-lės, kirmėlę 3 — 
robak, żmija 

kirmëliáuti, J iáuju C- liáu- 
nu), -liavaū — szukać, 
zbierać robaki 
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kirmėlinė 2 ir kirmėlių 
diena — pusi4užiemis— 
dzień nawrócenia św. 
Pawła 

kirmėlius, -liaus — smar- 
kacz; śpioch 

kirmėlynas 3,1 — kupa 
robactwa 

kirmėlynė 2 — miejsce, 
gdzie jest dużo roba- 
ków lub żmij 

kirmgrauża, -žos, kifm- 
graužą 3—mól drzewny 

kirmgraużos, -žij 3—pro- 
szek, natoczony z drze- 
wa przez czerw 

kirmičas,-mičo 2 — paso- 
rzyt, robaczywy 

kirminas 3 — czerw, ro- 
bak 

kirmyti,-mijū,-jaū (ir kir- 
mėti) — robaczywieć; 
długo spać 

kirna | — kupa, gromada 

kirpdinti, -nu — caus. od 
kifpti 

kirpentė | =kifvapentė — 
obuch (siekiery) 

kirpejas,-ja; kirpikas,-kė 
— ten który strzyże; 
fryzjer 

kirpimas 2 — strzyżenie 

kirpšiai, -šių 1 — grzywka 

kirpt kirpterėti,-riu,-rėjau 
ir kirptelėti — ciąć, za- 
ciąć, smagnąć 

kirpti, kerpū, kirpań — 
strzyc, ciąć 

kirsdinti, -nu — caus, od 
kifsti 


kirslas 2 — lancet 

kirst kirster6ti,-riu,-rejaw 
ir kirstelėti—ciąč, rąb- 
nąč 

kirsti,-rstu,-rdau ¿r kifsti,. 
-rstu,-rdali— obudzaćś., 
ocykać Ś. v. pakifsti 

kirsti, kertū, kirtań — 
ciąć, rąbać, żąć (żyto 
kosą, nie zaś sierpem) 

kirsti, -rstū, -rtaū = karsti 
— gorzknieč 

kirstynės,-nių 2 — rzeź, 
bitwa; gra w warcaby; 
rąbanina, siekanina v. 
kapotynes 

kirstūkas 2—kretomysz— 
sorex; zaczepnik, za- 
dzięracz ü 

kirstüvas 2, kirstuvėlis 2 
— lancet 

kiršas 2 — waśń, kłótnia 

kiršinti,-nu,-nau —waśnić, 
siać niezgodę,podjudzać 

kiršti, -štū, -Sali — złościć: 
się, gniewać się 

kirtėjas,-ja,kirtikas,-kė— 
rębacz, drwal; żniwiarz, 
kosiarz 

kirtiklis, -lio 2 — tasak, 
siekacz 

kirtimas 2 — rąbanie; žni- 
wo, żęcie 

kirtineti, -nëju — rąbać 
potrosze 

kirtis, -Flio 2 — cięcie, 
uderzenie; akcent; le- 
wa, wziątka (w grze 
karcianej) 

kirvakotis, -kočio I — to- 
porzysko 
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kirvapentć (ir kir(v)pen- 
te I — obuch 

kirvis, -vio 2 — siekiera 

kifzinti ir kiurzinti, -nu, 
-nau — wlec się 

kisielius—žiūrė 2 —kisiel 

Ikisterėti,-riu, -rėjau ir kì- 
stelėti — trochę się 
zmienić 

kisti, kintū, kitai — 
zmieniač się 

kistis,-sties 2 — zmiana, 
przemiana 

kišėnė, kiščnius ¿r keść- 
nė 2 — kieszeń 

kiška 2 — noga od ko- 
lana do biodra; noga- 
wica, nogawka 

kiśkena 3 — skórka za- 
jęcza 

kiškė 2 — zajęczyca 

kiškiakopūstis 1 —zajęcza 
kapusta,zajęczy szczaw 

kiškiauti,-kiduju(kiaunu), 
-kiavaū —szukač zajęcy, 
polowač na zające 

kiśkiena 2 — zajęczyna 

kiškis, -kio 2 — zając 

kišt kišterėti,-riu,-rėjau ir 
kištelėti — sunąč 

kišti, kišū, -šaū ¿r -šiaū — 
suwač, tykač 

kištis, kišios, -šaūs ir 
-šiaūs — wdawać się, 
wtrącać $.; wścibiać $; 
sunąć sobie 

kitadós — niegdyś 

kitaip — inaczej 

kitas, kita, kita — inny, 
drugi 

kitataūtis,-tė — człowiek 
innej narodowości 


kita tiek — jeszcze raz 
tyle samo 

kitą syk — innym razem 

kitėjimas 1 — zmiana, 
przemiana 

kitčti,-tėju,-tėjau —mienič 
się, zmieniač się 

kitimas (od kisti)—zmia- 
na, przemiana 

kitimet — w następnym 
roku 

kitkart — innym razem, 
kiedyś 

kitkas — ktoś inny, coś 
innego 

kitóks, kitókia — inny, 
nie ten 

kitóniśkas, -ka — inny, 
nie taki, odmienny 

kitsai — inny 

kits kito, kits kitám, kits 
kitą, kits kitu — jeden 
drugiego 

kituomėt — w inny czas, 
innym czasem 

kitur — gdzieindziej 

kitu syk ir kitą syk—dru- 
gim, innym razem 

kiugėti,-gū,-gėjau ir kiu- 
dėti ir kiusteti, -stù — 
trząść $., drżeć 

kiugždėti, kiūgžda, kiu- 
gždėjo — chruszczeč 

kiukinys 3 — rodzaj po- 
trawy (mieszanina z 
grochu,kartofli,brukwi, 
marchwi, chleba...) | 

kiukiūlda b, 1—kulawiec 

kiuksćti, -siū, -sćjau — 
czkać 

kiuksulys 3 — czkawka 
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kiūkšt kiūkšterėjo ir su- 
dużo kiaušinis — klap, 
chlast, bęc, rozbiło się 
jajko 

kiulkis,-kio 2 — kluska 

kiunksóti, -saū ,-sójau — 
siedzieć, stać skurczyw- 
szy się; sterczeć 

kiuūkti, kiunkstū, kiun- 
kai — kurczyć się 

kiūopti, kińopiu, -piau — 
žreč, jeść chciwie 

kińrdyti, -dau, -dźiau — 
dziurawić 

kiurklys, kiufklio 4 — 
struga, mały wodospad 

kiufkti,-rkiu,-rkiai—bur- 
czeć, skrzeczeć; kwilić 
(o dziecku) 

kiūrti, kiyru ir kiūrstu, 
kiurai — dziurawieč, 
dziurawić się 

kiūst plëkšt-— wykrzykn. 
wyr. wstanie i siadanie 

kiūžas, kiuža — dziurawy 
(o zbitem jajku) 

kiūžti, kiunžū ir kiyśtu, 
kiużań — dziurawić się, 
zbijać się 

kiiiksóti,-sal,-sójau—być 
w postaci skurczonej, 
półstojącej 

kiūrėti, kiūri, kiūrėjo — 
leżeć, stać, sterczeć (o 
dziurawym przedmiocie) 

kiūta 1, kiūtonas 2, kiū- 
tena—cztowiek bardzo 
spokojnego charakteru 

kiiitele—schron, ukrycie, 
kryjówka, tajnik 


kiūtėti. kiūčiū, kiūtėjau 
ir kiūtoti,-tau,-tojau — 
ukryć ś., schować $. i 
siedzieć cichow ukryciu 

kiūtinti, -nu, -nau — iść 
pomału, spokojnie 

kivalas 3 — baran: kas 
nórs kivalo nešičti — 
nosić kogoś na bardna 

kivinis, -nio 3 — kadź do 
przechowywania zboża 

kivirčas 2—kłótnia, swar, 
zatarg 

kivirčytis,-čijuos,-čijaus— 
kłócić $., swarzyč $; 

kivyna 1 b. — cherlak, 
suchotnik; kijanka 

kivynas 4 — infuzorja 

kybar(i)uoti, -r(i)uoja, 
-r(ijavo — wisieć 

kyboti, -bau, -bojau — 
wisieć 

kybra 1 — wysokonogi 

kyburys, kyburio 3 — 
żyrandol 

kyburti, -ru, -rau — bo- 
rykać się 

kyka — czepek 

kykai, -kų 2 (v. Z.) — ko- 
szulka ||| 

kykoti,-koiu,-jau—huštač 
(na nodze) 

kykti, kykiū, kiai — żyć 
nedznie, cherlač 

kyla 4 ir kyla I — kita, 
przymiot, przepuklina 

kylėti-liū ir -1čju,-Iėjau— 
podejmować, podnosić 

kylinti, -nu, -nau, k$lioti 
ir kyliūoti. -liūoju, ~lia- 
vaŭ —r.pleišyti, -šiju — 
klinić, klinować 
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kylys 4 ir kylis,-lio 2—r. klaidingas, -ga — błędny, 
pleištas — klin l „mylny =) S 5 
kymeruoti,-ruoja,-ravo— klaidinti,-dinu,-nad—my- 


migać się lić I 
kypauti, -pauju (-paunu), | klaiduolis, -lė 2—btedny, 
pavau — chodzić ostro- badas, błąkający się, 
żnie ułacz THAE 
kypti, Wos kypaū —| gn "Ap Oro ptr 
cherla - — 2 
puste! kyrinio 3 —| ryba -jau — 
uprzykrzenie się, przy- ądzi 
krość bog klaikas 4 strach, popłoch, 
gy” i ba gor kto — wy- EA tę 
suwać (SIĘ) ||| klaikinčti, -nėju, -jau — 
kyščti, -šiū, -šėjau irky-| chodzić w strasznej 
atja akira Bid ciemności, bez przyto- 
czeć, wystawać, być wy-| mności 
suniętym || klaikybė 1—bardzo wiel- 
aso Ferry -kė —łapow- | ka ilość, strasznie dużo 
ni H -SĄ — nie A 
kyšis, Sio 2 — łapówka PARS ša — nieprzy 
kyšt kyšterëti,-riu, -rėjau + nidamępi 
ir kyštelėti ir kyšterti, K Oak Rze lie: 
kystia Foy P e. r dostawać pomieszania 
pieszy kannn ine | rozumu — fatuum fieri 
aae kyšulio 3 klaikuma 3, klaikūmas 2— 
kopia Kri Ą wielki strach, niesamo- 
pi e ptg pea | kiaikūoti, -kdoju,-Kav40 
z i RE, Yau | robić coś nieprzytom- 
ka złapać wielkiemi buz |, „nie, byč nieprzytomnym 
i klaikūs,-ki,-kū, klaikiai, 
klaikfn — okropny, 
pukać (do drzwi) przerażający. paniczny, 
klaida 4 — błąd straszny, niesamowity 
klaidatakis, -kio 1 — błę- | klaimas 4 = klojimas, 
dna droga, ścieżka klńonas — stodoła 
klaidatikis,-kė2--heretyk |klaipyti, -paū, -piai — 
klaidėti,-džiu,-dėjau, klai- skrzywiać (buty, obcasy) 
dinčti, -nëju, -nėjau — |klaitėlė 2 = klėtėlė, svir- 
błądzić nólis — śpichlerzyk 


tami 
klabėnti, -benü, -naŭ — 
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klajimas 2 — stodoła 
klajoklis, -lė 2 ir klajóto- 
jas,-ja — koczownik 
klajóti, -jóju, -jau — ko- 
czować 
klajūmas 2 — błędność 
klajūs,-ji — błędny 
klajūnas, -nė — tułacz 
klaksóti, -saū, -sójau — 
leżeć(o bezwładniejroz- 
postartem ciele, płynie) 
klambćnti, -beni, -naŭ — 
pukać 
klampinti, -pinū, -naū ir 
klampyti, -paū, -piai— 
grążyć, wciągać 
klampinti, -nu, -nau ir 
klampóti, -póju, -jau — 
iść, brnąć po błocie, 
grzęzawicy 
klampynė 2 — grzęzawica 
klampójimas 1—brnięcie 
po grzęzawicy 
klampóti, -póju, -jau — 
brnąć po błocie, śniegu, | 
piasku, grzęzawicy 
klampuma, -mós, klam- 
pumą 3 — grzęzawica 
klampiimas 2—grzązkość 
klampūs, -pi, -pū, klam- 
piai, klampyn — grzazki 
klanas 2,4, klanć ir klo- 
në 2 — kałuża 
klaningas.-g2—kalužysty 
klańkineti ¿r kluńkineti, 
-nėju — wałęsać się 
klapatć ir klabate—kło- 


klapt klūpterėti — pac! 
chlust! klasnąć 

klast atsisėsti — klap! 
usiąść 

klasta 4 — podstęp, fałsz, 
obłuda, oszukaństwo, 
zwada 

kłastas, skldstas ir dgsk. 
sklūstai 2—przedział ró- 
wny włosów 

klastingas, -gà — oszu- 
kańczy, podstępny 

klastymas ir sklastymas 
1 — przedział (we wło- 
sach) | 

klastyti, -stal, -sčiaū — 
zmiatać 

klastóti, -tóju, -tójau — 
podrabiać, fałszować 

klaupka 2 — 7. siolas — 
ławka (w kościele) 


klaūpti, klaupiū, -piaū ¿r ` 


klaūptis — uklękač 

klausa 2 — słuch, posłu- 
szefistwo | 

klausėjas, -ja — zapyty- 
wącz 

klausimas 1 (ir klausy- 
mas)— pytanie, kwestja 

klausimas 2 — zapyty- 
wanie 

klaūsinėti, -nėju, -jau — 
zapytywać, rozpytywać, 
wypytywać 

klausyk! klausykitel — 
słuchaj, słuchajcie! 
baczność! 


pot, deszczułka u żarn | klausykla,-syklos 2—spo- 


w której wierzchni ko- 


wiadalnica, konfesjonał 


niec mlona się obraca | klaiisymas 1 — słuchanie, 


klapnóti,-nóju,-jau—kła- 
pać naszkapie, klaskać | 


podsłuchiwanie, posłu- 
szeństwo; spowiadanie 
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klausyti, -saū, -siaū — |kleipti, kleipiū, -piaū — 
2 ; spo-| skrzywiać (buty) 
SRC pre eini kléisti, klčidžiu, -džiau — 
tis, -salis, -siais— | trwonić - 
i tufwac się klóiva 1 b. — kulawiec 
klausytojas, -ja ir klau- | klefvas, kleiva ir šleivas 
sõvas, -vè 2 — słuchacz | — krzywonogi 
klausti, kune Fern. A kleivoti, -voju, -jau — ku- 
zapytywa L awieć | 470 
klaustis, -siuos, -siaus — | klejóti,-jóju,-jójau — bre- 
pytač się GH dzić (w chorobie) 
klaustūkas 2 — pytajnik klekėti-kū,-kėjau — gio- 
klausūs, -1 — posłuszny | gno i mocno się śmia 
klebekśtńoti, -tlioju, -ta- | klekmēnė 2 — plotka 
= Ar stukać po- kleknóti, -nóju, -jau — 
mału e cy 
klebėnti, -benù, -naŭ (du- | klėkterėti, -riu, -rëjau — 
ris) — pukać (do drzwi) uderzyć się, trzasnąć 
upominać sie | |klėkti, klenku, klekaü —- 
pory 2 “Á a pr — |  zsiadać s: to no): 
klamka; stara, roz- krzepnąć (o krwi 
chwiana rzecz klėpčiai,-čių 2—szczypce, 
klebėti, -bū, -bėjau — ru- Vie sidta na lisy 
klóbiati -nuenau—pukać, r ry 
.. 3 x t a a 
niepokoić, upominać $-| jeg 2—r, klasė — klasa 
klebonas 2—pleban, PrO- klestėti, klósta, klestójo— 
PZ 4 rozwijać $., bujnie wy- 
klebonija 2 — plebanja hg w 
klėbt k stojati three, r ar że BB 
ur klčbtelėti — puk- pać, tarmosić, targać 
z i I 4 — klon 
kledaruoti, -ruoju,-ravau kra amaaan TTE 
— chwiać $., ruszać Ś. Eno 4-- ña- 
i klėbys 4=glėbYs 
Akos “kapa: to bo-|  ręcze, objęcie 
śmiej ao klësti, klečiū, klėčiaū — 
S i okrywać, rozwijać 
KODY aa al klótis, -ties 1 ir klėtis, 
rz ç . = . 
klegėti,-gū,-gėjau—paplač ah e E id 
klegńoti,-gńoju, -gavali= kliáuda 
klegénti skaza 
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kliaugėti, -klidugu, kliau- 
gėjau — szczebiotać 
kliūutingas,-ga—wadliwy; 
przewiniony 
kliautis,-klidujuos (klidu- 
nuos), klióviaus — ufać; 
łączyć się; zadawać się, 
wdawać się z kimś 
kliautis, -ties | — przy- 
czepka, skaza; prze- 
szkoda; zaufanie 
klibas, -bà — chromy 
klibėti, -bü, -bėjau — ru- 
szač się, chwiač się 
klibinkščiūoti,  -čiūoju, 
-čiavaū ir klibinkščioti, 
-čioju — chromač nieco 
klibinkšt, klibinkšt irkli- 
bikšt, paklibikšt atšlu- 
būoja elgeta — kul- 
dykść, kuldykść przy- 
chodzi chromonogi że- 


76 — 


klimpti, -mpstū, -mpaŭ — 
więznąć, grzęznąć 
klińge 2 — klamka 
klintas 2 — gips 
klintis,-tićs 3 — kamień 
wapienny 
kliokinėti, -nėju — próż- 
nowač 
kli6kšterėti,-riu,-rėjau ir 
kliokštelėti — trzasnąć 
kliokti, kliokiū, -kiañ — 
tryskač; szemrač 
klioštorius, -riaus 1 — r, 
vienuolynas 3,1—klasz- 
tor 
klišas, klišiė—krzywonogi 
kliśćnti, -šenū, -naū, kli- 
šėti, -šoju, -jau ir kly- 
šūoti, -Sioju, -šavaŭ — 
iść (o krzywonogim, 
chromym) 


brak | 
klibūoti,-būoju,-bavaū — | 
chromać | 
kliedas 1—ten który bre- | 
dzi; szaleniec: brednia 
kliedćjimas 1—bredzenie 
kliedėti, klfedu (ir klie-| 
mi), kliedćjau— bredzić, | 
pleść | 
klienas, -nà — wysmukły, 
cieñki 
kliepas — bochen | 
kliesas — rozsądek: iš 
klieso ir iš klieSy išeiti 
— stracić zmysł | 


klietūoti, -túoju, -tavaŭ=| 
gniewać się l 


\klišti, klįštū ir klinšü, 


klišati — zachromieé 
klia, kliu, kliū kliukëna 
vanduo iš būtelio — 
„bul, bul, buł leje się 
woda z butelki 


kliudyti,-dati(-džiu), džiai 


— Czepič; trafić; refl. 
zaczepiać Ś., przeszka- 
dzač 


"kliugėti,-gi-gėjau — bel- 


kotać (o niepełnem 


jajku) 
kliukėnti, -kenū, -naŭ ¿r 
kliukčti, -kū, -kėjau — 
į klukač 
klietas, -t4=piktas — zły kliūkinti,-nu, -nau — beł- 


tać, bełkotać, poruszać 
płynem 
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kliuksčti. -siū, -sėjau ir 
kliūnkčioti ir kliunksėti 
— klukač, bulgotač 

kliupurys, kliūpurio 3 — 
kawalek [ 

kliūrė 2 = šliūrė — pan- 
tofel ąz 

kliurksćti, klińrksi, kliur- 
ksćjo — krerać. krum- 
kać (o żórawiach),chlu- 


pać qinti 
kliūrkt kliūrkterėti, -riu, | 
-rėjau — chlupnąć (no- 


sem x | 
kliuvinys, kliuvinio 3 — | 
zawada, przeszkoda. | 
kliūbas ir kliigas — wić, | 
pręcik smagły | 
kliūsterti, -riu, -rėjau —7. 
śnióksterti — chlusnąć, 
smagnąć pao 
kliúti, kliuvu = (kliūnū), 
kliuwai — zawadzač; 
dostać się 
kliūtis, -ties 1 ir kliūtis, 
-tiës 4 — zawada, prze- 
szkoda 
klykauti,-kauju,-kavau — 
krzyczeć, głośno wołać 
klykis, -kio=sńopis=lih- 
gė = peslys — kania 
(sokół) i < 
klyksëti, klyksiu, klyksć- 
jau — pokrzykiwać 
klyksmas 2 — krzyk 
klykti, klykiü, -kiaū — 
krzyczeć 


klynas 1 — r. pleištas — | 


klin | 
klynćs, -nių 2 — r. sėly- 


klypti, klypstū, -paü — 
krzywićś„wykrzywiaćś. 
klysti, -stu, klydau — my- 
lić się, błądzić 
klystkelis, -lio 1—błędna 
droga pa R 
klyščioti, -čioju, -jau — 
kuleč BISD 
klyvas,klyva; klyvis,-Vė— 
krzywonogi ` J 
klyvóti, -vóju, -jau — iść 
(o krzywonogim) ` 
klodas 2—r. siiogsnis — 
pokład, warstwa Ciał 
kopalnych 
klojë ir kloja — miejsce, 
gdzie się ściele len 
klojćjas, -jà — ten, który 
ściele br 
klojėti,-iū,-įėjau— nakry- 
wać się | p 
klojėtis, -įėjuos (klójis), 
klojójaus — słać się, 
| (o Inu) leżeć na łące lub 
| na polu nieuprawnym, 
aby jego włókna od- 
stały od kostry. 
klojetojas,-ja—ten, który 
się nakrywa 
kłojimas 2—słanie (czyn- 
ność od klóti — słać); 
stodoła 
| klonć 4=kldnas — kałuża 
klónis, -nio 2 ir klonys, 
klónio 4—dolina. nizina 
| klonińotas, -tà — dolisty, 
nizinny y. 
klėras, klora; klorai — 
otwarty i 
klóstyti, -stau, -sčiau — 


nos — otreby 


okrywać,otulać,składać 
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klóti, klėju, -jau — słać, klimpćs, -piy — kłumpie, 


składać; nakrywać 
klėtis, klójas, -jos — słać, 
składać sobie, dla sie- 
bie; nakrywać się; po- 
wodzić się 
klotis,-tićs, klGtį 4—dola, 
udział, los 
klėtuvas3 — kołdra 
klūbas, -bž; klibis, -be = 
šlūbas, šlubis — chromy 
klubikauliai,-liy 1 — kości 
kłąbowe — ossa ilium 
klabti, klumbū, klubati— 
potykać sie 
klubiinkščioti, -Cioju,-jau 
— kuleć; toczyć sie 
kluikinėti,-nėju; kluiknó- 
ti, -nóju — chodzić bez- 
przytomnie 
klūikis, -kė ir klńika b.— 
człowiek nieprzytomny, 
obłąkany 
klūikis,-kio 1—pžparas — 
zbuk, zaparstek, jaje 
zalęgłe 
kluklūmpt suklūpo ar- 
klys, žmogūs — potknął 
się koń, człowiek 
klūksnis, klūkšnis, -nio ir 
gluksnis — łyk 
kluk(š)nėti, -nóju ir klu- 
kčióti. -Cióju — łykać 
klukūoti,-kūoju,-kavaū— 
łowić rybę w przeręblu 
ością lub oszczepem 
klūm, kliim, klūm kažin- 
kas klumbėna duris — 
puk puk puk puka ktos 
do drzwi 
klumpak6jis,-jo 1—litew- 


chodaki drewniane 
klumpiadirbys,-bė,kliim- 
piadirbio 3—majster od 
kłumpiów, ten, kto wy- 
rabia kłumpie 
klumpius, -piaus = klum- 
piadirbys 
klumpsćti, klimpsiu, 
klumpsćjau — człapać 
(w ciężkiem obuwiu) 
stukać, przydeptywać 
klūonas 3 — stodoła, kle- 
pisko (w stodole); gum- 
nisko 
kluoniena, -nićnos2 = 
žardiena 1 — gumnisko 
| klupcióti, -Cióju, -jau — 
dygać; potykać się 
klupdyti, -daū, -dziań — 
stawić na kolana 
klupinėti, -nėju, -jau — 
klękać;chodzić naklęcz- 
kach 
klūpiniu — na klęczkach 
klupiniūoti, -niūoju,-nia- 
vaŭ — potykač się 
klupyti,-paū,-piaū = klu- 
pdyti 
klupsnys, kliipsnio ir 
klupstys, klūpsčio =kë- 
lis — kolano 
klūpt klūpterėti,-riu,-rė- 
jau ir klūptelėti — po- 
tknąč się 
klūpti, klumpū, klupati— 
potykač $.; grabieč 
klupūs, -pì,-pù — potyka- 
jący się (koń): klupūs 
kėlias — (droga) gdzie 


ski taniec narodowy 


się łatwo potknąć 
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klùsas, -so 2 — głuchawy, 
niedosłyszący człowiek 
(homo surdaster) | 
klūsterėti, -riu, -rëjau ¿r 
klūstelėti — zapytać 
klusūs,-si — dobrze sły- 
szący U 
kliipoti, -pau, -pojau — 
kleczeć 
kmynai ir kvynai 2 — 
kmin — cuminum — 
%ONMVOV zi 
knabćti, -bū, -bėjau — łu- 
skać, obierać ||| 
knaibyti, -baü, -biaū — 
dłubać k 
knáisioti,-sioju; knaisyti, 
-saū, -siaū ir knisinėti, 
-nčiu — ryć potrosze 
knakščti, -šiū, -Sćjau — 
trzaskać a 2 
knapas b.4—niezgrabjasz 
knapsčti,-siū,-sėjau, kna- 
pčioti -Cióju—potykać $. 
knapterćti, -riu, -rejau — 
potknać się 
knarkti, -kiù, -kiai — 
chrapać 
knebėnti,-benū,naū: kne- 
binčti,-nčju—dtubać ($.) 
robić coś powoli 
knebinys, knebinio 3 — 
robótka drobiazgowa 
knebóti,-bóju, -jau—żreć, 
babrać 
knebti.knembu, knebaŭ = 
kniùbti Aighe 
knéižioti,-ju = knézoti 
knefkti,-rkiū,-kiaū — be- 
czeć, szlochać 


knėžti, knešta ir kneńża, 
knežo — miażdżyć się, 
gnieść się 

knćpć 2 ir knipć 2 — 
vulva, srom niewieści 
knózoti, -zoju — peckač, 
ryć, babrač ||| 
kniaūkti, kniaukiū,-kiaūi— 
miauczeč PO, 
kniśuptis,-piuos,-piaus /7 
kniaūptis — ukrywać, 
chować w czemś twarz, 
przylegać twarzą 


| kniaisti, kniausiù,-siaŭ— 


grzebać, szperać, gu- 
zdrać się É 
knibeti, -bu, -bėjau — ru- 
szać się | 
knibinėti,-nėju—guzdrač 
się, robić coś powoli 
kniesti, kniččia, kničtė— 
świerzbieć zły 
kniosis, -sio = kuisis — 
komar f jen 
kniósterćti, -riu, -rejau— 
raptem _ przypomnieć 
sobie Ñ a 
knipas — ciskawka, kij 
rozszczepiony do rzu- 
cania kamyków ; 
knipavà 3 — nieprzeli- 
czona ilość drobnych 
snujących się żyjątek 
knisćjas — ten który ryje 
knisimas 2 — rycie 
knisinėti, -nėju — ryć po- 
woli _ (it; 
knisyklė 2 — miejsce na 
polu rozryte przez świ- 
nie, wyrycie, ryjowisko 


kneżinti,-nu,-nau —miaż- | 


dżyć, gnieść 


knisti,knisū.-saū(-siaū)— 
| ryć ryjem 
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kniteti, knita, knitejo — 
niepokoić, świerzbieć 
knitlys, knitlio 4—kiełek 


kniūbti, kniumbū, kniu- | 


baŭ — padać na twarz, 
obwisać, usterkać się, 
potykać się 

kniugždėti, -ždù, -Zdćjau 
ir kniurzėti; knińrzu, 
-zėjau — skwierczeć 

kniukcióti, -Cióju, -Ciójau 
— szlochać 

kniūpti, kniumpl, kniu- | 
paū=kniūbti 

kniūstas 2 b.— szperacz, 
wścibśki 

kniūstiniu klūpiniu — co 
tchu (potykając się i 
padając) 

kniūšas=kiūžas—pobity, 
niecały (o jajku) 

kniūboti, -bau, -bojau — 
leżeć, siedzieć schowa- 
wszy, utknąwszy. twarz 
Ww COš 

kniūbsčias, -čia przym. — 
twarzą ku ziemi(leżący) | 

kniūkšta przys/.—twarzą 
ku ziemi | 

kniipinti, -nu, -nau — iść 
zglową spuszczoną na- | 


kniñpoti, -pau, -pojau — 
klęczeć twarzą ku ziemi | 
kniūpsčiomis ¿r knilipsčia | 
(guleti)—(leżeć) twarzą | 
ku ziemi ' 
knyboti,-boju, -jau; kn- | 


knyga 2—ksiąžka, księga 
knyg(a)nešys, -šė, kny- 
g(a)nešio 3 — księgo- 
nosz, przemytnik, do- 
stawca ksiąžek, niele- 
galnej literatury 
knygataisys-sė, knygatai- 
sio3irknyg(a]rišys,-šė— 
introligator 
knygininkas,-kė 1—księ- 
garz 
knygynas 1 — księgarnia 
knypščius,-čiaus—chytry, 
przebiegły człowiek; 
skąpiec, sknera 
knysis, -sio 2 — rycie 
knysyklė 2 — rycie, ryjo- 
wisko, miejsce na polu 
poryte przez świnie 
knysys 4, knyslė 4 — ryj 
knoba — gap 
knobinčti, -nėju ir knó- 
binti,-nu,-nau—chodzič, 
iść gapiąc się 
knópinti, -nu, -nau — iść 
chyłkiem, potykając się 
knopsóti, -saū, -sójau — 
ślęczeć nad czemś; czer- 
nieć, chmurzyć się 
knópti, knópiu, -piau — 
iść potykając się 


| knóti, knóju, -jau — odłu- 


piać, oddzierać (korę z 
drzewa) 
knótis, knójas, -jos — 
odstawać, odłupiać się 
(okorze, skórce chleba) 
knuisis, -sio 2=kuisis — 


buroti,-roju,-jau ¿r kny- 
burti, -ru, -rau — dłubać | 
się, robić coś powoli 


komar 
knūpti, knumpū,  knu- 
pali—potykać się,padać 
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ko? — co? czego, kogo? 
kobiniūoti, -niūoju, -nia- 
vaū — haczyč, zaczepiač 
hakiem 
kobinys,kobinio3—kruk, 
bosak, osęka 
kobrinėti,-nėju;kobrinti, 
-nu, -nau — chodzić; 
iść (o słabym) 
kočėlas 2 (ir kociólas, 
kočylas) — wałek (do 
maglowania bielizny) 
koGióti, -čiėju ir kočėlyti, 
-liju, -jau — wałkować, 
maglować 
kód=kodel— czemu, dla- 


czego 
kódis,-dźio 2 ir kodys 4— 
kadź a 
kodylas 2—r.smilkalas 3— 
kadzidło 
kógaliai,-liy 1 irkógalves, 
-vių 1 — podróbki 
kogas 4 = kóvarnis — 
gawron 
kója 1 — noga 
kojagalvis,-vio—kijanka, 
nowowylęgły płód żaby 
kójagelć, kėjaligė 1 — 
podagra, artretyzm 
kójena 1 — skóra z nogi 
kójine 1 — pończocha 
kójingas, -ga — mocny 
w nogach 
kójinis, -nio 1 — walet, 
nižnik (w kartach) 
kojókas ir kojūkas 2 — 
szczudło 
kojigalis,-lio 1 — koniec 
łóżka lub pościeli, na 
którym leżą nogi 


l 


|koka 2 (v. Z.) kał, brud, 


paskudztwo 

kokëlë 2 regi, kokiós 

mūsų kokčlės—widzisz, 

jakie u nas są sprawy 

kókis, -kio — jakość; plg. 
kiekis — ilość 

kokybė 1; kokūmas 2 — 
jakošč; jakošciowošč 

koklis, -lio (vok.) — kafel 

koks, koksai, -ki2; kokis, 
-ki, kokis, -kia — jaki 

koktümas 2 — wstręt 

koktūs,-ti, kokti—wstrę- 
tny, brzydki, przykry 

kol, kólei, kólaik (kolek) 
— póki, dopóki 

kol? = kodel? — czemu, 
dlaczego? 

kolińge 2—kulig wielki— 
numenius arquatus 

kólióti,-lióju,-jau (iš lenk. 
kalać)—7. lójoti,-joju— 
łajać 

kolyta, -lytos 2 — kaleta, 
torba, woreczek do pie- 
niędzy 

konauniūkas 2—kanonik 

kóneveikti — besztač, 
zbezczeszczač 

kongrėsas 2 — r. kangrė- 
sas — kongres 

kopa: kópos — wydma, 
wydmisko 5 

kopa 4 — kapa, ubiór 
kościelny, kapłański 

kópecios, kopėčiį 3 — 
drabina 

kopėjas,-ja—ten który le- 


zie, pnie Ś., wspina $. 
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kopineti, -nćju — wspinać 
się; łaźbić 

kopinti, -pinù, -naü — ka- 
zać, prosić wleźć, 
wspiąć się 

kóplë 1 — naróg na drze- 
wcu dla rozbijania mu- 
ru lub twardej ziemi 

koplycia 2 — kaplica 

koprė 4 — pagórek 

kópta — szczebel w dra- 
binie; przystanek 

kópti, -piu, -piau ¿r -pu, 
-pau — leźć, piąć się, 
wspinać się 

kóptos,-ty 1—kópecios— 
drabina 

kopūstai 2—r. bastuciai— 
kapusta 

korėti, -rėju ir koryti, -ri- 
ju, -jai—dziurawieć jak 
plaster miodu (wosku) 

korėti,-riū,-rėjau—wisieč 

korikas, -kè — wieszacz 

korimas 2 — wieszanie 

korys, kório 4 — plaster 
(miodu), woszczyna 

kór kór kór kórkti — 
sokotać (o kurze), ra- 
dośnie gdakać 

kóros, -rý 4—drabiniasty 
wóz 

korta 4 — karta 


kortėti, -tóju (ir kortūoti, 
tūoju, -tavafi) — grać w 
karty 

korulys, kGrulio—wisior, 
dzyndzyk 

kórulti, -lu (-la), -lau — 
wisieć 


kosalai.-lį, (kó-3) — fleg- 
ma, charkociny 

koserć ir kosurć, -rės, 
kóserę 3 — gardło 

kósćti, -su (ir kóstu, kó- 
sčiu, kósti), kósćjau — 
kaszlać 

kósterćti. -riu, -rėjau — 
kaszlnąć 

kosulys,(kó-) 3 — kaszel; 
didysis kosulys — ko- 
klusz 

košė 2—7. miltićnć (tyrė), 
kruopićnć — kasza 

kośimas 2 — cedzenie 

kėšti, -šiu, -šiau — cedzić, 
filtrować 

koštūvas 2 ir koštūvis, 
-vio 2 — cedzidło, filtr 

kótas3 — trzonek,drzewce 

kotas 2—r. būdelis, -lio — 
kat 

kotėlis, -lio 2 — obsadka 

kotena, -nós, kóteną 3 — 
ktącz, todyga podziem- 
na — rhizoma 

kóva 1 — walka 

kova 4 — kawa 

kóvas 3, kėvarnis 1 ir 
kóvavarnis, -nio | — 
gawron; kovas 1, kóvo 
mėnuo — marzec (mie- 
siąc); bóg wojny 

kovati, -vóju, -jau — wal- 
czyć 

kovótojas 1 — szermierz, 
bojownik 

krabśas 4 — r. krēpšas, 
krepsys — kosz (z na- 
krywką) 
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krabždėti — r. krebždėti, 
dū,-dėjau—chrobotač $. 
kragć — kaczka nur 
kragti, krangū, kragali — 
zadzierać się do góry 
kraičiavežys,kraičiavežio 
(ir kraičvežys, kraitve- 
Żys) 3 — ten, kto wiezie 
wiano do pana młodego 
kraičioti, -čioju, -jau — 
padać, spadać (powoli, 
często) 
kraićkubilis,-lio lirkrait- 
kubilis—kubeł z szero- 
kiem dnem z zamczy- 
stym wierzchem do 
składania wiana, kufer 
kraigas 4 — szczyt dachu 
kraigliėti, -lióju, -jau — 
matać, mataczyć; ba- 
zgrać 
kraiglius — przeplatanie 
kraigoti, -goju — składać 
w nieporządku . 
kraikà 4 — miejsce, gdzie 
się ściele len lub płótno 
do bielenia 
kraikas 4=kraigas — na- 
slana kostra na szczy- 
cie dachu słomianego; 
podściółka ) 
kraikyti, -kaü, -kiai — 
podściełać, naściełać 
kraipymas — kręcenie, 
przekręcanie | 
kraipyti, -pal, -piaū — 
kręcić, przekręcać, wy- 
krzywiać 
kraipytis, -paūs, -piaūs — 
wykrzywiač się 


kraitė 2, kraitėlė 2 — 
krobia, kosz 
kraitis, kraičio 2—wiano, 


posag 

krajus,-jaus, krijas,-jo ir 
dgsk. krijai — opaska, 
obręcz, boki sita, rze- 
szota 

krakas 2 — chichot; smok 

krakć 2 — żółna; orze- 
chówka—picusmartius; 
krzywy kij 

krakćti, -ku, -kėjau—chi- 
chotać 

krakosmetis, -mečio — 
powstanie 1831 roku 

kraksóti, -saū, -sėjau — 
siedzieć oparłszy się, 
sterczeć 

krakśnóti, -nóju, -jau — 
krakać, skrzeczeć 

kramagalvis, -vë — par- 
szywiec 7 

krūmas: kramai — parch 

kramaūlė 2 — barania, 
głupia głowa 

kramenos,-nq 3— flegma, 
charkociny 

kraménti, -menù, -naŭ — 
jechać powoli na sła- 
bym koniu; wypraszać, 
wynudzać; kaszlač 

kramėzyti, -ziju, -jau — 
gderać, gryść, dokuczać 

kramė 2—głowa gadziny 

kramėkšla b. 1 — parszy- 


wiec ` 

kramëzà,-mëzos 2 = krù- 
nas — mocno kaszlacy 
cztowiek 
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kramėža 1 — młokos 

kraminėti,-nėju — wałę- 
sać się 

kram(s)čioti, -čioju, -jau; 
kramsnóti—kąsać, gryźć 

kramsėti, kr4msiu, -sėjau 
— chrupač 

kramslė 4, kramslys 4 = 
kremzlė — chrząstka 

kramslėtas, -tà — chrzą- 
stkowaty 

kramst kramstereti, -riu, 
-rejau — kąsnąć 

kramstūkas —graužtūkas 
— ogryzek 

kramti, -mstu, -maŭ — 
parszywieć,wrzodowieć 


kramtymas 1 — żucie, | 


gryzienie 

kramtyti, -taū, -čiaū — 
žuč, gryžč 

kramtūs, -ti — gryźliwy 


kramūotas,-ta — chropo- | 


waty; parszywy 
krankcioti, -čioju — kra- 
kać 
krankimas 2 — krakanie 
kranklai, -l 4 ir krañ- 
klės — r. krekulai — 
krzek żabi 
kranklys 4 — kruk 
kranksćti, kranksiu,kran- 
ksćjau — chrząkać,kra- 
kać ; 
kranksóti, -sali, -s6jau — 
ślęczeć, sterczeć 
krankścioti, -čioju — 
chrząkać, pochrząkiwać 
krańkśtalas 3 — charko- 
cina, flegma wypluta 


| krankśtauti, -tauju (-tau- 


nu), -tavau — chrząkać 
krankšterėti,-riu,-rėjau— 
chrząknąć; karknąć 
krafikšti,-nkščiu,-nkščiati 
— chrzakać, charkać 
kránkterëti,-riu,-rëjau — 
chrapnać, kraknać 
krañkti, -nkiū, -nkiai — 
krakać, chrapać 
kranta, krantis, -ties1 = 
briauna—krawędź, kant 
krańtas 4 — brzeg 
krapalióti, -lióju ir kra- 
paliūoti — iść, chodzić 
omackiem 
krapalius, -lė — idący 
omackiem 
krapas: krūpai — kopr 
krapinėti, -nėju,-jau, kra- 
pinti, -pinū,-naū — cho- 
dzić, iść omackiem 
krapylas 2—r.ślóktlvas 2, 
šlakstyklė 2 — kropidło 
krapyti, -piju, -jau — p. 
šlakstyti,-staū,-sčiai— 
kropič 


krapka 2=kiirapka 2,—r. 


žvyrė 2 — kuropatwa 
krapnóti, -nója, -nójo—r. 
laśnóti, lynótj — pokra- 
pywać, pokrapiać 
krapėti, -póju, -jau — za- 
czynać; robić. coś po- 
trosze 
krapśas — r. krëpšas — 
krëpšis—krepšys—krë- 
stis — kosz 
krapśtćnti, -tenū, -naŭ — 
gracować; szelėšcič 
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krapśtineti(s), -nėju(os), | kratinis, -nio 2=pakrecć- 


jau(s) ir krapštyti(s)— 
dłubać (się), drapać (się) | 
krapśtykić 2; krapštù- 
kas 2; krapśtiklis 2 — 
dłubaczka, wykałaczka 
krapulys 3 — kto ledwie 
chodzi; dychawicznik 


krase 2 — krzesło, fotel | 


krūšenos, -nij 3 = krėke- 
nas 3 — mleczko, mło- 
dziwo, siara 

kraśtas 4 — brzeg; kraj 

kraśtinis, kraštutinis,-në 
— skrajny, krańcowy 

kraštybė 1, kraštūmas 2, 
kraštutinūmas 2; kra- 
ščiausybė 1=skrajność, | 
krańcowość, ostatecz- 
ność 

kraśtótyra — krajoznaw- | 
stwo 

kraśtówaizdis, -zdžio — 
krajobraz 

kraśtńoti,-tńoju,-tavaii — 
lamować 

krata 4—rewizja policyjna 

kratadarys, -rė, krūtada- 
rio—policjant,žandarm, | 
robiący rewizję 

kratiklis,-lio ¿r kratykić 2 
— drążek, pręt do prze- 
trząsania pakuł(ów) dla 
oczyszczenia od kostry 

kratilas 3 ir kratalas3 — 
rzeszoto do wysiewa- 
wania w osieci zboża | 


z potruchy stomianej, | 
rzeszoto wielkie, osie- | 
tne 


tas 2 — rodzaj tańca 
kratinys, kratinio — trzę- 
sionka; bezład, chaos 
kratyti,-tal,-Ciali— trząść; 
rewidować; podściełać 
słomę pod bydło 
kratytis, -taūs, -Cialis — 
otrząsać się,uchylać się, 
nie przystawać 
kratytojas, -ja — gnojek, 
roztrząsający gnój na 
polu 


kratūs, -ti — trzęski 

kraugerys, -rė, krafi - 3; 
kraujalakys, -kė 3 — 
krwiožerca 

kraujas 4 — krew 

kraujinė (liga), kraūligė 1 
— krwawa biegunka, 
dyzenterja 

kraujingas,-ga — krwisty 

kraulioti, -lioju, -jau — 
składać 

kraūnos 4—7. kriaūnos 4 
— trzonek 

kraupńotas, -ta: šiandien 
kraupiota — dziś dzień 
pochmurny,chmurzysty 

kraupūs, -pi,-pi—płochy; 
delikatny; straszny; nie- 
samowity;  chropawy, 
dołkowaty 

kraustyti, -stau, -sčiau — 
sktadač; zdejmowač ze 
stołu 

kraustytis, -staus, -sčiaus 
— układać się, przeno- 


sić się 

kraustuliai, -lių, krdustu- 
lius 3—pakunki, manat- 
ki, rupiecie, ruchomości 
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kraušiūs, -šiaūs 4 — r. 
kriaušiūs — stromy 
brzeg, spadzisty pa- 
górek 

kraušyti, -šaū,-šiaū —gru- 
chotač, kruszyč 

kraušytis, -šaūs, -šiaūs — 
pchać się, tłoczyć się 

krauti, kr4unu (krauju), 
krėviau—sktadač,ukta- 
dać, nakładać 


krautuvė (kr4u-3) — kra- 


ma, sklep 
krautūvininkas,-kė-—kra- 
marz, sklepikarz 
krebždėti, -dū, -dėjau — 
chrobotač się 
krėgždė 2 ir 4 — jaskółka 
kregždėtas — piegowaty 
kreidas, -do 4 ir kreida, 
kreidós 4 — kreda 


kreivagalvis,-vė 2—krzy- 
anet 

kreivakójis, -jè 2 — krzy- 
wonogi 

kreivaliipis, -pë 2—krzy- 
wogęby 

kreivanosis,-sė 2, kreiva- 
nosa, -nósos b. 2 — 
krzywonosy 

kreivapėtis,-tė 2 — czło- 
wiek mający nierówne, 
krzywe ramiona 

kreivaragis, -gë 2—krzy- 
worogi 

kreivarańkis, -kć 2 — 
krzyworączka 

kreivas, -và — krzywy 

kreivasnapis, -pė 2 — 
krzywodzioby 

kreivasprańdis, -dć 2 — 
krzywokarki 


kreikti,-kiū, -kiai—śmie- | kreivaśónis, -nć 1—krzy- 


cić, naprószać; słać pod 
bydło słomę 
kreipti,-piū,-piaū —zwra- 


woboki 


kreivażańdis,->dć2—krzy- 


woszczęki, krzywousty 


cać, krzywić, skłaniać, | kreivazas 2 ir kreivėzas— 


chylić na stronę 
kreiptis, -piūos, -piaūs — 
krzywić się; zwracać się 
krėištis, -šiuos, -šiaus — 
grozić, zagrażać; zamie- 
rzać; broni 
ś., nieprzyznawać $, 
kréitėti, -tu, -tėjau—gnie- 
wać Ś., grozić, zagrażać, 
być niezadowolonym 
kreivaakis,-kć 2—7, žvai- 
raūkis,-kė—krzywooki, 
kosooki 
kreivadaūtis,-tė 2—krzy- 
wozęby 


; kre 
ćś.,zapierać | ki 


krzywak 


kreivezójimas | — baz- 


granie 


kreivezóti, -zóju, -jau — 


krzywić, bazgrać 
ivėti,-vėju,-jau—krzy- 
i 


kreivinti,-nu,-nau—krzy- 


wić, wykrzywiać 


kreivybė |—krzywa rzecz 
kręivuma,-mós, krei-3 — 


krzywe miejsce, krzy- 
wizna 


kreivūmas 2 — krzywość 
kreivuolis,-lė-krzywulec 
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krėkenas ir krėkena 3 — 
mleczko, młodziwo, 
siara 

krekćntis,-kEnas,-nos—r. 
krektis — parzyć się (o 
świni) 

krėkė 2=karOsas—karaś 

krekčti,-kū,-kėjau ir krë- 
kti, krenkū, krekai — 
krzepnąć, zsiadać się 

kreklai 4, krëklës 4 — r, 
gėgnės, sparai 2 — kro- 
kwie 

krekulai,-lų, krėkulus 3— 
skrzek (żabi) 

krembliśuti, -liduju, -lia- 
vaū ¿r kremblinėti — 
zbierač grzyby 

kremblys 4 — grzyb 

kremzlė 4 — chrząstka 

krefikśti, krenkščiū,- čiaū 
=kraūkšti — chrypieč, 
mocno kaszlač 

krėpšas ir krepšys — tor- 
ba, kosz 

kresčiūoti, -čiūoju, -čia- 
vai — przesiewač, prze- 
wiewač 

krėsė 2=krãsė —krzesto 

kresna 2,4 = spirginys — 
skwarka 

krėsnas, -nà — siadly, 


krępy ak 

krëst krósterćti—wstrzą- 
snąć 

krėstis, -sčio — rzeszoto, 
kosz do zgrabek 

krešenai ir krėšenos, -nü 
3 = krėkenas 

krešėti, -šū, -šėjau—krze- 
pnąč 


krėtalas 3, krėtelas ir 
kratilas 3 — rzeszoto 

kretćnti, -tenū, -naŭ — 
trząšč 

kretėti, -tū,-tėjau—trząsč 


się 3 
krėtilas: kretilai 3 — më- 
šlinės sakEles— widełki 
do rozrzucania gnoju 
krėžis, -žio 2 — kosz 
krežulys 3 wielki kosz 
krėktis, krókias,krókćsi 
zapładniać $. (o świni) 
krena 4 — kożuch na 
mleku 
króslas 3 — krzesło 
krėslinė dantis ir krėsli- 
nis dantys = krūminis 
dantys— ząb trzonowy 
krėsti, krečiū, króciali — 
trząšč, strząsač, strą- 
cač; trzebič (mak); na- 
kładać (kaszę, gąszcz 
do miski); czyścić (ko- 
min, wnętrze mieszka- 
nia od kurzu); potrzą- 
sać, podściełać (słomę 
pod bydło);robić (żarty, 
rewizję); mierzwić, na- 
wozić (rolę); chłostać 
krėšėti, -šiū, -šėjau ir 
kr(ijośćti — siedzieć, 
stać, sterczeć, ślęczeć 
krėtis, krėčio 2 — rze- 
szoto metalowe 
kriauglė 4 — grzbiet gó- 
ry, górna krawędź 
kriauklai 3 — kościotrup 
kriauklė 4=„„varlćs kiau- 
šinis“ — konch, muszla; 
suchar 
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kriaukścioti,-Cioju,-jau— 
chrząkać, pokaszliwać 
kriaukślys 4 ir kriaukśle 
4 = Żiauberis 3 — ze- 
chłe pęknięcie na skór- 
ce chleba 
kriaünos,-nü 4 — trzonek 
noża składalnego lub | 
brzytwy | 
kriaušė 1 — grusza 
kriaušiūs, -šiaūs 4—stro- 
my brzeg, urwisko 
kriautis, -ties 1—wysoki, 
chudy człowiek lub 
zwierzę; wędzarnia 
krienas — chrzan 
krievai 2—Krywicze,Kry- 
wiczanie, Białorusini 
krijas 4 ir krija 4 — 
obręcz, boki sita | 
krijelis, -lio — wijadło, | 
wijak | 
krikdyti, -daū, -džiaū ir 
krikinti, -nu — mylić, 
rozpraszać | 
krikścionija 2, krikščio- 
nybe, krikščionystė 2— 
chrześcijaństwo, chry- 
stjanizm | 
krikščionis, -në — chrze- | 
ścijanin, -janka 
krikščioniškas, -ka — 
chrześcijański 
krikščioniškūmas 2 — 
chrystjanizm 
krikštai 4 — święto 
Trzech Króli 
krikštas — chrzest 
krikštastalė 1 ir krikštū- 
suolė 1 — pokucie, za- 


szczytne miejsce za sto- | 


łem, gdzie gospodarze 
sadzają. najdostojniej- 
szego gościa 
krikśtavaikis, -kio — 
dziecko chrzestne 
krikštykla 2—chrzcielnica 
krikśtynauti, -n4uju,-na- 
vaŭ ¿r krikśtynóti, -nó- 
ju—obchodzič chrzciny 


| krikštynos, -nu — r. kri- 


kštytuvës 1 — chrzciny 

krikśtyti,-tiju,-jau ¿r kri- 
kśtinti, -nu — chrzcič 

krikśtytojas,-ja — chrzci- 
ciel 3 

krikštodukte ir krikšta- 
duktere — córka chrze- 
stna 

krikśtomócia 1/rkrikšta- 
mome — matka chrze- 
stna 

krikśtosiinis, -naūs ir 
krikštasūnis, -nio—syn 
chrzestny 


| krikśtotćvas 1 ir krikšta- 


tevisl—ojciecchrzestny 

krikśtuolis,-Ić 2 — chrze- 
šniak, chrześniaczka 

krikštą tėvas, sūnūs, mó- 
tina, duktė — chrzestny 
ojciec, syn, chrzestna 
matka, cėrka 

krikti, kriūka, kriko — 
rozpraszač się 

krimst krimsterėti — ką- 
snąć, ugryźć 

krimsti, kremtü, krim- 
tali — gryźć, kąsać 

krimstis, kremtūos, krim- 
taūs(krimtos)—gryŽč š. 


| 
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krimtimas 2 — gryzienie | 

krimtimasis, -mos — gry- 
zienie się, zgryzota 

krimzlė 4—r. kremzlė — 
chrząstka 

kriogis, -gio 2 — klocek, 
który się przywiązuje 
bydlęciu  zuchwałemu | 
lub więźniowi | 

kriogúoti,-gúoju,-gavaü— | 
rzezié | 

kriokimas 2 — chrapanie | 

krioklys 4 — wodospad | 

kriókti, kriokiū, -kiai — 
chrapać 

kriokulys, kriokulio 3 = 
chrapanie, rzężenie 

kriośćti, kriošiū, kriość- 
jau = krośćti 

krip krip kripsėti, -siū, 
-sėjau — zbaczać, od- 
chylač się, chwiać się 

kript kripterėti, -riu, -rė- 
jau ir kriptelėti — zbo- 
czyć, odchylić się, zwi- 
chnąć 

krislas 4 — źdźbło, pró- 
szynka 

kristi, krintu (krentū ir 
krimtū), kritati — padać | 

kritesiai, -sių, kritesius 3 | 


— prėszynki 
krituliai 3 — r. drógmens, | 
dregmeni — opady | 
kritūs, -tì = klampūs — | 
grzązki : | 
kriuksëti, -siū, -sėjau — | 
rechtać: kiaūlė, šćrnas | 
kriūksi — świnia, dzik 
rechcze | 


kriunëti,-nü-nëjau=kru- 
núoti 

kriušà 4 = kruša — grad 

kriušinčti, -nėju, -jau — 
tykać, kłóć, dziurawić 

kriuzėnti, -zenu, -naŭ — 
rżeć zcicha | 

kriūgūoti, -gioja, -gávo; 
kriūkti, kriūkia, -kė — 
rechtač P 

krivė, krivis, krivūlė — 
krzywula 

krivuliai, -liūų 3 — wóz do 
wożenia kloców 


| krivūlis,-lio 2 — wahadło 


zegarowe 
kryklė, kryklēlė — cyran- 
ka (rodzaj kaczki) 
kryklės, -Jiu—rodzaj dro- 
bnych śliw 
krykštauti,-tauja(-tauna), 
-tavo — radośnie po- 
krzykiwać 
krykšti, -kščia, -kštė — 
skrzekotać, skrzeczeć 
(o sroce) 


| krykti,-kia, -kė; kryksćti, 


kryksi, -sėjo ¿r krypsėti 
— krzyczeć (0 kaczce), 
kwakać 

krypa 4; kryptis, -tićs 4; 
krypsnis,-nio 2 — kie- 
runek, obrót, zakręt 

krypti, -pstū, -pai—chylić 
się; skłaniać ś.,zbaczać 

krytis, -ties (ir kryte) — 
czerpak, rodzaj SIECI 
na ryby 

krytis, kryčio 2 — Spad, 
upadek 

kryżeivis,-vio — Krzyżak 
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kryżiakelć 1, kryżkelć3 — 
rozstaj, rozdroże 
kryžiuotis 2 — Krzyżak 
kryżius, -żiaus — krzyż 
kryžmai ir križmai — 
nakrzyż 
krokšti, krokščiu,-ščjati = 
knarkti — chrapać; sze- 
mrać 
krokūlis,-li0 — młotek 
kromas 2 — kram 
krómininkas 1 (ir króm- 
nykas) — kramarz 
krominis,-nė = pirktinis, 
ne namą darbo —kram- 
ny, sklepowy 
kropinti,-nu,-nau ir krõ- 
pyti,-piju — iść powoli 
krópti,-piu, -piau — oszu- 
kiwać, oszwabiać 
krósniamaiśtć 1 — ożóg, 
pogrzebacz 
krósnis,-nies 1 — (ir kró- 
snė) — piec 
krósnius,-niaus | — zdun, 
który stawia piece 
krośćti, -šiū,-šėjau — ślę- 
czeć, poważnie siedzieć 
krótos, krotij4—kraty,-tki 
krovimas (od krauti) — 
składanie, układanie, 
ładowanie 
krovinys, (kró- 3)—ładu- 
nek, ciężar, bagaż 
krovėti, -vóju, krovinėti, 
-nėju,kraustinčti, -nėju, 
Krdustyti,-stau,-sčiau— 
sktadač, uktadač, tado- 
wać 
krubždėti, -dli, -dėjau — 
ruszač się 


| krdcas ir krūčas 4 b. — 
kręciel, krętacz, oszust 

kruksćti = kriuksćti — 
rechtać 

krumplys 4 — kłykieć, 
ząb u koła 

krumslys 4 — grudka na 
roli, bryłka 

kriinas—kaszel; ten któ- 
ry mocno kaszle 

krunklys 4 — kruk 

krunksėti, krinksiu, 
krunksćjau — krakać 

krunksóti, -saū, -sójau — 
stać, poważnie siedzieć 
(o wronie, o kruku) 

krūnkterėti, -riu, -rejau ir 
krūnktelėti — kraknąć 

krufikti, -nkiü, -nkiali = 
krańkti — krakać 

krunińoti, -niioju, -naval 
ir krunėti,-niū, -nčjau— 
mocno i ciężko kaszlać 

kruopa: kruópos 2 — 
krupa; kasza, szczeg. 
jęczmienna 

kruopele sviesto — odro- 
bina masła 

kruopične 2 — kasza z 


jęczmiennych krup (po- 
trawa) 

krńopis, -pio — spiż 

kruopos,-pų2 ir kruopai 2 
— krupnik, zupa z jęcz- 
miennych krup 

kruopščiai — pilnie, gor- 
liwie, skrzętnie 

kruopślys,-Ić, kruopślio 4 
— gorliwiec 

kruopšti, -ščiū, -ščiaŭ — 
gorliwie pracować 
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kruopśtimas 2 — gorli- 
wość, skrzętność | 

kruopštūs, -ti, kruopščiai 
— skrzętny,-nie 

krūoslas 3 — powieka; 
Im. (dgsk.) kruoslai — 
rzęsy 

krūpis,-pio 2=rùpūžė 1 — 
ropucha 

krūpmaušis, -šė—parszy- 
wiec 

krupštinčti,-nėju — krzą- 
tać się 

krüst kristereti, -riu, -rć- 
-jau — poruszyć się; ne 
krūst! — ani rusz! 

krustulys 3: krustuliai = 
kraustuliai 

kruša 4 — grad 

kruščklis, -lio ir kruštū- 
vas 2 — tłuczek, stępor 

krūšti, -šū, -šaü — tłuc 

kruštiënë2 ir kruštinė2— 
peczak,kasza z peczaku 

krūštis, krušúos, -šiaūs— 
tłoczyć się 

krutėti, -tū, -tėjau — ru- 
szać się, pracować, za- 
pracowywać; mieć się 

krdtinti,-nu,-nau— ruszać 

krutuliai, -liq (krū- 3) — 
trzoda 

krutūs,-ti (ir krūtnas, kru- 
tnūs; kutrūs)—ruchliwy 

krūvinas, kruvina — 
krwawy i 

kruvinė 2 = kradligć — 
dyzenterja 

krūvinti, -nu, -nau — 
okrwawiać 


krūvintis, -nuos, -naus — 
babrač się we krwi 
krūmas 1 — krzak 
krfimingas, -ga — krza- 
czasty 
kriiminis dantys — trzo- 
nowy ząb 
krūpčioti, -čioju, -jau ir 
krūpsėti, krūpsiu, krū- 
psćjau — wzdrygać się, 
drgać z przerażenia 
krūpsėti, -safi, -sójau — 
stać, siedzieć, leżeć, być 
w stanie przelęknionym 
krűpt krūpterėti,-riu,-rė- 
jau ir krūptelėti — 
drgnąć (z przerażenia) 
kriisnis,-nies 1 — kruśnia, 
krusznia, kupa, stos 
(kamieni na polu zebra- 
nych) 
krüšà 4 — grad; kupa, 
gromada; ścisk, tłok 
krūtauti, -taunu (-tauju), 
tavau ir krūtelėti, -lėju, 
jau — ruszać się; ŻYĆ, 
mieć się 
kriitinć 2 — pierś, prze- 
dnia część ciała między 
szyją a brzuchem 
kriitis,-tićs 4 — pierś, gru- 
czoł mleczny(u kobiety) 
krūva 4 — kupa, stos 
kūbilas 3, kubilćlis 2 — 
stągiew, stągiewka 
kubilius, -liaus—bednarz 
kubizdelis, -lio — pur- 
chawka (grzyb) 
kūbūrė | — grono, gro- 


mada; pagórek 
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kūcinas 3 — kij, maczuga 
kūckailis, kūčkailis ir kūt- 
kailis, -lio 1 — resztki 
starego kożucha 
kudašius — czub 
kūdelioti, -lioju, -jau — 
wikłać, szarpać 
kūdelnioti, -nioju,-jau — 
chtostač, bič 
kūdlius, -liaus 2—kudłaty 
piesek, pudel 
kūdlos, -lų 2 — kudły 
kudmeńtas 2 — ognisko, 
palenisko 
kudóti,-dóju,-jau—mknąć, 
pędzić, zmykać, uciekać 
kudrys 4 — złodziej 
kuduliūoti,-liūoju,-liavaū 
— mknąč, umykać 
kudulys, kudulio 3: ku- 
duliais begti — biec, to- 
czyć się, koziołkować 
kūdulti,-lu,-lauirkudūoti, | 
dúoju, davali—za włosy 
targać 
küduras 3 = skūduras — 
ścierka, szmat, gałgan 
kūduruoti,-ruoja,-ravo — 
wisieč 
kugždėti,kūgžda, kugždė- 
io — jęczeć, stękač 
kūikė 1 — szkapa 
kńikis, -kio 1 — kij 
kūila 1 — kiła, przymiot 
kuiliūotis,-liūojas,-liūvos 
— grzać się (0 świni) 
kuilys 4 ir kuilis,-lio 2 = 
knur, kiernoz 


| kuinas, -no 4,2 — szkapa 
kuinas, -nà — bezrogi 
kuisys4=iodas3—komar 
kuistas 2 — krzew 
kuistis, kuičiasi, kuitėsi— 
kopač się, tarzač się 
w piasku (0 kurze) 
kuitas ir kuitė 2—gaj, lasek 
kuitinėlis, -lio 2 — gaik, 
lasek 


kuitis, kuičio 2 — gęsty 
Jas choinowy lub so- 
snowy 
kuka2=kioka—maczuga 
kukcióti, -Cióju, -čiojau — 
szlochać, zanosić ś, od 
płaczu 
kikć2—bochenek okrągły 
kukėti, -ku, -kćjau — chi- 
|  chotać pocichu 
kūkis,-kio = šično peštü- 
kas, girnų plaktūkas— 
haczyk do wyciągania 
siana ze stogu; młotek 
do klepania żarn, kilof 
kukfklos, -ly 2—bijatyka 
kuklūs, -li — skromny 
kūkuras 3—kark, grzbiet 
kulys, kulio 4 — mały 
półwysep nad rzeką, 
matnia w sieci, worek 
jądrowy 
kunigaikśtija2— księstwo 
kunigńikśtis, -ščio — 
książę 
kūnigas 3—kapłan,ksiądz 
kunigauti,-gduju(-gdunu), 
-gavaü — być księdzem, 


kuinapala(i)kis, -kio 1— 
szkapina, konisko 


spełniać obowiązki ka- 
płańskie 
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kunigija,-gijos 2 —ducho- | kuodūotas, -tà — czubaty 


wieństwo, ogół księży | 


kunigystė 2—kaptafistwo 
kúnkal—przyrzad dopod- 


kuodúoti(s), -dúoju(os), 


„davafi(s)—czubić (się), 
rwać (Ś.) za włosy 


trzymania lub wzmoc- | kugdziagalvis, -vio 2 — 


nienia drewnianej do- 
sztukowanej šciany,aby 
się nie zawaliła 
kunkalas 2 = kankūlas 
kunkėlas 2 — kluska 
kunkėrėžis,-žio 1 = kan- 
kėrėžis ; 
kunksóti, -saŭ, -sójau = 
kiunksóti 
kuūkulas3-—bąbel, bańka 
kunkul(ijūoti, -I(ijūoja, 
-I(ijūvo — gotować SIĘ, 
wrzeć 
kunodos, -dy — kartofle; 
ziemniaki 4 
kuo? kuom? kuomi?.— 
kim? czem? 
kuo- — przedrostek, uży- 
wany przy przymiotniku 
i przysłówku stopnia 
najwyższego, oznacza- 
jący największe natę- 
żenie cechy, np.: = 
kuogeriausias,-sia — jak 
najlepszy, -SZA || 
kuogražiausias, -Sia — jak 
najpiękniejszy, -SZa | 
kuoaugščiausiai — jak 
najwyżej 4 
kuogardžiausiai — jak 
najsmaczniej i £. p. 
kuódas4 — czub 4 
kuodėlis, -lio 2 — kądziel 
kuodys, kuūdžio; kuo- 
duótis, -tè — czubacz, 
czubaty ptak lub czto- 
wiek 


skowronek, Aiógs6 
kuógis, -gio 4 — 0- 
PMS gość, który się 
wtłacza na jon lub 
zabawę weselną 
kuoja 4 — płoć, płotka 
kūoka 1 — maczuga , 
kuokinć: kuokinės, -mų 2 
— wieczorynka wiejska 
kńokśta! — kłak, gar- 
stka, (słomy, siana, 
włosów) 
kuolas 2 — kół, kołek 2 
kuolinga 1 — kulig wielki 
— numenius arquatus 
kuomčt? ir kuomet? — 
kiedy? w jakim czasie? 
kuomi? = kuo, kuóm?— 
kim? czem? | s 
kuonć — ledwie, prawie 
kúopa 1 — kupa, koło, 
grono, kompania (od- 
dział piechoty, 100—200 
ludzi), zebranie 
kūopinis,-nė — zbiorowy 
kuópti, kuopiū, -piaü — 
czyścić,oczyszczać;cho- 
wać, grzebać umarłego 
kuóras 2 — wieża obser- 
wacyjna, strategiczna; 
wieża gotycka 
kuóris, -rio2 = guba — 
mende! 
kúosal —kawka—mone- 
dula Europaea 


Lenkiškas Słapelio Zodynćlis 
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kupečiūoti(s), -čiūoja(s), | kūriam i i 
A (s), -čiū , as(ai), k à 
Cidvo(s) — skupiać ($.),| _(-móji) = A seua 
NO ($.), szamo- | kurias, -rió? ¿r kurs, ku- 
š a „Się y ris,-ri? kursai,-ri6j:? 
kape vietć 2 — kopnisko | który? =ra? ' i 
upeta 3 ir kupetys, kù- | kuriavà,-võs, kūriavą3 — 
a pačias — stóg, bróg paliwo 
upinai — obficie kurinys, kūrinio 3—7.kū- 
p — e i rinys — utwór, oto 
y, przepełniony kuriñtë 2 = iūtė 
kuplas, -lì — rozłożysty,| — WORA: (R 
„a kur kas, kur tai kàs — 
B e e — garb o wiele, znacznie, da- 
near uj — plecak | leko (więcej) , 
uprineti, -nėju, -jau; kù- | kūrkė 1=kalakūtė 2 — in- 
pinn (ir kpina, -nu,| dyczka 
-nau — chodzić; iść — i 
siej A i poor 2 indycze 
kūpris, kūprius,-rė; ku- |kufkinas 3 — indyk 
Db isa patut. kurklys 4 — niedźwiadek 
świerszczok — - 
kuprótas, -ta — garbaty lotalpus llgabis 7 


kūpstas 4=kćsas—kępka | kurksóti, -saū, -sójau = 


L ribas 3,1; kupstynė 2 zwał — siedzieć 
w cicho w ukryciu 
aa der kuFkti,-rkiu,-rkiat—krzy- 
r? — dokąd? gdzie?| czeć kurrrr! skrzeczeć 
gdziekolwiek (o żabach) 
kuragalys, kuragalio 3 — | kurkulć 3: dgsk. kufkulć 
głownia, niedopałek Ak skržek żabi PDA 
a 0 Or ole kūrmis, -mio I sh kret 
= wiąsło, przewiąsło | kufnas 4—koziołek: kur- 
ras 2 (kiras?)— paliwo | niis varsto — fika, wy- 
DR, (kufč.-3) ir | ' wraca koziołki prk 
La! — gruby | kurnėti, kūrnu, kurnėjau 
kurčias,-rčia ¿rkurtas,-rtà i koziotki, YS 
— głuchy, nie słyszący | kurnys, kufnio 4 — wy- 
w z — zakła-| wrócenie koziołka 
, zapala kur nórs — gdzi ie- 
kūrelis,-lio—k6t,gruby kij kolwiek POZY 
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kurpalis,-lio 2—szewskie 
kopyto 

kūrpė 1 — pantofel 

kurpė 2 — szewcowa 

kurpius — szewc 

kńrpyti,-pali,-pial—zszy- 
wać 

kufs=kuris, -ri — który 

kufsti,rstl,-rtai—głuch- 
nąć 

kńrstymas | — roznieca- 
nie, podbudzanie, po- 
duszczanie 

kūrstyti, -stau, -sčiau — 
rozniecać, podbudzać, 
poduszczać 


kusyti,-saū(-siū),-siaū— r. 
piudyti — szczuć, na- 
szczuwać 

kūsti, kuntū, kutaū/rkiū- 
sti — rozwijač się po- 
myślnie 

kuśćti, -šü, -ščjau — snuć 
się, ruszać się 

kašinti, -nu,-nau— ruszać; 
dotykać i 3 

kušys 4 ir kūšys4 ir kušis, 
-ši€s—srom niewieści— 
pudendum muliebre 

küškis,-kio 2 — kłak wło- 
sów, sierści 

kušla, kūšlos b. 2 — krót- 
kowidz; niedorajda 


kńrstytojas, -ja — palacz, 
poduszczyciel, podże- 
gacz, podszczuwacz 

kufšis,-še 2 — Kurończyk 

kńrtas I — chart 

kuftas,-ta ir kufCias, -Cia 
— głuchy 

kūrti. kuriu, kūriau — 


wzniecać (ogień); two- 
rzyć, zapalać, zakładać 


(stowarzyszenie); 
mknąć, umykać 


kurtinys,-nć (kuft-3) — 


głuchy człowiek 


kurtinys, kūrtinio 3 — 
śpiżarenka w stodole 


na osieci 


kurtinys, kuftinio ir kuf- 


tinas 3 — głuszec 


kuftinti, -tinū, -tinali — 
głuszyć, pozbawiać ko- 


goś słuchu 


kūrtuvės, -vių 1=inkurtū- 


wadziny 


vės — wnosiny, Wpro- 


kūšlas, kušla — krótko- 
wzroczny 
kūšlinti,-nu, -nau — szu- 
kać, wpatrywać się (o 
krótkowidzu) 
kuštčti,-tū, -tejau—szep- 
tać 
kuštomis = pakuštomis, 
paśnabźdomis—szeptem 
kuštulys, kūštulio 3 — 
bardzo ruchliweżyjątko 
kuta 4,2 — frendzla 
kūtas: kutai4 — kutas 
kūtelioti, -lioju; kūtinti, 
-nu,-nau; kutėnti, -tenu, 
-nai—łechtać, łaskotać 
kutentis,-tEnasi,-tEnosi— 
dłubać się w swojem 
upierzeniu (o ptakach), 
wyprostowywać SWOJE 
pióra 1 
kutrūs,-ri = krutūs 
kutūmas 2 — łechciwość, 
łaskotliwość 
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kutūoti, -tūoju, -tavati — 
ujadać, gryźć; niszczyć; 
jeść z apetytem 

kutūs, -ti — łechciwy, tas- 
kotliwy | 

kuzdėti,-dū,-dėjau—držeč 
od zimna 

kuzdūbelis, -lio 1 — pur- 
chawka (grzyb) 

kūzė 2, kuziukas 2, kužiū- 
tis,-žiličio 2 (v. ž.)—Zre- 
bię, konik 

kdżas—niezgrabnie zwią- 
zany snop zboża 

kuż(d)eti, -ž(d)u, -2(d)ëjau 
— szeptać 


kūbają, kūbrio2—grzbiet, 
ik 


ka 

kūčios,-čių4--kucja, kutja, 
wigilja Bożego Naro- 
„dzenia 

kidas, kiida —7.liesas — 
chudy, nietłusty 

kūdikis, -kio1—niemowię 

kiidikyste 2 — niemowię- 
<two 

kūdra ir kūdrė 1 — sa- 
dzawka 

kūgžlis 2 (iš „kūgis“) — 
stožek (siana) 


kūkas 2 — prosię 

kūkis,-kio 2—hak do wy- 
„rzucania z wozu gnoju 

kula 1 = kúila 1 — kiła, 
przymiot, przepuklina 

klilatć1 = kūlė — młocka 

kūlėliai 2 — pływaczka, 
pławki z sitowia, na 
których dzieci uczą się 
pływać 

kule 2 — młocka 

kiile 4 — szlaga; drewniany 
młot 

kūlės, kūlių 4 — śnieć, 
rdza na zbożu 

kūlėtas, -tà — _Śniecisty: 
kūlėti kviečiai — śnie- 
cista pszenica 

kūlgrinda (3 kūl-) — pod 
wodna kamienna droga 
przez błota 


kūliavirsčiais — wywra- 


cając koziołki 


kūliavirsčiūoti, -sćińoju, 


-sčiavaū = kurnai vár- 
styti — wywracać ko- 
ziołki, koziołkować 


kiilimas 2 — młócenie 


kiigelis,-li01—kugiel, pie- | kūlinė2 b—gruboskórzec, 


czona legumina szaba- 
sowa u Zydów 
kiiginys, kuginio3— chlew 
kiigis,-gio 2—stóg, stożek 
(slana) 
kujas2 — mtot 
kūjėlis -lio 2 — młotek 
kiijos, -ju 2 — kostury, 
kule, szczudła 


nieczuły,  hiewrażliwy 
na bicie, leniuch (koń 
lub nawet i człowiek) 


kūlis, -lio 2—kamiefń; ko- 


ziołek 


kūliūotas, -tà — kamie- 


nisty 


kūlymas3 — zwitek z 


dwóch lub trzech par 
bielizny w praniu 


kiikalis,-lio2 — kąkol !kūlynas3 — krzak 
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kūlys, külio — kul, duży | kūvėtis, -viūos, -vćjaus — 


snop słomy do pokry- 
wania dachu 
kiimas 2 ir Küminas 3, kū- 
ma — kum, kuma 
kiinas 1 — ciało 


gėdėtis — wstydzić się 


kvagždėti, -du, -dėjau — 


kwokać, stękać 


kvailai b. — głupiec 
kvailas, kvaili — głupi 


kiinekšlis,-lio 2 —figurka kvailčti,-Ičju,-jau ir kvail- 


kūpėti,-piū,-pėjau—kipieč 

kūprinti, -nu, -nau — iść 
zgarbiwszy sie 

kiipsóti, -saü, -sójau — 
wysterkać 

kūralaišas 1=kūlio ryšys 
— przewiąsło 

kiralas 3 — paliwo 

kūrėnimas — palenie > 

kūrėnti,-renū,-naū—palič 

kūrėjas,-ji;kūrikas,-kė— 
twórca, założyciel, fun- 
dator, stwórca, sprawca; 
palacz 

kiirinys,kiirinio3—utwór, 
dzieło 

kūryba — twórczość 

kiirybinis,-nć — twórczy 

kiisti, küstü, kūdai — r. 
lysti — chudnąć 

kūtė 2 ir kūtis, kūties 2 — | 
chlew 

kūtkailis, -liol =kuckailis 
—kawałek, resztka sta- 
rego kożucha 

kiiturti, -ru, -rau ir kūtu- 
riuoju, -riavau=kiutinti 
—jiść bardzo powoli 

kütva(i)la ir kūtvelal — 
niechluj 


ti, kvailstū, -laū — głu- 
pieć, stawać się głupim 


kvailinti, -nu — ogłupiać, 


nazywać głupim, uwa- 
żać za głupiego ¿ 
kvailis,-lė 2 ir kvailys,-1€4 
— głupiec, błazen 
kvailybe 1 — głupstwo, 
głupia rzecz, fraszka, 
błahostka | $ 
kvailuma (kvai!-3); kvai- 
lūmas 2 — głupstwo, 
głupota 
kvaiša 1 b. — półgłówek, 
głuptas 
kvaišas, kvaisa, kvaiša- 
galvis,-vć — głupi, głu- 
pawy 
kvaišinti -nu, -nau — du- 
rzyć, ogłupiać 
kvaišti,-šth,-šaü—gtupieé 
kvaitinti,-nu,-nau—ogtu- 
piać, mamić, omamiać 
kvaitulys (kvai-3) = kai- 
tulys -— kołowacizna; 
kręciek (owcza choro- 
ba) . 
kvakčiėti, -čioju, -Jau — 
kwakač 19913 
kvaknóti, -nóju, -Jau — 


kūvėkčioti, -Cioju, -jau — 
krzyczeć (o niemowlę- 
ciu, sowie) 


głośno się śmiać | 
kvaksćti. -siü, -Sėjau ir 
kvakšėti — kwokač 


kvanksėti, -safi, -sójau — 
siedzieć, sterczeć 
(o kruku) 

kvaūkšti,-nkščiū,-ščiaū = 
śvańkśti — sapač 

kvapas4 — dech, woń, 
zapach 

kvapnas,-na, kvapnūs,-ni 
ir kvapūs, -pi — wonny 

kvapsnis,-nićs 4—zapach, 
aromat 


kvapūtė 2, žibuGklė 2, ži- | 


butć 2 — fiołek 

kvarkšti, -rkščiū, -ščiai— 
krzekotač (o kurze, o 
żabie) 

kvarkti, -rkiū, -kiai — 
kwakać 

kvaršinti, -nu, -nau (gál- 
va) — durzyć, zawracać 
(głowę) | 

kvatėti, -tū, -tėjau — gda- 
kač 

kvatėtis, -tójuos, -jaus — 
głośno się śmiać 

kvaukć 1-=k4ukė —maska 

kvemptis, -mpiūos,-piaūs 
— nachylać się opiera- 
jąc się o łokcie 

kvefigšti,-ngščiu, -ngščiati 
— jęczęć, stekać; rzęzić 

kvengśtulys, kveńgstu- 
lio 3 — jęk, rzężenie 

kvepėti, -piū, -pėjau — 7, 
kvėpti, -piu, -piau  — 
pachnąč 

kvėpterėti — westchnąć: 
trochę pachnąč 

kverkšlė4 — kwoka 

kverkšti, kverkščia,-štė— 
krzekotač (o kwoce) 


kverkti, -žkia, -Fkć — so- 
kotać 

kveżys ir kvēžis -žio 4,2— 
koślawe drzewko 

kvėpalai (kvć- 3) — per- 

| fumy 

| kvėpterėjimas — west- 
chnienie, dech 

kvėpterėti, -riu,-rėjau ir 
kvėptelėti — sapnąč, 
odetchnąč 

|kvėpūoti ¿r svėpūoti, 

| -pioju, -pavai — od- 
dychać 

kvėsčioti, -čioju, -jau — 
trzepotać skrzydłami 

kvėžti, kvėšta, kvėžo — 
cherlač 

kviečiai,-čiį 4 — pszenica 

kvieslys, kvičslio 4; kvie- 
tėjas, -jà — zaprosiciel 

kviestinys, kvičstinio 3 


—rp.żinóvas,-ve—biegły, 
ekspert 

kvietiena, -nós (3-tie-) — 
pszeniczysko 

kvietičnis ir kvietinis,-nė 
— pszenny 

kvietys, kviččio 4 — poje- 
dyńcza roślina lub 
ziarnko pszenicy 

kvikcióti, -či6ja ir kvy- 
kčioti, -čioja — zakwi- 
czeć (kilkakrotnie) 

kvikti, kvinkū, kvikafi — 
kwiknąć v, sukvikti 

kvipti, kvimpū, kvipaŭ — 
zapachnąć (zaczynać 
pachnąć) v. pakvipti 
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kvirklys 4 — płaksa 
kvykti, kvykiū, -kial = 
žviegti — kwičzeč 
kvynai2 = kmynai2 
kvosti, kvočiū, -Ciai—ba- 
dać, rozpytywać, egza- 
minować — indagare, 


tabadė2 — dobrydzień; 
ukłony 

1abadiena! labadičn! — 
dzieńdobry! 

łabai—bardzo; labiaü — 
bardziej; labiausiai — 
najbardziej 

labanakt(is)! — dobranoc! 

labas, laba — dobry, do- 
bra; labas rytas! — do- 
bry poranek! labas va- 
karasl— dobry wieczór! 
visa laba ir viso Iibo— 
wszystkiego dobrego 


L 


quaerendo interrogan- 
doque cognoscere ` 
kvóśa I b. — bzik, idjota 
kvota 4; kvotimas 2— ba- 
danie, egzaminowanie 
kvotėjas, -jà — badacz, 
egzaminator 


laibagalis, -lë 2—0 cien- 
kim końcu f 
laibagalys, láibagalio 3— 
cienki koniec L 
laibakójis 2—cienkonogi 
laibas, laiba—cienki, Wy- 
smukły | m 
laibčti, -bėju, -bćjau — 
cień czeć, cienieć, SZczu- 
pleć, smukleć ? 
láibinti,-nu, -nau — robić 
cieńszym, ścieńczać 
laibis,-i0 2; laibūmas 2 — 
cienkość 


labas ir lGbas 2 — dobro 

labdaringas,-ga —dobro- 
czynny 

łabdarybe l, labdaringū- 
mas 2; labdarystć 2; 
labdariškūmas 2 — do- 
broczynność 

labdar$s, -re 3 — dobro- 
czyñca 2 

labinti — kłaniać się, po- 
zdrawiać > 

labyba | = javai, turtas— 
bogactwo (rolnika) 

lagaminas 2 — waliza 

1ai — niech 

laibabalsis, -sè 2 — cien- 
kogłosy 


laibti, laibstū, -baū = lai- 


beti > 
laibuma,-mós3—najcień- 
sze miejsce w czemś 
laibuólis,-162—wysmukły 
laibūtis,-tė 2— cieniuchn 
laida 4— zachód (słońca); 
wydanie; wypust 
laidaras3— obora,ogólny 
budynek dla bydła ro- 
gatego | 
laidas, laidai 3 — poręka, 
gwarancja, zakładnik: 
waj BT 
idė, laidynė 2 = lýgin- 
mr pa żelazko do 
prasowania 


laidiniūkas 2—7. vadoklis 
arba leidiklis—przewo- 
dnik (ciepła, elektrycz- 
ności) 4 

laidynė,-nės2, laidyklė 2 
— ciskawka, proca 

laidyti, -dau, -džiau—rzu- 
cač; doič (krowy); pra- 
sować; popuszczać (pa- 
sa, język); lać (jaja, o 
kurze) 

laidytis, -daus,-džiaus — 
rzucać $. (Kamieniami) 

laidytuvė!=milžtuvė 3 — 
dojnica, szkopek 

laidojimas — grzebanie, 
chowanie (umarłego) 

laidoti, -doju, -dojau — 
chować, grzebać 

laidotuvės, -vių 1 — po- 
grzeb 

laidūmas 2 — przewodni- 
ctwo (ciepła, elektrycz- 
ności) 

laidūosenal — forma po- 
ręki 

laidūoti, -dńoju, -davaii— 
poręczać, gwarantować 

laidūs,-di—latwo przepu- 
szczający ciepło a. prąd 
elektryczności 

laigyti, -gau,-giau — do- 
kazywać, skakać z ra- 

ŚCI 


do 
laiguonas(3,1)—szwagier 
(żony brat) 
laiguonienć | — szwa- 
growa 
laikas 4 — czas 
laikiali—zawczasu, wcze- 
śniej 


laikinas,-na,laikinis,-ne— 
czasowy, tymczasowy 
laikinūmas 2 — tymcza- 
SOWOŚĆ 
laikykla 2 — skład, scho- 
wanie, składnica 
laikymas | — trzymanie, 
przechowywanie, chów 
laikyti, -kad, -kiali—trzy- 
mać; chować, przecho- 
wywać,odprawiać(mszę, 
modły); spełniać (usta- 
wy); mieć (za kogoś); 
zdawać (egzamin) 
laikytis. -kaūs, -kiaūs — 
trzymać się; zachowy- 
wać się 
laikmetis, -mečio l—epo- 
ka, era 
laikėtarpis,-pio1 — prze- 
ciąg czasu, okres 
laikraštininkas -kė — 
dziennikarz, żurnalista, 
publicysta 
laikraštis,-ščio 1—gazeta, 
czasopismo 
laikraštpalaikis, -kio l. — 
gazetka licha, brukowe 
pismo 
laikrodininkas1, laikro- 
džius1 — zegarmistrz 
laikrodis,-džio 1 — zegar 
laikśtal — rozkosz 
laika — wczas, wporę 
láima — bogini szczęścia 
laimė ! — szczęście 
laimčiimas | — wygrana; 
zdobycz; powodzenie 
laimėti,-miū,-mėjau—wy- 
grać; otrzymać; zdobyć 
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1aimėtojas, -jal — zwy- 
cięzca, triumfator, ten, 
który wygrał 

laimikis, -kio 2 — przed- | 
miot wygrany; zdobycz | 

laimingas, -gà — szczę- 
śliwy 

laimingimas 2 — szczę- 
śliwość 

laiminimas | — błogosła- | 
wienie 

łaiminti, -nu, -nau — bło- 
gosławić 

laimūs, -mi = laimingas 

laipinti,-nū, -nai—(caus. 
od lipti) leźć, wspinać $. 

laipioti, -pioju, -jau —- ła- 
zić, wdrapvwač się 

laipsnėti,-nėju.-nėjau — 
potęgować się 

laipsniavimas 1 — stop- 
niowanie 

laipsninti, =nu, -nau — 
potęgować 

laipsnis. -nio 1— stopień 

laipsniškas, -ka — stop- 
niowy 

laipsniūoti, -nidoju, -nia- 


laistyklė2 — konewka, 
polėwaczka 
laistymas | — polewanie 
laistyti,-staū,-sčiaū—glai- 
styti — smarowač, ma- 
zač, tynkowač 
laistyti(s), -stau(s), 
-sčiau(s)—oblewač (Ś.,) 
rozlewać ($.), polewač 
(sobie, swoje) 
laistytuvas 1 — pole- 
waczka 
laisvamūnis,-nė 2 — wol- 
nomyšlicie| 
laisvamanybė1 — wolno- 
myślicielstwo 
laisvanoris, -rć2—ochot- 
nik 
laisvas, laisva — swobo- 
dny, wolny 
láisvë 1 — swoboda, wol- 
ność 
laisvėti, -vćju, -vćjau — 
robić się swobodnym, 
wyswobadzać się 
laisvinti, -nu, -nau — wy- 
swobadzać, uwalniać 
laisvūmas 2 — wolność, 
swobodność 


vali—stopniować, potę- | ajskanegys,ldiskaneśio3 


gować 
laiptai! — drabina,schody | 
Taiptas,laiptčlis—stopien, 
szczebel 50 
laipūs,-i — umiejący zrę- 
cznie łazić, wspinać się 
(po schodach, drzewie) 
laisinti, -sinü, -naū—chu- 
dzić, wychudzać 
laistinčti, -nćju; laistyti, 
-stau,-sčiau — polewač, 


rozlewać 


~r. laiskininkas 2 — li- 
stonosz > 
láiškas 3 — list; szczypiór 
laiškëlis — pocztówka” 
laiškulys, lajškulio 3; lai- 

škumas 2 — gorycz, 

cierpkość g ; 
laišküs.-i—gorzki,cierpki 
laitas 2 — klepisko, tok 
laivakortë — szyfkarta 
laivas — okręt, barka 


mrznje 


' 


22 


paki 
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laivė 2, laivėlė 2 —czółno, 
łódź 

laivinińkas 2 — łódkarz, 
przewoźnik 

laivininkyste 2 — służba 
we flocie 

laivyba 1 — żegluga 

laivynas 3 — flota 

laivóviršis,-šio1l—poktad 
okretowy 

laivuoklė 2 — marynarka 

laižybos, -bų | — zakład: 
laiżybyeiti—iść ozakład 

laiżymasis — lizanie się, 
pochlebianie 

laižyti(s),-žaū(s),-Žiaū(s) 
— lizač (się, sobie) 

laka4 — otworek w ulu, 
wylot 

lakalas 3 — płynne jadło 
(dla psa, kota) 

lakdynė 2 — latawiec 

lakės, -kiy 2 — owsiane 
plewy 

lakinė2—siennik,napcha- 
ny owsianemi plewami 

Iakinti,-nu, -nau — dawać 
chłeptać dla psa, kota 

lakinti, -kinü, -kinai — 
czynić, żeby coś leciało, 
ktoś latał 

lakióti, -kióju, -jau—latać 

lakiūs,-kiaūs 4 — miejsce, 
kierunek, gdzie pszczo- 
ły wylatują z ula i po- 
wracają nazad 

lakybal — r. skraidyba— 
awiacja. awiatyka 

lakstymas1—latanina, la- 
tanie, bieganie 


lakstyti, -staū, -sčiai — 
latač, biegač 

lakstytūvas1,2—latawiec, 
żmija z papieru; ma- 
szyna latająca, aeroplan 

lakšiai4, lūkšiniai, lakšti- 
niail — domowe maka- 
rony 

lūkštas 2 — liść suszony, 
arkusz papieru 


lakśtińgala ir lakštifiga- 
lė I — r. lakštütë 2 — 
słowik 

lakśtńotas,-ta — liściasty 

lakštūoti, -tioju,-tavafi— 
śpiewać (o słowiku); 
grać w karty 

lakštütë 2 — słowik 

lakta 2 (ir laksta)—grzę- 
da; drążek w kurniku 
dla siedzenia kur 

lūkti,-kū,-kiaū —chteptač, 
łeptać, żłopać 

laktükai 2 — salóciai 2 — 
sałata 

lakūmas — bystrość po- 
lotu, lekkość 

lakńds,-i— bystry, latający, 
lekki 

lakiinas 2 — lotnik 

lalys4 (lelys4) — lelek, 
kozodój — caprimulgus 
Europaeus 

14m?=bene? — czyż? 

lamatai 3 — pułapka, po- 
trzask 

lámbas 3 — szczypiorek 

lamdyti, -dau, -dźiau — 
miąć, gnieść, musztro- 
wać 

limpal — lampa 
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łamstas 2 — wzór, deseń 

lamstyti, -staū, -sčiali — 
wyszywać, tkać w de- 
senie 

14mžyti, -żau, -žiau — mę- 
czyć, dręczyć 

łanda 4 — nora, dziura 

landinćti, -nćju; landyti, 
-daū, -džiaū; landžioti, 
-džioju,-džiojau — łazić 

ianduonis, -nićs (lań-3)— 
zastrzał — panaritium; 
owsik —oxyuris vermi- 
cularis 

landàs, -di — umiejący 
wszędzie wleźć;wścibski 

1angas, -go 3 — okno 

langėlis-okienko, oczko 
(w czemś) 

langinė 2 — ókiennica 

lafigius,-giaus 2 — szklarz 
(okniarz) i 

langóti,-góju,-jau—bujać 
(w powietrzu) 

langūotas, -ta—kraciasty 

lanka 4—7. pieya l — łąka 

lańikas,-ko 4 — łuk, duga; 
kabłąk; obręcz; szlak 
naokoło czapki; arkusz 

lankena (lań-3) =lenkena 

lankyti, -kaū, -kiaū — 
odwiedzač, nawiedzač, 
zwiedzać; nachylač, zgi- 
nać 

lankóti, -kóju, -kójau — 
unikać; dogadzać 

1ańiksmas 2ir lankstas2— 
krąg, zboczenie z drogi 

lafūkstis,-sčio 2 — moto- 
widło 

lankstyti, -staū, -sčiai — 
schylač; broszurowač 


lankstytis, -staūs, -sčiaūs 
—nachylač się, wymijač 

lankstūmas 2 — giętkość 

lankstūs, -ti—giętki, gną- 
cy się, smagły 

lankuonės, -nių 2 — 
pszczoły, wylatujące na 
zwiady 

lankńoti,-kńoju,-kavai= 
lankstyti > 

lankàs,-ki = lankstūs 

lapakasa, -sós, (14-3) — 
lisia nora 

lapas 2 — liść; arkusz 

lapźuti, -pduju, -pavai — 
dokazywać, swawolić; 
zbierać liście 

lapėlė 2 — deseczka, słu- 
żąca do kręcenia koła 
w kołowrocie 

lapėlis, -lio 2 — listek, 
kartka 

lapena 3 — skóra lisia 

lapenos, -nŭ 3—lisy, futro 
ze skór lisich 

lapėnti, -nū, -nañ — ło- 
potać 

lape 2 — lis 

lapiśuti,-piduju,-piavai— 
polować na lisy Š 

lapienà 2 — mieso lisie 

lapiënë 2 — zupa Z roz- 
maitych jarzyn 

lapija, -pijos 2—oliścienie 

lapinas 3—lis samiec 

lūpinė! — namiot; altana 

lapinćs,-niy 2= klostai4— 
gałęzie lub żerdki, któ- 
remi nakrywają zamo- 
czony len 
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lapkri(s)tis, -(s)čio; 1ap-| Latvija! — Łotwa 


krytis, -čio (mënuo) — 
listopad (miesiąc) 
lapnóti, -nóju, -nójau — 
człapać 
lapóti—r. lapioti,-pioja, 
-pavo — pokrywać się 
liśćmi 
lapsėti, -siū, -s6jau—czła- 
pač; žreč, mlaskač 
lapūkas,-kė2—swawolnik 
lapūotas, -tà — liściasty, 
pokryty liščmi 
lasióti,-sióju,-jau — dzio- 
bać 
lasyti, -saū, -siali — zbie- 
rać (dziobem) 
laskana 3 — łachmanek 
lasas 4 — kropla 
laščiėti, -Ciója, -či6jo — 
kropić 
lašëti,láša,-šëjo — kapać 
lašiniai,-niü 3 — słonina 
lašinti,-nu.-nau—kropié, 
pokrapiaé 
laśintuvasl—kroplomierz 
lašiša 3 ir lašišas ir laši- 
šius 2 — upėtakis — ło- 
soś — salmo sałar 
laśnis, -nio 2 — rynna da- 
chowa | 
laśnóti, -nója = laščičti, 
-či6ja — kapać zrzadka 
lašterėti ir laśteleti, -riu, 
-rėjau — kapńąć 
latakas 2—kałuża, łotok, 
kane! wodny 
latūkas,-kė —krėtkonogi, 
-ga (o kurach) 
latvėti, -vćju, -jau — sta- 
wać się Łotyszem 


latvinti, -nu, -nau —zmie- 
niać kogoś na Łotysza 
latvis,-vė 2 — Łotysz 
lauk! — precz! 
laukai — na pole 
laukas4 — pole 
laukas, lauki — łysek, 
z białą gwiazdą czy ły- 
siną na łbie (o koniu, 
krowie) 
laukėti,-kėja,-jo— dziczeč 
laukiamasis, (-sai) kam- 
barys — poczekalnia 
laukinėtis, -nćjuos, -nć- 
-jaus — wypróżniać się 
laukinifikas,-kė 2 — gos- 
podarz wiejski 
laukinis,-nć— dziki, polny 
laiikis, -kć — łysek (koń, 
wół...) 
laukneša, -30s, (laūk-3)— 
naczynie do niesienia 
jadła dla pracujących 
na polu 
laukti, -kiu,-kiau — cze- 
kać 
lauktüvës,-viu 2 — gości- 
niec, podarunek z po- 
dróży 
laukūjis,-jė—zewnetrzny 
laimė 2,4 — półbogini 
laimės júosta — tęcza 
lauminėti, -nėju,-nėjau — 
grać w ślepą babkę 
laupyti,-paf,-piafi—łupać 
laużas4 — stos; kupa; 
waląca się chata 
laužyti, -Zau,-Ziau; laužti, 
-Żiu, -žiau — łamać 
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lavinti(s),-nu(os), -nau(s) 
— kształcić (się), čwi- 
czyć (się) 

lavonas l — trup 

lavóninć | — trupiarnia 

lazda,-dós4—-laska,pałka 

lazdynas 3 — leszczyna 

lazdynė 2 — lasek, gaik 
leszczynowy | 

lażas4 — pańszczyzna | 

lażinińkas |,2—pańszczy- 
zniany 

lažintis, lažinūos, -nalis= 
lažybų eiti, iš lažybų 
kifsti — iść o zakład 

lažybos 1 — zakład 

ląsta 4 — kojec (gęsi, ka- 
czy) 

ląstele 2 — komórka (w 
organizmie) 

lebėnti, -bćna, -bćno (úo- 
degą)-kręcić (ogonem) 

ledūmušis,-šio1 — grado- 
bicie 

ledamušys, Išdamušio3— 
rolnik zrujnowany przez 
gradobicie 

Išdas 4 — lód 

ledinė 2 — lodownia 

ledinńotas,-1i—lodowaty 

ledynas 3 — lodowiec 

Iedlaikis — okres lodowy 

ledspira 3,1 — pliszka 

ledtakas 3 ir lEdtakis 3 ir 
ledtekas —sopel z lodu 


ledżinga, (IEd-3) — łyżwa 


leidimasis, -mos — pu- 
szczanie do; siebie; ko- 
nanie, agonja; zachód 
słońca o _ ? 

leidinys, (lei-3)—wydanie 

leidykla 2—wydawnictwo 

leipti, leipstu, -paü = 
mdleć 

1eistas, leisti — zezwolo- 
ny, dopuszczony 

lėisti, Ičidžiu, -dziau — 
puszczać, pozwalać, ze- 
zwalać, wydawać, przy- 
puszczać, spuszczać; to- 
czyć (z kranu wodę), 
nalewać (herbatę z sa- 
mowaru); trwonić, wy- 
dawać (pieniądze); spła- 
wiać (tratwy) 

Ićistis, Ičidžias, -desi — 
konać; spuszCzač $. 
leisthvas 2 —spuszcz, ro- 
dzaj długiego hebla 
leizgyvis, -vė 2 — ledwo 

żywy 
lēkas 4 — lak 
lekćtas 2 — motowidło 
leketńoti, -tūoja,-tūvo — 
kołatać (o sercu) 
lekćs ir lūkės,-kių 2—ple- 
wy, otręby (owsiane) 
lekinė 2=lakine—siennik, 
napchany  owsianemi 
plewami — =; 
lekiėti, -kióju, -jau = la- 
kióti — biegać, latać 
lëkšas 2 — makaron do- 


leidćjas,-ja 3,] wydawca 

leidimas 2 — zezwolenie; 
wydanie; wydawanie; 
puszczanie 


mowy (cienko pokra- 
jany) 
lëlas4 — poczwarka 
lelija,-lijos 2 — lilja 
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lembùs, -bì — rzadki 

lempa—7.limpa1—lampa 

lémpis,-pë ir limbis, -bė 1 
— bałwanowaty 

lemta — przeznaczono 

lemti,-mili, Idmiati—prze- 
znaczać 

Iėndrė 1 — r. nėndrė — 
trzcina 

lefūgvas, -va, lengva; len- 
gvai ir leūgviai, lengvyn 
— lekki 

lengvata 2 —ulga, ulženie 

lengvatikis-latwowierny 

iengvėti, -vėju, -vėjau — 
stawać się lżejszym 

leūgvinti,-nu,-nau — czy- 
nić ulgę, łagodzić, ujmo- 
wać ciężar, czynić lżej- 
szym 

lengvūmas 2 — lekkość 

lënkas,-kë 1 — Polak 

lenkena, -nós (leńk- 3) — 
skoblica 

lenkčtas2; lenktūvai,-vų 2 
— motowidto 

lenkć 3 — zakręt, dolina 

lenkėti, -kėju, -jau — pol- 
szczyć się, polszczeć 

Lenkija,-kijos2 — Polska 

lónkinti, -na, -no — pol- 
szczyć 

lėnkiškas — polski 

lenkiškūmas?, lenkyste 2 
— polskość 

lenkybė | — polszczyzna 

lenkmënë 2 — zgięcie, za- 
gięcie 

Lėnkmetis, -mečio 1 — 
powstanie z r. 1863 
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lenkmuo, -meńs, leūkme- 
nį 3— zgięcie 


lénkterėti, -riu, -rėjau ir 


lćnkteleti=zgiąć trochę, 
ukłonić się, schylić gło- 
wę (niedbale); spol- 
szczeć do pewnego sto- 
pnia 
lefikti, -kiū, -kiaū — giąć, 
chylić; schylać; wyści- 
gać, omijać; falcować; 
ujmować sobie kogoś; 
wychylać (kieliszek), 
motać u 
lenktinis peilis — nożyk 
składany, scyzoryk 
leūktis, lenkiūos, len- 
kiaūs — omijač, schy- 
lač się, upokarzač się. 
kłaniać się 
lenktynćs, -niy2 — wy- 
przódki, wyścigi 
lenktūvai,-vų 2 — moto- 
widło 
lenkūmas 2 — polskość 
lenkūoti, -kūoja,-kūvo — 
mówić z polska 
lenta 4 — deska 
lentagalys (leńt-3) — ka- 
wałek deski 
leńtas,-ta — spokojny, 
cichy, powolny, potulny, 
ustępliwy, uległy 
lentyna 1 — półka 
|leūtpiūklė 1 — pila (do 
pilowania desek) 
lentpiiivć (Jeńt-3)—tartak 
Iėpinimas 1—pieszczenie, 
pobłażanie 
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lepinti,-nu,-nau— pieścić, 
pobłażać, wychowywać 
zbyt delikatnie A 

lepniimas, -mo 2— miek- 
kość, pieszczotliwość, 
rozkosz 

lepnūs,-ni — miękki, wy- 
pieszczony, wątły 

lepsėti, lëpsi, lepsćjo — 
ruszać uszami (o świni) 

lapšis, -šio 2—niedorajda, 
powolny(cztowiek),bez 
energji; grzyb koźlarz— 
boletus scaber 

Išpter(ė)ti, -riu, -rėjau — 


chlapnąć; palnąć głup- 
stwo 

lēpti, lempi ir lepstu, Je- 
pali — pieścić się, roz- 
pieszczać się; więdnąć, 
mdleć 

lepümas 2 = lepnumas 

łepis,-i=lepnis 

lepiinas, -nć 2 — pie- 
szczoch, pieszczotka 

lervinėti, -nćja, -nėjo — 
pełzać 

lervinti,-na,-no irlervóti, 
-vója, -vójo — pełznąć 

iesalas3 — pokarm (dla 
ptactwa) 

lesinčti, -nėja, -nćjo — 
dziobać (pokarm po- 
trosze) 

lesinti, -nu, -nau — kar- 
mić (ptactwo) 

lesykić — karmnik dla 
ptactwa 

lėsti, lēsa, lësë — dziobać 
(o ptakach) 


Ieščiai 2 — jarzynka z bu- 
raczków 
leścius, -čiaus — r. karšis, 
-šićs 4 — leszcz (ryba) 
letena 3 — stopa; łapa 
letónti,-nl,-naii—równać, 
wygładzać F 4 
letėžis,-žio 2 — wierzchni 
okrawek brukwi, mar- 
chwi, rzodkwi z liśćmi 
Ičvas 4 — lew | x 
levažandžiai,-džiy1—lIwia 
paszezeka (kwiat) 
lëzgis,-gio 2 — daszek u 
czapki 
Iëbal b. — hulaka 
le bauti, -bauju, -bavau — 
hulać, balować , 
lëkaaüsis ir lėpaaūsis, 
-së 2 — kłapouch 
Iškšnas, -ni =Ičkštas 
Iškštakalnis, -nio1 — pła- 
_skowzgórze 
lėkštas, -tà — płaski 
Iókśtć 2 — talerz 
Iškti, lekiù, lėkiaū — le- 
cieć, biec, pędzić, uno- 
sić się 
lėktūvas 2 — samolot 
lėlėlė 2 — źrenica 
Išlė 2 — lalka 
lėliūkė 2 — poczwarka 
lėlyvas, -va — flegmaty- 
czny,-na 
lėlyvis, -vè — flegmatyk, 
-tyczka 
lėmėjas3 — ten, który 
przeznacza 


lėmimas 2— przeznacze- 
nie, losu zrządzenie 


lëmpàa2—r.lámpal—lampa 
lënas,-nà — powolny, sła- 
by, cichy 
Iėpa,-pos1 b.—niedorajda 
lėpaaūsis,-sė; lėkaaūsis 2 
— z obwisłemi uszami; 
niechluj 
lėpti,-pstū,-paū—obwisač, 
opadać, więdnąć, mdleč 
lëšos,-šu |—Środki mater- 
jalne (pieniądze), zasób, 
koszta 
lėtai — korzyść; wielki 
czyn, rzecz; przedmiot 
lėtas, -ta; letiinas 2, — 
powolny, cichy, spo- 
kojny, ustępliwy 
lëšiai,-šiu 2 — soczewica 
lęšiūkas 2 — soczewka 
liauba, -bós 4 — zakoń- 
czenie, koniec, przerwa 
liauda | — prosty, nie- 
kulturalny lud 
liaudininkas,-kć 1—ludo- 
wiec, członek stronni- 
ctwa ludowego 
liūudis, -dies — lud, po- 
spólstwo 
liaudžia 4—liczna rodzina 
u biednego 
liauka 4 — gruczoł 
liaiinas,-na—giętki, gibki, 
powolny, słaby 
liaupsć 4 — chwała 
liaupsinti, -nu,-nau=gar- 
binti — chwalić 
liauti, liduju (lidunu), lió- | 
viau — pozwalać 
liautis, li4ujuos, lidunuos, 


liauzgūs, -gi — delikatny, 
cienki, subtelny 
liečiamas(is), -móji—do- 
tykalny, styczny, przy- 
tykający 
liedinti, -nu, -nau caus, od 
lieti — lač, odlewać 
liegti, -gstu, -gau—obłoż- 
nie zachorowywać 
liejćjas, -jà ir liejikas,-kė 
— odłewacz 
liejinys 3 — odlew 
| liejykla 2 — odlewnia 
lickana 1—resztka, osta- 
tek, różnica w matem 
liškas,-kž—zbytni, niepo- 
trzebny, pozostały 
lieknal irlieknasł—bagni- 
sko, błoto, trzęsawisko 
lieknas,-na—(wy)smukły, 
strojny, prosty, zgrabny 
liekóti, -kóju, -kójau — 
wiewać (zboże) 
liekńoti, -kóoju, -kavai— 
ustawiać, nastawiać w 
pewnym kierunku; ro- 
bić na czemś znaki; roz- 
ciefczač 
lieleša,-0s (lie-3)—kolka, 
kłucie, ból w šiedzionie 
lielės, -lių 1 — kajdanki 
liemenė 2 — kamizela 
liemeningas,-g4—strojny, 
wysoki, zgrabny 
liemuo,-mens,liemenį 3— 
talja, kibić; osnowa 
(słowa); pień, łodyga 
liepal ir liepasl — lipa 
liepėjas,-pėja1,3 — rozka- 


lióviaus — przestać 


zodawca 
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liepiamas, -ma—ten, któ- 
remu daje się rozkaz 


liepiamóji nńosaka — | 


tryb rozkazujący ° 
liepimas —rozkazywanie 
liepinė, -nės — łubiana 


puszka do masła 
liep$nas—lipie, gaj lipowy 
liepos mėnuo — lipiec | 
(miesiąc) . | 
liepsna 4 — płomień | 
liepsnóti, -nója, -nójo — | 
płomienieć, płonąć 
lieptas2 — kładka 
liepti, -pili, -piai — kazać | 
líesas, -sà — chudy 
liesėl — zagon | 
liesëti,-sëju,-jau — chu- | 
dnąć, chudnieć 
liesinti, -sinu, -nau — 
chudzić p 
lišsmas2 — dotykanie, | 
punkt zetknięcia ! 
liesterėti, -riu, -rėlau ¿r| 
liesteleti — dotknąć się 
do czegoś 
ličsti, liečiū, -čiaū — do- 
tykać, ruszać 
liesti, liestu, Ifesau — 
chudnieć, mizernieć 


ligstis, liečiūos, -čiaūs — | 


| 


lieti, lieju, liejau ir leju, 
lëjau — lać, wylewać, 
odlewać; zabielać (mle- 
kiem) 

lietimas(is) — dotyka- 

|, nie (się) tol 

| lietingas, -ga — dždžysty 

lietinis, -nė; — odlany; 
dżdżowy - 24 

lietis, liejasi, liejosi irIE- 
jasi, Iėjosi — lać się, 
rozlewać się jai 

lietsargis,-gio — 7. Kėtis, 
kėčio (ir skėtis) — pa- 
rasol 

lietūs,-taūs3 — deszcz 

Lietuva,-vos, Lietuvą 3 — 
Litwa š 

liethvai,-vu 2 — foremki, 
w których . odlewają 
świece ¿ 

lietuvaitė! — Litwinka 
(niezamężna) 

Hetüvë 2 — Litwinka 
(zamężna) 

lietuvėti, -vėju, -vėjau — 
litwinić się, stawać SIĘ 
Litwinem ` 

lietūv(i)ninkas, -kë 1 — 
Litwin (z Małej Litwy) 

Hetüvinti, -nu, -nau — lit- 


dotykać się; tyczeć się | 


winizować 


czegoś | liethvis,-vë2—Litwin,-nka 
liesuma, -mós, (lie-3) — |Nietūviškas, -ka—litewski 


chude miejsce 

lieta 1 — korzyść, interes, 
czyn; rzecz, przedmiot, 
potrzeba < 

lietos... — wielki, uwyda- 
tniający się, ważny 

lieti=gličti 


lietuviūoti, -viūoju, -via- 
vaū—mėwič z litewska 

lietuvybė; lietuviškūmas 
— litewskošč 


lieżti, -žit -žiau—wylizy- 
| wać 
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liežuviauti, -viduju, =via- limėntis, -mónas, -nos — 


vaii — plotkować 


kręcić $., wić S.,plešč š. 


liežuvingas, -g4— gębaty, limėntojas, -ja 1 — po- 


wyszczekany 


chlebca 


liežūv(i)ninkas, -kć 1 — liminys3 = milinyjs — 


> roma -rka 
ežūvis,-vio2 — język 
lig, ligi — do Tie 
liga 4 — choroba 
liginti, -nu, -nau — piele- 
gnować chorego 
ligonbutis,-bučio1 :rlig6- 
ninć — lecznica, szpital 
ligónis,-nć,-nies ir-niol— 
chory (człowiek) 
ligótas, -ta — chory 
ligotūmas 2 — chorobli- 


wość 

ligšiol, ligšiolei — dotąd, 
dotychczas 

ligūistas; ligūostas, ligū- 
stas, -tà — chorowity 

lijimas —padanie deszczu 

lijūnd(r)a 1 — żłódź (gdy 
deszcz pada i zamarza), 
ślizgota, ślizgawica 

likimas 2—los, dola,prze- 
znaczenie 

likinys, likinio3 irl$kius, 
-kiaus2—ostatek,reszta 

likiūs,-kiaūs4—pokolenie 

likštis, likšties 2 — wada; 
figiel, psikus 

likti, liekū źrlinki, liekmi, 
liektū, likai —zostawac, 
zostać 

liktynė 2 — istnienie; los 

likūtis: likūčiai 2—reszta, 
resztki, ostatek 


mlon, żarnówka 
limpamas, -mà — Ignacy; 
zaražliwy 
limti, limstu, limai—giąć 
się, łamać się 
linai, -nq 4 — len 
linamarkė 1 — moczydło 
Rasmyak;i — międlenie 
nu 
| linarautis; linarava; lina- 
rovć — czas rwania Inu 
linas — len (pojedyńcza 
roślina) 
linaverpis: linaverpė ma- 
syna — maszyna do 
przędzenia Inu 
linažiedis, -dė — siny 
lindėti, -džiu, -dėjau—sie- 
dzieć gdzieś w ukryciu 
lindinėti, -nėju, -jau —ła- 
zić (wszędzie i ciągle) 
lindynć 2 — nora, kry- 
jonka, legowisko, bar- 


lindoti, -dau, -dojau=lin- 
dėti 

linć, -nės — linja 

lingė1 irlingyne 2—giętki 
drąg (przy kołysce) 

lińge 2 — kania — milvus 

linginčti, -nėju, -nėjau — 
ir lińginti -nu—chodzić; 
iść schyliwszy się 


limėnti, -mëna, -no —krę- 
cić, machać (ogonem) | 


lingónas,-nć: lingonėlis, 
-lè — kołyszący się 
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lingoti(S), -ju(os), -jau(s) liūksmas,, -ma, lińksma, 


— kołysać (się) 


lingstis, -tićs 4 ir linguo- linksminti(s), 


kle ¿ = lingė è 
lingńoti, -gioju, -gavali— 
kiwać, kołysać 
liniena, -nos 2 — pole, na 
którem rósł len 
linija — linja | 
lininis, -nė — Iniany 


linksmai,-myn—wesoly 
-nu(os), 
-nau(s) — weselić (sie), 
cieszyć (Się) 


linksmintojas, -jal —po- 


cieszyciel, wesołek 


linksmybė 1 ir linksmū- 


mas 2 — radość, WESO- 
łość 


linifńoti,-nińoju,-niavali — linksniavimas 1; lin- 


linjować : 

liñk, lińkai, lińkui — w 
stronę, w kierunku 

linkčioti,-čioju,-čiojau — 
chylać (głowę), koły- 
sać się 

lińkć 2 — zakręt : 

linkėjimas 1 — życzenie 

linkėti, -kiū, -kėjau — ży- 
czyć, kłaniać się, prze- 
syłać życzenia 

lińkęs, lińkusi —(iestem) 
skłonny (to lub inne 
uczynić) 

linkimas 2 — skłonność, 
zgięcie 

linkinć (lińk-3)—okolica, 


okręg ( 
lińkis, -kio2 ¿r liñkius, 
-kiaus 2 — zakręt 
linkius, -kiausl — tag (łę- 
gu), miejsce niskie nad 
rzeką, zwykle zalewane 
wodą na wiosnę 
linkmė 4 — kierunek 
linkmuó = linkimas 
linksćti, linksiu, -sėjau — 
ktaniač się, chylać się, 


ksniuotė 2—deklinacja, 
przypadkowanie 
lińksnis,-nio 2 — przypa- 
dek (w gramat.); krąg, 
zakręt i / 
linksnińoti, -niúoju, -nia- 
vafi—deklinować, przy- 
padkować > T 
linkt linkterėti,-riu,-rėjau 
ir linkteleti—skłonić š. 
schylić ($.),(kiwnąć gło- 
wą, trochę, niedbale) 
liūkti,-nkstū,-kaū-—chylič 
się, giąć się, skłaniać S. 
lińkui, liūkuo — w kie- 
runku Wa 
linkuónis,-nć—giętki, ten 
co skłania ś., chyli $. 
linkúoti,-kúoju,-kavaü — 
kołysać się, chwiać SIĘ, 
iąć się 1 
Matag = linamarkë 
liogė4 = šliūžė4 || 
liogzti, liozgiū, liozgiau— 
opadać, mdleć; być 
powolnym, obojętnym, 
niedbałym ⁄ 
liozgūs, -gi — obojętny, 
niedbały. j 
lipai,-pü2; lipalas 3—kit, 


kiwać się 


klej 


lipdyba ir lipyba — 
skulptura 


liūčius — spódnica (z sa- 
modziału) 


lipdyti,-daū,-džiaū; lipyti, | Hadijimas irliùdymasi— 


-paū, -piaū; lipdinėti, 


-nėju — kleić, lepič 


lipikas—ten co łazi; dra- 


binka zrobiona z jedne 
go słupa, ostrew 
lip 


neti, -nėju, -nėjau— ła- 


zić, wspinać się 
lipinti, -pinu = lipdyti 


świadectwo,  zaświad- 

czenie, dokument piś- 

mienny;zeznanie(przed 

-| Sądem) 

liūdininkas, -kė ir liūdy- 
tojas,-ja — świadek 

liūdyti. -diju, -dijau — 
świadczyć 


lipynė ir (lipinė) — dra- | lińika 1 = pypkė — fajka 


i bina, schody 
lipnüs,-ni — lepki, lipki 


klejki; miły, łagodny, 


potulny 


lipšnas, -na ir lipšnūs, -ni 
— lipki; potulny, ła- 


godny 


lipšnūmas,-mo 2irlipnū- 


liūikininkas 1, liuikius, 
"| -kiaus2 — fajkarz; na- 
łogowo palący fajkę 
liuleti, -1ū, -lëjau — kotły- 
sać się 
liulynas 3 ir liulyne 2 — 
trzęsawisko 


mas — lipkość; potul- | liungëtai, -ty 2 — resory 


ność, łagodność 


lipti, limpū, lipaū — lep- 


"nać, Ignąč 
lipti, lipū, lipaū ir lipiaū — 
leźć, włazić, wspinać $, 
złazić 
lipūs, -pi -- klejki, Ignący 
lisninkas — glista, robak 
płaski 
listinas, -nà — pełny, na- 
pełniony do brzegów 
litas 2 — jednostka pła- 
tnicza w Litwie 
litTnti, -nù, -naū — wygła- 
dzać, wyrównywać 
litintis, -nuos, -naus—za- 
dowalač ś.,zaspokajaćś. 


litūoti, -tóoju, -tavaū — | 


lutować 


liuoba 4 — karmienie by- 


dła 

liuobėjas, -ja 3 ir liuobi- 
kas, -kć 2 — ten kto 
karmi bydło 


'*|liuobeti, -biū, -bójau — 


mieć zwyczaj 

liuobti, -biū, -biati — kar- 
mić bydło 

liuobtis, liuobiūos,-biaūs 
— obrządzać bydło 

liuókorius,-riaus1—lokaj 

liuoksėti, |iioksiu, -sėjau 
— skakać 

liūokt — skok 

liūokterėti, -riu, -rėjau — 
skoknąč 

lińosas, -sA — swobodny, 
wolny 

|liuosfbe 1 — swoboda 
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liuósti, liuostū, -sað — 
oswobadzać się, uwal- 
niać się 

liuosiimas 2 — swoboda, 
luźność 

liuosńoti,-sioju,-savai — 
swobodzić, zwalniać 

liūrbis, -bė — niedbaluch, 
opieszalec 

liūdėjimas 1; liūdesys, 
(liū- 3) — smucenie się; 
smutek 

liūdėti, -džiū, -dčjau — 
smucić się, trapić się 

liūdnas, liūdni — smutny 

liūdninti, -nu,-nau—smu- 
cić, martwić 

liigas 2 — kałuża 

liūgynas 3 ir liūgynė 2— 


bagnisko 

liūkšti. liūkštu, liūškau— 
spłaszczać się 

liūliūoti, -lińoju,-liavai— 
kotysač | 

liūlynas3/7 liunas3—trzę- 
sawisko, bagno,miejsce 
trzęsawiste 

liūlys4 — sopel (unosa) 

liūsti, liūstū, liidai — 
smucič się, martwič się 

liūtas 4, liūtė2 — lew, 


lwica 
liūtis,-ties!—ulewa; desz- 
cze ulewne i trwające 
dłuższy czas 
lizdas4 — gniazdo 
liże, -zës2 — łopata do 
wsadzeniaw piec chleba 
lydeka,-kos 2—szczupak 
lydėjimas1 — odprowa- 
dzanie 


lydėti, lydžiū, -dćjau — 
odprowadzač, przepro- 
wadzać; wyprowadzać 
(zwłoki) 
lydinys — stop 
lydintis,-nuos,-naus—wa- 
lać się, stać, być, leżeć 
na deszczu , > 
lydis, -džio 2: vienu lydżiu 
— za jednym zachodem 
lydymas 3 ir lydimas 2 — 
grunt wykarczowany , 
lydymas-—stapianie, lanie 
lydys. Iydzio 4—szczupak 
lydyti(s),-dau(s),-džiau(s) 
— topić, stapiač; dać 
przelać deszczu; stać na 
deszczu 
lydrińoti,-riioju,-riavaii— 
rydlować 
lydrius,-riaus 2 —rydlów- 
ka, drewniana łopata 
lydūoti, -dioju, <-davań — 
gładzić, równać, pro- 
stować 1 
lyg — jakby, jakgdyby 
lygauti, -gauju, -gavau — 
targować się 
lyge 4 — miejsce równe, 
srt čj ta 
lygóti, -gėju, -gėjau — sta- 
gi się równym; wlec 
się równiną. 
lygiaamnžis, -žė — równo- 
wieczny, równoletni 
lygiagróćiuirównoleg e 
lygiagretainis— paralelo- 
Yiq) równolegtobok 
lygiagretasićnis — para- 
ainas, równoległo- 
ścian 
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lygiagrėtis.-tė 2—r6wno- 
legty, paralelny 
lygiakampis,-pė 2 — rów- 
nokątny 
lygialaikis 2 — równo- 
czesny 
lygiaśónis,-nć 1 —równo- 
boczny 
lygiateisis, -sė — równo- 
prawny 
lyginamasis svoris—cięž- 
„Kość gatunkowa 
lyginimas 1 — równanie 
lyginys, lýginio 3 — jedna 
„połowa równania mat. 
1$ginti, -nu,-nau— równać, 
robić równym. prosto- 
wać, prasować, gładzić 
lygintis, -nuos, -naus — 
równać Ś,, prostować Ś., 
prasować sobie 
lygintuvas 1 — regulator; 
„želazko do prasowania 
lygis,-gio—równość, rów- 
nia, poziom 
lygińoti,-gińoju,-giavai — 
być równym, równo- 
ważyć, znaczyć 
lygybė I — równość 
1ygmalis, -lè ir lygmalas, 
-la—poziom, równy po 
brzegi 
lygme 4, Iygmena | — po- 
ziom, równina, miejsce 
równe; porównanie 
lygmuo, -meūs, Ifgmenį 3 
„— ekwiwalent 
1ygsvara,-ros 1 — równo- 
waga 
łygtinai af nelygtinai? — 
czy tu się zacenia czy 


ceny są stałe? czy to 
cena jest już stała? — 
e aaupócaM HJIH 603 3a- 
_npćea? warunkowo 

lygti(s), -gstu(os), -gau(s) 
— stawać (Ś.) równym, 
targować(Ś.),godzić (Ś.), 
umawiać (Ś.) na pewne 
warunki 

lygtis, -tićs 4 ir lygtis, 
-gčio 1 — zrównanie 
(dwóch wielkości) 

lygtūvės, -vių2 — targ, 
umowa 

lyguma 3 — równia, miej- 
sce najrówniejsze 

lygūmas 2, lygis,-gio 2 — 
równość 


lygus,-gi — równy, gładki; 
podobny, jednakowy 
lyka, -kós 4 — liczba nie- 
parzysta 
lyk seta? — para, nie pa- 
ra? cetno, czy licho? 
lykis,-kio 2 — reszta, po- 
zostałość, ostatek 
lykyti, lykiju, -jau — od- 
kładać, oszczędzać 
lykūoti, -kńoju, -kavati= 
liekūoti 
Iyliai, -lių 1 — kolebka 
lyliūoti, -liūoju, -liavai — 
kotysač 
l$nas 3(1?) — lin (ryba) 
lynóti, -ója, -6jo — padać 
„pomału (o deszczu) 
lýsti, -stu, -sau — chudnąć 
lys(v)ć 1 — grzęda 
lyšis,-šio 2—r, Ięšis,-šio 2 
— ziarnko soczewiczne 
lytėti, lyčiū (lýti), lytėjau 
— macač, dotykač 
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Igti, lija, lijo — lać (o 
deszczu) 

lytingas, -ga — dždžysty 

lytinis, -nė — płciowy 

lytis, -tićs 4 — płeć; for- 
ma, rodzaj; kra 

lytiśkas = lytinis — 
płciowy 

lytlauża 1 — izbica 

lytūs, -tañs = lietūs3 — 
deszcz 

Iyžis,-Žio2; lyžterėjimas— 
liznięcie 

Iyžter(ė)ti, -riu, -rėjau ir 
l$żteleti — liznąć; sma- 


gnąć 

lyžti, lyštu, I$żau—uspo- 
kajač się, przestawač 
gniewač się 

lįstė leñda — przemocą 
włazi 

lįsti, lendu, lindai—leźć, 
włazić, przełazić, wyła- 
zić, wysuwać się 

lóbas2 — dobro 

lóbas 1 — nizina, dolina 

lóban — wdół 

lobćti,-ćju,-jau—bogacieć 

lobingas,-ga — bogaty 

lobininkas,-kė — bogacz 

I6binti,-nu,-nau — wzbo- 
gacać 

lóbis, -bio — bogactwo; 
skarb; majętność 

lobynas 3 — skarb, zbiór 
bogactw 

lobti, -bstù, -bai—wzbo- 
gacać się 

lódyti; -dau, -džiau ir (ló- 
dinti,-nu) — rozdraż- 


niać psy, wyzywać ich 
szczekanie 

lojimas 1 — szczekanie 

Iójojimas 1 — łajanie, be- 
sztanie, fukanie 

1ójoti, -joju, -jau — łajać 

lojiigas, -gè — Sprošno- 
mówca 

lokena 3 — skóra, futro 
niedźwiedzie 

lokć 4 — niedźwiedzica 


lokiena 2 — mięso nie- 
dźwiedzie 

lokys, lokio 4 — niedź- 
wiedź 

lokytis, -čio 1 —niedźwie- 
dzię; juszka od pieca 

lókšinai,-nul—makarony 
domowe 

lomà 4 — nizina, dół, ko- 
tlina; duża plama 

lomiaii — w dole, niżej 

lopa 4 — łapa 

lópas 2 — łata, łach 

lopeta 3 — r. kastūvas, 
mentë 4 — łopata, rydel 

lopikas, -kć2 — łatacz, 
partacz 

lopineti, -nėju, -nėjau — 
łatać (często, potrosze) 

lopiniūotas, -tà — obła- 
tany, cały w łatach 


lopin$s, lópinio 3 — łata, 
łach 


lópyti, -pau, -piau — łatać 

lópytojas, -ja 1 — łatacz 

lopsóti, -saū (16pso), -só- 
jau — stać otworem 

lopšinis: lopšinė daina — 
kołysanka 


lopśys4 — kolebka, ko- 
łyska 
łópśnas, -na ir lopśnis, 
-ni —rozlaztv, ociężały, 
wątły, niezdara; uło- 
mny 
lopńotas,-ta=lopinińotas 
lóstas 2—gatunek, rodzaj 
lośćjas,-ja 3; lošikas,-kė2 
— gracz 
l6šterėti,-riu,-rėjau—rap- 
townie odchylić $. wtył 
lošti, -šiū, -šiaū — grać 
loštis, -šiūos, -šiaūs —od- 
chylać się wtył, opie- 
rać się wtył plecami 
lóti, lóju, lójau — szcze- 
kać; szkalować 


lūgnios, -nių 2 = lubnios 

lūiba i b.; lńibis, -bė I — 
bałwan, niezgrabjasz 

luibinti, -nu, -nau — iść 
rozležie, bez energji 

Iñina,-os 1 b.— niezgraba 

luinas, -na — niezgrabny, 
ociężały, nieudolny; 
bezrogi _ 

luinys, -nć 4 — bezrogie 
bydło (wół, krowa, 
koza) 

luinóti, -nóju, -jau — iść 
niezgrabnie, Ociężale 

lui(s)tas2 — kawałek; 
grudka, bryłka 

Iúišas— liogas — kaleki 


lotiniškas, -ka — łaciński | SYS 4 ¿r luisis, -šio 2 — 


lotis,-tiës—rujà — banda, | jike ü-naü 
9 ruj banda, | lukćnti -keni-nai—ocze- 


zgraja (wilków) 

lėva,-vos 1 — łoże,łóŻko; 
grzęda 

lóvadengtć 1 — kapa, na- 
krycie łóżka 

lovys, lóvio 3 — koryto 

lożć 4 — miejsce wyległe 
w zbożu, trawię 

ložėti, łōži, lożćjo — wy- 
legać: suložčię rugiai — 
wyległe żyto 

lubena, -nós3 — łuska, 
łupina | 

lūbnios,-nių 2 — obłącza- 
ste szerokie sanie 

lūbos,-bį 4irluby2—sufit 

lubóti, -óju, -jau — robić 
sufit 

lūdės, -džių 2 — rodzaj 
sanek 


ryj, pysk, gęba, morda 


kiwać, wyglądać 
luksmena 3—łuska, kora 
lūkštas 4 — skorupa 
lukštėnti, -tenū, -naū ir 
lūkštinti,-nu — łuszczyć 
lūkter(ė)ti, -riu, -rejau ir 
lūktelėti — zaczekać 
lükutas 3 — ścierka, łach 
lúngë — resor 
linginti, -nu,-nau—kręcić 
ogonem 
lungóoti, -gioja, -gdvo = 
lingūoti — kołysać się 
lūnkaplėšis, -šio 1 — wil- 
częłyko — daphne me- 
zereum 
lúnkasl —r. karna—łyko 
lńobal irlńobas 1 — łub, 
kora, łyko, skorupa 
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Ińodyti, -dau, -dźiau=pa- | 
pinóti, paadyti — pod- 
szywać (łapcie) 

luokas 2—młot drewnia- 
ny, którym rybacy biją 
ryby przez Jód; kom- 
panja rybaków zatrud- 
niona przy takiem ło- 
wieniu ryb 

luokyti, -kiju, -kijau —bić 
ryby, łowić pod lodem 

lúomas 1 — stan, poło- 
żenie, kasta 

luopsčti, Iūopsiu, luo- 
psćjau; luopti, Iuopiū, 
-piaū — rąbać (niezgra- 
bnie); dziobač 

lńośas, -ša — kaleki 

lńośinti, -nu, -nau—rob'č 
kaleką | 

luośys,-5ć 2 — kaleka 

luošti, luoštü, luosai — 
kaleczyć się, robić się, 
stawać się kaleką 

luotas 2—aldija — czółno 
lūpata1 —ścierka,szmat, 
gałganek 

lupikas,-kć — zdzierca 

lupimas2 — obieranie, 
zdzieranie 

lupineti, -nėju, -nėjau — 
obierać, zdzierać 

lupyne 2—lioba — łuska 

lupnūs, -ni ir lupūs, -pi — 
łatwo łuszczący $.,obie- 
rający $. ze skórki 

lūpti, Ilupū,-paū ir -piali— 
= obierać, zdejmować 
skórkę, drzeć, zdzie- 
rać, bić 


luptynćs, -niy 2 — walka 
gęsiorów; bijatyka 


lupūtis,-pūčio 2 — dudek 
lūstas4 — kawałek, brył- 
ka, pasmo, garść; okra- 
jec (chleba) 
lūškandė, -dės 1 — duże 
drewniane naczynie do 
niesienia jadła dla pra- 
cujących na polu 
lūtas, luta 4; lütis,-të2 — 
krótkonogi (o kurach) 
liizginti,-nu,-nau—trząść, 
potrząsać 
ligóti,-góju,-jau (/atv.) — 
prosić | j 
likesys, lukesio 3 ir lu- 
kestis, -ties | — ocze- 
_kiwanie T 
lūkinėti, -nėju,-jau ir lu- 
kuriuoti, -riuoju, -ria- 
„vau — oczekiwač 
lūpa 1 — warga 
lūpos,-pų1 — usta 
lūšėkas 2—garbarski hak 
do zmiękczania skóry 
lūšyti,-šiju, -jau — zmięk- 
czać skórę (garbując) 
lūšna | — chata marna 
(waląca się) 
lūžėti, -Žėja,-žėjo - pękać, 
łamać się 
lūžimas 2, |iiżis, -żio 1 — 
łamanie się, przełom, 
nadłom, nadłamanie 
lūžti,-štu,-Žau—tamač się 
lūžtvė1 — drzewolom, 
drzewa powalone przez 
burzę 
lūžūmas 2 — kruchość 
lüzüs,-Zi — kruchy 
lūšis1,lūšio/rlųšys--TYS— 
lynx 


ma==mano ir mano—mój 
magaryčios,-čių2 —litkup 
mageti, magi, -gėjau — 
pragnąć, chcieć, upodo- 
bać (się), budzić chęć, 
apetyt 
maginamas, -ma—apety- 
tny, ponętny, powabny 
maginti,-nu,-nau—wzbu- 
dzać chęć, pożądanie; 
nęcić 
magslė 4 — supełek 
magstas2 — węzeł 
magstis, -tićs 4 — ple- 
cionka 
maigyti(s),-gau(s)-giau(s) 
— miąč (Ś.), gnieść ($.), 
ściskać(Ś.),miętosić (Ś.) 
maigužė 3 — łasica, łaska 
— putorius vulgaris 
maigūnas 2 — szezląg, 
kanapka 
maikštė I — tyka, tyczka 
mainas 4 — zamiana 
mainai,-nij 4 — odmiana 
księżyca 
mainais — wzamian 
mainauti, -nauju, -navadi; 
mainikauti, -kauju,-ka- 
vai; mainyti,-naū,-niaū 
— (za)mieniač, zmie- 
niač, trudnič $. zamianą 
mainymas | — zamiana, 
rozmiana, zmiana 
mainūmas 2—zmienność, 
niestałość 
maistas 2 — pokarm 
maistingas,-g4—pożywny 


maišas, -504 — worek, 
torba 
maišatis, -tičs (mai-3) — 
zamęt,zamieszanie, nie- 
porządek, zgiełk 
máišë1 — wańtuch 
maišiklis, -lio 2 — ożóg 
maiśykla2—miejsce,gdzie 
się coś miesza 
maišymas 3 — mieszanie; 
mieszanina 
maišymasis — plątanie š. 
maišyti(s),-Šaū(s),-šiaū(s) 
—mieszač (się),wtrącać 
się; plątač (się) 
maišytojas,-ja!—ten któ- 
ry coś miesza 
maištas2 — powstanie, 
bunt 
maištauti, -t4uju, -vaŭ — 
buntowač się 
maiśtininkas,-k61—pow- 
staniec, rewolucjonista 
maita 4—ścierwo, padlina 
maitinti,-tinū,-naū —kar- 
mić, żywić 
maitintojas,-jal—karmi- 
ciel, żywiciel 
maitnastis, -tiesl—poży- 
wienie 
maitoti, -toju, -jau—prze- 
kręcać, szpecić, zniewa- 
żać (świętość), ubliżać, 
poniewierać, męczyć 
maiva1—błoto,bagnisko, 
topielisko 
maivytis, -vaus, -viaus — 
zdawać $ , wydawać $.; 


maišalas 3 — mieszanina 


przesadzač,dziwaczyč $. 
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maižioti, -žioju, -jau ir 
myžčioti,-čioju — sikač 
(potrosze, często) jak 
pies 

makairis, -rio 2—czerkas 

makalas3—gaduła,papla; 
machlarz 

makalynć 2irmakóne2— 
kałuża błotnista, gęsta | 

makalūoti, -lńoju, -lavaū 
irmakaruoti—mieszać, | 
bełtać, wywijać | 

makaras 2 — bicz, bizun, | 
bat 

makas 4 — worek do pie- 
niędzy 

makasyti,-siju,-jau=man- 
kūsyti — kiwać, kręcić, 
machać;brnąć po błocie; | 
paplać | 

makauja, -kaūjos 2 — | 
chlew 

makaūlė, -lės 2 ir ma- 
kaūšė2 — głowa, łeb, 
czaszka głowy 

makinti, -nu, -nau —wsu- 
wać 

maklas,-10 4—osoba bar- 
dzo prędka, nieuwažnie 
śpiesząca, krzątająca $.; 


Qp. saw Aaa 
maklėnti,-nū, -naū—biec, 
iść z hałasem, walić 
maklinčti,-nėju,-nėjau — 
„dużo biegać, chodzić, 
męczyć się biegając 
maknys, -nć4 — jąkała 


makstis = magstis 

makščiėti, -Cióju, -jau — 

tykać 

makśnć ¿r makštis,-tičs 4 
— futerał, pochwa, wo- 
rek 

makūtinas3 — makler, 
faktor > 

malatà,-lātos 2 = meleta 

malda,-dós 4 — modlitwa 

maldaknygė1 — książka 
do nabożeństwa | 

małldźuti,-dduju,-daval — 
modlić, błagać 

maldingas,-g4—pobożny 

maldingümas — poboż- 
ność 

maldiniūkas,-kė2 — pą- 
tnik 

maldinti,-nu,-nau caus.— 
mleč 

maldykla 2 — dom mo- 
dlitwy, bóżnica, šwią- 
tynia 

maldyti, -daū, -dżiań — 
utulač, uspokajać; wy- 
praszać; prosić kogoś, 
by się modlił 

malčias, -ja 3, malikas, 
-kć — ten kto miele 

malimas 2 — mielenie 

malka! ir malkapagalis! 
— polano 

malkakarta 2 — wyrąb, 
karczowisko (w lesie) 

malkas4;maiikas 4—łyk, 


maknótas,-ta—zabłocony 

mak(n)óti,-(nóju,-jau — 
błocić (nogi, buty), 
brnąć po błocie 


haust 
malkos,-kų1 — drwa 
malksna — gont, dranica 
malonė 2 — łaska, usługa 
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malonćti(s),-nć|a(S),-nć- | mandagiimas 2 — grzecz- 
jo(s) — być łaskawym,| ność, uprzejmość 
raczyć; tulić ($ ),pieścić | mandagis, -gi—grzeczny, 
(ś.) pragnąć mieć przy-| uprzejmy 
jemność | manding—mnie się zdaje 
ej br mito- mandragalvis,-ve 2; man- 
CHALA a y | dréivalb. — madral 
malóninti, -nu, -nau—ro- | manóti(s);=nejd(os) ne 
bić przyjemnym, uprzy- |" =REJu(0S), "NE: 
jemniać | jau(s) — chcieć, żądać 
“ad ytis, -ga ūs, -giaūs — 
malonybėl;malonūmas2 | "ane Us, 784. paai 
— przyjemność, uprzej- WOPR się,grymasić, 
mość, łaskawość. maniškas,-ka, maniškai- 
malonis,-ni—przyjemny,| tak(i) jak i ja — po mo- 
łaskawy, przychylny, jemu 
tn. gedi maniśkis,-kć — mój; mój 
malšinti, -šinū, -naŭ —| mąż, moja ¿ona 
uśmierzać, tłumić 'manymas | — myślenie 
malti, malu, -liaū įr lai— | manyti. -naü, -niai —my- 
mleć; mówić za wiele śleć, sądzić, zamierzać 
maltiniai = šustiniai 2 — | manftis, -naūs, -niaūs — 
tłokno : myśleć sobie, zamie- 
maltis,-li0s,-liais—mleć |  rzać, zamyślać, jak coś 
(dla siebie); wtłaczać $. robić, dawać sobie radę 
maltuvć (mśl-3) — /ko- | mánkyti, -kau, -kiau — 
mora, gdzie mieści się miąć, gnieść 
młyn ręczny mankšta 4, mańkśtymas1 
maliinas 2 — młyn — ćwiczenie gimną- 


lūni(ni)n kepa | . StYCZNE 6 
A gy mankśtinti(s), -ni(os), 


L au. Sin saa: -nai(s) — ćwiczyć (się) 
málžy fi, Zan A dOJĆ | mankštyti -štaū -ščiat — 
doiwo b|  miąć, rozmiękczać 

mama 4 — mama mano — moj 

man — mnie A AAN mana- 

mànas,-nà; manasis; mã- dti ralig C Krey 
nasai, -nóji—mój, moja | mārės ír marios, -rių 2 = 

mandagćti.-gćju,-gćjau— morze, morza, wody 
stawać się grzecznym, | margakaklis, -1ë 2 — 
uprzejmym pstroszyi 
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margaliūoti, -liūoju, -lia- 
vali ir marguliūoti — 
pstrzeč 

margas, -gà — pstry 


margaspalvis, -vè 2 — | 


pstrobarwny 

margaspafnis, -nė 2 — 
pstroskrzydły 

margimai, -mu 2 — piegi 

marginiai, -n.ü (m4r-3)— 
tkaniny różnobarwne, 
pstre, przeważnie wy- 
roby ludowe 

marginti, -nu, -nau —bar- 
wić, pstrzyć 

margis, -gë — pstry (pies, 
wół) 


margis, -gio, margūmas 2 
— pstrokatošč 

margti, -gstu, -gaü — 
pstrzeć,stawaćś.pstrym 


margūčiai,-čių 2 — pisan- | 


ki, kraszanki(jaja wiel- 
kanocne) 

marguma (mar-3—miej- 
sce pstre, pstrocizna 

margumynas, -nai 1,3 — 
rozmaitości 

margńoti -gioja,-gavo — 
pstrzyć się 

margūtis, -tė 2 — pstry, 
pstra (wół, krowa) 

marinimas(is),-mo(s) — 
morzenie (się) 

marinti(s),-nii(os),-ali(s) 
— morzyć (się), uma- 
rzać (się) 

marios,-rių 2 — morze 

marka 4 — moczydło 

markyti, -kaū, -kiai — 
moczyć 


marksóti, -saū, -sójau — 
mrużyć Ś, siedzieć z za- 
mrużonemi oczyma 


| markstyti, -staū, -sčtali— 


zamaczać || i 
márlakas 3 — niezapomi- 
najka 


| mafmalas,-lai 3— miesza- 


nina; paplacz, gaduła 

marmaliūoti,-liūoju, -lia- 
vaü — jedząc puszczać 
bańki w płynie (o kro- 
wach, cielętach, świ- 
niach) 

marmalynė 2 — błoto, 
trzęsawisko, bagno 

marmalyti, -liju, -jau — 
mieszać wszystko rā- 
zem (groch z kapustą» 


| marmeti, -mü, -mėjau — 


paplać, mruczeć, mar- 
motać 
marminti,-nu,-nau=mar- 
malyti _ 
marmunėlis - r. mome- 
nelis—ciemię (u niemo- 
wlecia) 
marśka | — prześcieradło 
marśkiniai -niq(mśr-3)— 
koszula 
marškonas, -na // mar- 
škonis, -nć — płócienny 
maršūs,-ši — łatwo zapo- 
minający j 
martauti, -tauju, -tavau ¿r 
martáuti — być syno- 
wą, żoną brata 
marti,-čios 4—żona syna, 
brata, młoda: mężatka 
marūmas 2 — śmierte|- 
ność, wymieranie 
mariis, -rì — śmiertelny 


masinti,-nū, -nali—wabić, 
zwodzić, łudzić 

maskatūoti,-tiioju, -tavafi 

wahać ($.),kotysač(š.) 

mastas 2 —łokieć=miara 
długości; masztab, po- 
działka 

mastis,-tićs 4; mastėlė 2— 
plecionka z trzech żył 
upleciona 

mastyti, -staū, -sćiai — 
pleść (plecionkę) 

ma(s)iūoti, -tioju, -tavaii 
— mierzyć 

mastdvai—r.mestivai2— 
snowadło T 

mašalas: mašalai; maka- 
tai — meszka, gatunek 
drobnej muszki, wkół- 
ko latającej 

mašna 4 — worek, torba 

matarńoti, -rūoju, -ravaü 
— kręcić (się), machać 

matas 2 — miara, wymiar 

matavimas I — mierzenie 

matininkas l—mierniczy, 
miernik 

matyti(s),-taū(s),-čiaū(s) 
— widzieć (się); widać 

matülë 2 — mateczka 

matuoklė2 — przyrząd 
pomiarowy 

matńoti, -tioju, -tavai— 
mierzyć 

matūšė 2 = matūlė, mo- 
tule — mateczka 

maudas: maudai 3 — sit, 
sitowie 

maudykla, -dyklos 2 ir 
maudyklė 2 — kąpiel 


maudyti(s), -dau(s), 
„džiau(s) — kąpać (Ś.) 
maujóti, -jóju, -jau — tłuc 
sie, z trudem przecho- 
dzić, wałęsać $, 
maiikas 4 — łyk; vienu 
maukü — jednym dusz- 
kiem 
maukna,-0s—kora, tyko, 
powłoka, błona 
maiikślinti(s) -nu(os), 
-nau(s)— nasuwać (S0- 
bie czapkę głęboko na 
głowę) 
maūkti, -kiū, -kiali—zsu- 
wać, odchylać; zadzie- 
rać; łykać (wódkę) 
maulć4—potwór, paszcza; 
łyk, haust, kieliszek 
maūmedis, -džio | — mo- 
drzew 
mauminti, -nù, -naŭ — 
marmotać 
maumuo,-mefs, m4ume- 
nį 3—ciemię _ 
mauras: maurai, -rü 3 — 
muł, szlam | 
maurėti, -6ja, -Jo—ryczeé 
mausti, maūdžia, -dė — 
nudzić ($.), boleć 
máustyti, -stau, -sčiau — 
zdejmować, nakładać 
mauti, máunu (mśuju), 
móviauwkładać i zdej- 
mować;wsuwać,ściągać 
(pierścień, czapkę, rę- 
kawiczki, spodnie i t.p.) 
mžutis — wkładać; zdej- 
mować (sobie) 
mazgas 4 — węzeł, supeł; 
związanie; związek 
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mazgyti, -gaū, -giai; ma- 
zgióti — wiązać 

mazgólis,-li02; mazgótć 2 
— ścierka 

mazgóti, -góju, -gójau — 
myć, zmywać 

maža, mažai, mażiali, ma- 
žėliaū, mażidusia,-siai— 
mało, mniej, najmniej 

mažakalbis, -bė 2—mato- 
mówny 

mažakraūjis,-jė 2 — ane- 
miczny 

mažamėtis,-tė 2 — mało- 
letni, nieletni 

mażamókslis,-Ić 2 — nie- 
douczony, mało uczony 

mażaraśtis, -tć 2 — mało 
uczony czytać, pisać 

mażareikśmis, -mć 2 — 
małoważny, mało zna- 
czący 7 

mažas,mažaė, maža, mažai, 
-Żyn — mały, mała 

mażaturtis, -tė ir maža- 
tūris,-rė 2 — mało ma- 
jący, niezamożny 

mażavertis, -tć 2 — mało 
warty 

mažažėmis, -mć2—mało- 
rolny 

mażdaig — mniej więcej 

mażćlesnis,-nć — trochę 
mniejszy 

mažėlis,-lė 2 — młodszy 
w rodzinie 

mažėti, -žėju, -żćjau — 
maleć 

mažiena 2: iš mażienós— 
z dzieciństwa 

mažinimas1 — zmniej- 
szanie 


mažinimasis, -mos — 
zmniejszanie się 

mażinti, -żinu, -żinau — 
zmniejszać 

mażintis, -nuos, -naus — 
udawać małego 

mażir — być może 

mažiūkas, -kė, mažiūlis, 
„lė — maleńki 

mažýbė, -bės — małość 

mažylis,-lė — maleństwo, 
maleńki U 

mažybinis,-ė—zdrobnialy 

mažmena, -ős (m4-3) — 
drobiazg, rzecz drobna 

mažmožis, -žio1 — mało- 
stka, drobnostka 

mažnė — tylko co, pra- 
wie że 

mažti, manžū ir maštu, 
mazaü — maleć 

mažū(m) — być może 

mażuma 3 — mniejszość 

mažūmas 2 — małość 

mažumė3 - maleństwo, 
wiek najmłodszy; tro- 
chę 

mażńomenć 1, mažuotė2 
— mniejszość 

mažūtis, -tė, mażutćlis, 
-lė — maleńki 

mąslė 4 = mjsle 2 — Za- 
gadka i 

mąslūs, -li; mąstūs, -tì — 
pojmujący, szybkomy- 
ślący 

mąsos,-sų2 (ir mufisos)— 
pleśń ą Ž 

mąstis,-tićs 4= mostis — 
maść, smar k 

mąstymas 1 — myślenie 


mąstyti, -staū, -sčiali — 
myśleć, dumać 


mečerke 1 = mëdšarkë — | 


srokosz 
medainis, -nio—miodow- 
nik, piernik z miodu 


medáuti, -diuja, .dávo— | 


miód zbierać (o pszczo- 
łach) 

mėdega l—r. medżiaga | 
— materjał: tkanina 

medėlis, -lio 2 —drzewko 

medelynas 3,1 — szkółka 
drzewna 

mėdė, medės 2=miškas, 
giria — wielki Jas 

medć jas, -jo 3—r.medżió- 
tojast — myśliwy 


medeti,-ćja,-ćjo —dr(z)e- | 


wnieć 
mediena, -dićnos 2 — li- 
gnina (drzewnik) 
mėdinas, medina, -nasis, 
-nóji — dziki, leśny 
mėdininkas 1 — leśnik 


medinis,-nė — drewniany | 


med(in)kotis ir medko- 


tis peilis—nóż z drew- | 


nianym trzonkiem 


mėdis,-džio 2 — drzewo | 
medynas 3,1 —park drze- | a à 
| megztinis,-nė — wiązany 


wny 

medólis ir medólius, 
„liaus2 — medal 

mėdpadis,-džio — pode- 
szwa drewniana 

meduólis, -li02 — mio- 


medūotas, -ta ir medūi- 
tas,-tA — wysmarowany 
miodem 


l 
k r | megztivai -vy 2 — przy- 
downik,piernik z miodu | g 3 Pay 


medūs,-daūs 4 — miód 

mëdvilnë | — bawełna, 
wata 

mėdžiaga 1 — materjał, 

| tkanina 

| medžiagalys, mčdžiaga- 

lio 3 — kawałek drzewa 

| medžiaginis,-nė; medżia- 

| giškas,-ka—materjalny 
medżias,-dźio2=m€Edis— 

| drzewo 

| medżiójamas,-ma — my- 

|  śliwski 

„medžiojimas 1; medžio- 

kle 2; medžionė 2—po- 

| „lowanie 

medžioklis, -li02—myśli- 
wy, łowiec 

medžiėti, -dźióju, -jau — 
polować, myszkować 

medżiótojas,-ja 1—myśli- 
wy, łowiec 

medźliepis,-pio | — klon 

| megzdinti — dać, prosić, 

kazać komuś wiązać, 

| robić szydełkiem, na 
drutach 

mėgzti, mezgù, mezgiai— 
wiązać, robić szydeł- 
kiem, na drutach 


mėgztis, mēzgasi, mē- 
zgėsi— wiązać ś„zawią- 
zywać Ś., tworzyć ś. ró- 
snąc; wiązać sobie 


rząd do wiązania niciel- 
nic 
meičiokas2, meičiūkas2, 


meitelis,-li01 — prosiak 
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mčilauti(s), -lauja(S), 
(-launa(s), -lavo(s) — 
flirtować 

meilavimas(is),-mo(s)— 
przymilanie (Ś.), pie- 
szczenie ($.), flirt | 

meilažodis,-dė2 — mile 
mówiący,-ca 

móilć |—miłość; uprasza- 
nie gości, aby jedli i pili 

méilės mėnuo — miodo- 
wy miesiąc 

meiliai — mile, łaskawie 

meilikauti -kduja,-kavo— 


łasić się, przypočhle- | 


biač się o ; 

meilingas,-ga—mitosciwy 

meilingūmas 2 — łaska- 
wość, dobroć 

meilinimas(is), -mo(s)— 
przymilanie Ś., pochleb- 
stwo 

meilinti(s), -nu(os), 
-nau(s)—łasić(Ś.), przy- 
milać (Ś.) 

meilümas 2—uprzejmość, 
dobroć 

meilūoti(s), -lioju(os), 


-|lavafi(s) — pieścić (Ś.), | 


uściskać (Ś.) y 
meilüs, -li, -lü; meiliai, 
meilyn—mily, uprzejmy 
meilitis, -tć 2 — milutki 
meilūžis,-žė2— kochanek 
meirónai /rmeirūnai,-nų 
2—majeran— origanum 
majorana 
mćistras 3 ir mčisteris, 
-riol — majster 
meitelis, -lio 1 — wieprz 


mekćnti, -kEna, -no, (me- 
kcióti,meknóti,-nója)— 
mektač,meczeč(o koźle) 

meklióti, -lióju, -liójau — 
jąkać (się), zacinač się 
w mówieniu 

meklys, -I6 4 — jąkacz 

meksčti, -siū, -<sėjau —za- 
jąkać się 

mëkšras 4 ir mekśra 4 — 
okuń—leuciscus rutilus 

melaginti, -nu,-nau —na- 
zywać kłamcą 

| melagi(u)s,-gė 2 — kłam- 
ca, łgarz ° 

melagybė 1; melagystė 2; 
melagingumas 2; mela- 
giśkumas2—kłamliwość 

melas 4 — kłamstwo | 

melij diena—prima aprilis 

melavimas 1 — kłamanie 

móldas: meldai 3 — sit, 
sitowie,sitowina—scir- 


pus 

meldimas(is), -mo(s) — 
modlenie (Ś.), błaganie 

meldynas 3; meldynė2— 
sitowisko 

meldžiamas,(-masai,-mė- 
sis), (-ma,-móji)— pro- 
szę bardzo być łaska- 
wym(-wą) 

meleta, -Ietos2 — żołna, 
wilga—merops apiaster 

melmuo, -mefis, mćlme- 
ni3 — krzyż, lędźwie 

melsti, -Idžili, -dżiań — 
prosić, modlić, błagać 


melstis,-Idzidos,- džiaūs— 
modlić się 
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melstūvės,-vių 2—kwesta 
i uczta, którą urządzają 
wiejscy pastuszkowie w 
czasie Zielonych Świą- 
tek 

melsvas, -Isvà — sinawy, 
błękitny 

melsvėti, -vćja, -vėjo — 
błękitnieć, nabierać ko- 
loru błękitnego 

mefsvinti,-nu,-nau—sinić 

melsvuma (mel- 3); mel- 
svūmas 2— miejsce sine, 
barwa błękitna; siność 

melńoti, -lioju, -lavali — 
kłamać 

melżćja,-jós,-Zćją 3; mel- 


žčjas 3,1 — doicielka | 


doiciel; zdzierca 
mėlžti, -żiu, -žiau — doić; 


ciągnąć z kogoś, wy- | 


łudzać 
mėlžtis, -Žiuos, -žiaus — 
doič sobie, dla siebie 
melžtuvė3--r.milžtuvė3— 
dojnica, szkopek 
memē 4 (v. ž.) = žėmė 
mónas2—sztuka(piękna), 
kunszt 
mónć 2 — komnata, świe- | 
tlica; 
menininkas,-kćl—artysta 
menkai — marnie, nie- 
wiele, ledwie, słabo 
mefkas,-ki—marny, sła- 
by,małoznaczący,lichy, | 
nędzny 
mónkć1 — dorsz, pomu- | 
chla (ryba) — gadus 


menkėti, -kėju, -kėjau — 
nędznieć, biednieć; sła- 
bnąć, tracić siły, war- 
tość; ubywać,mizernieć, 
maleć 
meńk gyvas — ledwie ży- 


wy 

menkybė 1; menkuma 3; 
menkūmas2—marnota, 
Jichota, rzecz małej 
wartości 

mefikniekis, -kio 1 — ba- 
gatela, głupstwo, mar- 
nostka, błahostka 

mefikti,-kstu,-kali = men- 
këti 

| menkūtis, -të2—drobniut- 

ki. szczuplutki, słaby, 

lichy 

| mefitalas 3 — zacior sło- 

| du do piwa 

mentć 4 — łopatka, kość, 
leżąca z tyłu klatki 

| piersiowej 

| menturys (mćn-3) — mą- 
tew, -twi, łopatka do 
kłócenia płynów, ttu- 
czek do tłuczenia kar- 
tofli 

mėrdėjimas1 — konanie, 
agonja 

mėrdėti, -dėju, ir -džiu, 
-dėjau —konač, gasnąč, 
dogorywač, umierač 

merga4—dziewka, dziew- 
czyna p 

mergaitė! ir mergaitė 2— 
dziewczynka, dzie- 
weczka 

mérgauti,-gauju(-gaunu), 

-gavau — być panną, 


morrhua 


niezamężną 
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mergauti,-gduju,-gaval— 
stužyč w gospodarstwie 
wiejskiem (o dziewczy- 
nie);szukać dotego słu- 
żącej; szukać narzeczo- 


nej 
mėrgautinis,-nė —paniefi- 
ski, dziewiczy 
mėrgavimas!—stan dzie- 
wiczy ` 
mergavimas I — służenie 
(służącej dziewczyny) 
mergėlė 2 — dzieweczka, 
panna; dama w kartach 
mergina 2 — dziewczyna 
merginć 2—służąca; star- 
sza córka na wydaniu 
merginčti,-nėja,-j0—szU- 
kać służącej, panny do 
ożenku; uganiać Ś. za 
dziewczynami 
merginińkas 2 — dziew- 
karz, kobieciarz 
merginis.-nć — należący 
do dziewczyny 
mėrginti,-nu,-nau — uda- 
wać Ś., zalecać $. do 
dziewczyny 
mėrgintis, -nuos,-naus— 
flirtować . 
mergiótć 2—dzieweczka, 
dziewczynka | 
mefgiścia 1 — dziewczyna 
mergiśiauti, -Siduja, -Siá- 
vo — włóczyć się za 
dziewczętami 
mergišius 2 — dziewkarz 
mergiškas — dziewczęcy; 
dziewczyna T 
mefgius 2 = mergišius 
mergystć 2 ir mergysta 2 
— dziewictwo 


merglauža | — włóczęga, 
zalotnik, dziewkarz 

mergpalaikė I — dziew- 
ka niegodziwa 

mefgść 2 — dziewczę, 
dziewczyna 

mergūžė 2; mergužėlė 2— 
dziewczę, dziewczątko, 
dzieweczka | 6 

mefgvaikis,-kio 1—dziec- 
ko panieńskie 

mórkti, -kiu,-kiau— mru- 
żyć, mrugać 

mefkti, -rkiü, -rkiali — 
moczyć, zanurzać 

mórktis, -kiuos, -kiaus — 
mrużyć ś., zamykać Ś., 
przymrużać Ś.; oczko- 
wać 

merktis,-rkiūos,-kiaūs — 
moczyć sobie, dla sie- 
bie 

meriena 3 — padlina 

merlókas 2 — kloc na- 
mokły w wodzie 

mežlytis, -lijuos, -jaus ir 
meflintis—udawać śpią- 
cego, chorego, umar- 
łego į 

mermėklis,-lė 2—jąkliwy 

mermeklińoti, -liúoju, 
-liavaliirmermeti,-rmu, 
-mėjau — jąkać (Ś.) 

mes — my er 

mėsterėti, -riu, -rėjau ir 
mėstelėti — rzucić 
zlekka; rzucić okiem 

mčsti, meti, mečiali — 
rzucić, rzucać, porzucić, 
-cać, zrzucić, -caé 
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męstis, metūos, mečiaūs 
— rzucać się, miotać Ś., 
sobie; krzywić š. 

mestynės, -nių 2 — rzut 
wdał; tólio, aūgščio me- 
stynės— zawody w rzu- 
caniu wdal, wzwyż 


mestńoti,-tóoju,-tavai— | 


mierzyć 

mestūvai, -vų 2 — sno- 
wadło,przyrząd do snu- 
cia osnowy 

meška 2 — niedźwiedź 

meśkaśónis,-nio 2—dgsk 


poszła do swego (ko- 
chanka) 
| mėtinės, -nių 1 — rocz- 
| nica 
| metinis, -nė — roczny 
metylė 2 — piołun 
mėtmen(y)s, metmenq 3 
— osnowa w tkaninie 
| mētras 2 — metr 
mėtraštis, -ščio 1 — rocz- 
nik (pismo perjodyczne) 
| metrūs, -ri—celny, trainy 
| metis, -tì — niepohamo- 
wany, nieokietznany 


-niai = pataisai |  (koń,który zrzuca z sie- 


meśkena 3—skóra niedź- 
wiedzia 


mėškenos, -nij 3 — futro | 


niedźwiedzie 

meškerė, -rės 3 ir mē- 
škeria, -rios 1 — wędka | 

meśkeriakotis, -kočio 1| 
— chlust, witka, kij do 
wędki 

meškeriėti, -rióju,-riójau 
— wędzić, łowić ryby 
wędką | 

mėškė 2— niedźwiedzica 


bie jeźdźca) 

mētūgė 1 ir mėtūgis, -gio 

| 1 — latorośl, młody 
pęd roślinny 

mėzgalas 3 — zawiąz, 
zawiązek, zarodek 

| mezgėja, -jós, -gėją 3 — 
ta,która wiąże coś(poń- 
czochy, rękawice) 

mezginys (mëz-3) — ro- 
bótka szydełkowa, na 
drutach 


meškiena, -kićnos 2 — | mezgyba 1 — sztuka wią- 


mięso niedźwiedzie 

mėškinas 3 — niedźwiedź 
(samiec) 

mėškininkas 1 — niedź- 
wiednik 

mėtai, -tų 2 — rok 

metarašys, mčtarašio 3— 
latopisarz, kronikarz 

mėtas,-to 2 — pora, czas | 

mótinas, metina: vingiū 
metina nućjo mergaitė 
pas savaji — okrążyw- 
szy wkoło dziewczyna 


| zania szydetkiem lub na 
drutach 

| mezliava, (mčz-3) — 
składka 

mėčioti(s), -čioju(os), 
-čiojau(s) — rzucać (Ś.), 
miotać (š), ciskać 

mėgdyti(s), -dau(s), 
-džiau(s) — przedrzeź- 
niać kogoś 

mėgėjas, -ja 3,1 — ama- 
tor, miłośnik 
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mėgimas 2 — lubienie, 
chęć 

mëginimas 1 — próba 

mėginti, -ginū, -naŭ — 
próbować 

mėgti, -gstu ¿r mėgiu, 


mėg(i)au — lubić, upo- | 


dobać 
mėgtis, -giuos, -gaus ir 
-giaus — lubić $š. 
mėgzdyti(s) = mćgdyti(s) 
mėklinti, -nu, -nau ir mē- 
klyti, -liju — uważać, 
obserwować 
mėklinti(s), -linu(os), 
-nau(s) ir mėklytis, 
-klijuos — wpatrywać š. 
mėlinti, -nu, -nau — sinić 
mėlis, -lies 1 — (sińka) 
farbka, lazurek 
mėlynakis, -kė 2 — nie- 
bieskooki 
mėlynas, -na — niebie- 
ski, siny, modry 
mėlynažiedis,-dė 1— nie- 
bieskiego koloru, siny 
mėlynė 1 — siniak, siniec 
mėlynė 2 — czernica; siń 
mėlynuma (mėl-3), mėly- 
nūmas 2 — siñ; siność 
mėlynūoti, -nioja, -navo 
— sinieč 
mėmė 2 — ciamcia, nie- 
zdara,cztowiek rozlazły 
mėmūras 3 = murmulas 3 
— marmur 
mėnesiena(-sie- 3)--noc, 
pora księżycowa 
mėnūlis, -lio 2 — księżyc 
mėnuo, mėnesio 1 — mie- 
siąc, księžyc 


| mesa 4 — mięso 

mėsačdis,-dė 1—ten, któ- 
ry jada mięso, mięso- 
żerny 4 

mėsagalys,(mė-3)—mar- 
ny kawałek mięsa 

mėsėdis, -džio 1 ir mćsić- 
das 2 — mięsopust 

mėsinas, -na — obwala- 
ny mięsem 

mësinë 2 — sklep mięs- 
ny, jatka 

mësinëti, -nćju, -jau — 
patroszyć,  bebeszyć; 
sekcjonować, egzente- 
rować 

mėsingas, -gà — mięsisty 

mėsiniūkas,-kė 2—sprze- 
dawca mięsa | 

mėsinis, -në; mėsiškas, 
-ka — mięsny 

mėsos, mėsį 4 — dzikie 
mięso z 

mësótas,-tà = mesinas 

meśląduobć I —śmietnik, 
dół na gnój 

mėšlas 5— gnój, mierzwa 

mėšlašakės, -kių 1 — 
gnojne widty 

mėšlavežis, -żio ir mėšla- 
vežtis, -ties | — czas, 
pora gdy wywożą gnój 
na pole pirr 

mëšlynas 3—gnojowisko 

mėšlungis,-gio ir mëšlún- 
gio 1 — spazm, skurcz 
mięśni 

mėta 4 — mięta 

mėtyklė, -lës, mėtyklę 3— 

ciskawka, kijek roz- 
| szczepiony na końcu, 
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służący do wyrzucania 
kamyków 

mėtylė ir mčtele 1— pio- 
łun 

mėtyti, mčtau, mėčiau — 
(roz)rzucać, ciskać 

mėtytis, mčtaus, mėčiaus 
— rzucać Ś., walač $. 

mėtytojas, -ja 1 — ten, 
któ rzuca coś; miotacz 

mėtlioti, -lioju, -jau = 
metyti 

mëzrà 4 — miazdra 

mėžimas2 — nakładanie 
gnoju do wozu, umierz- 
wianie 

mėžinys, mćżinio 3 — na- 
wóz, gnój 

mėžti, -żiu, -żiau — brać 
gnój z chlewa i nakła- 
dać dowoziu;umierzwiać 

męsti, merčiū, menčiai-— 
mącič 

miaūgzti, miaūzgia, -gė ir 
miaūkti, miaūkia,-kė— 
miauczeč 

miauksčti,miduksi, miau- 
ksćjo = miaūgzti 

midūs, -daūs 4 — miód 
pitny 

miega, -6s4 = arūodas 

miegaliusi7 miegalis,mie- 
gale 2 — śpioch 

mičgamasai ir miegama- | 
sis kambarys, mičga- 
mojo kafbario—sypial- 


ny pokój 
miëgas 4 — sen (spanie) | 
miegóti,-gu,-gójau— spać | 
miegpuvys,-vė, mičgpuvio | 
3— śpioch, gnuśnik | 


miegti, -giu,-giau — razić, 
orażać 

miegń(i)stas ir miegúo- 
stas, -tà — zaspany 

miegūk(u)lis, -lë 2 — 
śpioch 

miegūs, -gi = miegalius 

mielas, -là — miły, ko- 
chany 

mielas 2 — gips 

mielaširdingas, -gà — r. 
gailesingas—miłosierny 

mičlės, mielių 4—drożdże 

mielojimas'is) 1 ir miela- 
vimas(is) — pieszczenie 
($.), przymilanie się 

mieloti(s), -loju(os), -10- 
jau(s) — pieścić ($.), 
tulić (Ś.) 

miera 4—r. matas—miara 

mierūoti, -rūoju, -ravaü 
— r, matūoti—mierzyč 

miestas 2 — miasto 

miestelėnas 1 — miesz- 
kaniec miasteczka 

miestietis, -tć 2 — miesz- 
czanin, obywatel miej- 
ski 

mieśimas 2 — napój z 
wody i miodu (podsyta) 

mieśti, -šiū, -šiaū — sło- 
dzić miodem 

mietas 2 - kół 

miežiai, -žių 2—jęczmień 

miežiena 2—jęczmienisko 

miežičnis ir miežinis,-nė 
— jęczmienny 

migdyti, -daū, -džiaū ir 
migyti, -gaū, -giaū; mi- 
gdėnti, -deni; miginti, 
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-nu; migdinti,-dinū,-naū 
— usypiać, pozwalać 
długo spać 
migdytis,-daūs,-džiaūs — 
wylegać ś., leżeć długo 
migis, -gio 2 —legowisko 
migla 4—r.rukas2—mgła 


migsėti,-siū,-sčjau —przy- | 


ciskać (wielokrotnie) 

migster(ė)ti, -riu, -rėjau 
— depcząc zgnieść; zwi- 
chnąć 

migśas, -šë 2 — śpioch 

migterćti, -riu, -rëjau — 
przycisnąć 

migti, mingl, migai — 
zasypiać 

migzti, minzgū ir mizgl» 
mizgafi — splatać się, 
plątać Ś., wikłać $. 

mikčióti, -Cióju, -jau — 
jąkać ($.) 

mikénti, -kEna, -no — 
meczeć (o koźle) 

miklćnti, -klenū, -naŭ — 
próbować czy mocny 

miklėti,-Ičju,-jau — moc- 
nieć, rozwijać $., sta- 
wać Ś. zręcznym, wpra- 
wiać Ś. 

miklinti, -nu, -nau — čwi- 
czyć, wprawiać, dosko- 
nalić w czemś 

miklintis, -nuos, -naus — 
ćwiczyć ś., wprawiać Ś. 

miklüs,-li—mocny, wpra- 
wny, sprytny, zręczny 

miknoti, -nóju — jąkać $. 

miksćti, -siū, -čjau = mi- 
kcióti 


mikster(ė)ti — r. migste- 
rėti 

mikt mikterėti, -riu, -rė- 
iau — jąknąć 

milas 4 — sukno (grube, 
domowe) : 

miliarauga 1 b — leniuch 

milinë 2 — siermięga 

milinis. -nė — sukienny 

milinys 3 — mlon I 

milminti,-na,-no—manić, 
łudzić 

milsnūs,-ni — miły, grze- 
czny 

miltai, -ty 1 — mąka 

miltainć 2— potrawa mą- 
czna 

milti, milstu, milai — po- 
lubiać 

miltiėnė2—kaszka mącz- 
na 

miltinas, miltina ¿r mil- 
tūotas, -tà — zawalany 
mąką 

miltinć | — kaszka mącz- 
na; naczynie do mąki 

miltingas, -ga (ir miltuo- 
tas, -ta) — mączysty, 
sypki, kruchy a. 

miltininkas, -kė 1 = mil- 
čius, -čiaus — mączarz 

miltinis,-nė — mączny 

miltinti(s), -nu(os), 
-nau(s) — zawalać (Ś.) 
mąką 

milžinas 3 — wielkolud, 
olbrzym; bohater 

mifżiniśkas,-ka— olbrzy- 
mi; bohaterski 
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milžinkapiai,-pių 1—kur- 
han, cmentarz bohate- 
rów 

milżinkiinis,-nio 1 — trup 
olbrzyma 

milžis, -žio 2 — udój, 
doiwo 

milžti, mćlż(i)u, milžau— 
r. mėlžti — doić 

milžtuvė, (mil- 3)—dojni- 
ca, szkopek 

mina 2 — r. myna 2 — mi- 
na, układ twarzy 

minau! — nigdy! przeni- 
gdy! Boże broń! 

mindyti, -dau, -džiau — 
deptać P 

mindrė ir mindre 3= nén- 
dre — trzcina 

mindžioti, -džioju, -jau = 
mindyti 

minė,-nės 2— pamięć, pa- | 
miętanie, wspomnienie 

minćti,-nil,-nćjau—wspo- 
minać, przypominać 

minia 4 — tłum, rzesza 

minkyti, -kau, -kiau — 
miąć, zagniatać, zara- 
biać (ciasto, glinę) | 

minklė 1 — ciasto | 

minkśtas,_-ta; minkšta, 
minkštai, -týn— miękki 

minkštaširdis,-dė 2 — li- 
tościwy, miękkiego ser- 


ca 

minkštėti, -tėju, -jau (ir 
miūkšti, minkštū, -taŭ ) 
— miękczeć 


minkštuma, (min- 3) — 
miękkie miejsce 

minkštūmas 2; mińkśtis, 
-ščio 2 — miękkość 

minti, minu, myniau — 
deptać, miętosić, mię- 
dlić (len) 

mińti, menù, miniai — 
zagadywać, zgadywać; 

| przezywać; pamiętać 

| mińtijimas 1 — myślenie 

mintinai — 7. atmintinai 

| = napamięć 

| mintingas,-g4 — głęboko 
myślący 

mintis, minios, myniaus: 
— mocować $., zma- 
gać $. 

mintis, -tićs 4 — myśl 

mintyti, -tijū, -jali — my- 
śleć 

mintrüs, -ri — zdolny, 
mądry_ Ç 

mintuvai, -vü (mín- 3) — 
miedlica 

minütë 2 — minuta 

mirësis, -sio 2—cherlak; 
umarły 

mirgćnti, -gëna, -no—wy- 
dawać słaby błysk 

mirgėjimas | — słaby 
błysk, przyćmienie, mi- 
gan'e 

mirgëti, mirga, -gėjo — 
poblyskiwač, migač, 
Išnič 

mirguliūoti, -lińoja, -li4- 
vo ir mirgńoti, -gioja, 


minkštimas 2 — miękisz 
minkštinti, -nu, -nau — 
miękczyć 


-gavo = mirgėti 
mirgulys: mirguliai(mir- 
3) — iskry w oczach 
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mirimas 2 — umieranie, 
wymieranie; śmierć, 
zgon 

mirka 1 — mgnienie, mig 
(akićs mirka — oka- 
mgnienie) 


mirkalas 3—polewka,sos | 


mmirkciojimas 1 ir mif- 
kčius, -čiaus 2—mruga- 
nie, mrugnienie 

mirkčioti, -čioju, -jau — 
mrugač 

mirkciotis, -čiojas, -j05— 
oczkowač 1 

mirkimas 2 — moknięcie 

mirkykla 2 — moczarnia, 
gdzie przesycają pły- 
nem podkłady toru ko- 
Jejowego 

mirkymas 1 — moczenie 

mirkyti, -kal,-kiai—mo- 
czyć 

mirksć jimas | — mruga- 
nie 

mirksćti, mirksiu, mir- 
ksćjau— mrugač | 

mirksnis, -nio 1— mgnie- 
nie 

mirksóti, -saū, -sójau — 
moknąč 

mirkt mirkterėti, -riu, 
-rėjau ir mirktelėti — 
mrugnąč 

mifkti, -rkstū, -rkaü — 
moknąč, namakač 

mirštamas, mirštama 
(-masai;-masis,-móji)— 
śmiertelny 

mirštamūmas 2 — umie- 
ralność 

mirštgyvis, -vė 1 = Ičiz- 
gyvis 


miršti,-štū,-šaū — zapo- 
minač 

mirti, mirštu, miriai — 
umierač I 

mirtinai — na śmierć 

mirtingas, -gà — Śmier- 
telny . 

mirtinóji, -nósios — 
śmierć: jei bus mirtinó- 
ji, tai numirs, o jel gy- 
tinóji, tai sugis — jeżeli 
przeznaczona będzie 
śmierć, to umrze, a je- 
żeli życie, to wyżyje 

mirtis, -tićs 4 — śmierć, 
zgon 

mirtūvės,-vių 2 — umie- 
ranie; rocznica śmierci 

misąa,-sós 4 — braha | 

misingis, -gio 1— r. skai- 
stvaris, švitvaris — mo- 
siądz 

misti, mintū, mitai — ży- 
wić $., karmić $., posi- 
lać $., sycić $. 

mišinys, mišinio 3 — mie- 
szanina, rozmaitość, 
mieszanka 

mišios, mišių 4— msza św. 

mišyti, -šaū, šiaū —- mie- 
szač; kartowač 

miškas 4 — las 

miškingas (kraštas) — 
obfity w lasy (kraj) 

miśkinińkas 2 — leśnik, 
leśniczy 

miškinis, «nio 2 — leśny 
(duch leśny) +y 

miškis, -kio 2 — dzikie 
zwierzę ) 

miškūotas, -tà — pokryty 
lasem 
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mišparai — r. vakarinės 
pamaldos (kūnigo lai- 
komos) — nieszpory 
mišras, mišri ir mišrūs, 
-ri — mieszany 
miśr(i)ai — naprzemian 
miśris, -rë 2— mieszaniec 
mišrü — chaos, plątanina 
miśti, mińsa (mįšta), mì- 
šo — mieszać $. 
mitalas 3 — żywność, 
karm 
mitęs, -tusi — zdolny 
mitimas 2 — żywienie $., 
karmienie $, 
mitinti, -nu, -nau — kar- 
mić, żywić, utrzymywać 
mitýbos, -bų 1; mìtinimas 
| — żywienie, karmie- 
nie, utrzymanie 
mìtras = mintrùs 
mitrėti, -rėju,-jau; mitrin- 
tis, -nuos, -naus — do- 
skonalič $., wprawiać $. 
(duchowo) 
mitrinti, -nu, -nau — do- 
skonalič, wprawiač (du- 
chowo) 
mitrūs, -ri — zręczny, 
wprawny, Sprytny 
mitulys, -lè 3 — jednola- 
tek, zwierzę domowe, 
jeden rok mające 
mižnius, mižnė 2—szczyl; 
płaksa 
mygti, -gu, -gau — cisnąć, 
naciskać,  przyciskać; 
gnębić, dusić 
mygtūkas 2 — przycisk 
(elektr.) 


| mykti, mykii,-kiai—my- 

| czeć (o krowach) 

mylauti, -lauju, -lavau = 
mieloti 

mylejimas — kochanie; 
częstowanie 

mylėti, myliū (myli), -IE- 
jau — kochač, lubič; 
częstowač 

mylėtis, -liūos, -Iėjaus — 
kochač$.; częstować $. 

mylėtojas, -ja 1; mėgėjas, 
-1à 3, 1— miłośnik, wiel- 
biciel, amator 

mylia 2 — mila 

mylimas, mylima — ko- 
chany; częstowany 


mylista |—mość (jo mý- 
lista — jegomość) 

myloti ir mylūoti = mie- 
loti 

mynė 2 — międlenie (lnu, 
konopi) 

mynimas 2 — deptanie; 
międlenie 

mynimasis,-mos — mo- 
cowanie Ś. 

mynioti,-nioju,-jau=min- 
dyti — deptač 

myris, -rio ir myrius, 
-riaus 2 — śmierć, zgon 

myżalai, -Iq 3 — mocz, 
uryna 

myžčioti,-čioja,-jo—sikač 
potrosze 

myżti, myżu (ir męžū), 
myžaū — szczać, odda- 
wać mocz 

mįslė4 — zagadka 

mėčeka 1 — r. pamótel— 

macocha 
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močiūtė 2 — mateczka, 
babcia 
moja, mój — musi być, 
może być ; 
mojūoti, -jńoju, -javaŭ — 
machać, wywijać 
mėkesnis, -nio 1 (ir mó- 
kestis, -sčio 1) — poda- 
tek = 
mokëti, móku, mokejau 
— umieć; płacić 
mokėtojas.-ja 1—płatnik: 
wpłacający (podatki) 
mokinys, -ně (mó- 3) — 
uczeń, uczenica 
mokykla 2 — szkola 
mókyti(s),  -mėkau(s), 
-kiu(os),(-kiau(s) irmo- 
kinti(s),-nū(os),-naū(s) 
— uczyć (Ś.) 
mókytojas, -ja 1 — nau- 
czyciel 
mokytūmas2—učzonošč, 
erudycja 
moklinti, -nu, -nau—wlec 
ś., iść powoli, niezgrab- 
nie 
mókolas | — kwacz, pę- 
dzel (mularski) 
mokovas,-vė 2 — znawca 
mókslas, -lo 1 — nauka, 
uczenie się 
moksleivis, -vė 2 = uczą- 
cy $., uczeń 
mókslingas, -ga ir mó- 
ksliškas—naukowy | 
mókslinimas—szkolenie, 
uczenie 
mókslininkas, kė! —nau- 
kowiec, człowiek nauki 


mókslinis, -nė—naukowy 

mókslinti, -nu, -nau — 
szkolić 

móksliśkas, -ka — nau- 
kowy 

mokslūs, -li — zdolny do 
nauki 

molė 2=malimas 2—mle- 
wo, mielenie 

moliaduobć 1—glinianka, 
dół po glinie wybranej, 
zwykle wodą napeł- 
niony 

molija 2— grunt gliniasty 

mólinas, molina — zaba- 
brany, zabłocony gliną, 
w glinie | 

mėlinis,-nė — gliniany 

mólinti, -nu, -nau — sma- 
rować, babrać gliną 

mėlis, -lio 1 — glina 

moliūoti,-liūoju,-liavaū= 
mėlinti 

moliūgas 2 — melon; ra- 
na od natarcia przez 
uprząż w grzywie u ko- 
nia A 

molýnas 3 — glinisko, 
grunt gliniasty ` ; 

molynć 2 — miejsce gli- 
niaste je! 

móluotas, -ta — gliniasty: 
móluota żąsis, móluo- 
tas karvėlis 

moma 4 — mama I 

momuó,-meńs, mómenj 3 
— ciemię 

| mork(v)a, mórk(v)os 2 — 
marchew a 

mosavimas — machanie 
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mosikúoti,-kúoiu,-kavaü 
ir mostagúoti, -gúoju, 
-gavaü — machaé, re- 
kami wywijać 

móstas 2 — zamach, za- 
pęd; gest 

móster(6)ti, -riu, -ėjau ¿r 
móstel(ć)ti — machnąć 

mostis, -tiës 4 — maść 

mosfoti, -sioju, -savaii= 
mojioti 

móśa 1 — załwica, sio- 
stra męża 

moterėti, rćju, -jau—nie- 
wieścieć 

móteris, -ries 1—kobieta, 
żona 


mót(e)riskas,-ka—kobie- | 


cy,żeński; niewiasta 
moteriškė 2 — kobieta, 
mężatka 


moteriškūmas 2—kobie- | 


cość 

moterystć 2 — małżeń- 
stwo 

mėtė, móters 1 — matka, 
kobieta, žona 

móti, móju, mójau— ma- 
chać, kiwać ręką 

motiejūkai,-kų 2—macie- 
rzanka, macierduszka | 

mótina I ir mótyna 1 — 
matka | 

motinybė; motinystė — | 
macierzyństwo 

motūlė; motūšė; motūtė | 
2 — mateczka 

mova 4 ir muva 4—mufka 
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movėti, -viū,-vėjau ir mū- 
vėti — nosić coś nasu- 
niętego(pierścionek,rę- 
kawice,spodnie, mufkę) 

mūdu, mūdvi — my obaj, 
my obie 

mūgė 2 — jarmark 

mugeti,-gl,-gćjau— drżeć, 
trząść Ś. 

miginti, -nu, -nau — ru- 
szać, naciągać, wciągać, 
natężać 

miigultis, -las, -los — tło- 
czyć $., cisnąć $. 

mugūotis, -giojas,-gdvos 
— biegać $, (o krowie) 

muilas 4 — mydło 

muilijimas(is) — mydle- 
nie ($.) 

muilinas, muilini — na- 
mydlony, w mydle 

muilinė 2 — mydlniczka 

muilinis,-në — dla mydła 
przeznaczony 

| muilinti, -nu, -nau ir mui- 
lyti, -liju, -jau — mydlić 

| muilūotas,-t2 — namydlo- 

| ny, w mydle 

| mūistytis,-staus,-sčiaus 
potrząsać głową, (o ko- 
niu) upierać š. 

muitas 2 — cło 

| muitinć,-nćs 1 —komora, 
ajencja celna 

muklynć 2 — mokradło, 
grzęzawisko 

mūkulis, -lė 1 — niezgra- 
bjasz 
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mūlinas, mulina=móluo- 
tas 

mūlkinti, -nu, -nau — du- 
rzyć, ogłupiać 

mūlkis, -kio 1 — dureń 

mulksėti, -saū, -sójau — 
stać w milczeniu (o 
głupcu) 

mūltinas ir mūltonas 1 — 
multan 


mulvë 2 — r. dumblas — | 


muł, szlam 


mulyvinas—r.duńblinas— 


mulisty 
mulv$nas 3,1—7.dumbl$- 
nas — mulisko 
muńciai (mafciai?) — do- 
godnie, zręcznie 
muftulas 3 — kłąb dymu 
muntds,-ti,-stu—dogodny, 
zręczny, poręczny 
muólas 2 — śluz 
muolėtis, -lëjuos, -jaus — 
męczyć $., mordować š. 
muragas, morūgas — mu- 
rag, murawa 
mūrduloti(s), -ju(os), 
-jau(s) — myć (Ś).; myć 
kogoś (mocno, szcze- 
rze lub ze złością) 
mūr(g)dyti,-dau,-džiau— 
nurzač, grąžyč; pchač 
(np.: siano w worek) 
mūrgyti,-gau,-giau— dep- 
tać, miesić (błoto) 
mūrinas, murina — bru- 
dny, murzaty, zamoru- 
sany 
miirkdyti, -dau, -džiau = 
múrgdyti 


murklónas, -në—ponury, 

milczacy 

murksćti, múrksiu, mur- 
ksćjau — nurzać Ś., po- 
grążać Ś. 

murksóti, -saü, -sójau — 
siedzieć bezczynnie, 
drzemać; zachmurzać Ś., 
zasępiać Ś. GEM 

múrkterëti, -riu, -ėjau ¿r 
múrktelëti — zanurzyé 
$., pogrążyć Ś. na chwilę 

murkti, -kia,-kė — mżyć 
(o deszczu) 

murmėnti, -menū, -naŭ ¿r 
murmėti, mūrmu, mur- 
mėjau — mamrotač, 
zrzędzič 

murmulas 3 — marmur 

muróti, -rója, -rójo — ry- 
czeć (o krowie) 

mūrti, myru ir mūrstu, 

| murali — przemakać, 
przesiąkać 

mūrza | — morus, brudas 

murzinas, murzuoklis,-lė 
2 — zamorusany 

| mis — nas 3 

| musēlés 2 — muszki; nie- 

| zapominajki 

musć,sćs 4;musià,müsios 
2; musis,-sičs 4; musėlė, 
„lės, mūsėlę 3 — mucha 

mūsmirė 1; mūsmiris, -rio 
ir musiómirć 1 — mu- 
chomór 

musojai, -jü, -sójis 3 — 
pieśń 

| mūšdinti, - nu, -nau. caus- 


bić 
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muśćika 1 b — zabijaka 
mušēklis, -lio 2 — kij do 
podbijania kółka, dyska 
muśimas 2 — bicie 
muśtinis, -nio 2 — dawna 
moneta litewska(rubel) 
mūšti(s), -šü(os), -šiaū(s) 
— bić (Ś.) 
muśtynćs,-niq2—bijatvka 
muštokė 2 ir muštuvė 3, 
— mašlnica, naczynie 
do bicia masła 
muštūvai,-vų 2 — nabil- 
nice , bijadła 
mutinys, mutinio — ciupa 
(chleb z wodą, mlekiem 
lub z kwasem zmie- 
szany) 
mūturas 3 — czepek 
mūturti, -ru,-rau — zawi- 
jać, owijać, kutać 
muzičius,-jaus— muzeum 
miikla — bagno 
miiksóti, -saū, -sójau — 
stać, sterczeć 


|mūras 1 — mur 

miirininkas ir mūrninkas 
1 — murarz 

mūryti,-riju, -jau — mu- 
rować 

műsas 3 — pleśń 

miisas, -sà,-mūsàsis, -sóji 
— nasz 

miisiškas — taki jak nasz 

miisiśkis, -kė — prawdzi- 
wie nasz 

miisić — r, mąslė, misić— 
zagadka 

miisóti, -sója, -jo — pleś- 
nieć 

mūsų — nasz 

miiša 4 ir mūšis, -šio 2 — 
bitwa, bój 

miiva — mufka 

mūvėti, -viū,-vėjau—wlo- 
żyć i nosić (spodnie, rę- 


kawiczki,pierścień, muf- 
kę) 


na! nagil — nu! nuže! 


nabagas,-g62—r.vafgSas, | 


-šė — niebogi, biedny 


nabaśti(nin)kas, naba-| nagingas, -gà — zdolny, 


šninkas, -kë — r.velio- 

nis — nieboszczyk 
naga4—paznogieć,kopyto 
nagas 4 — pazur, Szpon 


nagażis, -žio 3 — dziecię | nagūs, -gi — zdolny do 


wątłe, cherlak 
naginas 3 — djabeł 


naginć 1 (ir naginis, -nio) | 


— chodak 


naginetas, -tà — w cho- 
dakach (obuty) 

naginčti, -nėju,-jau ir na- 
grinčti — badać 


zręczny, dobry majster 


| nagfiotas, -tà — pazurzy- 


sty, drapieżny, uzbro- 
jony w pazury 


wszelkiej roboty 

nagutć 1 — zanogcica, za- 
nogieć, zagniotek— pa- 
naritium 
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naika 4—choroba wycień- 
czająca 

naikinimas 1 — niszcze- 
nie, pustoszenie i 

naikinti, -nu, -nau — ni- 
szczyć, pustoszyć s 

náikintojas, -ja 1 — ni- 
szczyciel, pustoszyciel 

naivoti, -voju, -jau — mę- 
czyć, niszczyć | 

naivotis, -vojuos, -Jaus — 
inąć 

nakabis,-bio 1—djabeł 

naktibalda 1 b — nocny 
włóczęga 

naktigonis,-nė — nocle- 
gujący z końmi lub wo- 
łami na pastwisku 

naktigulis,-1ė1—ten, któ- 
ry u kogoś nocuje 

naktigultas 2, nakvynė 2 
— nocleg 

naktikóva ir naktikóvas 
1b — lunatyk 

naktipiečiai,-čių 1 — bar- 
dzo późny obiad 

naktipuodis,-dźiol—noc- 
nik, urynał 

naktis, -tičs 4 — hoc 

naktiśvarkis,-kio I—szlaf- 


rok 

naktividis ir naktóvidis. 
-džio 1; vidūnaktis ir vi- 
dūrnaktis, -kčio 1—pół- 
noc 

nakvinas, nakvina — no- 
cujący, zostający na 


nocleg N 
nakvinińkas, -kė 3 — ten, 
który nocuje 
nakvinti,-nu, -nau — no- 
cować kogoś 


nakviša 3b — lunatyk 

nakvynć 2 — nocleg 

nakvóti, -vóju, -jau— no- 
cować $ 

nimas: namai 4 — dom 
(mieszkalny) 

namė — dom: potrzeby 


namiće — w domu 

namičgas; -gai 2—domo- 
wnik; czeladž domowa 

naminińkas, -kć 2 — syn 
lub córka gospodarza 

naminis,-nė — domowy 

namisėda 1; sėdeiki 2 — 
gniazdosz, domator 

namisóstas 2 — siedziba 

namiškis,-kė 2— domo- 
wnik 

namo (namón, namól, na- 
mólei, namóniui) — do 
domu 

nańsargas,-gć 3—dOZOT- 
ca domu 

namidć 2 — tkanina do- 
mowa 

namūkas,-kė 2 = nami- 
sėda 

naras 4 — nur (ptak) 

nardyti, -dau, -dźiau—nu- 
rzać ($), nurkować 

narikaulis,-lio 1— nowo- 
twór kostny, narośl 
kostna js 

narinčti, -nćju, -jau— Toz- 
bierać, ćwiartować 

narinti,-rinū,-naū — grą- 
żyć; wiązać 

narys, nario4 — członek 

narplioti, -plioju, -jau = 
painioti — plątač 
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narsćti, -sėju, -sćjau — | našüs, -ši — wydajny, o- 


stawać ($.) śmielszym 

narsinti, -sinū, -naū—po- 
budzač dośmiałości,do- 
dawač šmiatošci 

narsintis,-sinūos,-naūs— 
udawač chrobrego, sta- 
rač $. byč chrobrym, 
śmiałym 

narsybė I, narsūmas 2, 
narsingūmas 2 — śmia- 
łość, dzielność 

narstyti(s), -stau(s), 
-sčiau(s) — nurzać ($.), 
członkować, rozbierać; 
sczepiać, wiązać 

narsūmas 2 — śmiałość, 
odwaga, męstwo 

narsuolis,-lė 2 — śmiałek 

narsùs,-sì— śmiały, chro- 
bry 

naršas2 ir nafślai2 —ikra 

narštas 2 — tarło rybie 

narunas2 — nur, nurek 

narvas 4, narvėlis,-li02— 
klatka 

nasrai 4 — paszcza, cze- 
luść, gęba _ 

naščiai — n. nėšiai, -šių 2 
— nosidła 

našysta 2 — moda co do 
ubierania się 

našlaitis, tė | — sierota 

našlys, našlė 4—wdowiec, 
wdowa 3 

naśparas: našparai — r. 
vakarinćs pamaldos — 
nieszpory 

naštà 4 — brzemię, ciężar | 

naštanešys, nastaneSio 3 
— tragarz 

našūmas 2 — wydajność | 


wocny, plenny 


nauda, -dós, naudą 3 — 
korzyść, zysk, dobro 
naudingas, -gà — korzy- 
stny, pożyteczny 
naudójimas 1— używanie, 
użycie; wyzyskiwanie 
naudóti(s), -dóju(os), 
-jau(s) — użytkować, 
korzystać; wyzyskiwać 
naūgė 2 ir naiigis, -gio 2 
— metal 
naujadaras1—neologizm, 
nowy wyraz w mowie 
naujagimis,-me1—nowo- 
rodek, nowonarodzony 
naujaip — po nowemu 
naujakurys,-rć, (-jã- 3) ir 
naujakuris,-rė [—osa- 
dnik, kolonista 
naujamiestis, -sčio 1 — 
nowe miasto 
naijas, nauja, naūja, nau- 
jai, naujyn — nowy 
naujasėdis, -dė 1 = naujś- 
kuris 


| naujavedys, -dė 3 ir nau- 


javedis, -dė 1 — nowo- 
żeniec 

naujażodis, -džio 1—neo- 
iogizm 

naujėti, -įėju, -įėjau — od- 
nawiać Ś„stawać(Ś.) no- 
wym 

naujiena, -n0s (-jie- 3) — 
nowi(z)na; nowisko 

naujikas 2 ir naujikaulis 
1 — nowotwór kostny 
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naujińtelis, -lë — nowiu- | będą podane, trzeba za- 


teńki 
nadjinti, -nu,-nau — po- 
nawiać, odnawiać 
naujybinis,-nė; naujybi- 
$kas,-ka—nowomodny 
naujokas,-kė 2—osadnik: 
rekrut, nowozaciężny, 


powołany do wojska; | 


nowicjusz 

naujokynas 3 — nowi- 
cjat, mieszkanie nowi- 
cjuszów 

naujóviśkas, -ka 1 — no- 
womodny, w nowym 
stylu 

nausėdija, -dijos 2 — osa- 
da, kolonja 

navikas = navikaulis — 
nowotwór kostny 


ne — nie 


ne- — przedrostek, połą- 
czony z innemi wyra- 
zami, oznacza przecze- 
nie, lub, połączony z 
rzeczownikami, przy- 
miotnikami, przysłów- 
kami oraz z czasowni- 
kami— oznacza zaprze- 
czenie podstawowego 
znaczenia wyrazu, np.: 
dora, dorybć — cnota, 
moralność, nedorybė— 
niecnota; aiškus — wy- 
ražny, neaiškus — nie- 
wyražny; jaūsti — czuč, 
nejaūsti — nie czuć; 
toli — daleko, netoli — 
niedaleko i t. p; takie 
wyrazy nie wszystkie tu 


tem ich szukač w odpo- 
wiednich miejscach bez 
przedrostka ne-, 
neabejotinas — niewąt- 
pliwy 
neapykanta 1—nienawiść 
| neapkęsti — r. nekęsti — 
nienawidzieć 
neapmatomas, -ma—nie- 
przejrzany s 
neapsakomas,-ma — nie- 
wypowiedziany 
neapsikęsti, -kenčiù, ne- 
apsìkenčiau — niecier- 
pieć się nawzajem; nie 
znosić 
neapsiviežti,-viežiu, -vie- 
žiau — żenować $. 
nebartinas, nebartina — 
nienaganny,bez zarzutu 


nebe- konglomerat przed- 
rostkowy — juž nie, juž 
więcej nie. np. gyvas — 
žywy, negyvas — nie- 
žywy, nebegyvas — juž 
niežywy, czyli, że żył 
a teraz już nie żyje; 
pirmiena — nowina, 
pierwszy raz, nepirmie- 
RA — nie nowina, nie 
pierwszy raz, nebepir- 
miena — juž nie pierw- 
szy raz; norėti —chcieč, 
nenorėti — nie chcieč, 
nebenorėti — już wię- 
cej nie chcieč (przedtem 
chciało się); połączo- 
nych z tym przedrost- 
kiem słów trzeba szu- 
„kać bez niego w odpo- 
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wiednich miejscach al- 
fabetu. 


nebególć 2 — niemoc 

nebekada — to się tak 
rzadko zdarza 

nebereikia — już więcej 
nie trzeba 

nóbesis, -sć 1 — niedołę- 
ga, słabego zdrowia 


nebesi- (konglomerat 
przedrostkowy) — już 
się więcej nie... 

nebesidžiaūgti — już się 
więcej nie cieszyć (patrz 
džiaugtis) 

nebesižinėti — już nie 
wiedzteć nawet co po- 
cząć (patrz žinėtis) 


nebėra, nebór — więcej 
niema (przedtem było) 
nebijomas, -ma: lgnies 
nebijomas — ognio- 
trwały 
nebylys,-Iė,nčbylio3=-nC- 
čius—niemowa, niemy 
nebrefdila 1 b: aūgila — 
nebreńdila—rosły, lecz 
niedorozwinięty 
nebrėzgė | — niespodzia- 
na nieprzyjemność 
nebūvėlis, -lë 1 — nieby- 
wały, ten który nie by- 
bywał (gość) 
nebuvimas 2 — niebyt, 
nieistnienie 
nebūti, neesū (nësü), ne- 
byvi, nebünü, nebuvaü 


— nie być, nie bywać, 
nie istnieć 
nėčius = nebylys 
nedarbas 1— bezrobocie; 
wywczas 
nedafniis žodžiai — nie- 
składane słowa 
nedaiig, nedaiigelis — 
niewiele, niewielu 


| nedaugulys 3 = nedėgu- 


lis — głownia, niedo- 
pałek 

nedėka,nedėkingūmas— 
niewdzięczność 

hedčtas,-dėti—niewinny 

nedomūmas 2—nieuważ- 
nošč 

nedóras, -dorà — niemo- 
ralny, nieporządny; nie- 
dobry 

nedórćlis, -lė 1 — rozpu- 
stnik, niegodziwiec 

nedorėti, -rėja,-jo — roz- 
puszczać $., demorali- 


zować $. u 

nedoróji (dvasia), -rosios 
— zty duch 

nedžiugelis, -lė — niewe- 
soły 

neg — niż, niżeli 

negalavimas 1 — niedo- 
maganie 

negalčti, -liū, -IČjau — nie 
móc, niedomagać 

negalia, negalios 2 ir ne- 
góle 2 — niemoc 

negalima — nie wolno, 
nie można 

negalūoti, -lioju, -lavali 
— niedomagać 
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neganda 3 — niesława;' nejaugi? — czy w samej 
niepogoda, słota; wiel- ; rzeczy? czy rzeczywi- 
ka bieda, nieszczęście, ście? MY zie EM ia 
licho nejaukiis, -ki, «kū, -kiai, 
negerėji;negerovė-licho|  -kyn — niemiły; dziw- 
negerūoju: mūdu su juo: nie obcy, straszny | 
negerūoju — myśmy o- nejauta(nč- 3)—nejautru- 
baj nie w zgodzie mas 2 — nieczułość 
nėgi — wszak, przecież | nejëgëlis, -lë — bezsilny 
negirntas, -t2; negimtasis, nejudamasis ir nejūda- 
-tóji— nadprzyrodzony, | masai turtas — nieru- 
nadnaturalny chomość 
negirdomis— niepostrze- neįu(s)čiom(is) — znie- 
a obera piae _ | nacka, niespodzianie, 
negyvai A hia — zabić | niepostrzeżenie 
na śmier |nekaip — kiepsko, mar- 
pe pop -lë 1 — trup IE T Ë 
nególć 2 — niemoc | nekaltas, -Ità — niewinny 
negu — "a niżeli nekaltybė | — niewinność 
negut — chyba że — | nekantráuti,-ráuju,-ravaŭ 
nei (ne) — ani; niżeli | — niecierpliwić $. 
neigimas2 — przeczenie nekantruólis, -lë 2 — nie- 
nėigti, -giu, -giau — za-| cierpliwy człowiek 
przeczać nekęsti, -kenčiū, -nčken- 
neilgai — niedługo čiau — niecierpieč; nie- 
neilgam — nie na długo | nawidzieč 
neišmanėlis,-lė 1— nieuk, | neklūuža ir nekldużada 
głuptas nieposłuszny człowiek 
neišmanymas 1 — niero- | nekóks, nekokia — mar- 
zum ny, niewiele warty 
neiśtveriamas, neiStve- | pelabai kaip — byle jak 
riama—nieznośny _ | nelabas-laba— niedobry 
neišvėngiamas, -vėngia- | nelabasis, -bóji — djabeł, 
ma, -mai — nieochyb-| licho 
ny, -nie nelaidūs, -di — nieprze- 
nejmokćti, -móku, -kćjau| nikliwy $ į 
—nie wpłacić neldikšis, -KSio — kto nie 
nejródyti, -dau, -džiau — | w czas robi; samobójca 
nie dowieść nelaimć 1 — nieszczęście 
nejvairiai— nierozmaicie; | nelaimingas, -gà — nie- 
dwuznacznie szczęśliwy 
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nelaisvć 1 — niewola 
nelaukiamas, nelaukia- 
ma — nieoczekiwany 
nelauktas, nelaukta — 
niespodziany 
nelėmtas, nelemta — nie- 
szczęsny, niefortunny 
nelietūvis — obcokrajo- 
wiec (w Litwie) 
nelygus, -gi, nelygu,-giai, 
nelygyn—nierówny, nie- 
zrównany 
nemalónć 2 — niełaska 
nemiga 3 ir nemiegūmas 
2 — bezsenność 
nemińt — niedaremnie 


nemiršėlė 1 ir nemiršuó- | 


Jë 2 — niezapominajka 
nemites,-tusi—nie wskó- 


rawszy, nie wiedzac co | 


począć, bez powodze- 
nia 

nemirtingas, -ga — nie- 
śmiertelny 

nemókćla 1 b, nemėkėlis, 
-lė ir nėmokša(s) — 
nieuk 

nemókslas — nieświado- 
mość, nieuctwo; waka- 
cje, dni wolne od nauk 

nemūnė 2 — rodzaj grzy- 
ba (opieniek) 

nenaudėlis, -lė 1— niego- 
dziwiec 

nóndrć 1 — trzcina 

nendrynas 3; nendrynė 2 
— trzcinisko 

neñg = negu — niżeli 

nenóras | — niechęć 

nenóromis — niechcący 


nenúopena I b —nienasy- 
cony, żarłok 

nenūorama lb ir nenio- 
rima — niespokojny, 
ciągle będący w ruchu 

nenuosakūmas 2 — nie- 
konsekwentność 

nenūosėda 1b — nie mo- 
gący usiedzieć na jed- 
nem miejscu 

nenus(i)tikęs, -kusi — 
nieudały, nieudany 

nepajćgćlis, -lé 1 — bez- 
silny 

nepakanta,-tós (-pã- 3)— 
niecierpliwość 

nepakentuólis,-162—nie- 
cierpliwy 

nepasitikėti, nepasitikiu, 
nepasitikėjau — niedo- 
wierzač, nie ufač 

nepaslankūmas2—nieru- 
chawość 

nepaslankūs,-ki — nieru- 
chawy 

nepaslinkimas 2— niepo- 
chopność 

nepaslinkšis, -še 1 — le- 
niuch 

nepaslińkti, -pūslenku, 
-paslinkai — być nie- 
ruchawym 

nepataisomas, -ma — nie 
dający $. naprawić 

nepena 1b — niezdara 

nepćrskiriamas, -ma — 
nierozłączny 

nepigū — nie lekko 

nepragobis,-bi—niechci- 
wy 
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neprasmė 4—niedorzecz- 
ność, brak sensu 

nepratęs,-tusi — nieprzy- 
zwyczajony 

nepraustabuFnis, -nė 2 -— 
grubianin 

nepriemoka l—niedopła- 
ta, zalegta naležnošė 

neprigirdėti,-džiū, -dėjau 
— niedosłyszeć 

nepriklaūsomas, -ma — 
niepodlegty, niezaležny 


nepriklausomybė 1, ne- | 


priklausomūmas2—nie- 


podległość, niezależność | 


neprimatyti,-taū,-mačiaū 
— niedowidzieč 
nepriteklius,-liaus 1—nie- 
dostatek, niedobór 
neprityrimas 2 — niedo- 
świadczenie,  niešwia- 
domošč 
neramūmas 2— niepokój 
neramuolis, -lë 2 — czło- 
wiek niespokojny 
nerangūs, -gi — nierucha- 
wy, ociężały 
nerangūmas 2 — ocięża- 
łość PE 
neregėtas — niewidziany 
neregys, -gè (në- 3)— śle- 
piec ? 
nereikalingas, -gà — nic- 
potrzebny 
nereikia — nie trzeba 
nerćti, neri, -rëjo ir nė- 
rEti.— wisieć, być za- 
wieszonym 
nśrimas3 — niepokój, nie- 
cierpliwość 


nerimasćińoti,  -čiūoju, 
-čiavaū; nerimastūuti, 
| -tduju, -tavaü ¿r neri- 
| mśuti — niepokoić $., 
| trwożyć $., niecierpli- 
| wié $. 
| nerimastis, -ties 1 = nē- 
rimas 
| nerimti,-rimstu, -rimai— 
| + . 
niepokoić Ś. 
nerinys, nerinio 3 — ro- 
bótka szydełkiem; wią- 
zanie 
| nernćti, nórnu, nernėjau 
| ir nernćnti, -neni — 
mamrotać,warczeć, bur- 
czeć 
| nefsti, nefčia,neftė — ugi- 
nać (głowę), upierać $. 
nėrtėti,-tu ir tëju,-tëjau 
— srożyć ś., gniewać $. 
gwałtownie 
nėrti, neriū, neriau—wią- 
zać; zarzucać (pętlę); 
nizać; nurtować; nawle- 
kać (igłę) 
nėrtis, neriūos, nëriaus — 
nurkować ś., (wy)nu- 
rzać Ś. 
nės — bowiem, ponieważ, 
gdyż, dlatego że 
nesantaika 1 — niezgoda 
nesąmonė 1 — absurd, 
niedorzeczność À 
nëseka — nie można, nie 
wypada żem 
nesenai ir nesenial— nie- 
dawno 


nesi-(konglomerat przed- 
rostkowy) — nie... Siç- 
się... nie... 
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ne-si-džiaūgti, -džiaugiū, 
nesidžiaugiau —nie cie- 
szyč się 

nesigailėti, nesigailiū,-1ė- 
jau —nie żałować siebie 

nesijūdinimas—nierusza- 
nie się 

nesikentimas—wzajemna 
nienawiść 

nesimėgti, -giu, -giau — 
nie lubić $. 

nesirupinti, -nu, -nau — 
nie frasować się, nie 
troszczyć $. 

nesisakyti, -kaū, -kiaii — 
nie mówić o sobie, nie 
przyznawać się 


nesitikėtai — niespodzia- 
nie 

nesmagūmas 2—nieprzy- 
jemność 


nespėti, -spėju,-spėjau— 
nie mieč czasu, nie zdą- 
žyč 

nestėngti,-giu,-giau — nie 
mieć sił 

nėsti — nie bywa 

nesugebćjimas 1 — nie- 


zdolność, 
ność 
nesūkalbamas, nesukal- 
bama — uporczywy, 
z którym trudno dojść 
do ładu , 
nesūomonė | =nes4monć 
nesūoranga lb=liirba— 
niedbaluch 
nesupratimas 3 — niero- 
zumienie 
nesusipratimas 2—niepo- 
rozumienie 


niewpraw- 


nesutarimas 2, nesutar- 
tis, -tičs (-sü- 3) — roz- 
dźwięk, niezgodność 

nesusitikimas 2 — nie- 
spotkanie się 

nesutikimas 2— niezgoda 

nesveikas, -sveika — nie- 
zdrowy 

nesveikata, -kūtos 2; 
nesveikūmas 2 — nie- 
zdrowie 

nesveikūoti, -kúoju, -ka- 
vaū—niedomagač 

nėšdinti — caus. od nėšti 
— niešč 

nešėjas, -šėjū 3: nešikas, 
-kė 2 — nosiciel; ten, 
który niesie lub nosi cos 

nešiojimas 1 — noszenie 

nešiotė 2 — niania, pia- 
stunka 

nešioti, -Sióju, -Siójau — 
nosič 

nešiėtojas,-ja 1 — nosi- 
ciel, -ka 

nešmėnė 2 — brzemię, 
ciężar, pakunek, bagaż 

nėšti, nešu, -šiaū — nieść 

neštüvai,-vu 2 — nosze; 
lektyka 

neśulys, (në- 3) — ciężar, 
pakunek 

net — nawet, aż 

neteisybė 2— niesprawie- 
dliwość 

netčkti,-tenkū, -tekali — 
stracić, utracić coś 

netiesa,-sOs,-ti€są 2—nie- 
prawda 

netik — nietylko 


AB = 


netikėlis,-lė 1 — nie wie- 
rzący; nic nie warty, nie- 
zdatny, nieudolny 

netikes, netikiį 3 — nie- 
spodzianka: iš netikiq 

, — znienacka 

netikćtas, -tà — niespo- 
dziany 

netikęs, -kusi — niezdar- 
ny, nieudolny, lichy 

netycia, netyčiom(is) — 
nieumyślnie, niechcący, 
mimowoli 

netoli, netolič(sė) — nie- 
daleko, nieopodal 

netrūkti, -trunku,-trukafi 
— nie marudzić 

neturtas 2 — nędza, ubó- 


stwo 

netvarka, -kūs, -tvafką 2 
—nieporządek, nieład 

neużilga — 7. vćikiai — 
niezadługo, wkrótce 

neužmiršuolės 2 — nieza- 
pominajki 

neużsivieżti, -żiu, -Ziau — 
nie ośmielać ś., żeno- 
wać $. 

neūžauga 1b — karzeł 

nevala,-lós, (nć- 3); ne- 
valćika 1, nevalćiva 1 — 
niechluj 

nevalgęs,-giusi,-gius—na- 
czczo, nic nie jadłszy; 
do spowiedzi 

nevalgomas, -ma — nie 
nadający $. do jedzenia; 
nevalgoma diena—dzień 
postny 

nevalia — nie wolno 


nevalia 2 — r. nelaisvć — 
niewola i 

nevauris, -ri — obojętny, 
niedbały 

nevėdęs — nieżonaty 

nevókśla ir nevela 3 — 
niedołęga | 

nevidonas, -nė 2 — wTóg, 
niegodziwiec 

neviltis, -tičs, (nE- 3) — 
rozpacz, stracona na- 
dzieja 

nevisasunkė diona—dość 
łatwo zarobiony chleb 

nevisprotis, -të | — czło- 
wiek nie pełnego ro- 


zumu ' 
nevykėlis, -lė 1 — niedo- 
rajda; nieudany, Chy- 
biony j 
nežādas 2 — nieprzytom- 
ność; milczenie 
nežinėlis, -lė 1 — nieuk 
nežmėniškas, -ka — nie- 
ludzki 
në — ani 
nókócia 1, nėkotė 2 ir 
niekótće 2 — niecka 
nėr, nćra — niema 
nėrėti, -riū, -rėjau — nur- 
kowač 
nėrimas 2 — nurek, za- 
nurzanie się w wodę; 
wiązanie r 
nėsant: nėsant pinigį — 
z braku pieniędzy: nė- 
sant man namić — pod- 
czas mojej nieobecno- 
ści w domu. r 
nėsą — (mówią że) nie- 
ma: pirktų šuvà mesa, 
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bet pinigų nėsą — ku- 
piłby pies mięso, lecz 
niema pieniędzy 

nėščia — brzemienna 

nėšiai, -šių 2 — nosidta 

nėšintis, -nuos, -naus — 
wynosić się 

niainioti, -nioja, -jo — 
wałęsać $, szukając nie- 
wiadomo czego 

niaü, niaūgi ir nejaūgi — 
— czyliż, czy można? 
a jakże 

niaukstytis, niaūkstosi, 
-tesi—chmurzyć $, po- 
trosze 

niauktis, -kiasi, -kėsi — 
zachmurzać $, 

niauróti, -róju, -jau— ry- 
czeć, mamrotać (o nie- 
dźwiedziu) 

niaurūs, -ri, ru — ponury, 
posępny 

niáuti, niduja (niduna), 
nióvć — ryć, przewra- 
cać, nurtować 

niautis, nidujasi, nióvćsi 
—borykać š. 

ničniekas, nićnieko—zu- 
pełnie nic, nikt 

nićniekur — absolutnie 
nigdzie 

ničkai,-kų ir niekalai 3— 


niekinti,-nu,-nau — znie- 
ważać; pogardzać, po- 
niżać, bagatelizować 

niekis, -kio 2— nic; baga- 
tela 

niekybė I — nicość, zni- 
komość 

ničkniekis, -kio 1—drob- 
nostka, bagatela, głup- 
stwo; rzecz małej war- 
tości 

nieko — niczego, nikogo 

niekótć ir niekččia — 
niecka 

niekóti, -kóju, -kójau — 
wiewać 

nieks=nićkas — nikt, nic 

niekšas 2 — nikczemnik, 
niegodziwiec 

niekščti, -ščja,-šėjo—sta- 
wać š.podtym,nikczem- 


nym 

niekšingūmas 2; niekśj- 
škümas 2; niekšybė 1; 
niekšystė 2 — nikczem- 
ność, podłość 

ničkšiškas, -ka — podły, 
nikczemny 

niekti, -kiu, -kiau — po- 
niewierać, poniżać 

niekū būdū, niekü gyvu 


głupstwo, fraszka, ba- 
gatela 
niekaip — nijak 
niekas,-ko — nikt, nic 
niekiausi ničkai — sama 
bagatela 
niekieno — niczyj 
niekingas, -gà -— nic nie 
warty 


— w żaden sposób 
niekuma 3; niekūmas 2— 
nicość 
nigkuomet — nigdy 
niekur — nigdzie; dár 
niekur nieko — jeszcze 
nic a nic 
niekūs, -ki — nędzny, 
marny 
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niekitis, -kličio 2 — nic; | niurksóti,niufkso,-rksójo 


iraszka, zabawka 

nieżas: niežai4— krosta. 
świerzba 

niežėti, nićżti, niežėjo ir 
niežtėti, ničžti, niežtėjo 
—świerzbieć, swędzić 

niežulys (nič-3) — swę- 
dzik, swędzenie 

nigsterėti, -riu, -rėjau ir 
nigstelćti— nadwichnąć 

nigsti, nińzga, nizgo—wy 
wichnąć, wywichać 

nikti, nińka, niko—zaczy- 
nać prędko; napadać 

niokoti, -koju, -jau — ni- 
szczyć, pustoszyć 

niókti, -kiū, -kiañ — mię- 
tosić, gnieść, przewra- 
cać 

niršinti ir nirtinti, -nu, 
-nau — rozdrażniać 

niřšti, nirštū, -rSaQ; nifsti. 
-stū, -tañ — wpadać w 
gniew; złościć się, roz- 
wścieczać Ś, 

niršulys 3 ir nirtulys (nif- 
3) — gniew, złoszczenie 
się 

nirti, njru (nirstu), niraū 
— wybijać $. ze stawu; 
nurzyć Ś. 

niūksas 2 — szturchaniec 

niuksćti, -siū, -sėjau — 
szturchać 

niūkterėti, -riu, -rėjau ir 
niūktelėti — szturchnąć 

niūras — ponury 

niūrkyti, -kau, -kiau — 
miąć, wyżymać, nurzač 


— być ponurym, ster- 
czeć 
niūrna 1b — zrzęda, czło- 
wiek gniewliwy 
niurnćti, niūrnu, -hėjau— 
zrzędzić | j 
niurzgėti, niūrzga, niur- 
zgćjo ir niufgzti, -Fzgia, 
-Tzgć — warczeć o 
niūgėti, -gója, -gójo — 
brnąć przez błoto, śnieg 
niūksėti, -saü, -Sójau — 
być zachmurzonym, po- 
nurym: miškas niukso 
— las widnieje zdala 
ponuro 
ničikti, -kiū, -kiaū — mó- 
wić, rozmawiać; doci- 
nać, dogadywać 
niūniūoti, -nińoju,-niavafi 
ir nyniūoti — nucič 
niūnė 2 (v.ž.) — chleb 
niūromis — złowrogo, 
zpodełba (patrzeć) 
niūronas, -nė I —złowro- 
gi, ponury 
niuroti, -rau,-rojau—po- 
nuro patrzeć, wyglądać 
nižti, nyšta ¿r nińża, niżo 
— parszywieć, krosto- 
wacieć;zaczynaćświerz- 
bieć a 
nykščiūkas ir nykśtùkas 2 
— strzyzyk, kciuczek 
(malusieñki ptaszek)— 
regulus,troglodites par- 
vulus; krasnoludek | 
nykštys, nykščio3--kciuk, 
wielki palec u ręki lub 
nogi 
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nykti, nyksta, nyko — 
niknąć, opadać z ciała, 
upadać, tracić siły, zdro- 
wie; przepadać, ginąć 

nykūs, -ki — straszny, 
przejmujący grozą; po- 
nury 

nyrinti, -nu, -nau — iść 
ociężale, ponuro pa- 
trząc zpodełba 

nyroti, -rau, -rojau ir 
nyrćti, nyriū, nyrćjau— 
patrzeć zpodełba 

nytys, nyčių 1 — nica, 
nicenica 

nė! nógi! — wio! wołanie 


na konie, aby ruszyły 


a. prędzej szły 
nókabrazda = paknė- 
pstom — na łeb naszy- 
ję, pędem, co tchu 
nokinti, -kinū, -nai—gło- 
dem morzyć; czekać 
nim dojrzeją,. robić by 
dojrzały (owoce, jago- 
dy...);tłuc (kwaśne jabł- 
ka) 
nókti, -kstu, -kau — doj- 
rzewać; głodować 
nomėtas2 — namiotka 
noragas gud, — naróg, 
ząb żelazny u sochy 
nóras | — chęć, życze- 
nie, żądanie 
norėjimas I — chcenie 
norėti, nóriu, norėjau — 
chcieč 
noriai — chętnie 
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nórs — chociaż, choć 

nósinć 1 — chustka do 
nosa 

nėsis,-sies 1 — nos 


nótnerć, notrė, notrėlė, 
notrynė = dilgė = po- 
krzywa 

nóvinti,-nu,-nau irnóvyti, 
-viju, -jau—niszczyć, tę- 
pić. męczyć, wycieńczać 

n(u)ożmis, -mi—okrutny 


nu! nūgi! wykrzyknik — 
nu! nuże! 

NU-, — przedrostek, na- 
dający przeważnie cza- 
sownikom cechę doko- 
naności, odpowiada pol- 
skim przedrostkom: po-, 
U-, 0-, ob-, od-, za-, z-, 
(S-, Ś-,) roz-, poob-, 
pood-, prze-, wy-; po- 
łączonych z przedrost- 
kiem nu- słów, o ile tutaj 
nie będą podane, trzeba 
szukać bez niego w od- 
powiednich miejscach 
alfabetu, np.: 

nu-bėgti — po-biec, od- 

biec, z-biec 

nu-tūkti — u-tyć 

nu-šūtinti — o-parzyć 

nu-nėšti — od-niešč, za- 
nieść 

nu-laużti — z-łamać 

nu-pinti — s-pleść 

nu-kifsti — ś-ciąć 
nu-balnėti — roz-siodłać 


nórint(s) — chociaż 
nórom(is) nenórom(is) 
— chcąc nie chcąc 


nu-jaüsti — prze-czuć 
nu-baigti — za-kończyć, 
wy-kończyć 
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nuaidėti, -aida, -aidćjo — | 
przebrzmieć 


nūbraukiau — zgarnąć, 
zmieść, poskreślać 


nualinti, -nu, -nau — wy- | nubrūkti, nubruku, -kiau 


cieńczyć, zniszczyć 

nuarti, nūariu, -riau — 
orząc oddalić $. | 

nuaūti,-aunū,-nuaviau — 
zdjąć obuwie (komuś 
innemu) 

nubalnóti, -nóju; -jau — 
rozsiodłać, rozkulba- 
czyć; rozbić (nos) 

nubalsńoti,-sioju, -savaü 
— uchwalić przez gło- 
sowanie 

nubarstyti, -stali,-sčiati— 
posypać (Ścieżki) | 

nubefigti,-ngiū,nūbengiau 
—ukończyć, skończyć 

nubefti, nūberiu,-bėriau— 
zsypać, usypać, odsypać 

nubegimas 2 — ubieg; 
ucieczka 

nubildeti, -bildu,-bildćjau 
— pojechać z turkotem, 
stukiem 

nubirti, -bjru, (-birstu), 
-biraū; nubirčti, nubiru, 
nubirćjau ir nubyrėti— 
opašč (o liściach, kwia- 
tach) 

nublańkti, -blankstū, 
-blankaŭ — zbladnąč, 
zblakowač 

nublūsti, -stu, -blūsau — 
zdrzemnąć 

nubósti, -bósta, -bódo — 
sprzykrzyć $., Stać $. 
przykrym ; 

nubraukyti, -kaū, -kiaū 
ir nubraūkti,nubraukiū, 


— zedrzeć; zapchać, za- 
dziać ? j 

nubddęs,-dusi—ocknięty, 
ockniony , 

nubujóti, -jóju, -jójau — 
wyrosnąć pysznie _ 

nubūrti, nuburiu, -būriau 
— zdjąć czary; wywró- 
żyć 


nubdsti, -bundu,-budai— 
przebudzić $., ocknąć $ 
nubūdinti,-būdinu —okre- 
šliė charakter, cechę 
nubūti -byvū (-būnū),-bu- 
vali — ubyč, ubywać 
nučiūpti —schwytać;ścią- 
gnąć; ukraść 
nudáilinti, -nu — wypię- 
knič, upiększyć; wy- 
gładzić s 
nudang st)yti,-stali,-sčiafi 
ir nudengióti, -gióju — 
poodkrywać, pozdej- 
mować pokrycia 
nudaryti,-raū, -riaū; nu- 
dažyti — ufarbować 
nudėginti — opalič 
nudėgti, nudengū, nude- 
gaū — opalić siç | 
nudefgti, nudengiu, nu- 
dengiau—odkryć; zdjąć 
okrycie 
nuderćti, nūderu, nude- 
rėjau — utargować, wy- 
targować ' 
nudėti, nidedu,nudćjau— 
+ sprzątnąć, podziač, zgu- 
bić; zabić 
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nudėvėtas, nuvilkčtas, -tà 
— Znoszony (kapelusz, 
płaszcz...) 

nudirbti, -bu,-bau — zro- 
bić, skończyć robotę 

nudraskyti, -kaū, -kiaū — 
oddrapać, poodrywać, 
pozrywać 

nudraiisti, -draudžiū, nù- 
draudżiau— karcąc, za- 
braniając odzwyczajć 

nudrėksti, nūdreskiu, nù- 
dreskiau—zedrzeć, zer- 


wać 

nudribti, -drimbū,-dribaū 
— spaść, upaść 

nudriksti, -drinskū (-dry- 
skl), nudriskali—ober- 
wać Ś. 

nudriskėlis, -lė 1 — ober- 
waniec, obdartus 

nudūrti, nūduriu, nudū- 
riau — zakłuć, kłując 
zabić 

nudvėsėlis, Iė—zdechlak, 
cherlak 

nudvėsti, nūdvesiu,niūdvė- 
siau — zdechnąć 

nudżiąuti,-dżidunu, -dži6- 
viau — zdjąč COŚ suszą- 
cego Ś.(bieliznę);skraść; 
zabić 

nudžiūgti,-džiungū,-džiu- 
gali — ucieszyć się 

nueiti — pójść 

nugabėnti, -benū, -naü— 
zawieźć, zanieść, prze- 


nugaleti, nūgaliū, nuga- 
Iėjau — przezwyciężyć, 
zwalczyć, pokonać 

nūgara I — plecy, grzbiet 

nugarakaulis, -lio 1—krę- 
gosłup 

nugaramėsė 1—poledwica 

nugarëti, nùgariu, nuga- 
rejau—wyschnąć; zdech- 
nąć 

nugarmėti, nugarmu, nu- 
garmćjau — runąć (w 
przepaść); zatopić się 
w grzęzawisku, topieli 

nugarsćti, -sćju, -sėjau — 
stać $. słynnym 

nugarūoti,-rūoju,-ravaū 
wyparować, ulotnić $., 
umrzeć 

nugaūbti,-gaubiū, nūgau- 
biau — zdjąć okrycie 

nugąsdinti, -nu, -nau — 
przestraszyć 

nugastauti,-tduju,-tavati— 
obawiać ś 

nugėsti, -gendū, -gedaii — 
nadpsuć Ś.;zanieść $,(od 
płaczu 

nugirsti, -girstū,-girdaū— 
usłyszeć, zasłyszeć 


nūgis — teraz 
nugraizdėti -zdū, -zdėjau 


— głupstwo powiedzieć 


nugrążyti — powyżymać; 


poodwracać 


nugrėmžti, -mżiu, -żiau— 


zeskrobać, zedrzeć 


wieźć nugrężti, -gręžiū, nūgrę- 


nugalabyti — zamęczyć, 
zabić 


Żiau —wyżąć, wygnieść; 
odwrócić kb: 
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nugriausti,-gridudžia, nu- 
griūudė-przeįšč iodejść 
z grzmotem 

nugriauti, -griūunu, grió- 
viau—wywrócić istrącić 

nugriebti, -griebiū, nù- 
griebiau ¿r nugrieti, 
nugrienū, nūgriniau — 
zdjąć (śmietankę, pian- 
kę), zebrać, zgarnąć 

nugrieżti, -żiu, -žiau—od- 
kroić 

nugristi, -grinsü (grįstū), 
-grisai — obrzydnąć 

nugriūti,-griųvū (-griūnū), 
-griuvaū —zwalič Ś., paść 
nadół, runąć | 

nugrūbnagis,-gė 1—czło- 
wiek ze zdrętwiałemi 
palcami, nieumiejętny 
majster 

nugrūbti,-grumba,-grūbo 
— zgrabieč, zdrętwieč 

nugružinčti,-nėju ir nu- 
graużineti—poobgryzać 

nugrūžinti,-nu,-nau caus. 
— zgryźć, spaść 

nugrūsti, -grūdu; -dau — 
otłuc; odpędzić, zapę- 
dzić, zapakować 

nugriiżńoti,-żioju,-żavai 
— utłoczyć 

nugüdinti, -nu, -nau — 
odzwyczaić 

nugulëti,-liü,-lëjau — od- 
leżeć 

nugulti, nūgulu, -liau — 
kładnąc $., padając za- 
gnieść; ulegnąć $. 

nugufbćlis, -lë — cherlak 


nugurbti, -gurbstū, -gur. 
baŭ — zmizernieć, zmį- 
zernić Ś. 

nugurkti,-rkiū, nugurkiau 
— połknąć 

nugursti, -rstū, -rdaü — 
zmitrężyć Ś. 

nugüsti, -gundū, -gudai— 
odwyknąć, odzwyczaić 
się 

nugiirinti, -nu — pójść 
chyłkiem (o starcu) 

nugūrūoti, -rúoja,-rávo— 
pójść, pośpiesznie po- 
biec, chyłkiem (o gę- 
siach) 

nuimióti, nuimdyti; nuiñ- 
ti, nūimu, nućmiau — 
pozdejmować; zdjąć 

nuingti,-giu,-giau = nu- 
laisinti — wyjałowić 
(ziemię) 

nuirti, nūiriu, nuyriau — 
odpłynąć na łodzi (wio- 
słując) 

nūjau? — czyliż, to mi? 

nujautimas — przeczucie 

nujóti — pojechać konno, 
uprowadzić, ukraść ko- 
nia 

nujónkti, -kstu,-kau—0d- 
wyknąć, odzwyczaić Ś., 
zostać odłączonym (0 
niemowlęciu) 


nukabinćti, -nėju, -nėjau 
— pozdejmować; poza- 
wieszać | 

nukabinti, -nù,-naŭ — za- 
wiesić; zdjąć coś powie- 
szonego 
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nukaisti — zdjąć z ognia 
(coś gotującego Ś.); po- 
kryć $. rumieńcem 
nukaišti — oskrobać 
nukalbineti = atkalbinėti 
nukaldyti, -dau, -džiau 
caus, od kalti — ukuč 
nukapóti — poodrąbywać 
nukaršti — dogorzeć 
nukafśti, nukaršiü, nü- 
karšiau — zgręplować; 
pójść, przejść prędko 
nukeliauti — wyruszyć 
w podróż; przybyć,prze- 
być (pewną część drogi) 
nukėlti, nūkeliu, nukėliau 
— zdjąć, podnieść, prze- 
nieść 
nukentėti,-kenčiū,-kentė- 
jau — postradač, byč 
pokrzywdzonym 
nukil(n)ėti — pozdejmo- 
wač 
nukinkyti,-kali—rozprząc 
(z uprzęży) 
nukirptaplaūkis, -kė — 
ostrzyżony (z włosów) 
nuklausyti — zasłyszeć 
nukliudyti, -daū, džiai — 
schwycič, šciągnąč 
nuklysti, -klystu, -klydau 
— zbłądzić z drogi, 
błądząc przyjść , pójść 
nuklėstyti, -stau,-sčiau— 
poodkrywać,  pozdej- 
mowač (kotdry, serwe- 
ty ze stołów); pozaście- 
lać, ponakrywać (łóżka, 
stoły) r 
nuklóti,-klóju,-jau—zdjąć 
okrycie 


nuknisti — wyryć (kar- 
tofle, o świniach) 

nukópti, kópiu, nukópiau 
— zleźć 

nukósćti — pójść kaszla- 


jąc 

nukramtyti—poodgryzač 

nukratyti — pootrząsač 

nukrauti —stalas valgiais 
— zastawić stół potra- 
wami 

nukrimsti — odgryźć 

nukrutėti, nūkrutu, nu- 
krutėjau — pójść, dojść 
powoli 

nukulnóti,-nóju, -nójau — 
pójść, zajść pieszo 

nukūlti, nūkuliu, nukū- 
liau — wymtėcič, wybič, 
wygrzmocić 

nulaibinti, -nu, -nau — 
ścieńczyć, zrobić cień- 
szem niż to było potrze- 
bne 

nulaipinti, -pinū, -naū — 
zmusić do zlezienia; po- 
móc zleźć 

nulaisinti, -sinu, -naŭ — 
wyjałowić (ziemię) 

nulekśti, nulęškū ir nu- 
lenšku, nuleškaū—spu- 
ścić $., opuścić $. 

nuliėkamas, -liekama — 
zbyteczny 

nūlius, -liaus 2 — r. nuo- 
lis, -lio — nul, zero 

nuliūdimas 2—zmartwie- 
nie, smutek 

nulagzti,-liizga (-luńzga), 
-lizgo — obwisnąć 
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numanymas 1 — pojęcie, 
wyobrażenie, domyśle- 
nie Ś. š 
numanyti, -naü, -niafi — 
domyślać $., rozumieć 
numaūšti, -maušiū, nū- 
maušiau = nuimti, nu- 
kėlti — zdjąč k 
numelūoti — sprytnie 
(s)kłamać || 
nūmeris, -rio 1 ir nüme- 
ras 3 — numer 
numič ir numyn — r. na- 
mić — w domu 
numiegóti - zdrzemnąćś., 
drzemiąc zasnąć nieco 
numirėlis, -lè 1 — niebo- 
szczyk 
numirkti, -rkstū, -rkai— 
odmoknąč 
numiškis,-kė2=namiškis 
numylėti, -myliū (-m$li), 
-Išjau — upoić, spoič; 
(ukochač lub pokochać 
— r. pamilti) 
numnsargas = namsargas 
— dozorca domu 
nuneikti,-ksta, -neiko, — 
— nusidūoti = nukeipti 
— zdechnąć 
nuneśióti — poodnosić; 
pounaszać i 
nuniáuti — skraść, ścią- 
gnąć 
nunirti (sprandas)—skrę- 
cić (kark) i 
nunykti — przepaść, zgi- 
nąć, zdechnąć 
nunėkti. -nóksta,-nóko— 
dojrzeć; z głodu umrzeć 


nunóvyti ¿r nunóvinti — 
zgładzić 

nuniogti, -niogiu, -nio- 
giau — ogołocić, zruj- 
nować Š x 

nuniiomoti,-moju,-mojau 
—odnająć, wziąć w dzier- 
żawę, w arendę 

nunūksčti, -nūksiu, -nū- 
ksćjau — pójść, odda- 
lić $. nukając 

nuo — od, z 

nuo amžių; nuo miško— 
od wieków; od lasu 

nuó stógo — z dachu 

nūoaižos, -žų — łuska 

núoauga ! — wyrost 


'nūobaigos,-gų|—dožynki 


nūobara I, niiobaros,-ry, 
niobarinćs vilnos — 
wiosenne runo 
nūobauda 1 — ukaranie, 
kara i 
nūoboda 1 b. — nudziarz 
nuobodauti = nuobo- 
džiđuti s 
nuobodinć ir nūobodžio 
pásaka — dokuczliwa, 
nudna bajka 
nuobodingas, -gà—nudny 
nńobodis, -džio ir nuo- 
bodulys, nūobodulio 3 
— nuda 
nuobodūs, -di, -dū, nuo- 
būdžiai, nuobodyn — 


nudny BAL 
nuobodźiauti, -dźiduju, 
nuobodžiavaū—nudzičs. 
nuobradas 2 b.—zuchwa- 
lec, natrętnik, arogant 
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nūobr(a)ukos, -ku 1 — 
zdziery, zdziorki, od- 
padki włókniste kono- 
pi przy międleniu lub 
czesaniu, używane na 
powrozy 

nūobrizgos,-gų1-—strzępy 


nūobūda | — charaktery- | 


styka 

nūobūvis,-vio 1 — ubywa- 
nie, ubytek, zmniejsze- 
nie 

nuodai, -dų 2 — jad, tru- 
cizna _ i 

nuodaliai — ściśle, aku- 
ratnie | 

nuodarbiai—konsekwen- 
tnie; stopniowo 

niiodćgis,-gio1—ogorza- 
łość (od słońca) 

nuodćgulis, -lio 1 = gło- 
wnia, niedopałek 

nūodėmė (ir nuodžia) — 
grzech 

nuodėmingas, -gi—grze- 
szny 

nuodingas, -g4—jadowity 

nuodyti(s), -diju(os), 
-jau(s) — truć (Ś.) 

nuod(i)ninkas, -kė—tru- 
ciciel; czarownik, cza- 
rodziej 

niiodvasa I b — zdechlak 

niūodžiauga I;nūodžiugis, 
-gio | — pociecha 

nūodžiūva | — usech, 
uschnięcie 

nuóg = nuó 

nuogalė 2; nuogūmas 2, 
nuógis, -gio 2 — nagość 

nuogaliai — dokładnie; 
doszczętnie 


nuogalis, -lë —golec, nagi 

nuogalińoti, -liūoju, -lia- 
vaŭ — być gołym, po- 
kazywać swoje gołe 
ciało 

nfioganda I b—straszydło 

| nuogapilvis, -vė — mają- 
cy goły brzuch 

nuogapustys, nūogapu- 
sčio $—piaski ruchome 

| nuogaruris, -ré 2 — goło- 
dupski 

nñogas, nuoga, nioga, 
nuogai, nuogyn— goły, 
nagi 


| nuogata, -4ūtos 2— nago- 


ta, nagość, golizna 
nuogis, -gio 2 — nagość 
nūognaiba 2 — szczypta 
nūograibos, -by 1 — szu- 
mowiny, piana 
nuograjai,-jį, nfograjus3 
ir núogrëbos, -by 1 — 
śmietanka 
niiograuża | — ogryzek 
nūogrimzdos,-dų 1—osad, 
fuzy, zgręzy 
núogulos,-lu 1—odleżyna 
nuoguma 3, nuogūmas 2 
— golizna; nagość 
nuogūoti, -gúoja, -gavo ir 
niogauti = nuogaliūoti 
núoilsis, -sio — znużenie, 
zmordowanie $. 
nūojauta 1 — przeczucie 
nūojėga I — przytomność 
umysłu 
nūokalba 1, nukalbėji- 


mas 1 — zamówienie, 
zarzeczenie,urzeczenie, 
zaczarowanie 
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padirvys, padirvio 3 — 
miejsce na łące przy 
sąmej roli 
adygėti, -gčja — wypu- 
s Sci kiełki 
padygti, -gsta, -g0 — Wwy- 
kłuć $. (o nowym zębie 
z pod starego) ] 
padorūmas 2— przyzwol- 
tość,porządność,grzecz- 
ność Į i 
padoris,-ri—przyzwoity, 
porządny, grzeczny 
padráika 1 — włóczęga. 
flądra | 
padraikos ir padrdikės 1 
— powój; liany 
padrakūs, -ki — skaczą- 
cy, skoczny | 
padrikas, padriki — roz- 
postarty, niepowiązany, 
lužny x À 
padrikti, -drińka, -driko 
— rozpostrzeć Ś., ro- 
zesłać $., rozciągnąć $. 
padrióskćti, -ka ir -kėja, 
„skćjo — grzmotnąč, 
trzasnąć, huknąć 
padrykt — skok! 
padrumnzlės,-lių 2 — męty 
padriitćnti,-tenu,-tenai— 
popróbować,czy mocne 


padrūtėti, -tėja (/7-dróiti), 


beliko — nic a nic, ani 
pylinki, nie pozostato 
paduknys, paduknio 3 — 
miejsce pod pierzyną 
padukslėti,-lėja—rozsze- 
rzyć $, rozluźnić $. 
paduoręs, -rusi—smutny, 
chory, najeżony, nie- 
uczesany | 
paduotis, -tićs (pã- 3) — 
podanie, legenda 
padurkai,-ky2—podołek, 
dolny kraj szaty ë 
padūkėlis,-lė 1—szaleniec 
padükinti — rozjuszyé 
padükti — oszaleé, roz- 
juszyć ś.; podokazywać 
padiikusiai — szalenie 
padūmė 1 — podymne 
padiimńoti — zamglič $. 
padūsūoti=pakvėpūoti — 
podyszeč, pooddychač 
padvarć (pi-3) — miej- 
scowość koło dworu 
padvėsti, padvesiu, pă- 
dvėsiau — zdechnąć 
padvigubėti, -gubčja — 
zdwoič się 
padvigdbinti — zdwoić 
paeiliui ir paeiliui — po 
kolei, z kolei 
paeiti,-einii, paćjai—móc 
iść, umieć chodzić 


-drūtėjo — pogrubieć, |paežerė (pa-3) — miej- 


wzmocnić się 


scowość blisko jeziora 


padugnė, pã- 3 — miejsce | paeżys, pdeżio 3 — miej- 


na samem dnie 


pudūgnės 2 — ustoiny, 


osad, fus 


y; 3 
padujos 3: ne padują ne- 
Lenkiškas Šlapelio žodynėlis 


sce przy miedzy, przy 
zagonie 2 L 

paėda(p3-3)—niszczenie, 
psucie, żarcie 
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paëjëti, paćjćju zr pačji, 
-ėįėjau — podejść (tro- 
chę) 

paćmimas 2 — wzięcie; 
zaprząg (wołów lub ko- 
nia roboczego) 

paćsti—podjeść,podeżreć 

pagadinti — popsuć, ze- 
psuć 

pagaikštis,-kščio —kij do 
miotły, pogrzebacz 

pagaila (pd- 3) — polito- 
wanie, litość | 

pagaileti ir pagailti, pa- 
gailstū, -gailau — poża- 
łować, utulić w żalu 

pagailiai — żałośnie 

pagairė | — miejsce na 
wietrze: przeciąg, prze- 
wiew 

pagaišėlis, -lė —zdechlina 

pagaišimas2— zdechnię- 
cie 

pagaišti — zdechnąč 


pagal — według, koło | 


(czegoś, kogoś) 
pagalba ir pagėlba | — 
pomoc ñ 
pagalė 3:ańt galo pagales; 

pagaliaü — na koniec 
pagalys, pagalio 3 — po- 
lano; kij 


pagania 3 — pastwisko 

pagarba 3 — cześć, sława, 
honory 

pagarbinti — pozdrowić, 
pochwalić 

pagarbūs, -bi—szanowny 

pagardinti — zaprawič 
smak, uczynič by byto 
smaczniej 

pagardos, pagardi 3 — 
— przysmak, deserowe 
danie 

pagarsćti, -garsiu (-sćju), 
-sėjau — wsławić się 

pagariūoti — oczadzieć 

pagatvys, pagatvio 3 — 
šaligatvis 1 — chodnik, 
trotuar uliczny 

pagauga ir pagaugas 3: 
pagaugomis ir pagau- 
gais kūnas nučjo—dre- 
szcze przeszły po ciele 

pagaulus, -li — pojętny; 
wygodny (w używaniu) 

Ipagaūtė 2 — zdobycz; 
przybytek, korzyść 

pagáuti — złowić, złapać; 
schwycić; wziąć, prze- 
jąć , 

| pagedáuti — wspominać, 

| uczuwać brak kogoś 

| pagćdćlis, -lė — zepsuty, 
szalen'ec 

pagedimas 2 — zepsucie, 


pagalvys, pūgalvio 3 —| szaleństwo 


wezgłowie, poduszka 
pagaminimas 1 — przy- 

gotowanie | 
pagaminti — przyrz dzić, | 

przygotować, zrobić 


| pageidauti — pragnąć, po- 
¿ad é a 

pagelas, pagėlė 3, page- 
luo ir pagelatis, -tićs 
(pi- 3) —zamróz; mro- 


pagana I — popas |  źno 
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pagėlba ir pagalba — po- 
moc 

pagėlbėti — dopomóc. 
wspomóc 

pagėlbininkas, -kė ir pa- 
dćjćjas, -jà — pomoc- 
nik, -nica 

pagelsti, -gelstū, -Itai — 
pożółknąć | iR 

pagėlti, pagelia, pagėlė — 
poboleć 


pagźras,-rA — porządny (p 


pagerbimas 2 — usza 
nowanie, uczczenie 

pageFbti,-rbil,pagerbiau— 
uczcić, oddać honory, 
uszanować - 

pagerćti, -rėju, -jau ir pa- 
gërëti,-riü, -rėjau— po- 
lepszyć Ś. 

pagčrinti — polepszyć 

pagerklys, pagėrklio 3 — 
podgardle 
agórti, pigeriu, pagėriau 

u "= móc wypić; napić $., 
wypić 

pagėsti, -gendu, -gedaii — 
zepsuć $.; oszaleć: po- 
mieszać $. (o rozumie) 

pagiedóti — pośpiewać, 
zaśpiewać 

pagieża, -żós (pa- 3) — 
zemsta | 

pagijėlis, -lë — wyzdro- 
wieniec,rekonwalescent 

pagijimas — powrót do 
zdrowia 

pagilbti, -Ibstū, -Ibai — 
pozdrowieč 


pagileti, -lëju — pogłę- 
bić Ś. 

pagilinti — pogłębić 

pagimdyti, -daū, -dźiai— 
porodzič 

pagiūti — dopędzič 

pagir kas 2—samochwat 

pagirdyti — napoić 

pagirios, pagirių 3 ir pa- 
girės — pochmiel a 

pagiriótas, -tA —cierpiący 
na pochmiel į 

agiriėti, -rióju — Ci-r- 

pieć na pochmiel 

pagirys, pagirio 3 (ir pā- 
gire) — polesie 

pagirnis, -niol: pagirniai 
—miejsce pod żarnami 

pagirsiai — poślad 

pagirsti, -rstū, -rdaū — 
posłyszeć 

pagirti, pagiriu, -gyriau— 
pochwalić 

pagirtinas — godzien po- 
chwały 

pagirūžis,-žio — pagirć- 
lis = pagirys 

pagisti, pagįsta (gińsa), 
-giso — pogasnąć, zga- 
snąć 

pagydyti, -dau, -džiau — 
poleczyč, podleczyč 

pag$domas, -ma — ule- 
czalny 

pagyna 3 koniec | 

pagynėti, -gyniū,-nėjau-- 
skończyć;  podpędzič, 
popedzič, pogonič (nie- 
co dalej) ç 

pagynčtuvćs, -vių 1 = 


pabaigtuvės 


+4 p= Fri: 


zk" 


— 
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pagyrà 3; pagyrimas 2 — 

pochwata A 
yras2; pagyrü maišas, 

puodas — samochwat 

pagyti,-giju (-gynü),-gijaü 
— pozdrowieć 

pagyvėnti — pożyć 

pagyvėti, -gyvėju(-gyviū), 
-gyvćjau — ożywić $. 

pagyvinti — ożywić 

pagyžūs, -ži — natrętny, 
uprzykrzony 

paglamonėti, -nėju,-jau— 
przygtaskač, przytulič, 
popiešcič 

paglemnžti,-mžiū, paglem 
žiau — odebrać, przy- 
swoič, wyciągnąč, po- 
rwać, pochwycić 

pagliteti, -tćja—ośluznąć, 
stać $, miękkim, klej- 
kim 

paglóstyti — pogłaskać 

pagliideti — pobyć przy- 
tuliwsży Š. 

pagodóti — podumać; 
uszanować 

pagónas, -nė 2 (ir stab- 
meldis, -dè 2 — poganin 

pagrajć,-jćs,(pa-3)—śmie- 
tana rzadka i chudsza, 
licha 

pagramddkas 2 — pod 
skrobek, wyskrobek 
znosek 

pagranda, -dós, (pa- 3) — 
grobla 

pagrandis,-džio 1 — wy- 
skrobek 


pagrandos, -grandy 1 — 
oskrobki, wyskrobiny 

pagrasyti, -sal, -siaū ir 
pagrasinti,-sinū — po- 
grozić 

pagražėti — r. pagrožėti 
— popięknieć 

pagražinti — upieknič, 
upiększyć 

pagrażóti = pagrasyti 

pagrąžinti — zawrócić. 
zwrócić, oddać 

pagrebėstys, pūgrebėsčio 
3— miejsce pod łatą 
na krokwiach 

pagrečiui, pagrečium ir 
pagrečiuo — obok sie- 
bie 

pagreisti ir pagreitėti — 
przyśpieszyć ($.) 

pagreitinti przyśpieszyć 

pagremżti — poskrobać, 
pogryźć 

pagrėbėti —  pograbić 
(niedługo, trochę) 

pagrėbstai/rpagrėbstos, 
-tų — Zgrabki, resztki 
kłosów i siana, pozo- 
stałe na polu po uprząt- 
nięciu 

pagrėbstyti — pograbič, 
zgrabič 

pagriebti, pagriebiū, pa- 
griebiau — porwać, po- 
chwycić 

pagrieżti — pograć, za- 
grać (na skrzypcach) 

pagrinda 3 ir pagrindas3 
—osnowa; zasada, pod- 
stawa, fundament, uza- 
sadnienie 
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pagrindinai — gruntow- 
nie 

pagrindinis,-nć — grun- 
towny, zasadniczy 

pagriadys, pagrindžio 3— 
grunt, miejsce pod pod- 
łogą 

pagrióvć 1 ir pagrióvis, 
-vio 1, 3 — miejsce przy 
rowie; urwisko 

pagrįsti, pagrindžiū, pã- 
grindžiau — uzasadnić; 
nasłać; wybrukować, u- 
gruntować 

pagrjżimas 2 — powróce- 
nie. powrót 

pagrįžti — powrócić 

(pagrobimas 2 — pochwy- 
cenie, porwanie, zagra- 
bienie, przywłaszczenie 

pagróbti — pochwycić, 
porwać, zagrabić, przy- 
właszczyć 

pagrożćlis,-lio 2 = pra- 
monele 2 — balik, ban- 
kiecik, uczta 

pagrożćti, -žiū ir -žėju, 
-Żćjau — popieknieč; 
wyładnieć, podobać $. 

pagriimti — pomiąć, po- 
unieść; ścisnąć 

pagrideti — potłuc (tro- 
chę) 

pagridyti, -dau, -džiau ir 
pagrūdinti — zaharto- 
wač 

'pagudrėti, -rėju — zmą- 
drzeč 

paguldyti — położyć, zło- 
żyć 


pagulti, pagulu, -liau — 
kładnąć ś.,padając przy- 
gnieść swojem ciałem, 
przytłoczyć 
pagńnda I; pagūndymas I 
— pokusa, pokuszenie 
paguoda 2, paguodimas 2 
— pociecha, pociesze- 
nie, współczucie || 
pagńosti, -gūodžiu,-džiau 
— pocieszyć; pożało- 
wać, utulić w żalu 
pagūrinti —po-drobić,po- 
kruszyć q 
pagúrklë ¿r pagúrklisl— 
podbródek; Adamowe 
jabłko; gardziel 
pagiirom(is) — chyłkiem, 
z wyciągniętą szyją 
pagvelbti ir pagvelsti — 
skraść 
paibelis, -lio 1 (sł. pohy- 
bel) — licho, kaduk, 
diabeł 
paieškojimas — r, ieško- 
jimas — poszukiwanie 
paieškoti, -kau, -kojau — 
poszukač; šciągnąč na- 
leżność; poiskać 
paikas, paika, palkšas. 
paikšė, paikius, -kė — 
łuptas, dureń „| 
paikėti,-kėju — paikti 
paikinti — ogłupiać, ro- 
bić głupim;rozpieszczać 
paikybė I; paikūmas 2; 
paikuma 3 — głupota 
paikti, paikstū; paikai — 
głupieć, durnieć | 
pailgas, -ilga; pailgainis, 
-nė — podłużny 
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pailgeti, -gčju — podłużeć 

pailginti — podłużyć 

pailgti, -gsta,-g0 — prze- 
dłużyć ś, wydłużyć Š. 

pailsėti — r. pasilsėti — 
odpocząć 

pailsimas 2 — znużenie, 
zmordowanie $. 


pailsinti — dać wytchnąć, 
wypocząć 

pailsinti — zmęczyć 

pailsis—r. poilsis, -si0— 
wytchnienie, wypoczy- 
nek, odpocznienie 

pailsti, -ilstū, -saŭ —zmę- 
czyć $ znużyć S, 

paimti, pūimu paćmiau— 
wziąć; zapożyczyć; do- 
stać; zdjąć (miarę), za- 
jąć k 

painiava (pai- 3) — plą- 
tanina; nieporządek, 
bezład 

painios 2 — komplikacja 

painioti(s) — plątač ($.), 
wikłać (Ś.), mieszać (Ś.), 
leźć pod nogi 

painds, -nì — zawikłany 

pa-irimas 2 — rozstrój; 
bezład 

pa-irti, pa-iriu, pa-friau— 
powiosłować 

pa-irti,-irstu ¿r paįrū,-iraū 
— rozstroič $. nad- 
suć $ ,rozpruć Ś,, roz- 
eźć $, : 

paisyti, -saū, -siali — pej- 
sować fi 

páis(t)ėti, -tu, -tëjau ir 
páisyti, -sau, -siau — 
zwracać uwagę 


paišas — plama od sadzy 

pa-išdykáuti — poswa- 
wolić, pofiglować 

paišėlis Z — r. pieštùkas- 
2 — ołówek 

paišinas, pajsina — zaba- 
brany w sadzy z 

paišinti, -nu, -nau ir pul- 
šinti — babrać w sadzy 

paišyba 1 — nauka ry- 
sunku 

paišykla 2 — sala rysun- 
kowa 

paišymas 1 — rysowanie 

paišyti, -šaū, -Siai—ryso- 
wać 

paišos, -šij 4 — sadza 

paivyti, paiviju, -vijau ir 
pairyti — niszczyć, bić 

paystėti = paėjėti 

pa-įvairinti — urozmaicić 

pajamos, pajamq 3 — 
wpływ, przychód brutto 

pajaukos, -kų 1 =padujos- 

pajaunėti, -nčju—pomto- 
dzieč 

pajaunys, pajaunio 3 — 
družba 

pajaurė ir pajduris — su- 
che miejsce przy ba- 
gnisku 

pajauta 3, pajautimas 2— 
uczucie, zmysł 

pajūutrinti — uczynič, 
zrobič czulszym 

pajėga, -g0s (pa-3)—siła, 
moc 


pajėgti, -giū, pajėgiau — 
mieć siły, móc 

pajėgūmas 2 — zdolność,. 
moc 
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pajegds, -jegi — zdolny 
mocny 

pajoda 3 b; pajódzargalb 
— swawolnik, urwis 

pajojeti, -jojù, -jojėjau — 
podjechać nieco konno 

pajudėti, pdjudu, pajude- 
jau — poruszyć $. 

pajūngyti, -gau, -giau; pa- 
fngti, -giu, -giau — za- 
arzmić, zaprząc do 
jarzma 

pajuodėlis, -lė — poczer- 
niały; czarny diabeł 

pajuodńoti — poczernieć 

pajuoka 3; pajuokimas 2— 
pośmiewisko, szyder- 
stwo 

pajuokinti — pośmieszyć 

pajuokti, -kiū, pajuokiau 
— wyśmiać, wyszydzič 

pajńosti, -júosiu, -siau — 
podpasać 4 

pajuósti, -juostū, -juodaū 
— poczernieč ng 

pajūostis,-sčio — miejsce 
za lub pod pasem 

pajūsti, -juntū, -jutai — 
poczuč 

pajūris,-rio — brzeg mo- 

' rza, wybrzeże morskie 

pakaba 3 — wieszak 

pàkabas 3, pakabóklis, 
-lio 2 — wieszadto 

pakabinti — powiesić, za- 
wiesić 

pakabds,-bi — dogodny; 
chwytny 

pakairćti —stać $. lewym, 
lewicowym a 

pakaisti — nastawić (sa- 


mowar, rondel, garnek 
na ogień,do gotowania) 

pakaita 3 — zmiana 

pakaitais irpakaitom(is) 
— na przemian 

pakakimas 2—dostatecz- 
ność 

pakakinimas 1 — zado- 
wolenie, satysfakcja 

pakakinti — zadowolić 

pakaklė 3 — miejsce pod 
szyją; napierśnik; $'i- 
niak 

pakaklinć 2 — szalik na 
szyję 

pakakti, -kańka, -kiko— 
wystarczać, wystarczyć 

pakaktinai ir pakanka- 
mai— dostatecznie, wy- 
starczająco 

pakala. -kūlos 2 — tylna 
część; tył; klin 

pakalbėti, pūkalbu, pa- 
kalbėjau — pomėwič, 
zmówić, mieć mowę 

pakalbinti(ką) — zamó- 
wić (do kogoś) 

pakalikas, -kć 2 — po- 
chlebca, lizus; stronnik 

pakalys3 — tylna część, 
tył, kuper 

pakalnė 2 — dolina, nizi- 
na, miejsce pod górą: 
padół 

pakalniai, pakalnyn — 
niżej 

pakalnis, -n'o — pochy- 
łość 

pakalniui — wdół z góry, 
pod górę i 

pakalnūtė 2 — konwalia 


pakampć 4 ir pakampys 3 
— zakąt, ustronie, kąt 

pakamša 3b—popychadło 

pakańka — dosyć, wy- 
starcza (od czas, pa- 
kūkti) | 

pakankamai —dostatecz- 
nie 

pakaūklai 2 ¿r pakańktes, 
-kčių 2—rzemienie cho- 
mątowe 

pakanta, -tós, pūkantą 3 
ir pakantra — cierpli- 
wość 


pakantrūs,-ri — cierpliwy | P 


pakapć 3 — miejsce przy 
mogile, kurhanie,cmen- 
tarzu N 
pakaráila 1b; pakarailis, 
-lė2 — wisielec ? 
pakarčiui — z kolei, 
stopniowo 
pakarpa 3 — narznięcie; 
kołnierz, kark 
pakarsti; pakartėti —po- 
gorzknieć 
pakarti, pakariu, pakó- 
riau — powiesić 
pakartóti — powtórzyć 
pakartuvć Ib = padáuža 
pakaruoklis, -lè 2 — wi- 
sielec 
pakasas 3 — podkop 
pakasynos 2 — r. láidotu- 
vės 1 — pogrzeb 
pakasýti — poskrobać, 
podrapać $ 
pakasti, pakasu, -siau — 
nakopać,zakopać,zaryć 
pakaūlyti — ponudzič, 
uporczywie O coś po- 
prosić 


pakaušis, -šio 1—potylica 

pakeisti, -keičiū, pakei- 
čiau — zamienić, od- 
mienič, zmienič 

pakeitimas? — zamiana 

pakeleivis, pakel(eiv)in- 
gas—r.keleivis—podró- 
žnik, podróżny 

pakelć 3 — miejsce przy- 
drożne 

pakeliama, -mós; -móji,. 
-mósios— rzemień, pas 
(hołoblowy) 


akeliui — po drodze 
pakćlti, pūkeliu, pakėliau 
— podniešč, podwyž- 
szyć, przenieść, wytrzy- 
mać, pobudzić y 
pakefičiamas, -m2,-mai—- 
znośny, -a, -nie 
pakeñkti — zaszkodzié 
pakerė, -rės, pakerę 3 — 
miejsce pod pniem, pod 
krzakiem 
pakermašė, -šćs (pū- 3) — 
zajazd (po drodze, wra- 
cając z kiermaszu) 
pakertalas3 — pierwszy 
zrąb 
pakčkauti, -kauju, -kavau 
= pakykoti — pohuśtać 
pakćlimas 2 — podnie- 
sienie 
pakibinti — poruszyć, po- 
drażnić, zagabnąć _ 
pakiemys ir pakiemė 3: 
pakiemiais — od pod- 
wórza do podwórza, od! 
chaty do chaty 
pakila3=pakeliama(pa-3)» 
— rzemień hołoblowy 
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PORN — popodno- 


si 
pakilpiai,-piyl—pułapka, 
sidła 


pakilti, -kįlū (-kilstu), ki- 
lai — powstać, podnieść 


się 

pakiluma (pã- 3); pakilū- 
mas2—wyniosłość, wy- 
sokość 

pakilùs, -lì — wyńiosły 

pakinkis ir pakínklis, -lio 
1 — podkolanek 

pakiñkymas 2 — zaprząg, 
zaprzężenie 

pakinkyti, -kaū, -kiai — 
zaprząc 

pakińktas ir pakińklas 2 
— uprząż 

pakirsti, -rstu, -rdau — 
obudzić $., ocknąć Ś. 

pakirsti, pūkertu,pakirtaū 
— šciąč, podciąč 

pakirtėti, -tėju — ścinać 
przez pewien czas 

pakisti, -kintū, -kitai — 
zmienič się 

pakišti — podsunąć 

pakitėti, -tëju = pakisti 

pakitimas 2 — odmiana, 
przemiana, przekształ- 
cenie 

pakiurūmas 2 — dziurko- 
watość, porowatość, 
gąbczastość 

pakiurūs, -ri—dziurkowa- 
ty, porowaty, gąbczasty 

pakylėti,-liū,-Iėjau—pod- 
nieść nieco; dopomóc 
podnieść $, 


pakyrėti,-kyri(-rėja),-rėjo 
—obrzydnąč, dokuczyć, 
sprzykrzyč Ś. 
paklabėnti/7paklambėnti 
— postukač do drzwi, 
zapukač 
paklaida 3—błąd,omyłka 
paklaikti, -ksta, -ko — 
zrobić $. straszno, nie- 
samowito; zwariować 
paklausa 3 — wywiad, do- 
pytywanie się 
paklausimas 2 — (za)py- 
tanie 
paklausyti — posłuchać 
paklausti — zapytać 3 
pakleisti, -klćidžiu, -džiau 
— roztracić, roztrwonić 
paklydėlis,-Iė — zbłąka- 
ny; błąkający $. 
paklysti, -klystu, -kl$dau 
—zbłądzić; stracić dro- 
ge; zawinić, zgrzeszyć; 
omylić $. 
paklodas 2 — podściółka 
paklodė ir paklotė 2 — 
prześcieradło 
paklóti—podesłać,posłać 
paklumū ir paklomū — 
po kolei + 
paklūonė 1—miejsce przy 
gumnie, gumnisku | 
pakldsnas,-klusnai/-nls, 
-ni — posłuszny 
paklužibtade 2 — postu- 
szefistwo x 
paklüsti, -klunsü (pakly- 
stu), -klusafi — usłuchać 
paknisti — podryć 
pakniūbti — potknąć się, 
paść twarzą 
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paknópstos:paknópstom- 
(is) — potykając $. 

pakójai,-Ju 1 — podnóże 

pakójć — podnóżek, pod- 
stawa 

pakól(eik) - r. kol, kólei 
— (do)póki, dopóty aż 

pakópa I — odnoga (gó- 
ry), stopień, schodek, 
taras 

pakraikas: pūkraikos,-kį 
3 — podściółka 

pakraikć ir pakraigć 3— 
poddasze 

pakraipa 3 — kierunek 

pakrańtć 2— brzeg rzeki 
lub jeziora 

pakraštys, pūkraščio 3 — 
brzeg, obramowanie 

pakreipa — r. pakraipa 

pakreklė ir pakreklys, 
pikreklio3 — podkro- 
kiew 

pakr(i)aūšė 2 — miejsce 
przy urwisku 

pakriautć |=strych, pod- 
dasze, góra 

pakrikas, pakrika — po- 
rozrzucany, niepowią- 
zany, niesporządkowa- 
ny, luźny | 

pakrikćliai,-liql —niezor- 
ganizowane jednostki 

pakrikimas 2 — dezorga- 
nizacja, rozprzężenie, 
rozpierzchnięcie $. 

pakrikti,-kriūka.-kriko— 
rozpierzchnąć się 

pakrimsti, pikremtu, pa- 
krimtaii — pogryźć, od- 
gryźć 


pakrioklė, (pa- 3) — miej” 
sce koło wodospadu 

pakripti, -krimpu, -paū = 
pakrypti 

pakritos, pakritq 3 (ir pā- 
kratos) — paprochy 
siana 

pakrińta ir pakrūtė I — 
spauz'stość, urwisko 

pakrivikś(t)—nieco krzy- 
wo; trochę skrzywić 

pakrypti, -krypstu, -paū 
— skręcić ś., zboczyć, 
zmienić kierunek 

pakrósnis, -nio 1 — miej- 
sce pod piecem 

pakriūmė |-- miejsce przy 
krzakach 

pakšt pakšterėti — cmo- 
knąč, pocatowač 

pakugždūs, di — znędz- 
niały, wynękany, obla- 


zły 

pakula, -lós, pūkulą 3 — 
umłot 

pakulos, -lų 1 — pakuły 

pakūlti, pakuliu, pakuliau 
— pomłócić, móc młó- 
cić 

pakulūs,-li — umłotny 


pakumpti,  pakumpsta, ' 


-kumpo — wykrzywičs, 
pakunkas 3 — rzemień 
lub powróz, którym się 
przywiązuje orczyk do 
brony 
pakuūktė 2 = pakaūklai 
pakura. -ros,pūkurą 3 — 
piec; palenisko 
pakūrnom(is) (bėgti) — 
wywracając  koziołki 
(biec) 
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pakuros,pakurį3=įkurai 
— rozpalki, podpał 

pakūrsta |b— poduszczy- 
ciel, podżegacz,agitator 

pakūrstyti — podżec, po- 
duszczyć 

pakńrti, pakuriu, pakū- 
riau — podpalić, zapalić 
w piecu 


'pakdśsinti —poruszyć, za- 


gabnąć 

pakuštom(is) — szeptem 

pakutra (pa- 3) — część 
owczej skóry z karku 

pakūčia 3 — r. krikštū- 
suolė — pokuč 

pakiidris, -rio 1— miejsce 
u sadzawki 

pakiigć 3 — miejsce przy 
stogu 

pakiinys, pūkūnio 3 — 
wrzód (twardy) 

pakvaišti,-kvaištū, -kvai- 
šaü — zgłupieć 

pakvópinti — powąchać; 
naperfumować 

pakvëpti, -kvėpsta,-po ir 
pakvipti, -kvimpa, -kvi- 
po — zapachnać 

pakvėpūoti = padūsiūoti 

pala! ir palau! = palauk! 
— poczekaj! 

pala 4; palūtė 2 (sl) — 
r.v$styklas3, vystyklč- 
lisż — pielucha 

palabinti — przywitać 

palaibinti — ścieńczyć, 
zrobić cieńszym,zebrać 
w grubości 

palaidas, palaida, paldi- 
da, palaidai, -dyn — nie 


związany, wolny, luźny 
palaidinė 1 — hamulec; 
proca 
pałaidinis,-nio 2, palaidi- 
nükas 2, paldidas dra- 
bużelis (be liemeńs) — 
kurtka, narzutka 
palaidinys, palaidinio 3— 
puszczanka 
paláidyti, -dau, -džiau = 
pamėlžti — podoič 
palaidoti, -doju, -jau — 
pochowač (umartego) 
palaidūoti,-diioju.-davaū 
— poręczyć, Zagwaran- 
tować 
palaidūnas, -nć 2 — roz- 
pustnik, marnotrawny 


(syn) _ 

palaikai, -kq3 — spadek, 
sukcesja 

palaikis, -kć 2 — stary, 
używany, potrzymany 

palńima 1 — błogosła- 
wieństwo 

palaiminimas | — pobło- 
gosławienie, błogosła- 
wieństwo 

palaiminti — pobłogosła- 
wić 

palaipinti— kazać, dopo- 
módz wspiąć Ś. 

palśipsniui, palaipstaisir 
palaipu — stopniowo 

palaistūvas ir paleistū- 
vas,-vė2 — rozpustnik 

palaisvas -laisvi—wolny, 
nie zajęty, nie zatru- 
dniony 

palangė! — miejsce pod 
oknem 
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palankynos, -nu 2 — od- 
wiedziny 

palankyti ¿r palankstyti 
— ponachylać, poschy- 
lać; odwiedzić 

palankūmas 2; palanky- 
bel— przychylność, ży- 
czliwość 

palankūs,-ki 2 — przy- 
chylny, życzliwy 

palapć, (pa- 3) — miejsce 
pod liściem 

palapinć 2—namiot,szałas 

palas 2— poła, bryt, breta 

palašė, (pá- 3) — okap, 
miejsce pod okapem 

palaūkė 2 ir palaukć 3— 
brzeg, styk lasu z po- 
lem 

palaukti — poczekać 

palauktinai — na kredyt 
(plg.užsimokėtinai) 

palaužys, palaužio 3 ir 
palaužė 3— miejsce pod 
stosem, pod łomem; 
przy barłogu 

palaužti — nadłamać, na- 
łamać, złamać 

palavykas, -kė 2— tułacz, 
włóczęga 

palazdžiai,-džiti, (pá- 3)— 
pierwiosnki 

paledć 3 — miejsce pod 
lodem 

paleistaliežūvis, -vė 2 — 
języczliwy 

paleisti wypuścić, uwol- 
nić, zwolnić, spuścić, 
roztrwonić, popuścić 

paleistūvas, -vė 2 ir palei- 
stüvis 2 — rozpustnik 


paleistūviškas,-ka,-kai — 
bezwstydny,niecny, roz- 
pustny, -nie 
paleńgva ir paleńgvo — 
powoli, pomału, zwolna 
palengvėti, -vćja, -jo — 
stać $. lżejszym 
paleūgvinti — ulżyć 
paleñkti, -lenkiü, palen- 
kiau — pochylić 
palervóti — podpełznąć; 
móc pełzać 
palėsti, pźlesu,-siau—po- 
dziobać,dziobiąc podjeść 
palevćkas — nic nie war- 
ty, do niczego niezdatny 
palėkti, palekiu, palekiau 
— pobiegnąć, polecieć; 
móc biegnąć, lecieć 
palėpė 1 ir palėpis, -pio I 
— podstrzesze, miejsce 
pod zastrzeszem 
paliai — po, koło, wzdłuż 
paliaubal — zaprzestanie 
paliaubos, -bų 1 — zawie- 
szenie broni, rozejm 
paliauti, -liduju (-lidunu), 
„li6viau — zaprzestać 
palićgęs, -gusi; paličgėlis, 
-lë — chorowity czło- 
wiek 
paliepćlirpaliepis,-piol— 
miejsce pod lipą 
paličpti,-liepiū, paliepiau 
— rozkazać 
palićsti, -liečiū, paliečiau 
(żaizdą)— dotknąć cze- 
goś, potrącić (ranę) 
palieti,-lieju, -liejau ¿r pã- 
leju, palėjau — polać, 
rozlać 
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palietimas 2 (žaizdos) — 
poruszenie, dotknięcie, 
potrącenie (rany) 
palikejas,-ja 3,1—testator, 
spadkodawca 
palikimas 2 — pozosta- 
wienie; spadek 
palikinys (pa- 3) — to co 
pozostało; spadek 
palikti. -liekū, -likai — 
(po)zostawić; (po)zo- 
. stać $ 
palikuonis,-nićs,-ne; pã- 
likuonį3 — następca, 
potomek 
palinkėti, -linkiū (-liūki), 
-linkčjau—wyrazič, zło- 
żyć, przesłać życzenia 
palinkimas 2—skłonność 
palinksminimas 1 — po- 
cieszenie, pociecha, ża- 
bawienie 
palinksminti—pocieszyć; 
zabawić 
palińkti,-linkstu,-linkai— 
pochylić się 
paliova, -vos, paliovą 3 — 
przerwa, przestanek 
palińtis, -ties 1 — słota, 
deszcz kilkodniowy 
palydėti, -lydžiū, -lydėjau 
— odprowadzić; utracić 
coś, pozbawić $. czegoś 
palydėtojas,-ja—ten któ- 
ry towarzyszy odpro- 
wadzając 
palydčtuvės, -vių 1; paly- 
dos,-dų 2 — odprowa- 
dziny, odprowadzanie 
kogoś w podróż; uczta 
z powodu wyjazdu 


palydovas: palydóvai,-Vvy 
2—przewodnik; orszak, 
eskorta, konwój 

palyginimasl—porówna- 
nie 

palyginti — porównać 

palypeti, -piū, -pėjau — 
wspiąć się trochę 

palysti, -lystu, -l$sau — 
schudnąć nieco 

palytėti, -lyčiū, -lytėjau— 
dotknąć (się) 

palyti, -ljja, -lijo — polać 
(o deszczu) 

palįsti, palendu, palindań 
— podležč 

palmėtis, -mečio 1 — na- 
miotka (domowej ro- 
boty) L 

palóbć 1 ir palomė 3 — 
dolina, nizina ||| 

palóvis, -vio 1 — miejsce 
pod łóżkiem : 

pálšas, palšà; pálšis, -šë 
— plowy 

paltis. -ties1 — połeć 

palub$s, pūlubio 3— prze- 
strzeń, miejsce pod su- 
fitem 

paliikanos 1 — procenty 

palūkčti,-lūkiū,-lūkėjau— 
poczekač trochę 

palūžti, -lūštu, -liżau — 
nadłamać $., złamać Ś. 

palvas, palvà — myszaty 

pamaginti — zachęcić 

pamaiva, -võs, pamaivą 3 
— straszydło, postrach 

pamaldos, pamaldį 3 — 
nabożeństwo 

pamaldūs, -dì — pobożny 


pamalžūs, -żi (karvć) — | (pameilti, pameilstū), pa- 


(krowa) dużo mleka na 
raz dająca, którą łatwo 
doić — quae facile mul- 
getur 

pamarys, pimario 3; pa- 
mariai,-riü 3 — pomo- 
rze 

pamarškė 1 — namiot 

pamatas: pamatai, -tü 3 — 
fundament 

pamatinć 2 — ropucha 

pamatingas, -gà — grun- 
towny, fundamentalny 

pamatingūmas 2 — grun- 
townošč, fundamental- 
ność 

pamatyti — zobaczyć, 
spostrzec 

pamatūoti — pomierzyć, 
zmierzyć, wymierzyć; 
uzasadnić, ugruntować 

pamaiitas: pamadtai 2 — 
uzda 

pamáuti, -maunu (-máu- 
ju),-móviau — nasunąć, 
przesunąć,przebić,prze- 
szyć; nałożyć uzdę 

pamazgyti — podwiązać, 
podwič (ogon koniowi 
lub świni) 

pamazgos,-g41,3—pomyje 

pamażi, pamazü; pama- 
žėl(io),pamaželiūko — 
pomału, pomaleńku 

pameciui: pamečiuo — co 
rok, rok rocznie 

pamedć 3 — polesie 

pamedui — jak miód, jak 
z miodem 

pamedżióti — popolować 


meilaū, pamejlęs,-lusi— 

upodobać 

| pamergys,pamergio (gra- 
mat.: rodzaju męskiego) 
gražūs pamergys — 
druchna, družka 

pamėsti, pimetu, -mečiau 
—porzucič, zgubić, stra- 
cić; (za)przestač 

pamestinūkas, -kė 2 — 
podrzutek _ 

pametesė, -sės, pimetesę 
3 — roczniki, kronika 

pamėčiojimas | — urąga- 
nie, szyderstwo, drwiny 

pamėgdyti,-dau. -džiau ir 
pamėg(z)džioti, -džioju 
— przedrzeźniać kogoś 


pamćginti=pabandfti — 
popróbować 

pamėgti, -mćgstu (-mė- 
giu), -mėgau — polubič, 
upodobać coś, kogoś, 
znaleźć w czymś przy- 
jemność 

pamėgūmas 2 — upodo- 
banie 

pamćg(z)dal—przedrzeź- 
niacz — mimus poiy- 
glotta 

pamėklė3 — poczwara 

pamėnas: pamćnai 1 — 
zorza północna; miej- 
sca stratowane (na polu, 
w zbożu). 

pamėnesiui: pamėnesiuo 
— miesięcznie, co mie- 
siąc 

pametćti, -mėčiū (-mėtė- 
ju),-mėtėjau — podrzu- 
cič, rzucając podač 
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pamėt(lijoti(s), -(liJoju- 
(os),-(li)ojau(s) — prze- 
drzeźniać kogoś || 
pamieloti — popieścić, 
przytulić do siebie 
pamietis,-miecio 1 — kół, 
gruby kij AREU 
pamigdyti,-daū, džial ¿r 
pamiginti—dać, pozwo- 
lić nieco pospać, Wy- 
spać się ` | Kod 
pamigti,-mingu,-migau— 
zaspać || 
pamiltės, -Ičių! = otręby 
pamilti, -mįla (-milsta), 
-milo — polubič, poko- 
chač z 
pamilżti, -milżau = pa- 
mėlžti 
pamina 3 — pedał 
paminėjimas 1 — wspo- 
mnienie 1 
paminćs ir páminos, pa- 
minü3 — wygon | 
paminëti — wspomnieć 
paminëtinas,-na—pamiç- 
tny, wart wspomnienia 
paminčtuvės, -vių 1— 
wspominki Š 
pamiñklas 2 — pomnik 
paminos, paminq 3 — 
kłaki, wyczeski (lnu, 
konopi) i = 
paminti, pūminu, pamy- 
niau — podeptač, poni- 
żyć, nastąpić, pognieść 
pamiršti — zapomnieć 
pamišėlis,-lė — wariat 
pamiśimas2—wariactwo, 
obłęd | 
pamišyti — skartowač, 


pamiškė 3 — podlasie | 
pamišti, -minsu (-mįštū), 
-mišaū — pomieszač Ś,; 
zwariowač 
pamylėti — pokochać; 
ugościć 
pamyna, -mynos 2—przy- 
piecek į 
pamoka3 — lekcja; na- 
uczka, przestroga 
pamokesnis, -nio 3 — od- 
stępne, zapłata za od- 
stąpienie czegoś I 
pamokćti — wypłacić; za- 
płacić (za odstąpienie 
czegoś) y 
pamókymas|1-pouczanie 
pamókyti—pouczyć, pod- 
uczyć 
pamókslas 1—nauka, ka- 
zanie ; 
pamókslininkas, -kć — 
kaznodzieja | 5 
pamolčti. -moliù (-molė- 
ju) -molćjau — pomleč 
trochę 
pamėtė1 — macocha 
pamėti —machnąč (ręką) 
pampyti,-piju ir pańipinti, 
-nu — bić, tłuc 
pómple—pączek (ciastko) 
pampótaukślis, -lio = ku- 
zdubelis—purchawka— 
lycoperdon „bovista 
pampsóti, -Sau. -s6jau — 
leżeć, sterczeć jak na- 
dęty balon L, 
pampti, pampsta, pampo— 
pęcznieć, grubieć 
pamputys, pampucio 3 ir 


stasować 


pumputys—zwitek, kę- 


= gk 


dziorek, skrętek, ko-|panćrti, paneriu, panć- 

„mek riau — zanurzyć (się), 
pamuša(la)s 3 — pod-| pogrążyć Ś. 

szewka pie panēšti, pănešu, -šiau — 
pamušióti, -šióju — po-| ponieść trochę; módz 

podbijać nieść 
pamùšti—pobić, podszyć | panćreti — ponurkować 
pana 4 — panna trochę, dać niewielkie- 
panagć (pd-3) — miejsce | go nurka 

pod paznokciem  _ |panėšėti, -Siu, -šėjau — 
panaktesiui-panakciui— | być podobnym; trochę 

każdą noc podnieść, pomóc nieść 
panaktinis, -në — stróż | (trochę, niedługo) 

nocny panėšūs, -ši = panašūs 
panamć 3 — miejsce bli- | paniaūsti, -niaučiū, pā- 

sko domu niaućciau — opuścić 
panarínti—pogrążyć,spu-| głowę 

ścić głowę panieka; paniekinimas — 


panarom(is) — nurkiem, | pogarda, wzgarda, po- 
nurkując > niżenie 
panašümas 2—podobień- | paniëkti; paníekinti—po- 


stwo r : 
panašūs, -ši — podobny kady rupi 
panaudėti,-d6ju—wyko- | Par" — Ca nura 
rzystać, wyzyskać paniūrstyti,-stau,-sčiau— 
pančiai, -čių 1—pëta, kaj- poszperač, poszukač 
dany paniura 1 ta w <w 
pančioti,-čioju,-jau àmes ponury (człowie 
Gać. nakładai kajdany PRO >. dogonić, do- 
pautigii ycia — Za- |panorćti; panórti — za- 
jeo kj TU chcieć 
paneikti.-kiū, paneikiau- | panósis,-sio(ir panósć)— 
poniżyć podnosie 
panele 2 — panna, pa- panóvarta | — nurt na 
nienka jeziorze (największa 
panefklas 2 — powiąsło nieobszerna głębokość) 
(bicza, cepa), rzemuszek | Panta ir pántas 1 = lakta 
lub Sznurek, którym pantis, -nčio — peto 
bicz przywiązuje się do | panfńovolis, -lio 1 =paan- 
biczyska teżys 
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paódis,-dźio1—podskórze 

paójus = pavójus 

paorėti,-riū (-rėju),-rėjau 
— poorač (trochę) 


papadć (pa-3) — miejsce 


pod podeszwą, pod- 
stopek 
papalëpë — podstrzesze 
papamynć 2 —przypiecek 
papampti,-pampstu,-pam- 
pal — wydąć š ; rozbu- 
chnąć; zdechnąć 
papartys, paparčio 3, pa- 
partis, -rčiol ir papar- 
tis, -Fčio 2 — paproć 
papas 2 — cycek 
papas4 — pop . 
papasakoti-opowiedzieć 
papautas, papautai 3 — 
pęcherz od natarcia, 
nagniotek 
papažastys, pūpažasčio 3 
— podpasze 
papeika (pa- 3) — nagana 
papelënis, -nio 2: sćnis 
papelčnis — spopielały 
dziad 
papćlkis, -kio — miejsco- 
wość koło bagniska 
papėntis, -ties 1 —piętka, 
okrajec;opołek,obladra 


papėdiniūkas, -kė 2—p0- 
tomek; następca 

papėdžiui—w ślad,w trop, 
ślad w ślad 


papietuvė (pa- 3) — po- 
obiedzie, pora poobie- 
dnia 

papievis, -vio 1—miejsco- 
wość przy łące 

papiginti—za tanio sprze- 
dać; uczynić tańszym, 
spuścić z ceny | 

papiktinti — rozgniewać; 
zgorszyć 

papilda 3; papildymasl — 
uzupełnienie 

papildinys (pa-3) — do- 
pełnienie, przedmiot. 
objekt 4 

papildyti—uzupełnić, do- 
pełnić t 

papilys, papilio 3 — pod- 
grodzie, podzamcze | 

papilninti — przepełnić, 
za wiele nalać, nasypać 

papilti, papiliu, papyliau— 
rozlać, polać 

papilvć 3 — podbrzusze 

papina (pa-3) — podple- 
cenie; plecionka 

papingas, -gà — piersisty, 
-ta 

papintė I — podpiętka 

papiova (pã-3) ir papiūva 
—ubój; ligą papiova — 
ciągle na różne choroby 
chorujący człowiek 

papirkti, pūperku. papir- 
kañ — przekupić kogoś, 
dać komuś łapówkę 


papćóźćlis, -lè — cherlak, | papiFštë 2 ir papirstć 3 — 


nędznie rosnący 
papėžti, -pėštū, -późań — 

znedznieč, zmizernieč 
papiauti — zarznąć 


miejsce pod palcem, 
przy palcu 

papiūtis, -piūties 1 — za- 
rznięcie 
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papiūvėti, -viū, -vėjau ir 
papiovėti — požąč, po- 
kosić, popiłować (tro- 
chę) 


papykis, -kio 1 — ».pópy- 
kis 1 — gniew, złość 
papyškėti, -ku, -kėjau — 
trzasnąć, palnąć 
papįžti, papistu, papežati 
— rozdąć się 
paplasnóti, paplavćnti— 
połopotać skrzydłami 
paplasta ir paplavom(is) 
— podlatując 
paplavos, paplavfj 3=pa- 
mazgos — pomyje 
paplavūnas, -nė 2 — pod- 


papliūpas 1—chluśnięcie; 
haust 
papliūpėti, -pu, -pójau — 
chlusnąć, lunąć 
paplyskėti — trzasnąć 
paplókścias,-CiA — płaski 
paplotys, pūpločio — pla- 
cek, blin 
paplukos, paplukj 3 — 
plaża 
paplńdkti,-plufńka,-pliko— 
polać ś „rozlać $. 
papluśćti, paplušu, pa- 
plušėjau — popracować 
paplutys, pūplučio—miej- 
sce pod skórką chleba 
paplūkėti, -kiū (-plūki), 


lotek (o ptaku) 
paplėntė I —miejscowość 
przy szosie 
paplezdėti, paplezda, pa- 
plezdćjo = paplasnóti 
paplćkęs,-kusi—zatęchły 
papiekti, -ksta, -ko — za- 
tęchnąć, stęchnąć 
paplėsti, papleciu, -plė- 
čiau — poszerzyč 
paplėša (pa- 3) rabunek, 
łupież 
papliáuška 1 —trzaskaw- 
ka; paplarka 


„kćjau — popłynąć tro-- 
chę 
paplisti, -plūsta, -pliido— 
zalać się, rozlać się 
papóryti pora — opowie- 
dzieć bajkę 


papoškėti, -pėšku, -pó- 


škėjau — mocno i gto- 
śno uderzyć, trzasnąć 


paprakai, -kğ (pa- 3) — 


łapówka 


paprastas, paprasta, pã- 


prasta, paprastai,-Styn— 
zwykły, pospolity 


papliśuSk6ti -ku,-kćjau— | Paprasti, -prantū, -prataū 


trzasnąć, klasnąć 


— przywyknąć 


paplisti, -pliūta, -plito — | Paprastūmas —zwyktos,. 


rozszerzyč się 
paplidkai -ky2—bliźnięta 
papliūpti, -pliuñpa, -pliü- 
po (lýti) — lunąć (o de- 
szczu) 
papliūpa 1 — salwa 


pospolitošč 


paprašyti — poprosič 
papratimas 2 — przyzwy- 


czaienie 


papratinti—przyzwyczaić 
paprika 3 ir paprikas 3 — 


łapówka 
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paprikinińkas, -kė 1,2 — | papiiras3 —farfura, fajans, 


łapownik 

paprotys3 ir póprotis I, 
papročio ir póproćio— 
przyzwyczajenie, nałóg, 
zwyczaj 

papriidć — miejsce koło 
stawu 

papsćti, -sii — cmokać 

papt papterėti,-riu,-rėjau 
— cmok, cmoknąć 

papūkšti,-pūška(puūška), 
-pūško — napuchnąć, 
nabrzmieć (trochę) 

papūlti, -pūolu, -pūolau 
ir -pūoliau — popaść 


porcelana 


papūrgalvis, -vė — roz- 


czochrany, naježony 


papūrinti — rozczochrač, 


naježyč; rozpulchnić, 
wzruszyć (ziemię) 


papūrti, papyrū (-pūrstū), 


papüraü — rozczochrač 
się, naježyč się 


papūsti, papučiu, pāpū- 


čiau — powiač, dmu- 
chnąč, nadąč 


papūškėti, -ku, -kėjau — 


buchnąć,wpaść z tosko- 
tem do wody 


papuóręs, -rusi=paduór€S | paf (przyimek)— r. pef — 


papuoša (p4-3),papuoša- 


przez 


las, papuošalai 3; pa-| para—7. diena naktis — 


puošimas2 — ozdoba; 
ozdobienie 
papuošti, -puošiū, pūpuo- 
šiau — ozdobič, upię- 
kszyč, ss" 
papurénti ¿r papürinti — 
rozpulchnié 


papurpti,-purpsta,-purpo | P 


— nabrzęknąć, na- 
brzmieć, opuchnąć 
papūrška! b.— zapalczy- 
wy cztowiek 
papūrtinti — potrząšč 
papūstas 2—pūstas 4 
papūsti, -punta, -pūto — 
nadąč š., spuchnąč 
papuść (pá -3) — miejsce 
pod sosną 
papdtżandis, -dė — puco- 
łowaty; pyszałek 
papiidymć, (pa -3) — pole 
na ugór 


doba 


paragauti—pokosztować 
paragć 3 — miejsce pod 


rogiem 


paraginti — podpędzić, 


zachęcić, przynaglič 
araičioti,-čioju ¿r parai- 
tyti — potoczyć; poza- 
kręcać (wąsy, włosy) 
paraikyti, -kaū, -kiaūi — 
pokrajać (chleb) 
paraistć 2 — miejscowość 
przy błotnistym lesie 
paraiška!—zeznanie, de- 
klarowanie,doniesienie, 
referencja i 
paraižà, -żós 3: pāraižos, 
-Žą dgsk. 3 — ostatnia 
kwadra miesiąca 
pirakas 3 — proch f 
paralis, -lio 2 — paraliż 
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parama 3 — opora, pod- 
pora 
paramstis,-msčio2—przy- 
stup; porecze;podpćrka 
parangüs, -gi — giętki; 
chetny 
parankis,-ki-podręczny, 
wygodny 
parapija 1 — parafia 
parapijičtis,-tė 2 — para- 
fianin 
paraśas 3 — podpis 
parašyti — napisać 
parašytojas, -ja1 — ten, 
który napisał, autor 
paraštė (pã-3)— margines 
paraudónas, -na; parau- 
donys, -nė —czerwo- 
nawy 
paraudóti — poszlochać 
par-augal — nagniotek, 
odcisk 
par-augti,-gu(sprandań)— 
mrosca (w kark) 
pa-raugti, -giu—zakwasić 
pa-raūkti,-raukiū, parau- 
kiau—zmarszczyć, byle 
jak uszyć 
paraūsti, -rausiū, parau- 
siau — podryč 
paraūsti,-raustū, -raudaū 
— poczerwienieć 
paráuti, -rdunu, -róviau— 
móc rwać, porwać: Dië- 
vas dávë; vćlnias paró- 
vë — Bóg dał, diabeł 
porwał 
par-avćti, paf -aviu, par- 
avćjau —dłużej ponosić 
(obuwie): vyża paravi 


pa-ravėti, pa-raviu, para- 
vėjau — popleč trochę 
(chwasty, zielsko) 
parbaigti, -baigii — do- 
kończyć, zakończyć, 
ukończyć:  pafbaigiau 
vežti (namó) — dowio- 
złem (do domu); par- 
baigiau veżióti — skoń- 
czyłem wozić (zboże 
z pola) 
parbćgti — pobiec, przy- 
biec do domu 
parblókśti,  parblaškiu 
parfblośkiau — rzucić, 
obalić. powalić 
parbristi, pafbrendi, par- 
bridaü — przybrnąć, do- 
brnąć (do domu) 
parbugdyti, -daii, -džiai— 
przywieźć (do domu), 
przetransportować, do- 
starczyć coś ciężkiego, 
niezgrabnego, niewygo- 
dnego 
parda, -dós,pafdą 4; par- 
davimas 2 — sprzedaż 
pardavėjas, -ja 3,1; par- 
davinetojas, -ja 1 — 
sprzedawca 
pardavikas, -kć — sprze- 
dawczyk, zdrajca 
pardavineti,-nćju—sprze- 
dawać 
pardavinys,pafdavinio3— 
rzecz do sprzedania 
pardėvėti, pardėviū, -vë- 
jau — znosić, zniszczyć 
(czapkę, wianek);zmar- 
nować 


batą — łapeć trwalszy | pardilinti—zetrzeć przez 


jest od buta 


tarcie, zużyć, zniszczyć 
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pardilti-dilsta(-dįla), par- 
dilo (liežuvis) — zetrzeć 
się, zniszczyć się M! 
pardyrinti-—pójść, wrócić 
(do domu) ponuro, lęk- 
liwie oglądająć ś., ogon 
wtuliwszy pod siebie 
pardóbti, -biu, -biau — 
uderzeniem obalić, po- 
walić, zabić. u 
pardralyti, -liju, -lijau — 
podrzeć,zniszczyć (obu- 
wie, odzienie) 
pardrėbti, pafdrebiu, paf- 
drebiau — rzucić, powa- 
lić kogoś lub coś mięk- 
kiego, otyłego || 
pardribti —zawalić się (0 
kimś miękkim, otyłym) 
pardulkčti,-dūlku,-dulkč- 
jau—przybiec do domu, 
(podnosząc kurz) 
pardūlkinti — przypędzič 


areiga,-gós, par-eigą 3— 
P "dt aa y obowiązek, 
służba | 
pareigóti — zobowiązać 
pareikalauti — zażądać, 
zapotrzebować a: 
pareikaláutinai — na żą- 
danie w * 
parćikśti, -réiškiu, -rėi- 
škiau—objawič, zeznač, 
zadeklarowač 
pareikštinis, -n* — obla- 
towany, deklarowany, 
zameldowany | à 
pareinamybël, -mūmas;3 
— zależność 
pareiśkćjas,-ja—deklara- 
tor, deklarujący 
pareiškimas2 — dekla- 
racja i? 
pareiti: pareina —trzeba, 
przypada Ñ 
pareiti(nuó kó, ant kó)— 
zależeć (od kogoś, cze- 


do domu (podnosząc 
kurż) 
parduolióti,-lióju—sprze- 
dawać Ë 
parduosiniai grūdai — 
ziarna do sprzedažy 
parduotė 2 — sprzedaż 
pardūoti, -diodu, parda- 
viau — sprzedać 
parduotuvė,-vės, pardūo- 
tuvę 3 — sklep, skład, 
magazyn j 
pardūrti, parduriu, par- 
dūriau — kłując po- 
walić na ziemię 
pardvasa (par-duosa) 3— 
sprzedaż 


goś) : 
pareiti (nam6) — Pójść, 
przyjść (do domu) 
areiti (kuf, kame)=pa" 
x” tilpti—zmieścić ś.gdzieś 
pareitinai — z powrotem 
pareitinis, -nè — przej- 
ściowy M 
areitis, -tičs (Pd- = 
ñ rzecz, obowiazek: čia 
mán nepareitis — to 
mnie nie dotyczy, Nie 
obchodzi 7P 
areitoti,-tojuir paraityti, 
2 -raitaū, -raičiaŭ — pod- 
kasać, podkręcić 
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pareitūvės, -iu 2—powr6t, 
(do domu) i ucztaz te- 
go powodu 

pareižiui ir pareižiuo — 
po kolei, po porządku 

parejos — na wskroś 


parejiinas, -nė — r. pórć- | 


jūnas — włóczęga 

paremti, paremiu, parė- 
miau — podeprzeć 

parengti, -rengiū, paren- 
giau — przygotować, 
przyrządzić 

„parengtis, -tićs 3, (kari- 
ška) — przysposobienie 
wojskowe 

parćtas — rzadkawy; po- 
wolny 

paretćti — przerzednieć | 

parëtinti — przerzedzić 

parćjimas 2 — pójście, 
przyjście (do domu); 


pargriźćlis,-I6—ten, któ- 
ry powrócił (do domu) 

pargriżti,-griStu, -grjžati— 
powrócić (do domu) 

pargrūmti, pafgrumiu, 
pargrūmiau — podołać, 
obalić, powalić 

pariaugal — grzęzawica 

| pariebëti — potłuścieć, 

|  popełnieć 

pariebinti, -nu, -nau—za- 
tłusto coś zrobić (zgo- 
tować obiad) 

pariesti, -riečiū, pariečiau 
— podgiać, podkreslić 

parietć 3 — czeczotka 
(brzozy) 

parikinti—pomylić, zmy- 
lić kogoś 

parikti, -rinku, -rikai — 
pomylić $. 


zmieszczenie się 
parėkti,-rėkiū,pūrėkiau— 
pokrzyczeč 
parósvas,-vA — za rzadki 
parćżti, -rëštü, -rėžai — 
wydąć się, napełnić ś,, 
naładować ($.) 
pargabćnti— sprowadzić, 
przetransportować 
pargińti, pafgenu, pafgi- 
niau—przypędzić(bydło 
do domu) 
pargraużti — podgryźć i 
powalić (drzewo) 
pargrąžinti — zawrócić 
kogoś (do domu) 
pargriauti — powalić, 
przewrócić, zburzyć 
pargriuti upaść, zwalić š. 


parimtėti — spoważnieć 

parimti,-rimstu,-rimaūi— 
oprzeč się 

pariūkti, pūrenku, parin- 
kañ — zebrać trochę, 
nazbierać 

parióglinti — postawić, 
porzucić niezgrabnie, 
niewygodnie, nie w po- 
rządku 

paristėm(is)pašuolėm(is) 
— ktusem cwatem 

paristi, paritu, -ričiau ir 
paritaū ir paritinti — 
podołać, zwalić kogoś 
z nóg; potoczyć 

pe 3—podwiąz- 

ca 
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pariśti, pūrišu,-šiau ir pa- 
rišaū), paryšėti, -šiū, 
-šėjau — podwiązać; po- 
wiązać (trochę) 

parydyti, -dau, -dźiau — 
pokarmić żarłacza, dać 
komuś pożreć 

parykšti,-rykšta,-ryško— 
uwydatnič się, uwyraź- 


nić Ś. 
paryšis,-šio 1 ¿r paryšys 3 
— chustka na szyję 
paryškinti — uwydatnić, 
uwyraźnić 
parytėti, -tćju— potoczyć 
paryti, -rįja, -rijo—pożreć 
paryžimas 2 = paraiża — 
ubyt (księžyca) 
paryžti, -šta, -20 (mėnu- 
lis)—ubywač (księżyca) 
parjóti— przyjechać, po- 
wrócić (do domu) kon- 
no, z koniem 
parkakti, -kankù, -kakati 
— powrócić do domu 
parkalbčti — przegadać, 
przegawedzić 
parkeliauti — powrócić 
z podróży, z drogi do 
domu 
parklóti — wesłać, wpa- 
kować 


parkńrti, pafkuriu, par- 
kūriau — pomknąć, 
przybiec do domu 

parkviesti, -kviečiū, paf- 
kviečiau—poprosič, że- 
by ktoś (gość) przy- 
szedł, wrócił do domu 

parlakinti — przypędzić 
do domu 

parlakstyti (arklys) — za- 
męczyć (konia) często 
i długo go pędzając 

parlaąużti — przełamać, 
złamać i powalić, zwa- 
lić z nóg 

parlėisti (Idiškas)— przy- 
stač, odestač, odprawič 
(list do domu);odpuścić 
kogoś do domu 

parlemeńtas2 — parla- 
ment, sejm 

parlčkti, pařlekiu parlė- 
kiau — przybiec,przyle- 
cieć (do domu) 

parlydėti — przyprowa- 
dzič, odprowadzič do 
domu 

parlįsti, paflendu, par- 
lindaū — wležč całemu 
(głęboko w coś) 


parkrimsti, parkremtu, 
parkrimtafi—przegryźć, 
podgryźć i powalić na 
ziemię; zagryźć, zadrę- 


czyć > A 
` parkristi,-krińta,-krito— 


upaść I 

parkuldńoti — Pójść, 
przyjść do domu ku- 
lejąc 


parminti, pafminu, par- 
myniau — wdeptać; po- 
dołać, powalić kogoś 

parmdśti, parmuśu,-Siau— 
uderzyć kogoś, tak, aby 
się zwalił, upadł 

parneśióti — znosić, zu- 
żyć noszeniem 

parnëšti — przynieść, od- 
nieść do domu 


— 312 — 


paroda,-dós, pirodą 3 — 
wystawa 
paródyti — pokazać 
parėti,-rėju, -rójau—zdą- 
żyć, przyjść w porę 
parovėti, -viù, -vćjau — 
spędzić pewien krótki 
czas na rwaniu (lnu, 
konopi) 
pźrpelis, -lio 1 — klusek, 
kluska;dgsk.—zacierka 
parplys = kurklys 
parpraūsti,-prausiū, paf- 
prausiau — zużyć my- 
ciem (mydło) 
parpti = kuFkti 
parpusti, parfpućiu, par- 
pūčiau—powalič, obalić 
dmuchnięciem 
parrióglinti — pójść, 
przyjść dodomu(o wiel- 
kim niezgrabnym czto- 
wieku lub zwierzęciu) 
parrymoti,-rfmau,-rymo- 
jau—spędzićpewienczas 
opierając Ś. na czymś 
parriikti, -riiksta,-riiko — 
popędzić do domu tak, 
żeby aż się kurzyło 
parsëkti, parseku,-kiau— 
dojść, przyjść w ślad za 
kimś do domu 
parsidavelis, -lè — sprze- 
dawczyk, zdrajcą 
parsidńoti,-diodu, parsi- 
daviau —sprzedawać $.; 
zaprzedać Ś. 
parsigabėnti — sprowa- 


(kažin iš kuf) — napły- 
nąč, przybyč(nie wiado- 
mo skąd) 

parsirasti, -randū, -radaū 
—znaleźć $, i powrócić 
do domu 

parsitraukti — sprowa- 
dzić sobie; przyciągnąć 
i obalić 

parsiąsti, -siunciu, par- 
siunćiau — przesłać, 
odesłać z powrotem 
do domu 

parsivilkti,  parsivelku, 
parsivilkaū— dowlec $., 
przywlec $. do domu 

parskristi, pafskrendi, 
parskridaii—przylecieć, 
dolecieć, odlecieć do 
domu z powrotem 

paršas 2, paršëlis,-lio 2— 
prosię 

parśauti—przybiec; przy- 
lecieć do domu (jak 
strzała) 

paršiena 2 — prosięcina 

paršinga — prošna 

paršiūotis — prosič się 
(o świni) 

partingas, -ga — partyjny, 
przejęty zasadami par- 
tii, stronniczy 

partinis, -nć — partyjny, 
zależny od partii 

partraukti — obalić, po- 
walić na ziemię, rozcią- 
gnąć 


dzić, przetransportować | parugć,-gós(pA-3) — pole 


sobie 


na oziminę 


parsiplauti,-plńuna (pldu- | paruošimas2 — przygo- 


ja), -plóve; parsiplūkti 


towanie 
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paruošti — przygotować | 
pardpinti — za grubo 
zmleć | 


3— 


arvyti, pařveju, parvi- 
P jaū — przygnać, odpę- 
| dzić, odegnać do domu 


arūgos,-gų1 — serwatka |pàs — do, u, przy. 
arógełorógsta, -rfigo —  pasaga 3 — popreg 


trochę podkwaśnieć 


parūpinti — postarać sie, 
dostarczyć, zapewnić, 
zabezpieczyć _ 

pariipti, -rupsta, -rupo — 
zaciekawić. pokorcić, 
pofrasować: mán paru- 
po — mnie zaciekawiło 


parūsē — miejsce przy, 
koło piwnicy, pod 
piwnicą 
parvadinti — przywołać, 
odwołać do domu 
parvagys, pařvagio—kran 
parvażińoti— przyjechać. 
odjechać do domu 
parvefsti,-verčiū, pafver- 
čiau — obalić, przewró- 
cić 1 
parvėsti—przyprowadzič, 
odprowadzič do domu 
parvestūvės 2 —wprowa- 
dzenie panny młodej do 
domu pana młodego 
parvežti pafveżu, -żiau— 


| pasagalas 3, pasagutć 2— 
I spódnica (spodnia) 
pasagas 3 — podkowa 
pasagócius—szewski rze- 
| mień szeroki | 
pasaitas3,2irpasailas2— 
uwięź, sznur, pałąk, po- 
werek 
pasak — podług, według 
pasaka l; pasakėčia DE 
bajka baśń; , 
pasakingas, -gà — baje- 
czny 2 
pasakymas! — powie- 
dzenie EAI 
pasakýti — powiedzieć 
pasakojimas | — opowia- 
danie - 
pasakoti — opowiadač 
pasakotojas, -ja —- Op0- 
wiadacz I a 
pasalà ir dgsk. pásalos 3: 
iš pasalü — znienacka, 
milczkiem, nie uprze- 
dzając, nie szczekajaC, 


przywieźć, odwieźć do pasaldėti--stač s.stodkim, 


domu 


siodszy m 


parvifkti, pafvelku, par- pasšldinti (-dyti) — (p)0- 


vilkai—przywlec, przy- 


ciągnąć do domu 


parvifsti,-virstu,-virtai— 


obalić $,, przewrócić s. 
wywrócić Ś., runąć 


parvykti, -vykstū, -vykaū 
— przybyč, wrėcič do 


domu 


stodzič 
pasalinis,-nė, pasdlkanda 
ir pasdlkandis -dė; pa- 
salūs,-li, pasalukas, „kė 
pasalūnas,-nė (šuva) — 
(pies) ih ie 
U Ç ` + 
Mar I wczerpnięcie 
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"pasamdyti — nająć 


pasamonai,-nų2 — manat- 


ki, drobne pakunki 


paisarga,pósargosl—cho- 


roba; influenca, grypa 


pasartis-ties 1 — wieszak 
pasaulėžiūra 1; pasaulć- 

żvalgal —światopogląd 
pasaulietis, -tė —świecka 


(nie duchowna) osoba 


pasaulis, -lio 1 — świat, 


wszechświat 
pasailiui—w tym samym 


kierunku, jak słońce 


posuwa $. po niebie 
pasćgti, pisegu, -giau — 
podszpilić, podpiąć 
paseitas 3 = pūsaitas 
pasekćjas 3,1 — naśla- 
dowca, stronnik 
„pasekmė 3 — następstwo, 
skutek 
'pasekmingai— skutecznie 
pasekóm(is) — w ślad 
pasekti, paseku, pisekiau 
(pdsaką)—pójść w ślad, 
stać się podobnym do 
kogoś,naślądować;opo- 
wiedzieć (bajkę) 
pasėmti, pasem(i)u, pa- 
sčmiau — zaczerpnąć, 
wylewając z brzegów 
zatopić 
pasćnti, -sėstu, -senaū ir 
pasenćti, pisenu(-nćju), 
-nėjau — postarzeć 
pasëdà 2 — posiedzenie 
pasćdasir pasćstai,-ty 2— 
siedzenie w wozie 
(pasėdėti — posiedzieć, 
usiedzieć 


pasėkėti, -sėkiū,-kėjau — 
podejść trochę w ślad 
za kimś 

pasćlys, pūsėlio 3; pasėji- 
masl— posiew, przysie- 
wek 

pasćti — posiać, móc siać 

pasi-Aiskinti— wytłuma- 
czyćś„wyekskuzować $, 

pasi-augėti, -gėju — pod- 
rosnąć 

pasi-aukóti — poświęcić 
się, ofiarować się 

pa-siauta 3 — pochyłość, 
spadzistość obmarztej 
drogi 

pasibaidyti — spłoszyć š. 

pasibaigti — skończyć ś., 
wymęczyćś..zmizernieć 

pasibaisėti—przestraszyč 
ś., przerazić $. 

pasibarti — pogderać 

pasibelsti — zapukać (do 
drzwi) 

pasibėgėti,-bėgiū (-bėgė- 
ju), -bėgčjau — rozpę- 
dzić $. 

pasibiaurėjimas 1 — 
obrzydzenie, wstręt 

pasibiaurėti,-biaūri(rėja) 
rėjo (kuo) — obrzydzič 
sobie coś, wzbudzić w 
sobie obrzydzenie 

pasibućińoti — pocało- 
wać $š. 

pasidairyti — rozejrzeć $, 

pasidalyti. -laū, -liai — 
podzielić $. 

pasidarbūoti — popraco- 
wać, potrudzić $. 
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pasidaryti — zrobić się, 
sobie 

pasidauginti — pomno- 
żyć Ś. 4 

pasiderėti, pasideru, pa- 


siderėjau — potargo- | 


wać Ś. 3) 
pasidėti, pasidedu,-dėjau 
— położyć sobie; po- 
dziać $, 
pasididžiūoti — poszczy- 


cić Ś. 2lias 
pasidirbti — zrobič się, 
sobie E 
pasidrąsinti— ośmielić Ś., 
nabrać śmiałości 4 
pasidūoti, -diodu, pasi- 
daviau — (p)oddač się, 
ustąpič L 
pasidvigubinti —podwoič 


się è 
pasidžiaūgti—pocieszyćś. 
pasieiti— pozyskać sobie 
pasiekti,-kiu,-kiau — do- 
sięgnąć, dostać, dociec, 
doścignąć 
pasielgimas 2— postępek 
pasi-elgti, -elgiù, pasi-el- 
giau— postąpić,obejść $. 
z kimś, czym(Ś), rozpo- 
rządzić $. 
pasienis, -nio 1 — pod- 
ścienie; pogranicze 
pasičti, pasienū, pasiniau 
— przywiązač L 
pasigadinti,-dini,-naū — 
popsuć $. ` NY š 
pasigailėti ir pasigailti, 
-gailstū, pasigailai—po- 
žalowač siebie, zlito- 
wać $. nad sobą 


asiganyti — popaść so- 
s bie, Aa odbywač 
popas ' 
pasigardžiúoti; pasigar- 
sińoti — jeść z apety- 
tem, ze smakiem 


| pasigauti, -gdunu, -gavaü 


— złapać, złowić sobie, 
dla siebie 
pasigerinti — przypochle- 
bić $., przymilič $. 
pasigėrti, pasigeriu, pa- 
sigėriau — upić $. 
pasigėsti, gendu, gedali— 
spostrzec $., że brak 
kogoś, czegoś 
pasigėrėjimas | — Za- 
chwycanie Wlahigii2 
pasigėrčti,-gėriū(-gėrčju) 
-rėjau— zachwycać $. 
pasigėrimas 2—upicie się 
pasigirsti, -Tsta, -Fdo: pa- 
sigirdo triukšmas ga- 
tvćje— dał $. słyszeć ha- 
łas na ulicy | ze 
asigirti, pasigiriu, pasi- 
4 Zyd = pochwalić $, 
pasigynčti, -nćju = pasi- 
baigti aws a 
pasigriebti,-griebiu, pasi- 
griebiau — pochwycić 
sobie; skorzystać 
pasigrožėti,-grožiū,-gro- 
žėjau (ir pasigrażeti)— 
podziwiać coś, patrzeć 
z przyjemnością: podo- 


bać Ś. A 
pasigńosti, -gūodžiu, 
-džiau — požalič $. 
pasiilgimasirpasilgimas2- 
— tęsknota 
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pasiilgti, -gstu, -gau ir | pasikćsinti irpasikčsyti 
ií] stu, i sik — 
pasilgti (k6) — stęsknić | popełnić wyd 
$. po kimś, zatęsknić | nać $. na kogoś 
vr, Cr U „ | pasiklausyti — posłuchać 
pasiimti, pasiimu, pasi- | pasiklausti — zapytać 
emiau — wziąć sobie, | pasiklóti — posłać sobie 
w aka) Wd I (pościel); powieść $. 
pasiirstyti ir pasiirti — | pasikórćlis, -I—wisielec 
powiostowač sobie pasikvičsti,-kviečiū, pasi- 
pasijūdinti — poruszyć ś.| kviečiau — zaprosič do 
ri as siebie 
iau — pośmiać $. pasilėidėlis,-lė — - 
armine reg „jutai — | nik, revolta 
zu i 
i | pasileidimas 2—roz a 
Ty tysz Sadhela roD się 
, powisną popuścić sobie:pasiléist 
pasikaišýti —podkasać š. E bėgti S aki asi 
pasikaitalióti, -li6ja—ro- popedzič w dal i 
bić, czynić coś na prze- | pasilgimas2 — tęsknota 
nana zamieniać $. po | pasilgti = pasiilgti 
z ei j pasiliesti, -liečiù, pasilie- 
pas kakinti—zadowolićś. čiau (žaizdą) — poru- 
pasikalbėjimas 1 — roz-| SZYĆ. potrącić sobie 
mowa, wywiad (ranę) 
pasikalbėti, pasikalbu pasilikti, -liekū, -likati — 
pasikalbėjau — poroz- i 
Ino pasek. -linkiū (lińki), 
pasikarščiūoti—uni Flame SLA OJ 
(gniewem) AH dasliiókstii dębie 
` . sm = i 
pasikśrti, pasikaria,-kó- | $. Róweściić e me" 
rè — powiesić $. pasilpa 3—osłabienie na- 
pasikartóti, -tója — po-| tężen'a, zwolnienie 
wtórzyć Ś. pasilsėti, pasilsiu, -silsë- 
pasikeisti, -keiciu, pasi-| Jau — Odpocząć 
keičiau — zamienić £. pasilsis, -sio 1, pasilsėji- 
zmienič się 4 arit póilsis — spo- 
ikėlt!, pasiketiu, ;| czyne , Odpoczynek 
kčliau — podnieść $, ge p pije EL L sh 
pasikësinimasl ¿rpasikë- asimatyti 
symasl — zamach r pere Šš. Tx kod 
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pasimaudyti—pokąpać Ś. pasipriešinti — sprzeci- 


pasimelsti,-meldžiū, pasi- 
meldžiau — pomodlić $. 
pasimėsti, pasimetu,-me- 
čiau — zgubić $.; roz- 


wić się, oprzeć Ś. 


pasipuošti, -puošiū, pasi- 


puošiau — ustroič się, 
przyozdobič się, dla 
siebie 


wieść $. pasipūsti, pasipučiu, pa- 


pasimegdyti, -dau, -dźiau 
ir pasimėgdžioti, -džio- 
ju,-džiojau kám— prze- 
drzeźniać kogoś, naśla- 
dując go 
pasimifti. pasimirštu, pa- 
simiriau — umrzeć 
pasimók ti -po(d)uczyčs. 
pasinau 6ti—skorzystač 
ipasinėrti, pasineriu, pa- 
sinčriau — zanurzyć Š. 
pasipasakoti — opowie- 
dzieć o sobie 
pasipażinti, -Zjstu, -žinali 
— poznajomič ś.; być 
znajomym 
pasipelnyti, -naū, -niaū— 
zarobič, zyskač sobie 
pasipiauti,-piauna,-piduja 
-pióve—zarznąć Ś., so- 
bie, dla siebie; nakosić 
sobie 
pasipiktinti —zgorszyć $. 
pasipinigáuti,-gáuju, -ga- 
vai — zarobić, zebrać 
dużo pieniędzy 
pasipiršti — poswatać Ś. 
pasiplausti, -pldudzia, -dë 
—obmyć Ś.; rozsypać Ś., 
rozbiec ś. (o ptakach) 
pasiplavćnti ir pasipla- 
snóti—pomachać.poło- 


sipūčiau — nadąć się, 
napyżyć się 


pasipūtėlis, -lë — nadęty, 


dumny, pyszny, Zaro- 
zumiały 


pasiraidyti — nałożyć so- 


bie piec drzewa 
pasiraityti, -taū, -čiaū — 
zakasać Ś. 
pasiraivyti, -vali, -viaü — 
przeciągnąć $. (po śnie) 
pasirakti — zastrzemić 


sobie 
pasiramsčiūoti ir pasi- 
ramstyti; -ramstau, 
-sčiaū—podpierač $. 
pasirašyti — podpisać $. 
pasiráugti—zakwasié so- 


bie 
pasiraukyti,-kaü,-kiaü — 
pomarszczyć Ś., zmar- 
szczyć Ś. 4 
pasiratikti, -raukiu, pasi- 
raukiau — byle jak 
uszyć sobie z 
pasiraūsti, -rausiū, pasi- 
rausiau — po(d)kopač 
się, pogrzebać SIĘ, pod- 
ryć się = 
pasirążyti, -Žau, -Żiau = 
pasiraivyti — pociągnąć 


potać (skrzydłami) | 
masiprašyti — poprosić $. 
pasipraūsti — pomyć $. 


$ü wyciagnaé Ś., wypre- 
żyć Ś., przeciągnąć Ś. 
(po śnie) 
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pasirčikšti, -rčiškiu, -réi 
škiau—wyjawič ś.; uwy 
datnić $. 


pasiremti; pasiremiu,-rė- 


miau — podeprzeč š. 
oprzeć Ś. 


pasirefgti, -rengiū, pasi- 


- | pasirūpinti — postarać $.» 
-| pofrasować $. 
pasisakyti — wypowie- 
dzieć się, opowiedzieć 
„| (wszystko, o sobie), 
poskarżyć się komuś, 
przyznać ś., powiedzieć 


rengiau — przygotować | pasisamdyti — nająć so- 


się, sobie 


bie 


pasirgti, pūsergu, pasir- | pasisąugoti, -gau,-sdugo- 


gali — pochorować pe- 


wien czas 


pasirikimas 2 — pomyłka 


jau— wystrzegać ś., być 
ostrożnym, chronić ś,, 
unikać 


pasirikti,-rinkū,-rikaū — | pasisavinti — przywłasz- 


pomylić $. 
pasirińkti, pasirenku, pa- 
sirinkali — wybrać, na- 
brać sobie 
pasiristi,-ritu(-siričiau) ir 
pasiritali-potoczyć się, 
sobie; powalić pod sie- 
bie, z nóg zwalić 
pasirišti, pasirišu, -šiau 
ir pasirišai — podwią- 
zač sobie 
pasirįžėlis, -lė — zdecy- 
dowany osobnik 
pasirįžęs, -Žusi — gotów 
(coś uczynić), zdecydo- 
wany 
pasirjżimas2 — postano- 
wienie, zdecydowanie 
pasirįžti,-rįštu, -rįžau — 
postanowić, zdecydo- 
wać Się 
pasiródyti—(p)okazać $., 
pojawić ś., wyjść, wy- 
stąpić; przywidzieć ś, 
pasiruošti, -ruošiū, pasi- 
ruošiau — przygotować 
ś., sobie; przybrać $. 


czyć sobie 

pasisegti, pasisegu, -se- 
giau — włożyć spódnicę 
(spodnią); podkuć so- 
bie konia 

pasisćkti, pasiseka, pasi- 
sekė—udač Ś.. poszczę-- 
ścić $ , powieść $. 

pasisćmti, pasisem(iju,. 
pasisćmiau — zaczerp- 
nąć sobie 

pasisćti — posiać sobie 

pasisiaūsti— przykryć $., 
schować ś. pod osłoną, 
pokryciem 

pasisieti, -sienū, pasisi- 
niau—podwiązać sobie 

pasisiiidinti—obstalować,. 
kazać sobie coś uszyć 

pasisiūlyti, -lau, -liau — 
oświadczyć $. (z goto- 
wościądo czegoś),prze- 
dłożyć (swe usługi) 

pasisiūti, pasisiuvu, pasi-- 
siuvali — uszyć sobie 

pasiskaitymas1—czytan- 

ka, czytanie 
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„pasiskinti, pasiskinu, pa” paša — poczytač 
si iau—zerwać;nar- k 
Powie (kwiatów) pasiskandinti = ACE 

pasiskirstyti—podzielić $. pasiskėlbti,-s si 

"m I skélbiau — ogłosić się, 
między sobą; rozejść Ś., obwieścić $ 
rozpierzchnąć š. pasistóti MG stanać na 

ra PE +YRPAKATY coś i podnieść się 

pasiskõlinti — pożyczyć pasistúmti; pasistum(iju, 
sobie, dla siebie pasistūmiau — po p 

pasiskūbinti ir pasisku- pchnąć sobie; posuną b 
b$ti,-bil,-biaa—pośpie- | pasishkti, pasisuku, -SU- 
szyć siç ke kiau ir pasisukai — 

pasiskństi, pasiskūndžiu, pokręcič $., potańczyć 
-dżiau— poskarżyć SIĘ, | pasisùpti, pasisupu, -su- 
pożalić się NOTE piau ir pasisupali — 

pasislefktiir pasislitikti—| pokołysać $. f 
posunąć $., pomknąć Ś. | pasisvečiūoti —pogościć, 

pasislėpti,pasislepiu,-slė- pobyć gdzieś w gościnie 


piau—schowačš.,schro- pasisvćikinti — przywitać 


nić $., ukryć $. S a M Wi 
ismaiginti — podwese- | pasišalinti — 
Pejić $4 poeta by pasišaūkti — powołać, 
pasismaugti — udusić A; prore oan wezwać do 
' — posadzi siebi . 
PR" kd pasiśauti re ge 
ti — nasycić się,| sobie; podjąć $. 
Pea dosyć i pasišiaušti = najeżyć $., 
SAT ispiri „| nasrožyč Ś. 
gry r Vajda tr PE - POSTS OT 
z 
RAZY” ; pasišnekëti, pasišneku, 
pasisraigyti — uchylié pasiśnekćjau—pogawę- 
(sukni), podkasać $. dzić, pomówić i 
pasistatydinti; pasista- pasišokėti — podskoczy 
tti — postawić sobie,| trochę ` 
pobudować sobie(dom) pasiśukńoti—poczesa 2 
istóngti — postarać ś.| sobie. NU. + 
Pasistiprinti „pokrzepić pasišveisti,-šveičiū, e 
się, posilić $., wzmoc-|  šveičiau — wyczyścić, 
nić $. poglansować sobie 


— 320 — 


pasiśveńtćlis, -lë — ten, 
który się poświęcił, 
ideowiec 

pasišvęsti, -švenčiu, pasi- 
švenčiau — poświęcić Ś., 
sobie 

pasitaikyti — nadarzyć Ś., 
przytrafić $. 

pasitaisyti — poprawić š. 

pasitaryti ir pasitarti — 
poradzić się 

pasiteirauti — dowiedzieć 
się o czymś, poinfor- 
mować się 

pasitėnkinti — zadowolić 


się 

pasitiekti, -kiū, pasitie- 
kiau— przygotować so- 
bie lub dla swych gości 

pasitikėjimas —zaufanie, 
zawierzenie 

pasitikėti, pasitikiu, pa- 
sitikćjau — zaufać, za- 
wierzyć komuś 

pasitikti, -tinku, -tikai — 
spotkać kogoś 

pasitiktūvės, -vių 2 — 
uczta,uroczystość z po- 
wodu spotkania 

pasityciojimasl—szyder- 
stwo, urągowisko 

pasityčioti — urągać ko- 


pasitvirtinti — wzmocnić 
ś., potwierdzić $. 

pasiūndyti, -dau (-dziu), 
-džiau — poszczuć, pod- 
judzić 

pasiuntėti, -tćju, -tėjau — 
poslač naprędce 

pasiuntinybė 1 — posel- 
stwo 

pasiuntinys, pasiuntinio3 
— poseł, posłaniec 

pasidsti,-siuntu,-siutai — 
wściec się, oszaleć 

pasiūtęs, -tusi ir pasiūtė- 
lis,-1E—wściekły, wście- 
klec 


pasiūtusiai — wściekle, 
zajadle, szalenie 

pasi-ūgėti, -ūgiū (-ügi), 
-ūgėjo ir paligeti — pod- 


ro 

pasiūla3 /rpasiūlymas1—- 
oferta, stręczenie cze- 
goś, podanie projektu 

pasińlyti,-lau, -liau—prze- 
dłożyć, zaproponować,. 
podać projekt 

pasiūti, pūsiuvu, pasiuvaū. 
— uszyć, poszyć 

pasiūvėti, -siūviū, -siūvė-- 
Jau—szyč przez pewien 
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pasivaikyti,-vaiko,-kė — 
pobiegać Ś., zostać za- 
płodnioną (0 krowie) 


pasivaikščioti,-čioju; pa- p 


sivaikštinčti, -nćju—po- 
chodzić, pospacerować 
pasivalkioti,-kioja — po- 
włóczyć Ś. -i 
pasivažinėti, -nćju — po- 
jeździć, użyć przejażdżki 
pasiversti, -rčiù, pasiver- 
čiau — powalič sobie, 
zmienić $. w kogoś, COŚ, 
przeistoczyć Ś. 
pasivėlinti — spóźnić się 
pasivieśćti ir pasivieśna- 
geti — pogościć 3 
pasivilkti, pasivelku, pasi- 
vilkai—włożyć coś pod 
spód (o ubraniu); ledwo 
się wiec — _` T 
pasivyti, pasiveju, pasivi- 


jaū—dogonič, dopędzić 


pasivogti, pasivagiu, -vo- 
giau — ukrašč sobie 


pasižadėti, pasižadu, pa- 


przyobiecač 


pasižinti, -Zjstu,-żinai — 
znać $, z kimś, być zna- 


obejrzeć się wokoło 
siębie 


| paska: iš paskos — z tyłu 


askaita 3 — odczyt 
paskaityti—poczytać, po- 
liczyć; móc, umieć czy- 
tać, liczyć 
paskala 3; paskálbal — 
pogłoska, wieść 
paskambinti — podzwo- 
nić; pograć na forte- 
pianie ła: 
paskanda 3 — potępienie 
paskandinti — utopić, za” 
topić 


sižadėjau — przyrzec, | paskesnis, -nè 


paskatinti — podpędzić, 
ponaglić, zachęcić 
paskćlbti, -biu, -biau — 
ogłosić, obwiešcič 
paskefidćlis,-I—topielec 
paskersai — W poprzek 
paskersas, -sà — poprze- 
czny p» 
paskersti, -skerdžiū, pă- 
skerdziau—zakłuć(wie- 
prza). zarznąć " 
è — ostatni, 
óźniejszy A 
paskćliainiecopóźniej, 
nieco z tyłu, w ślad : 
askėmai,-mų 2—resztki, 


muš, szydzić z kogos czas 

pasitraukti — posunąć $.| pasiųsti, pasiunčiu, pā- 
dalej; usunąć $. siunćiau — posłać 

pasiturjs (ir pasitūrintis), | pasivadinti — nazwać ś.,. 
-turinti — nie biedny, | przywołać do siebie 
zamożny pasivadūoti — wyręczać 

pasitiipti, pasitupiu, pasi-| $. zastępować $. kimś 
tūpiau ką—przykucnąć | pasivaidinti ir -vaidćnti,. 
i nasiąść na coś, przy-| -dëna,.dëno — przywi- 
siąść coś dzieć $., wydać š. 


jomym || (Š 
pasižiūrėti, -riu, -rčjau — | szczątki 
popatrzeć (się),spojrzeć paskęsti, -skęstū, -sken- 
pasižymėti,-žymiū,-žymė-| daŭ — utonąć || 
jau — odznaczyć się, paskiańi — później, nieco 
wyróżnić się; zaznaczyć| z tyłu, w ślad _ ki 
(sobie) paskiras, paskirà= tski- 
pasižmonėti, -nėju — po-| ras a 
gościć, pobyć z ludźmi, paskirstyti,-rstau,-fsčiau 
ze znajomymi — rozdzielić, podzielić, 
pasiżvalgyti,-gal,-gial— rozdać (nagrody) 
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paskirti, piskiriu, pask(- 
riau — wyznaczyć, mia- 
nować,przeznaczyć, wy- 
dzielić 

paskirtis, -tićs, paskirti— 
przeznaczenie; miano- 
wanie 

paskystėti, -tėja—rozrze- 
dzić $., stać $. płyn- 
niejszym 

paskleisti, -skleidžiū, pã- 
skleidžiau — rozpušcič, 
rozpostrzeč, rozrzucič 

pasklinda I =paskliindra 

pasklisti,-sklińda, -sklido 
ir pasklysti, pasklysta. 
-sklydo—rozpierzchnąć 
się; rozszerzyć się, ro- 
zejść się 

pasklińnd(r)a 1 — goło- 
ledź 


paskola 3 — pożyczka 
paskólinti,-nu,-nau ¿r pa- 
skólyti, -liju, -jau — po- 
życzyć komuś 
paskridóm(is) — pośpie- 
sznie, podlatując 
paskridsti,  paskriuńda, 
-skriido— przypiec się, 
przypalić się 
paskrydeti,  paskrydźiu 
(-skrydi), -skrydėjo — 
podlecieć trochę 
paskuba3 — pośpiech 
paskubeti, pūskubu, pa- 
skubćjau — pośpieszyćś, 
paskdbinti — przyśpie- 
szyć; przynaglić 
paskūbti, -skumbu, -sku- 
baŭ; paskubyti, -skubiū, 
-biaū — pośpieszyć się 


paskui — potem, później, 
w ślad za kimś 

paskuigalis,-lio 1—zadek, 
pośladek 

paskuilakos, "ku I — po- 
ślad, zgoniny 

paskūjis, -jè = paskutinis 

paskutinai — ostatecznie 

paskutinis, -nė — ostatni, 
tylny 

paslankūs, -ki—ruchliwy, 
obrotny, zwinny 

paslapčia, paslapčiom(is) 
— potajemnie, skrycie 

paslaptingas,-ga — pota- 
jemny, tajemniczy 

paslaptis, -tićs, pislaptj 3 
— tajemnica, sekret 

paslauga 3 — przysługa, 
usługa 

paslaugūs, -gi — usłuźny, 
uczynny 

paslėsnas, -slesna, pasl6- 
sna — nizinny 

paslėgti,-slėgiu, paslėgiau 
— nacisnąć, przygnieść 

paslënë 3 — miejscowość 
przy dolinie 

paslėpsnis,-nio 1 ir paslė- 
psnć 1 — pachwina 

paslėpti, pasleoiu, pasle- 
piau — schowač, ukryč, 
utaič 

|paslėptinė — skrytka 

| pasli(u)kas,-ka—bezwła- 

| dny, bezsilny; leżący 
bezwładnie, bezsilnie 

paslydėti, -džiū, -dėjau ir 
paslysti,-slystu,-slYdau 
— pośliznąć się 
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pasmaguriauti = pasma- 
liigauti = pasmilūuti — 
połasować 

pasmailėti, -lćja ir pa- 
smailti,-smailsta,-smai- 
lo — zaostrzyć Ś., stać Ś. | 
ostrym | 

pasmakrë3 — podbródek 

pasmalsti,-smalstü(smal- | 
sta), -smalstai—stać Ś, | 
łakomym,rozchciwić š.; 
własić Ś. 

pasmalstinti — rozłako- 
mić ; | 

pasmáugti—udusié, udła- | 
wić 

pasmerkti,-rkiū, pasmer- 
kiau — potępić, wydać | 
wyrok (potępiający) | 

pasmirdėlis,-lė — za-| 
śmierdziały j 

pasmirsti,-smirstu, -smír- 
dau—zaśmierdzieć (się) 

pasmükinti — oparzyć, | 
oblać wrzątkiem | 

pasmuklys,pūsmuklio3— 
miejsce przy karczmie 

pasmūkti—uciec; podbiec 
i podleźć pod coś, za- 
nurzyć ś. (pod lód) 

pasnapć 3 — miejsce pod 
dziobem 

pasnausti — podrzemać, 
zdrzemnąć się; zagubić 
przez roztargnienie 

pasnigti,-snińga, -snigo— 
pośnieżyć 

pasninkas | — post 


pasodinti — posadzić 
pasóstć 1 — miejsce przy 
tronie, pod tronem 
pasótinti — nasycić 
pasparnć 3—miejsce pod 
skrzydłem mA 
paspausti, paspdudžiu, 
-džiau—pocisnąč, nacis- 
nąć = 
paspėti, -spčju — zdążyć 
paspćsti,-spćndžiu, -džiau 
— zastawić sidta 
paspiginti,-na,-no—popa- 
lić, posmalić (o mrozie) 
paspirginti — uskwarzyć 
paspifkas 2 ir paspirtis, 
-tišs, paspirtj 3 — pod- 
pórka, podpora,pomóc 
paspirti, paspiriu, -spy- 
riau — kopnąć, odrzu- 
cić nogą; podeprzeć 
paspitrióti, -trióju — być 
šlepowatym; jeszcze 
trochę widzieć > + 
paspyrčti, -riù (-reju),-TE- 
jau — podepchnąć, pod- 
rzucić nogą 
paspógti, -gsta, -g0— p0- 
sinieć od zimna 
pasprausti, -spráudzia, 
-dė — podwinąć, wtulić 
(ogon) kore 
pasprińgti, paspringstu, 
-springaū — zakrztusić 
się, zadławić się 
pasprdkti,-sprunku,-spru- 
kafi — umknąć, uciec 


pasninkauti, -kauju, -ka- 
vau — pościć 


pasreba 3 — polewka, zu- 
pa licha 


== 


pasrëbti, pisrebiu, pásrë- 
biau — zjeść coś rzad- 
kiego (zupy) 

pasriūgti, -sriunga, -sriū- 
go; pasrūti, -srūva, -rù- 
vo—zajść (łzami), zalać 
ś., rozlać $; rozpłynąć 
$.; podejść (krwią) 

pasroviui — z prądem 

pastaba 3 — uwaga. 

pastabūmas 2—spostrze- 
gawczość 

pastabiis, -bì — uważny, 
spostrzegawczy 

pastalć 3 — podstole 

pastalginti, -ginü, -naū= 
pasmalstinti—przyzwy- 
czaič do łasowania 

pastalgti, -Igstū, -1gaū — 
rozłakomić $. 

pastanga: pastangos I — 
wysiłek, dążność 

pastaras, pastara — 
ostatni 

pastatas 3 — budowla, 
gmach 

pastatydinti — wybudo- 
wać, postarać się, żeby 
wybudowano 

pastatyti —postawič, po- 
budować, wznieść 

pastebėti, pūstebiu, pa- 
stebėjau — spostrzec, 
zauwažyč 

pasterblys, pūsterblio — 
okap, wystający brzeg 
dachu 

pastėrti,-stgra ir -stćrsta, 
-stóro — rozdziawić Ś.; 
osłupieć 


pastipelis, -lė — padlina, 
padło, zdechlina 

pastipti, -stimpa, -stipo— 
zmarznąć, zdechnąć 

pastiras, pastira— brudno 
obeschły; rozciągnięty 

pastirti, -stjru (-stirstu), 
-stiraū — zesztywnieć, 
zdrętwieć; stać $. szor- 
stkim 

pastógć 1 — poddasze, 
strych: kąt, przytulisko, 
dach (nad głową) 

pastolas2;pastolis,-li02— 
powala, osnowa, pod- 
pora, laweta, podstawa 
dgsk. — rusztowanie 

pastótć 2 — podwoda 

pastóti, -stóju, -stójau — 
zastępować, zastąpić; 
poczynać, zajść, zacho- 
dzić w ciążę 

pastotys, pastočio 3 — 
miejsce przy stacji 

pastóvas 2 — podpora, 
stopień, podstawka 

pastovūmas 2 — stałość, 
wytrwałość 

pastoviis, -vi — mocny, 
(wy)trwały, niezłomny, 
stały 

pastremćnti— postraszyć 

pastūmdėlis, -lë 1 — po- 
pychadło 

pastńrgalis, -lio 1 — tył, 
zadek 


pastiigos, -gu 1 — wycie 
(psa na wilka) 

pastūmėti, -miū,-mėjau— 
popchnąč trochę, sztur- 
chnąč 

pasukos,-kį3— maślanka 
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'pasükrinti — skręcić za 


mocno (nici) 
pasūkti, pūsuku, -kiau ir 
pasukaū — pokręcič 
pasunkėti, -kćja; pasuńi- 
kti, -sufiksta,-suńko — 
stać ś.ciężkim, ociężeć 
pasúolė irpasńolis,-li0— 
miejsce pod ławką 
pasapti — pokołysać 
pasvaigti — odurzeć 
pasvajóti — pomarzyć 
pasvaras 3—ciążek, han- 
tla, gwicht 
pasvarstyti — rozważyć 
pasvčikinimas |-pozdro- 
wienie, powitanie 
pasvćikinti — pozdrowić, 
powitać 
pasveikti,-sveikstū, -svei- 
kai — pozdrowieč 
pasverdėti — zachwiać $., 
stracić równowagę | 
pasverti, pdsveriu, -svë- 
riau — zważyć 
pasvirnć 3 ir paklćtć 1 — 
miejsce koło spichrzu, 
pod spichrzem 
pasvirti, -svjrü (-svirstu), 
-svirai — zachwiać się, 
pochylić $., przychylič $. 
pašaipa 3 —urąganie, szy- 
derstwo, drwiny 
pašakys, pášakio 3 ir pa- 
šake 3 — miejsce pod 


pašalas 3 —zamróz, mróz 
wychodzący na wiosnę 
z ciał 

pašaličtis,-tė2—postron- 
ny, obcy cztowiek 

pašalinis,-nė—poboczny, 
obcy 

pašalinti — usunąć, wy- 
dalić, zwolnić, wyłączyć 

pašalys 3 ir pašalė 3 — 
ubocze, ustronie, zakąt; 
poddasze, podstrzesze 

pašalnėti — podmarznąć 

paśalpa 3 —wsparcie, za- 
pomoga, datek 

pašaltėti, -tėja — pochło- 
dnieč 

pašdalti,-šąla,-šūlo — pod- 
marznąč 

pašankinė | — pułapka, 
samotrzask, sidła 

pašankūs, -ki — żwawy, 
zwinny 

paśaras 3 — karm dla by- 
dła, pasza 

pašarinis, -nė—pastewny 

paśarvóti -Vóju,-vójau—r. 
pašarvūoti — uzbroić; 

) ubrać umartego 

pašaūkti, -šaukiū, pašau- 
kiau — powołać, za- 
wezwać, zawołać | 

pašauti, -S4unu (-šduju), 
-š6viau (-šavaū)— pod- 
strzelić; wsunąć chleb 
do pieca 


gałęzią, pod sękiem, paściiikai, -kų 2=Zlaügtai 


koło sęku 
pašaknys, pūšaknio 3 — 


odziemek;iš pašakniį— 
z korzenia, gruntownie 


— cienkusz 
pašelmenė ir pašelmenys 

3 — miejsce pod szczy- 

tem dachu na strychu 
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pażelpti,-Selpiu, paselpiau 
— wspomóc, wesprzeć 
paśćrti, paseriu, paść- 
riau— nakarmić (bydło) 
pašėlti, -šelsta, -SElo — 
oszaleć; zwariować 
paśćlusiai — szalenie 
paśiepti, -šiepiü, pašie- 
piau — podrwić, pokpić 
pašieptys, pūšiepčio 3 = 
prašáipa 1 b, — kpiarz, 
drwinkarz; szyderca 
pašičti, -Sienu. pašiniau— 
wbić drzazgę w ciało 
pašildyti — podgrzać 
pašilë — miejsce pod bo- 
rem 
pašiltėti, -tėja ir pašilti; 
pašilti, -Sjla  (-šilsta), 
-šilo — pociepleč 
pašinas 3 — drzazga (w 
ciele) 


paširdė 3 ¿r paširdys, pā- | 


širdžio 3 — miejsce pod 
sercem, koło serca 
pašiupos,-pii 3 — drobne 
starte cząstki słomy, 
siana 
pašiurpti, -Siurpsta, -Siuf- 


po „r pašiūrti, -šiüra 
(-šiūrsta), -šiūro—naje- | 


żyć się, wystrzępić š., 
roztrzepać Ś. 


pašiñrël — szopa, podda- | 


sze; okap | 
pašyti, -Saii,-Siai—zwijać, 
skręcać len dla kądzieli; 
targać;kartować(karty) 
pašlai(s)tė ——miejsce spa- 
dziste,zbocze przełęczy 


paślakintiir paślakst$ti— 
pokropić 

paślapinti — pomoczyć, 
zmoczyć 

pašlapti, -šlampū, -šlapaü 
—podmoknąć, zwilgot- 
nieć 

pašlaunys, pašlaunio 3— 
pachwina 

pašlautinai — ukošnie 

paślemćkas2—safanduła; 
wyrzutek, hołota, šmie- 
cie 

paślemżti = paglemžti — 
skraść, porwać, przy- 
swoić 

pašliaūkui — ukośnie 

pašliaunūs, -ni—pochyły, 
spadzisty 

pašliauža | — flądra, ko- 
bieta niechlujna, plu- 
cha, flejtuch 

paślieti, paślieju (paśleju), 
paśliejau (pašlėjau) — 
oprzeć 

pašlitas, paślita—ukośny, 
ukośnie postawiony, 
oparty 

pašliūža | — narta 

paštyti, -Ślija, -šlijo — po- 
chylić $.. oprzeć $. 

paślubńoti — pokuleč 

pašluo(d)nūs, -ni — po- 
chyły, spadzisty 

paślńostć |—ścierka, wy- 
cieraczka 

paślńostyti — obetrzeć, 
podetrzeć 

| paślńostos, -ty — zmiecie 

| paślfoti, -ślioju, paśla- 

| viau — podmieść 
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pašnekesįs,pūšnekesio 3; „pašūtnosis, -sė — smar- 


pašneka, -kós 3 — roz- 

mowa, pogawędka 
paśnekćti, pašneku, pa- 

šnekėjau;pašnekučiūoti 


kacz, młokos 


pašvaistė 2—łuna, blask, 


zorza północna, biegu- 
nowa 


—pomówić, pogawędzić paśvarinti — poczyścić 
pašnibždėti, pašnibždu, pašveisti,-šveičiū, pasvei- 


pašnibždėjau ir pašna- 
bždėti — poszeptač, po- 
par 17? 
pašnibždom(is) — sze- 


čiau — wyczyścić, wy- 
glansować 


|paśvelneti, -nćju — stać $. 


gładkim; złagodnieć 


iem pašveľninti—zrobić gład- 


p | 
pašniokšti,-šniokščia, pã- | 


kim; złagodzić 


śniokstć; paśnióśketi, jpaśventimas 2 (¿rpašvén- 


-šnioška,-škėjo —lunąč, | 
chlusnąč 


tinimas 1)-poświęcenie 


pašok(d)inti — prosić do |Pašventorė, pa-3 ir pa 


tańca i przetańczyć; ka- ! 
zać, zmusić poskakać, 
potańczyć 

paśokćti,-kćju— podsko- 
czyć 

pašokinčti,-nėju —poska- 
kač | 

paśókti,-ku,-kau—potań- 
czyć; podskoczyć;umieć 
tańczyć 

paśókti,-Sókstu,-Sókau— 
zakrztusić Ś. 

pašolys, pūšolio 3 — za- | 
mróz 


šventorVs; pašventorio 3 

— miejsce przy cmen- 

tarzu 

pašvęsti,-švenčiū, pašven- 
čiau (ir pašventinti) — 
poświęcić 

pašvęstūvės, -vių 2—uro- 
czystość poświęcenia 
i uczta z tego powodu 

pašvičsti,-šviečiū, pašvie- 
čiau — poświecić 


|paśvifpti, -Svilpiu, pašvil- 


piau — pogwizdać, gwi- 
zdnąć 


paśónć I — bok, miejsce 
koło boku, pod bokiem | 
pašova 3 irpasuva — bli=| 
zna, skaza (w tkaninie) | 
pištas 4 — poczta | 
paśtinińkas, -ke — UrZę-| 
dnik pocztowy 
paśwkinis,-nć — pacześny 
pašukos, -ky 1 — pacześ 
pašūsti, -šuñta, -SUto — 
zaprzeć, zacząć przeć 


pašvinkti,-švinksta,-švin- 
ko — zatęchnąč, zacząć 
cuchnąč 

pat: —samo; taip pat — 
tak samo; čia pat — tu 
samo, tutaj; tai pat — 
to samo . 

pataika 3; pataikávimas 1 
— łaska, pobłażliwość, 
dogadzanie,  pochleb- 
stwo 
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pataikauti,-kduju,-kavafi 
— pobłażać, dogadzać, 
pochlebiač 
pataikyti (ir patdikinti)— 
trafić, ugodzič 
pataikūnas, -nė 2 — po- 
chlebca, lizus; próżniak 
pataisa (pa-30—poprawka 
pataisai,-sq(pd -3)—babi- 
mór — lycopodium se- 
lago 
pataisyti,-saū,-siaū —po- 
prawić, sprostować; po- 
słać (pościel) 
patalas 3, patalynć 1 — 
pościel 
patalpa(pa-3)— pomiesz- 
czenie, lokal 
patalpinti — pomieścić, 
ulokować 
patamsėti,-sėja— pociem- 
nieć 


patamsioti ir patamsinti | 


— ściemhić, zamroczyć 
patamsis,-siol ir patámsë 
ciemność, pomrok 
patamsy — w ciemności, 
po ciemku 
patankėti,-kėja — zgęst- 
nieć 
patapėti, pitapu, patapė- 
jau — stač $. 
patapśnóti -nóju—pokle- 
pać (ręką) 
patapti, -tańipa, tipo — 
stać Ś., stawać Ś. czymś 
patarejas, -ja3,1—dorad- 
ca, radca 4 
patarimas 2; patarmė 3— 
(po)rada 


patarkūtis, -kūčio 2 (pa- 
tarkūcis) — zły duch 

patarlė3 — przysłowie 

patarnauti — posłużyć, 
usłużyć, przysłużyć się 

patarpininkauti — popo- 
średniczyć 

patarśyti, -taršati (-taršo), 
-taršiali — roztrzepać, 
potrząść, potargać 

patarti, patariu, -riau — 
radzić, poradzić 

patartis, -tićs, pi-3—rada 

pataupa 3 —oszczędność, 
zaoszczędzenie 

pataupyti; patausóti,-só- 
ju, -Jau — zaoszczędzić 

patauśka b. 1 — gaduła, 
paplacz 

patąsa 3 (patüsà) — włó- 
częga, obieżyświat 

patekėti, pūteka,.-kėjo — 
podciec; wzejść 
(o słońcu) 

patekliui — z prądem 

patekti — popaść, trafić, 
dostać ś.,wpaść (gdzieś) 

patelć 2 — samica 

patelkti, -telkiū (-telkia), 
patelkiau— poprosić do 
tłoki 

patempti, -tempiü teñ- 
pia), patempiau — pod- 
ciągnąć, pociągnąć tro- 
chę, niedługo 

patėnkinimas 1 — zado- 
wolenie 

patćnkintas, -ta — zado- 
wolony 


| patćnkinti — zadowolić 
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patenkis,-ki — trwały, 
mocny 

patepimas 2 — namasz- 
czenie 

patepti, patepu, -piau — 
pomazać, posmarować, 
namaścić 

patćrśka I b. — paplarz, 
„rka: perlica 

patėrškėti, -ku—trzasnąć 

patėkom — biegiem, pę- 
dem | 

patėškėti, -ku, -kėjau — 
chlapnąč, obryzgač 

patėvis, -vio 1 — ojczym 

pati, pačios—sama; żona 

patiekalas: patiekalai 3— 
potrawy(przygotowane) 

patičkti,-kiū, patiekiau— 
przygotować przyrzą- 
dzić 

patiesalas 3 — dywan 

patićsti, -tiesiū,-pūtiesiau 
— posłać, rozesłać 


patikėti, patikiu, patikė- | 


jau — powierzyć 
patikimas, patikimi — 
pewny, wiarogodny 
patikimas—spodobanie š. 
patikrinti — sprawdzič, 
stwierdzič H 
patikšti, -tinška (-tiška), 
-tiško — kapnać 
patikti, -tinkū, patikai — 
podobać ś.; spotkać 
patiltė I s podmoście 
patilžti, -tilšta,-IZo—pod- 
moknać, zwilgotnieé. 
podejść wodą; zajść 
łzami 


patinas 3, patëlë 2 — sa- 
miec, samica 

patingti, -tingstu, -tingau; 
patingėti,patingiu,-tin- 
gėjau—rozlenič Ś.; pole- 
nić ś., zalenić $. 

patiūkamas, -ma—podo- 
bający się: daryk kaip 
patińkamas — rób jak 
ci $. podoba 

patinti, patina; patynė — 
poklepać (kosę) 

patinti,-tinsta(tįsta),-tino 
podbrzęknąć, podpuch- 
nąč 

patirti,patiriu, patyriau— 
poznać, doznać, do- 
świadczyć, odczuć 

patirtis, -tićs, patirtj 3 — 
doświadczenie 

patisas, patisa. pūtisa — 
rozpostarty, rozcią- 


gnięty _ 

| patižti,-tjšta (-tińza),-tiżo 

| —rozleźć sie, rozmok- 
nać, rozpłynąć $.; stać $. 

| leniwym, opieszałym, 

| powolnym 

| patyčia 1 — ironia, po- 

| śmiech, urąganie 

| patyliais ¿r patylom(i)s — 
po cichu ` Žž 

patyliūkais ir patylėlė- 
m(is) — po cichutku 

|patyrimas 2 — doświad- 
zenie ' 

patobulčti—udoskonalić 
sie 

| patóbulinti—udoskonalić 

| patogýbė 1; patogùmas 2 
— dogodność, wygoda 
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patogūs, -gi — wygodny, 
nadobny, hoży 

pairakėlis, -lë—szaleniec 

patrakti, -trankū, -trakaū 
— oszaleč 

patranka! -armata,działo 

patrauka3, patraukimas 2 
— pociągnienie, pocią- 
gnięcie, pociąg do cze- 
goś lub kogoś 

patraukintiir patrikinti— 


podrywać (komuś zdro- | 


wie), nadwerężać 
patrauklūmas 2—ponęta 
patrauklūs, -li — pociąga- 
jący, ponętny 
patrepćnti ir patrepsćti, 
patrepsiu, -sćjau — po- 
tupać 
patrikimas — rozstrói, 
rozstrojenie; pomyłka 


patrikti, -trińka, -triko— | P 


pomylić ś., rozstroić Ś.; 
spostrzec 


patrinti, patrinu, patr$- |P 


niau — potrzeć 
patristi, -trinsū (-trįstū), 
-trisai—oszaleć, dostać 
pomieszania zmysłów: 
patriso mán Sfrdj=za- 
nudziło mi serce 
patrypti, -trypiū, patry- 
piau — podeptać; po- 
tupać 
patrobys, patrobio 3 — 
miejsce koło chaty 
patrośkinti (ką) — dusić 
(mięso) przez pewien 
czas; pomęczyć prag- 
nieniem 


patrumpinti — skrócić, 
przykrócić, zrobić za 
krótko 

patrūpinti — nakruszyć 

patrupos, -pü 3 — okru- 
szyny 

patriikinti—v. patrdukinti 

patriikis, -kio | — poder- 
wanie $.; przepuklina 

patrfikti. -trūksta, -trūko 
—zerwać $ ; poderwać $. 

pats (patsai), pati — sam, 
sama; mąż, żona 

patuinć 3 ir patuinys, pá- 
tuinio 3 — miejsce pod 
płotem (tynem), koło 
płotu 

patulžti, -tulšta, -tulžo — 
podmoknąć,  przesią- 
knąć 

patńnta 1 — gromadka 

atupdyti — posadzić 

patuštėti-tėju — wypró- 

żnieć 

atūštinti — wypróżnić 

patūsa (patąsa) 3 — włó- 
częga 

patvara3; patvarumas 2— 
wytrzymałość, wytrwa- 
łość, stałość 


patvarkyti — trochę po- 
porządkować 

patvárslës,-liu I — tręzla; 
lejce 

patvarūs,-ri — wytrwały, 
pewny, stały 

patvenkinė (pã-3)— miej- 
sce przy, koło stawu 

patviñkti, -iksta, -iko — 
narwać, nabrzmieć 
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patvinti -tvinsta,-tvino — 
wezbrać (o rzece) 

patvirkinti — rozpuścić 

patvirkti, -kstu, -kau — 
rozpuścić Ś., zepsuć Ś.. 
stać $. rozpustnym 

patvirtinti — zatwierdzić, 
potwierdzić 

patvorys, patvorio 3 — 
miejsce pod płotem, 


przy płocie 
pa-ūiti, pū-uju, pa-ujai— 
pogderač 
paukščiauti,-ščiduju, pau- 
kśćiavaii — polowač na 


ptaki š 
paukšëti, páukšiu, pau- 
kšėjau (riesulius)—kla- 
skać; trzaskać(orzechy) 
paiikśtis, -ščio 2 ir paü- 
kštë 2 — ptak 
paukštidė 2; paukśtine 2 
ir paukśtyne 2 — pta- 
szarnia, kojec 1 
paukštienai 2 — ptasie 
mięso 
paukštinčti,-nėju,-nėjau-— 
polowač na ptaki 
paūkštininkas,-kėl —pta- 
sznik 
paūkštvanagis, -gio 1 — 
jastrząb, sokół 
pa-ūnksnė, -nës 1 — cień 
pa-uodegys3-podogonie 
pa-ńolis, -lio 1 — miejsce | 
pod skałą 
pańostyti — powąchać 


pa-upys, pdupio 3 ir pa- | 


upė 3 — porzecze, urze- 
cze 


pauškėti, páušku, pau- 
škėjau paukššti — 
trzaskač 

pauškulė (pdu-3) ir pu- 
škulvs (pū-3)— pryszcz 

paütas 2 — jajko 

paūtienė 1 — jajecznica 

pa-użulnas,-Ina ¿r-nüs,-ni 
— ukośny 

pa-užulniai — ukośnie 

paüdrë 2 — otrzewna 

paūgėti,-gėju —podrosnąč 

pańksnis, -nio — cień 

paūmus,-mi — za prędki, 
zapalczywy 

pańżauti, -iżauja, -ūžavo, 
paližti, -ūžia, pliiže — 
pobawić się, pohulać, 
poszumieć 

paūžėti,-ža,-žėjo—zaszu- 
mieć, z szumem upaść 

pavadė/rpavadis,-džio 2 
powód, rzemień, po- 
wróz, lejc 

pavadćlis, -lio 2 — pępo- 
wina 

pavadinimas | — zapro- 
szenie, przyzwanie, na- 
zwanie 

pavadinti, -dinū, -naŭ — 
powołać: nazwać r 

pavadū būti — powodzić 
się, wieść $.: bitės mán 
pavadi—pszczoły mnie 
wiodą się 

pavadūoti, -dúoju, -davaü 
— zamienié, zastapié 

pavadūotojas, -ja 1 — za- 
stępca , 1 

pavainikis, -kë — nieślu- 
bny (o dziecku) 
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pavaišinti — ugościć, po- 
częstowač 

pavaizdūs, -di — jasny, 
widny, malowniczy 

pavakar(č)iai,-r(čjių, pã- 
vakar(čjius 3— podwie- 
czorek 

pavakarć (ir pavakarys) 
(pä- 3) — pora bliska 
wieczoru, zmierzch 

pavaldinys(p4-3)—r.val- 
dinys (val-3) — podwła- 
dny 

pavaldūs, -di — swojski 

pavalga 3—okrasa, oma- 
sta 

pavalgidinti ir pavalgy- 
dinti — pokarmić 

pavalgyti — podjeść (o 
człowieku) 

pavalgūs, -gi — mogący 
wiele zjeść; dający się 
zjeść 

pavalka 3 — powłoka 

pavalkai,-kii 3—chomąto 

pavalkalas — odzienie 
spodnie 

pavalušis — dach śpich- 
lerza, znacznie wystają- 
cy nad przedniąścianą 

pavandeniū — nad wodą; 
tuż nad powierzchnią 
wody s: 

pavandeniui — z pradem 

pavandenys, pávandenio 
— miejsce przy wodzie 

pavara,-vdros 2—powróz 
u sieci 

pavardė, -dės (pă- 3) — 
nazwisko 


pavargëlis, -lë — biedak, 
biedny 

pavargti, -gstū, -gaü — 
zmęczyć się 

pavarikas 2 — kij, któ- 
rym się kogoś lub coś 
podpędza 

pavaryti — wydalić 
(ze służby), przepędzić; 
po(d)pędzić 

pavarpūoti — podzwonić 

pavarslńoti — okiełzać 

pavaftć 2 ir pavartć 3 — 
deska do zagrodzenia 
wrót u dołu, kiedy nie 


dochodządo ziemi; miej- 
sce koło wrót 
pavartyti — powertować, 
przewracać (w księdze 
karty pewien czas) 
pavartėti, -tóju — użyć 
pavasarć — pole na ja- 
rzynę 


pavasaringas,-ga— przez 
zimę zamorzone, na 
wiosnę jeszcze nieod- 
żywione (bydlę) 

pavasarinis — wiosenny 

pavasarióp—pod wiosnę 

pavasaris, -rio | —wiosna 

pavasariškas,-ka — wio- 
senny 

pavaża 3 — płoz, płoza 
u sań 

pavażińoti — podjechać 

paveblćnti — popaplać 

pavćikslas 1—obraz, por- 
tret, widok, odsłona 
w sztuce teatralnej 
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paveikti,-kiu,pdveikiau— 
oddziałać, wpłynąć na 
kogoś, przemóc, podo- 
łać, przezwyciężyć; u- 
czynić; podziałać 

pavćizdas — przykład, 
obraz 


i kupić coś; ściągnąć, 
ścisnąć; zjednać, znie- 
wolić, zawładnąć 


pavėsti, pavedu, -dźiau— 


podprowadzić, poru- 
czyć, oddać (w opiekę), 
polecić 


pavėldėti, pavėldžiu, -dė- | pavėžti, pavežu, -žiau — 


jau — odziedziczyč, 
w spadku otrzymać 
pavėldėtojas,-ja | —spad- 
kobierca ? 
pavergćjas,-ja 3,l—ujarz- 
micie! I 
pavergimas 2—ujarzmie- 
nie à 2 
pavergti, pavergia, pã- 
vergė — ujarzmič, ucie- 
miężyć 
pavėrkauti; paverkti, pa- 
verkiū, paverkiau—po- 
płakać 
paverkšlėnti — trochę 
popłakća 
pavėrmu—z kolei, po ko- 
lei; bez przerwy | 
pavćrnćl—wąwóz między 
górami 
pavćrsmis, -mio I — Opa- 
rzelisko, źródlisko 
paversti,-rčili, paverčiau 
obrócić, pochylić, na- 
kłonić 2 
pavėrta: matosi kaip pa- 
vėrta — jasne jak na 
dłoni ' A 
pavėrti, paveriu, pavė- 
riau — nawlec, nanizač 
paveržti, -veržiū, paver- 
žiau — odebrać, zabrać 
przemocą; podbić cenę 


podwieźć, móc wieźć 


pavėblėti, -Ičju,-jau —na- 


pap'ać, pobzdurzyć 


pavėcėti, -cëja — upaść, 


gruchnąć, wyciągnąć 
nogi, umrzeć | 
pavėdėti, -džiù, -dėjau — 
podprowadzić trochę 
pavėdinti — przewietrzyć 
pavėdūs, -di — podobny 
pavėli(a)nčiai — trochę 
za późno "Lyg 
pavėlūoti — spóźnić się 
pavėnia 1; pavėnė; pavė- 
nis— cień, miejsce Cie- 
niste, chłodek 
pavėsis, -sio 1 — cień 
pavėžėti, -žiū, -žėjau — 
podwieźć trochę 
pavidałas 1 — podobień- 
stwo, obraz; kształt, 
stan 
pavienis,-ne— pojedynczy 
pavieniui — osobno — 
pavieść 3— gościna; miej- 
scowość przy gościńcu 
pavieščti, -šiù, -Sćjau; pa- 
viešnagëti,-giü,-gëlau— 
pogościć 5 
pavieškelē(pã-3) — miej- 
scowość przy gościńcu 
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pavičtis, -viččio 2 ir pa- 
viëtë 2 — szopa 

paviia, -jós, (pd-3) — zwi- 
tek, skrętek do nawija- 
nia nici w kłębek 

pavilióti, -lióju, -liójau— 
zwabić, znęcić, uwieść, 
zjednać i skłonić ku 
sobie 

pavilkėti, -vilkiū,-kėjau— 
pociągnąč, powlec tro- 
chę: ponosić ubranie 
(niedługo) 

pavilkti, pavelku, pavil- 
kaü — powlec, pociąg- 
nąć; mówić przewlekle; 
odziać pod spód 

pavilktinė 2=liemčnė — 
kamizela 

pavilnė — miejscowość 
podwileńska 

pavilnis, -nio 1—podwło- 
sie 

pavirkūs, -kì — dogodny, 
podręczny 

pavirsti, -rstū, -rtai — 
zmienić ś. w coś; po- 
chylić $. 

pavifś — na powierzchni, 
po wierzchu 

paviršinis,-nė; paviršuti- 
nis, -nė; paviršutiniš- 
kas;-ka—powierzchnio- 
wy; powierzchowny 

paviršius, -šiaus 2 ir pa- 
viFšë 2 — powierzchnia 


pavydas2; pavydulys(pi- 
3);pavydūmas 2 — za- 
zdrość 
pavydćlninkas, -kć 1; pa- 
vydčnis,-nė 2; pavydćlis, 
-lë; pavydninkas,-kė; pa- 
vyduoklis,-1ė2—zazdro- 
sny; zazdrośnik 
pavydėti, -džiū, -dšjau — 
zazdrościć 
pavydėtinas, -na — wart 
zazdrości 
pavydiis, -di — zazdrosny 
pavykti, -vyksta, -vyko— 
udać $., poszczęścić $. 
pavymui — po kolei, ślad 
w ślad r. 
pavyrikui (eiti) — (iść) 
gęsiego a. gąsiora, je- 
den za drugim 
pavyti, paveju, -vijaū — 
dogonić, dopędzić 
pavyzdingas, -gà — przy- 
kładny, wzorowy 
pavyzdinis, -nć— próbny, 
wzorowy, okazowy 
pavyzdys, pavyzdžio 3 — 
przykład, wzór 
pavogti, pavagiu, pavo- 
giau — skraść 
pavojingas, -ga; pavojūs, 
-ji — niebezpieczny 
pavojūmas; pavojus — 
niebezpieczeństwo 
pavoras 2 — r, sámtis — 
chochla 


pavirśutinai — powierz- 
chownie 

pavirżis, -žio 1 — przyda= 
tek, naddatek 


pazvimbinti (akmuó) — 
cisnąć, rzucić (kamyk) 
żeby aż świstało 

pažabėti — okielzač 
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pažadas3;pažadėjimas!— 
obietnica,przyrzeczenie 
pažadėti, pažadu,-dėjau— 
obiecać, przyrzec į 
pażaida 3 — obraza, ubli- 
żenie į g 
pažaisti, -ždidžiu, -Żdi- 
džiau — pobawić się, 
pograć i 4 
pażalinti — pozielenič; 
niedopiec, niedogoto- 
wać ): + 
pažaliūoti — pozielenieć 
pażandć | —szczęka dolna 
pażanga 3 — postęp 


pažangūmas 2—postępo- p 


wość r 
pažangùs,-gì— postępowy 
pažastis, -tićs 3 — pacha 
pažeisti, -žeidžiù, pāžei- 

džiau — poranić; obra- 

zić 3 
pažėl — daremnie 
pažėminti — ponižyč 


pažemys 3 — miejsce nie- 
daleko ziemi,przy ziemi 
pażengćti, -gėju — postą- 


pić trochę naprzód 


pažengti,-žengia, pažengė 


— postąpić naprzód 


pażiba3 ir paźibas 3 — 
ozdoba, chluba; pięk- 
ność, okazałość; błys- 


kotka 


pažiemys, pažiemio 3 — 


pažinė 3=-pažintis 
pažingsniūoti — pokro- 
czyć 4 
pažinti, -žįstu, -žinaū — 
znač, poznač, odgadnąč, 
umieć | 3 
pażintis,-tićs—znajomość 
pažiūra3— pogląd, patrze- 
nie 
pažiūrėti — popatrzeč 
pažymėjimas — oznacze- 
nie m 
pažymėti, -miū, -mejau — 
oznaczać, zaznaczyć 
ažyminys, pažyminio 3— 
określenie,przydawka 


pažymys, pażymio 3—0d- 
znaka, cecha 
pażyniśuti— poczarować; 
powróżyć _ Ç 
pażjstamas,-ma — znajo- 
my.-ma q 
pažliūgti, -żliuńga, -žliù- 
go — podmoknąć 
paźmonys, piźmonio 3 — 
gościna : 
pażodżiui — dosłownie 
pażulnis, -ni — ukośny, 
pochyły 
pażvalga 3 — pogląd | 
pažvejėti, -jóju—połowić 
rybę 
pažvelgti, -Igiū, pažvel- 
giau — spojrzeć 


podzimie, koniec, schy- pečiai, -Ciq4 — plecy, ra- 


łek jesieni, głucha je- 


sień brada 
pažindinti — znajomić 
pažindyti — nakarmić 
piersia 


miona, barki 
pečiomentė 1 — łopatka 
(kość) j 
pėčius, -čiaus—r.krosnis, 
-niés 1 — piec 


NSS 


peciukas, -kć 2 — ramie- 
nisty, barczysty 
peikena (pei- 3) — pierz- 
chnia, drąg żelazny z 
zaostrzonym  koficem 
do odbijania lodu 
peikćjas, -ja3, 1 —ganiciel 
pėikėtis,-kiuos,-kėjaus— 
wračač do przytomno- 
ści, opanowywać $. 
pėikštus, -ti — czuły, lęk- 
liwy 
peikti, -kil, -kiai — ganić 
peiktinas, -nà — naganny 
peiliakotis, -kočio—trzo- 
nek noża 
peilis, -lio 2 — nóż 
pëkus, -kaus — bydło 
pelai 4 ir pėlūs, pelį — 
plewy 
pelas 4 — plewa 
pėlekas 3 — pletwa 
pelenai, -nü 3 — popiół 
pėlenas — popielnik 
pelėnė — kopciuszek 
(dziewczyna) 
pelenija,-nijos 2 — popie- 
lec 
peleninć 2—popielniczka 
pelenūotas, -ta — zapo- 
pielony 
pelć 4 — mysz 
pelóda | — sowa 
pelėgaudai, -du ir pelč- 
kautai,-tul —(pu)tapka 
na myszy 


pelėsiai (pë- 3) (ir pelė- 
siai 2) — pleśń 

peleti,peli (pelėja),-Iėjo i7 
pelyti, -lija — plešnieč 

peliasūdis, -džio!—mysie 
tajno 

peliūuti/rpelinčti,-nėja— 
łapać myszy, myszko- 
wać 

pėlkė 1 — błotnisko 

pėlkėtas — błotnisty 

pelkynas3— miejsce błot- 
niste, trzesawisko 

pelnas 4 — zysk, dochód, 
zarobek 

pelningas, -gà — zysko- 


pelekas, -ka — myszasty 

pelėnas 3=peliii vanagas 
— jastrząb myszołów: 
świstak 


wny, dochodny 
pelninińkas2—spekulant 
pelnytis, -naūs,-niaūs — 
zarabiać, zyskiwać 
peltakińoti — stebnować 
peltakys, póltakio 3 — 
stebnówka; szew, ścieg 
stebnowany 
pelidć 2 — plewnik 
pėmpė 1 — czajka 
pėnas 4 — pokarm 
penčti, -niū, -nėjau — kar- 
mić, żywić 
penćtojas,-ja—karmiciel, 
żywiciel 
peniūkšlas 2 ir peniū- 
kślis,-lio—świnia karm- 
na, tuczona 
penkėlgis ir penkćrgis, 
-gė — pięcioletni (o do- 
mowych zwierzętach) 
penkeri (mčtai) — pięć 
(lat) 
penkeriópas, -pa — pię- 
cioraki 
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peńketas — pięcioro | 
penketūkas—piątka (sto- 
pieñ celujacy w szko- 
łach) 
penkì, peñkios — pięć 
penkiese (penkiesu) — 
w pięciu 
penkiólika — piętnaście | 
penkióliktas, -ta (ir pen- 
kiolikis,-ke)—piętnasty 
penktadienis, -nio 1 — 
piątek 
peńktas, penkta — piąty 
pentinas 2 — ostroga 
pėntis, -nčio 1 — obuch 
pópć 2 v. Z. — mięsko 
per (przyimek) — przez, 
za, (o, podczas) 
pér- przedrostek)—prze-, 
Za-, TOZ-, po- 
pčralkti, -Ikstu, -Ikau — 
wygłodnieć;  przegło- 
dnieć 
póras4 — zarodek 
pźrauglis,-liol —przerost 
pėraugti — przerosnąć 
pórbalsuoti, -suoju, -sa- 
vau — przegłosować 
pėrblokšti —- przerzucić 
pórbraukti— przekreślić, 
przeciągnąć po czymś 
pźrbristi.-brendu,-bridau 
— przebrnąć 
pėrdalyti, -lau, -liau — 
przedzielić,przepołowić 
perdaüg — za wiele 
pėrdegti, -degu, -degiau— 


pėrdėtas — przesadny 

pėrdėti—przetožyč; prze- 
brać miarę; przesadzić; 

pėrdėtinis,-nė — przeło- 
żony — r. Viršininkas, 
-kë 2, vedćjas, -ja 3,1 

pćrdirbimas 1 — przero- 
bienie, uprawa 

pėrdirbykla 2—przetwór- 
nia 

pėrdirbti — przerobić, 
przetworzyć 

pėrduoti — podać, oddać 
(przez kogoś),doręczyć 

pėrdurti,-duriu,-dūriau— 
przekłuć, przebość 

pėrdžiūti, -džiūsta (-džiū- 
na), -džiūvo — prze- 
schnąč 

póreiga | — przechėd; 
przechodzień 

pėreiginis (praeiginis) — 
przejściowy (przecho- 
dni) 

póreitas,-ta—przeszły,-ła; 
to co już przeszło 

pereiti, -einu, -ėjau — 
przejść 

pėreival b., pćreivis, -vė 1 
— przechodzień 

perėklė 2 ir perëkšlë 2 
(višta) — kokosz, kwo- 
ka (kura) 

pćrćja 1 — przełęcz © 

pėrėjimas 1 — przechód, 
przejście 


przepalić się 
pėrdėjimas — przesada, 

przesadnia, hiperbola 
perdėm — na wskroś, na 

wylot, nieustannie 


perėjimas | — wysiady- 
"wanie, wylęganie 

pėrėjūnas,-nė—przecho- 
dzień, włóczęga 
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pėrėmimas — przejęcie 
perėti, -riū, -rėjau — wy- 
siadywać, wylęgać 
pórgabenti — przetrans- 
portować, przewieźć 
pćrgalć 1 — zwycięstwo 
pórgaleti, -liu, -lėjau — 
(prze)zwyciężyć 
pėrgalvoti — przemyśleć 
pérgas 3 — czółno 
pėrgyventi — przeżyć 
pėrgulėti— przenocować 
pśrimti — przejąć i schwy- 
tać: spotkać, wziąć 
perinti, -nu,-nau—sadzić 
kurę na jaja, wylęgiwać 
pźrjuosti, -siu, -siau — 
przepasać 
pėrkainoti — przecenić 
pórkaitinti — przegrzać 
pefkaklis, -liol — naszyj- 
nik, krawat 
pėrkalbėti — wyperswa- 
dować, prześcignąć ko- 
goś w mówieniu 
pėrkalti — przekuć 
perkamieji, -müju—to za 
co można coś kupić, 
(=pieniądze) 
pėrkaręs — wygłodniały 
pėrkarti, pėrkąra (-kar- 
sta), pėrkaro— wygło- 
dnieć, wychudnieć 
perkasas 3 — przekop, 
kanał 
pėrkasti,-su, -Siau—prze- 
kopać 
pórkąsti,-kandu, -kandau 
—przekąsić, przegryźć, 
zakąsić 


pčrkelti, -keliu, -kėliau — 
przenieść, przemieścić 
pėrkentėti,-kenčiu, -ken- 
tėjau — przecierpieč 
pėrkepti,-pu,-piau—prze- 
piec (Ś.) i 
pėrkirpti, -kerpu,-kirpau 
— przeciąč (nožycami) 
pčrkirsti,-kertu,-kirtau — 
przerąbač, przeciąć; 
przerwać (komuś mo- 
wę) 
pćrkišti — przetknąč, 
przeciągnąć, przewlec 
(przez środek czegoś) 
pėrklausinėti — przepy- 
tywač, wybadywač 
pórklausyti—przesłuchać 
pėrklausti — przepytać 
pćrkloti-przełożyć;prze- 
słać, zmienić pościel 
pėrkolas 3 — jaz, prze- 
groda w poprzek rzeki 
dla wstrzymania i ło- 
wienia ryb ; 
pėrkošti — przecedzič 
pėrkratyti — przetrząść 
pórkrauti — przełożyć, 
przeładować 1 
pórkreipti—przekrzywić; 
przeinaczyć 
perkrikśtas, -tė 3 — prze- 
chrzta 
pórkrimsti, -kremtu, 
-krimtau — przegryźć 
pėrkristi,-krintu,-kritau— 
schudnąć, opaść z Sił 
pėrkritęs arklys — wy- 
głodniały, schudły koń 
perkupčius — 7. pefpir- 
klis 1 — przekupień 
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perkūnas! — piorun; bóg 
grzmotów i błyskawic 
perkiinija 1 — grzmoty 
perkūno ożćlis — bekas 
perkūnsargis, -gio 1 — 
piorunochron 
pėrkvosti — przeegzami- 
nowač 
pėrlaida | — przekaz 
pėrlaidinis, -nio l — prze- 
syłka 
perlas 2 — perła 
perlaukičtis, -tė 2 (svč- 
čias) — daleki gošč 
pėrlaukti, -kiu, -kiau — 
przeczekač 
pėrlaužti — przełamać 
pėrleisti.-leidžiu,-džiau-— 
przelać, przekazać, od- 
stąpić; przeprawić, prze- 
wieźć łodzią; przepuścić 
pėrlenkti — przeciąć 
pėrlieti — przelać; prze- 
jechać kogoś biczem 
pėrlinkti,-linkstu,-linkau 
— przegiąć ś. 
perlipti,-lipu,-lip(i)au(pef 
tvórą) —przeleźć (przez 
płot) 
pėrlįsti, -lendu, -lindau — 
przeleźć (przez otwór) 
pėrlūžti, -lūštu, -liżau — 
przełamać się 
pćrmaina | — przemiana 
pćrmainyti— przemienić, 
zamienić 
Pėrmaišyti — przemie- 
szać, zmieszać 
Pėrmaldauti—przeblagač 
pórmalti — przemleč 


pėrmanyti — zrozumieć, 
ogarnąć rozumem 

pórmatyti — przewidzieć 

pėrmatomas — przeźro- 
czysty, przejrzysty 

pėrmauti — zmienić na- 
wiekając (obrączki, ko- 
ła, rękawice, spodnie); 
przeszyć, przebić | 

pėrmesti — przerzucić, 
rzucić okiem 4 

pórmóte—żuraw u studni; 
belka u wagi 

pėrmirkti — przemoknąć 

pėrmisti — przežywič sie 

pėrmokėti — przeplacič 

pėrmušti — przebič 

pernagis, -giol—zdobycz, 
plon (pszczół); rzeczo- 
wy dowód popełnione- 
go występku — corpus 
delicti 

pėrnagrinėti — przetrzą- 
snąć, wszechstronnie 
zbadać 

pórnai met— w zeszłym 
roku 

pėrnakvoti — przenoco- 
wač 

pernelig ir pernėlig — 
zanadto 

pėrnešti — przenieść 

pórniai=pćrnai 

perniek — za nic 

pernykštis, -tė 2—zeszło- 
roczny 

pernugaris,-rio1 — rze- 
mień grzbietowy W sz0- 
rach A 

perpetć 1 — naramiennik 

pėrpiauti — przekroić, 
rozciąć, przepiłować 
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perpietės,-piečių — pora 
obiadowa 

pórpildyti — przepełnić 

perpilnas — za pełny 

pėrpioval — rozerznięcie 

pėrpykis, -kio — gniew, 
sr plaukti 

pėrplaukti — przepłynąć 

pėrplėšti — LD 

pėrplyšti — (roz)pęknąć, 
rozedrzeč š. 

perpūs — po polowie, na 
wpół 

pėrpūsti, -pučia, -pūtė — 
przewiač, przeniknąč 

pčrrašyti — przepisać 

pėrrinkti — przebrać, wy- 
brać co lepsze, odrzu- 
cając co gorsze; wybrać 
na nowo (zarząd) 

pėrrišti — przewiązač, 
zmienič bandaž 

pėrrūgštis, „śćiol: pórrii- 
gis, -gio 1 — przekwas 

pėrrūgti, -riigsta; -rūgo — 
przekisnąć,  przekwa- 
śnieć 

pėrrūkti, -ruksta, -riiko — 
przesiąknąć dymem; 
przemknąć, przejechać 
prędko 

pėrsakyti — powtórzyć 
co ktoś mówił 

pėrsekiojimas 1 — prze- 
śladowanie 

pėrsekioti — prześlado- 
wać 

pćrsekiotojas,-jal—prze- 
śladowca 

pėrsenėlis, -lë — przesta- 
rzały 


pėrsenti,-senstu,-senau-- 
przestarzeč 

pėrsergėti, -giu, -gėjau — 
przestrzec 

pėrsėda l; persćdimasi — 
przesiadanie 

pćrsćjal—ominek, zagon 
ominięty podczas siewu 

pérsėsti, -sedu, -sedau — 
przesiąść 

pėrsėti — odsiać, zasiać 
na nowo 

pėrsi-auti,-aunu, -aviau— 
przeobuć $., przezuć $. 

pėrsibėgusios dūrys — 
rozchwiane, spaczone 
drzwi 

pėrsidirbti — przepraco- 
wač się 

pėrsidurti, -duriu, -dūriau 
— przekluč się, sobie 

pórsiesti, -ćdu, -ėdžiau — 
przejeść $., obežreč $. 

pėrsigąsti,-gąstu,-gandau 
— przelęknąč Ś., prze- 
straszyć Š. 

pėrsiimti, pėrsiimu, pér- 
siėmiau — przejąć $. 

pėrsiirti, pćrsiiriu, pėrsi- 
yriau — przeptynąč na 
łodzi wiosłując 

pėrsijuosti—przepasač $, 

pėrsikeisti, -keičiu, -kei- 
čiau — przemienič się 

pėrsikelti,-keliu,-kėliau-- 
przenieść się, przepły- 
nąć na łodzi 

pėrsikraustyti-—-przeniešč 
się; przewieźć Ś. 

pėrsikreipti — przekrzy- 
wić się 


= = 


pėrsikrikštyti — prze- 
chrzcić się 

pėrsilaužti — przełamać 
się, przemóc siebie 


pėrsimainyti — przemie- 


nić Ś. : 
pćrsileisti — poronić 
pórsimesti—przerzucićŚ., 

przejść na stronę wTo- 

ga; spaczyć Ś., wykrzy- 


wić Ś. , 
pórsimetćlis,-1I—zdrajca, 


odstępca ° 
pćrsipiauti—przekroić Ś., 
sobie; przepiłować dla 
siebie 
pórsipildyti-przepełnić š. 
pórsipilti— przelać $ , so- 
bie 
pórsirażyti — przepisać 
sobie 
pėrsirengti—przebrač Ś., 
przeodziać Ś. 
pórsirgti,-sergu,-sirgau — 
przechorować 
pórsiristi,-ritu,-riciau(-ri- 
tau) — przetoczyć się 
pėrsiskirti, -skiriu, -sky- 
riau—rozłączyć Ś., roz- 
wieść $. + 
pėrsisukti — przekrzywič 
$., przechylić $. w dru- 
gą stronę, przekręcić $. 


pėrsisunkti — przesiąk- 
é 


na 
pórsisverti, -sveriu, -svė- 
riau — przechylič się, 
przewažyč się 
pćrsiśaldyti— r. nušdlti — 
zaziebič $. 


pėrsitaisyti, -sau, -siau — 
przeodziač Ś.; przerobić 
sobie ubranie 
pórsitikrinti—7. jsitikinti 
— przekonać się 
pórsitvarkyti — wszyst ko 
uporządkować u siebie 
na nowo j 
pérsiūti, -siuvu, -siuvau— 
przeszyć (na nowo) 
pėrsiųsti, -siunčiu, -SIun- 
čiau — przestač | 
pėrsivalgyti — przeješč 
się, zjeść za dużo 
pėrsivilkti,-velku, -vilkau 
— przewlecsię;przebrać 
się, przeodziać $. 
pėrsižegnoti — przeżeg- 
nać się 
pórskaityti — przeczytać; 
przeliczyć i 
pėrskalbti—przeprač bie- 
liznę na nowo 
pórskelti—rozrąbać, roz- 
płatać, rozszczepić,roz- 
łupać,rozedrzeć (kłodę) 
pėrskirti,-skiriu, -skyriau 
—przedzielič, rozłączyć 
pėrskyral:pėrskyrimas!; 
pėrskyris,-rio1 — prze- 
dział rozdział -dzielenie; 
rozłąka, rozłączenie; 
rozwód f 
pérskristi,-skrendu,-skri- 
dau — przelecieé 
pėrskrosti, -skrodžiu, 
-džiau—przeciąč, prze- 
platač, przebić 
pčrsliekasirpėrsliekė!-— 
nadzwyczaj $cleficzone 
miejsce nici w przędzy 
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pėrsmaugtas — ściśnięty 
w pasie 

pėrsmaugti —  ścisnąć 
(w pasie) 

pórsmeigti — przebić, 
przekłuć, przeniknąć, 
przeszyć 

pėrsodinti — przesadzić 

pėrsopėti — przeboleć 

pórspausdinti —przedru- 
kować 

pėrspėjimas — r. įspėji- 
mas — przestroga 

pėrspėti—r. įspčti—prze- 
strzec 

pėrsprogti — pęknąć 

pórstatyti — przestawić 

persteke (pef- 3)—oścień 
do łowienia ryb 

pėrsti, -rdžiu, -rdžiau — 
pierdzieč 

pćrstojimasl:; pėrstogėl; 
pėrstojis,-j0; pėrstolis, 
-lio1—przestanek,prze- 
stanie 

pėrstoti — przestać 

pérstovėti — przestać; 


niu 


pėrstumti, -stumu -(stu- | 


miu), -stūmiau — prze- 
pchać 

pórsukti — przekręcić, 
kręcąc zepsuć 


pórsunkti — przecedzić, | 


przesączyć 
pėrsvara | — przewaga 
pėrsvarstyti — rozważyć 
na nowo 
pėrsverti,-sveriu,-svėriau 
— przeważyć 


wystać, przemóc w sta- | 


perśamas, peršami — 
swatany, stręczony 

pórśaldyti—7. nuśśldyti— 
przemrozić, przeziębić 

pėršalti, -šalu (-šalstu), 
-šalau — r. nuśślti — 
przemarznąć, przezię- 
bić się 

pėršauti. -šaunu (-Sauju), 
-šavau(-šoviau) — prze- 
strzelič 

peršėti ir perštėti, peTšti, 
perštėjo — swędzić, pa- 
lič, piec 

pėršildyti, -šildau, -šil- 
džiau — przegrzač 

pėršilti, -šįlu (-šilstu), -ši- 
lau — przegrzač się 

pėršlapinti —przemoczyč 

pėršlapti,-šlampu,-šlapau 
— przemoknąč 

pėršlėkti — zlač, polač, 
oblač 

pėršlioti — smagnąč 

pėršluostyti — przetrzeč 
na nowo 

jpórśluoti — zamieść na 
nowo 

peršulys, pefšulio 3 — 
swędzenie, ból, palenie 

pėršviesti, -šviečiu, -Śvie- 
čiau — prześwietlić, 
przeświecić 

per tai — przeto, dla tego 

pėrtaisyti — przerobić 

| pórtaras 3 — przysłowie 
osobiste 

pėrtekimas; perteklius, 
-kliaus — obfitość, zby- 
tek, nadmiar 


Y 


pórtekti, -tenka, -teko — 
mieć w obfitości, pod 
dostatkiem 

pėrtelžti, -telżiu, -žiau — 
przebić, mocno uderzyć 

pćrti(s), periū(os), pė- 
riaū(s) — parzyč (SIĘ), 
chtostač (siebie) 

pėrtikrinti — ponownie 
stwierdzič, sprawdzič 

pórtrauka 1; pėrtrūkis, 
-kiol — przerwa, prze- 
stanek 

pórtraukti — przerwać; 
przeciągnąć 

pórtrinti — przetrzeć 


pėrtrūkti —przerwać się, 
rozerwać $.,rozedrzečš. 
po połowie, pęknąć 
pėrtvara(s)irpėrtvoras— 
przegródka 
pėrtvarkyti — na nowo 
uporządkować, zorga- 
nizować, przekształcić 
pćrtverti — zmienić ban- 
daż; przewiązać; prze- 
grodzić 
pėrtvinkti—przepelnič $. 
(o wymieniu) 
pórtvinti — wezbrać 
pórtvoti—chlasnąć kogoś 
kijem 
perūklas 2 — na raz wy- 
lęgłe gniazdo ptasząt 
pėrurb(in)ti — przewier- 
cić, prześwidrować 
pėrvalgyti — przekąsič 
pėrvaras—drąžek w po- 
przek wozu 
pėrvargti—przemęczyč $. 


pćrvaryti- przebić (gwoź- 
dziem);przepędzić,prze- 
mordowač(konia):prze- 
destylowač 1 
pėrvažiuoti — przejechaé 
pérversmas | — przewrót 
pórversti — przewrócié 
pérverti— przebić na wy- 
lot, przenizač | 
pórveżti — przewieźć 
pervėlū — za późno 
pórvilkti — przeciągnąć, 
przewlec; przeodziać 
pórvirinti ir pórvirti — 
przegotować (Ś.); prze- 
jechać (biczem) 
pćrvirsti — przewrócić $. 
pervirśża wiele, zanadto 
pérviršis,-šiol—przewyż- 
ka, nadwyżka 
pérviršyti, -šiju, -Sijau — 
przewyższyć 
pórvystyti— przepowinąć 
pėržegnoti — przeżegnać 
perželti — przerosnąč 
(o trawie, žycie) 
pėržengti — przekroczyč, 
przewinič 
pėržiemoti — przezimo- 
wač 
pėržingsniuoti — przema- 
szerowač r 
péržinoti, -nau—przenik- 


nąć š 
pėržiūrėti — przejrzeć, 
przepatrzyć Ç 
pėržydėti — przekwitnąć 
pėržvelgti — przepatrzyć 
peslys, póslio 4 — kania 
(ptak) 
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pešiėti,-šioju; pėšti,pešū, 
-šiaū — skubač, szczy- 
pač, rwač, drzeč 

pëštis,-šúos, -šiaūs — li- 
nieć; bić ś., potykač $., 
drzeć Ś., kłócić $. 

peštynės, -niy 2 ir peštü- 
vės,-vių 2—bójka, bija- 
tyka, kłótnia, zwada 

peštūkas — haczyk do 
wyrywania siana; za- 
dzieracz 

peteliśkć 2 — motyl 

petingas,-g4 — pleczysty, 
barczysty 

petys,pėčio ir petis,-tičs 4 
— ramię 

petneśos, -šų I — szelki 

pėda 4—stopa, ślad, trop: 
pódomis—w ślad;rińkti 
pedos—być podobnym 

pėdas 3 — snop; ślad po- 
zostały od nogi 

pėdėl — luśnia 

pėdinti, -nu = pėstinti 

pėdsakas 3, pėdai, -dij 3— 
ślad, ślady 

pėdžia4 — słup, rosocha 
(u żurawia) 

pėplys, pėplio4 — gap 

pėrėjas,-ja 3,1;pėrikas2— 
łaziebny, posługacz w 
łaźni 


pėsčias (ir pėkščias); pë- | 


sti, pėsčios — pieszy; 
piechotą (idący) 
pėstininkas | — piechur 
pėstinti — iść pieszo, po- 
woli 
pėšterėti, -riu, -rėjau — 
skubnąć, szarpnąć 


pėžti, pėštū, pėžaū—roz- 
dymač $. 
pęslas | = peniūkšlas 
piaulai, -lü 3 — trociny 
piaustyti, -stau, -sčiau; 
piaustinėti — ciąč, wyci- 
nač, piłować, rznąć 
piauti, pidunu (piduju), 
pioviau — rznąć, ciąć, 
piłować, żąć (żyto), ko- 
sić(trawę), kąsać, gryźć 
piautuvas 3 — sierp 
piemenūuti — służyć za 
pastucha; poszukiwać 
pastucha do służby 
piemėnė 2 — pastuszka 
piemuo, -meńs 3 — pa- 
stuch; pasterz 
pienai 3 ir pićniai 2 — 
mlecz, mleczko, płyn 
nasienny u ryb samców 
pienas 3 — mleko 
pienburnis, -nćl -młokos 
| pienć 2 ir pienius 2—ryba 
samiec 
pieninć 1 — mleczarnia 
pieningas,-ga — mleczny, 
-na (krowa, która dużo 
mleka daje) 
| pienininkas,-kel;pienius, 
| -nè — mleczarz, mle- 
czarka 
pienininkavimas1; pieni- 
ninkystė 2 — mleczar- 
stwo į 
pieninis, -nć; pieniškas, 
-ka — mleczny (o po- 
trawach) | 
pienpuodis,-dźio—mlecz- 
niak, garnek do mleka 


—-3455— 


pienūotas, pieninūotasir 
pienūitas, -tà — zwala- 
ny w mleku 

piepala(S) ir piepolas 3 — 
kulik mały (ptak) | 

piepsėti, piepsi, -sėjo ir 
piepti—piszczeć o(kur- 
czętach) 

piesčiūkas 2—skrzyp(ro- 
šlina) — eguisetum 

piesta2;piestas 2 — stępa; 


stępor 

piesto atsistóti — stanąć 
dęba, wspiąć $. na tyl- 
nych nogach (o koniu) 

pieščjas, -jà 3,1; piešikas, 
-kė 2 — rysownik | 

piešimas 2 — rysowanie 

piesinas,-na—zbrudzony, 
zwalany w sadzy 

piesinys,(pić-3)—rysunek 

piëšos; puišos; paišos, 
-šį 4 — sadza 

piešti, -šiū, -šiali — ryso- 
wač, pisač 

pieštūkas 2 — ołówek 

pietauti, -t4uju (-tdunu) 
-tavafi—r. pietą valgyti 
—jeść, spożywać obiad 

pietautojas, -ja | — spo- 
żywca obiadu 

pietāvimasl — spożywa- 
nie obiadu 

pietičtis; -tė 2—południo- 
wiec ; 


pietys vėjas a. pietü vė- 
jas — wiatr południowy 
pičtryčiai, -čių 1; žiemos 


= 


rytai—południo-wschód 
pićtiis, pietų 4 — obiad; 
południe 


pietvakariai; žiemės va- 
karai—południo-zachód 
pievą 1 — łąka 
pievażolć |—trawa rosną- 
ca na łąkach 
pieviena 2 — łąka sko- 
szona wr 
pigimas 2 — tanieniė 
piginti. -nu, -nau—zniżać 
cenę a 
pigybėl; piguma 3; pigu- 
mas2—tanizna, taniošč; 
czas, w którym najta- 
niej można coś kupić 
lub sprzedać 
pigti, pińga, pigo—tanieć 
pigüs,-gi, pig; pigiai, pi- 
gyn — tani: tanio 
pikčiaū — gorzej 
pikčiūrna I b. — złośnik, 
człowiek gniewliwy 
pikis, -kio 2 (vok.) — r. 
kurpių sakai —szewska 
smola 
pikliavėti,pikliūoti (lenk) 
— r. smūlkiai malti — 
pytlowač 
piklius, -liaus (/enk.) — 
smūlkus malinys — py- 
tel; młyn; młynarz 
pikrūs,-ri;priklas,-la(/enk. 
przykry) — r. biaurus, 
nuobodūs, jkyrus | 
pikśćti, pikši, pikšėjo ir 
pikśćnti, -ščna, -nO — 
stukać, pukać niegłośno 
pikta — źle: mán pikta — 
mnie złość bierze 


piktadagilis, -lio 1—oset, 
bodziak — carduus 
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piktadarys, -rė, piktada- 
rio3irpiktūdaris,-rė 2— 
złoczyńca 

piktas, pikta, -tai, -tyn — 
zły, gniewny 

pikt(a)šašis, -šašio 1 — 
parch 

pikt(a)varlė! — ropucha 

pikt(a)votć | —wrzód zły 

pikt(a)žodžiauti — zło- 
rzeczyć 

pikt(a)žolė 1 — zielsko, 
chwast 

piktėti, -tćja, -tėjo — zło- 
ścić ś., stawać $. coraz 
więcej złym, gorszym 

piktinimas! — gorszenie 

piktinti — gorszyć, siać 
zgorszenie; podjudzać, 
pobudzać do złości 

piktintojas1 — gorszyciel 

piktybė I; piktuma 3; pik- 
tumas 2 — zło, złość, 
gniew 

piktūoju — ze złością; w 
złych stosunkach 

pik(t)votć! — wrzód zły 

pildymas! —wypełnianie, 
spełnianie 

pildyti — spełniać, wypeł- 
niać A 

piliakalnis,-nio—kurhan, 
kopiec 


pilietčti,-tėju,-jau—przej- | P 


mować się duchem oby- 
watelskim, stawać się 
dobrym obywatelem 
pilietinis, -nė ir piličti- 
škas, -ka—obywatelski 
piličtis,-tė 2 — obywatel 


pilietiškūmas — obywa- 
telskość 

pilietybė! obywatelstwo 

pilis,-liGs4—zamek,twier- 
dza 


| pilkas, pilka — szary 


pilkčti,-kčia ir pilkti, pil- 
ksta, -Iko — szarzeć 

pilkis,-kć —szarak, zając, 
wilk szary 

pilkis, -kio 2; pilkumas — 
szarość 


| pilkýbė 1; pilkuma—sza- 


rzyzna, miejsce szare 
pilkti, -Iksta,-ko =pilkėti, 
-kćja — szarzeć 
pilkuonas ir pilkuonis, 
-nè — zwierzę szare, 
ptak szary_ 
pilkūoti ir pilkuoti— sza- 
rzeć 
pilna — pełno 
pilnamėtis, -tė — pełno- 
letni 
pilnaprõtis, -tć— pełnego 
rozumu 
pilnas, pilna, pilna, pil- 
nai, -nyn — pełny 
pilnateisis,-sė — pełno- 
prawny 
pilnatis, -tičs, (pil- 3) — 
pełnia (księżyca) 
pilneti, -nćja — pełnieć 
ilnińtelis; _ pilnintćlis; 
pilnutćlis, -lė — pełniu- 
tki, pełniusieńki 
pilnis, -nio 2; piln$bć 1, 
pilnuma 3, pilnumas 2— 
pełność, pełnia; obfi- 
tość; plenum 
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pilstyti,-stau,-sčiau— lać, 
rozlewać, przelewać, 
sypać 

pilti(s),pili(ūos), pyliau(s) 
— lać š., sypać Ś., sobie 

piltuvas 3, piltuvćlis,-lio 2 
lejek 

pilvas4; pilvėlis, -lio 2 — 
brzuch; żołądek 

pilvazas 2, pilvočius 2 — 
brzuchacz 

pilvikaulis, -liol — kość 
wstydliwa — os pubis 

pilvėtas, -tà — brzuchaty 

pinas: pinai —plecionka; 
koronka LL 

pinigas; pinigai 3 — pie- 
niądz,-dze, moneta 

pinigauti -gduju,-gavai— 
szukać pieniędzy 

pinigine 2 — sakiewka, 
portmoneta 

pinigingas,-ga — bogaty, 
mający dużo pieniędzy 

pinigius — bogacz, kapi- 
talista 

pinigynas 3—skarb, skar- 
bnica 

pinikas: pinikai 2 = nëri- 
niai (nėrinys)—koronki 

piūklės,-lių 2—sieci,sidta, 
zasadzka, matnia 

pinklybė!;pinklūmas 2-— 
zawiłość, plątanina 

pinklūs, -lì — zawiklany, 
zawiły 

pinóklis, -lio 2 — wielka 
drewniana lub kościana 
igła do podplataniałapci 

pintas, pinta, pintinis,-nė 
— pleciony 


pintėlė 2 — kowadełko; 
mała gąbka do mycia 
pinti, pinu, pyniau— pleść, 
wiązać, splatać, wić, za- 
platać 
pintinć 2—kosz, kobiałka 
pintis, -ties 1 — gąbka 
pintis, pinasi, pynėsi — 
plešč $., plątač Ś., Owi- 
jać $. 
pintüvës 2: pintūvių vã- 
karas — wieczór przed 
ślubem, na którym dla 
młodej wiją wianek 
pindtis, -ničio — płot, 
plecionka z chróstu 
piovejai, -ji3 — gwiazdo- 
zbiór Oriona 
piovėjas, -ja 3,1; piovi- 
kas,-kė2—žniwiarz, ko- 
sarz; rzeźnik 
piovimas2—cięcie, rznię- 
cie, żęcie, koszenie 
(trawy), piłowanie 
piovyklė 2 ir piovykla 2— 
rzeźnia; tartak 
pipiras 2 — pieprz 
pipirinis -nć — pieprzowy, 
pieprzny + 
pipirmótć1 — mięta (pie- 
przowa) p 
pipsčti,-siū,-sėjau—-pipcič, 
palić fajkę 
pipt: në pipt — ani krzty 
pirkaite = kamara. virali- 
nė, maltuve—spiżaren- 
ka, spižarnia 
pirkćjas,-ja 3,1 ¿r pirki- 
kas 2 — kupujący 
pirkia 4 — chata, izba 
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pirkimas2 — kupno 

pirkinėti,-nėju —kupowač 

pirkinys; pirkinio 3—ku- 
pno, zakupione rzeczy, 
sprawunki 

pirkis,-kio 2—przykupno, 
dokup; karta pozostała 
po rozdaniu grającym 

pirklė 4; pirklienė 1 — 
kupcowa 

pirkliauti,-liduju,-liavaū — 
handlowač 

pirkliava (pif- 3) — cło 

pirkliavimas I — trudnie- 
nie się kupiectwem 

pirklfbal—r.prekybal— 
handel 

pirklys 4 — kupiec 

pirkti, perku, pirkai — 
kupič . 

pirktinis, -nė — kupiony, 
nabyty i 

pirktis, perkúos, pirkaūs 
— kupič sobie 

pifm; pirma(i) — przed; 
najpierw, naprzód 

pirmadėlė; pirmatelėl — 
kura z pierwszym jaj- 
kiem, krowa z pierw- 
szym cielęciem 

pirmadienis, -nio 1 — po- 
niedziatek 

pirmaeilis, -lë 2 — pierw- 
szorzędny 

pirmagalinis,-nć — prze- 


dni 
pirm(a)galys (pir- 3) — 
część przednia, przód 
pirmagimdć3 móteris — 
niewiasta pierwszy raz 
rodząca 


pirmagimys,-mė (pir-3)— 
pierworodek, pierwo- 
rodny 

pirmakartis. -tć 2 — kre- 
wny w pierwszym po- 
koleniu 

pirmalaka|—ziarno prze- 
dnie, czołowe 

pirmamčtis,-tė — pierw- 
szoroczny 

pirmaorė 2 — pierwsza, 
wiosenna orka 


pirmapćdis,-dć—poprze- 
dnik 
pirmapradis, -dė—począ- 
tkowy, pierwotny 
pirmas,-ma — pierwszy, 
przedni 
pirmasai(pirmasis),-móji 
— pierwszy, początko- 
wy, główny 
pirmasėdis,-dė-—przewo- 
dniczący 
pirmasniegis, -gio—pier- 
wszy śnieg 
pirmašakos, -kų I—prze- 
dnie, pierwsze piwo 
pirmatakas,-kė—poprze- 
dnik, zwiastun 
pirmauti — przodkować, 
poprzedzać, przewodni- 
czyć 
pirmeivis — postępowiec 
pirmenybė |—pierwszeń- 
stwo 
pirmiai—wpierw, kiedyś 
pirmiena 2—pierwszyzna 
pirminińkas, -kć—prezes 
pirmininkauti—przewod- 
niczyć 
pirminis, -nė—początko- 
wy, pierwotny 
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pirmóciai 2 — namiotka 

pirmonis, -nićs, pirmo- 
nys 3 — pierwotniaki — 
protozoa 

pirmóvć | — pierwotność, 
dawność 

pirmučiausia,-siai — naj- 
pierw, nasamprzód 

pirmutinis,-nć—pierwszy 

pirsterėti. -riu, -rėjau — 
piardnąć trochę 

pipsėti, pipsiū, -sćjau — 
pipcič, palić fajkę 

piršimas(is) 2—swatanie 
(się) 

piršys, -šių 1 — piersi (u 
konia) 

pirśle 4 — swatka 

piršlės,-liū; piršlYybos,-bų1 
— swatostwo 

pirśliauti,-liduju,-liavai — 
jechać w swaty; zajmo- 
wać $. swatostwem 

piršlys, piršlio 4 — swat, 
dziewosłąb 

pirštas 2; pirštėlis, -lio 2— 
palec; maleńki palec 

piršti(s), peršū(os), pir- 
šaū(s) — swatač (się) 

pirštikai 2—palce w rę- 
kawiczce 

pirštinė 1 — rekawiczka 

pirštinčtas ir pirštinūo- 
tas,-ta — w rękawicz- 
kach 

pirštūotos pirstinćs— rę- 
kawiczki palczaste 

pirtinińkas,-kć 2—łazien- 


nik 
pirtinis, -nć — łazienny 
pirtis, -tičs 4 — łaźnia 


pitulas3 — plama 

pitulūotas,-t2—plamisty, 
w plamach 

piudyti,-daū(-džiū),-džiai 
— szczuč; judzić, podże- 
gać, jątrzyć, podszczu- 
wać 


piūvenos, -nq 3 — trociny 

piliklas1 — piła 

|piūmuo, -meńs, piūmenį1 
— żniwo 

piūtis,-ties 1—żniwo, Žę- 
cie; rznięcie (w żołą- 

| dku) 

piūvis, -viol —(roz)cięcie, 
rznięcie 

pygis, -gio 2 — taniość 

pyka 4 ir pykmė4—gniew, 
złość 

pykdyti, pykdau (-džiu), 
-džiau ir pykinti, -nu— 
złościć, gniewać 

pykśćti, pykšiu, pykšėjau 
— stukać, palić (z re- 
wolweru), strzelać 

pykšterėti, -riu,- rėjau ir 
pykštelėti — stuknąć, 
palnąć, wystrzelić 

pyktauti, -tauju, -tavau — 
złościć się 

pykti, pykstū, -kaii—gnie- 
wać się, złościć się | 

pyktinóji,-nósios—chwila 
gniewu, nastrój gnie- 
wliwy 

pyktis, pykstamės, pyko- 
mes — gniewać SIĘ na- 
wzajem, jeden na dru- 


giego à 
pyktis, -kčio 2 — gniew, 
złość 
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pyla 4 ir pyliava 1 — 
zsypka, sep, osep 
ylà 4 — lanie, chtosta 

pylė ir pylis, -lies=śntis 


pylimas ir pylymas 3,1 — | 


nasyp, wał, grobla 
pylimas 2—lanie, sypanie 
pylinas 3 — kaczor 
pynć 4—plecionka, rogo- 
ża, mata, kobiatka; ko- 
sa, Warkocz 


pynimas 2 — plecenie, 


splatanie 

pynioti, -nioju — pleść, 
splatać 

pypas 2 v. Z. — mleko 

pypkė 2 ir pypkis,-kio 2— 
fajka 

pypkiakotis, -kočio 1 — 
cybuch 


pypk(i)ūoti — palić fajkę | 


pypkius, -kiaus ír pipkius 


--fajkarz, ten co wciąż | 


pali fajkę 
pyplys 4 — piskorz, wjun: 
kiełek pierza u ptaków 
pypsćti, pypsi. pypsćjo ir 
pypti, PYPia, PYPE — 
piszczeć (o pisklętach) 
pyragas 2 — pieróg 
pyti, pyna(pija).pijo—na- 
bierać mleka (o krowie) 
piżti, pista, pežo — nady- 
mać się 


plačiaburnis, -nė 2—sze- | 


rokolicy 


plačiadafitis, -të 2 — sze- | 


rokozęby 


| plačiagerklis,-lė 2 (kalbć- 


tojas) — szerokogębny 
(mówca) 

plačiai — szeroko 

placiakaktis, -tė 2 — sze- 
rokoczelny 

placiakójis, -jć 1—szero- 
konogi : 

plačialaiškis,-kel ir pla- 
čialapis, -pë 2 — szero- 
kolistny 

plačialūpis, -pė 1—szero- 
koustny j 

placianósis, -së — szero- 
konosy i 

plačianugaris, -rė 2 — 

| szerokopleczysty 

| plačiapėtis, -tė 2—szero- 

| koramienny 

|plačiarūgis, -gė 2 — sze- 
rokorogi 

 plaćiasnapis, -pè — sze- 

| rokodzioby 

placiaspafnis,-ne 2—sze- 
rokoskrzydły 

plačiašūkis, -ke — szero- 
korozrosły 

|plačiaūdis,-dė —szeroko 
wytkany 

plačiaveidis, -dė 2 — sze- 
rokotwarzy 

pladis, -dies 4 — okrągły» 
płaski bochenek chleba 

plaikstyti(s), -staü(s), 
-sčiati(s)—topotać, po- 
wiewać (o chorągwi) 

| plaiskanćs 2 (kanūpės) — 
płoskonie (konopie) 

| plaišà 4 — szczelina 
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plaišėti, -ša (-šëja), -šėjo 
— r.plėišėti — pękać $. 

pláišinti, plśiśioti, plai- 
šyti — rozrywać, roz- 
sadzać; szczepać 

plakdinti,-nu—kazać bić, 
biczować 

plakė 2 ir plakis, -kio 2— 
Ieszcz—abramis brama 

plakimas 2—bicie, biczo- 
wanie, katowanie 

plakšnėti, -nóju — klapač 
potrosze 

plakštas 2 — chłosta 

plakti, -kù, -kiaū — bić, 
tłuc, chłostać; klepać 
(kosę);trzepać(len);beł- 
tać, poruszać płynem; 
wybijać (pianę); zara- 
biać (ciasto) 

plaktis, plakūos, -kiaūs— 
bić $., siebie 

plaktūkas 2 — młotek 

plaktūvai. -vų 2—młotek 
z kowadetkiem do kle- 
pania kosy 


plaktuvė, (pla- 3) — trze- | 
| platybė — szerzyzna 
| platmena ir platuma — 


paczka, narzędzie do 
trzepania Inu 
planas 4 — plan 


planingas.-ga — planowy | 


plañkumas 


płoskoń, konopie mę- 
skie 

plasnóti, -nója, -nójo — 
łopotać, uderzać skrzy- 
dłami; pulsować 


plasta 4 — puls | 


Plastakć 2 — motyl 


\plasteti, plásta, -tėjo ir 
| plastenti,-stena, -steno 
— tłuc $.,bić $.(o sercu); 
łopotać, uderzać skrzy- 
dłami; trząść Ś5 powie- 
wać (o chorągwi) 
plasti, plańta, plato = 
platëti 
plaškėti = pleškėti 
plaštakas 3ir plastaka3— 
kiść ręki wyprostowa- 
na, nie ściśnięta w pięść 
plaśtakć ir plaštakis, 
-kio 2 — motyl 
| plaštalungis ir plastalun- 
kis,-kio I—kurcz, spazm 
platakis = plačiaūkis Z — 
szerokooczy 
platbufnis =plaćiabufnis 
platėti, -tćja, -tëjo — sze- 
rzyć $., rozszerzać Ś. 


platinti — szerzyć, posze- 
rzać, rozszerzać; kol- 
portować, rozpowsze- 
chniać 

platintis—szerzyć Ś., TOZ- 
szerzač Ś., mnożyć Ś. 


najszersze miejsce 
platiimas — szerokość 


1 — polana | platūs,-ti-tū, plačiai, pla- 
plaskūnė 2 ir pliske 2 — | 


tyn — szeroki 
plaūčiai — płuca 
plaujóti — pływać (o ry- 
bie) 
plaukas 3 — włos 
plaukćjas, -ja 3,1 ir plau- 
kikas,-kė 2 — pływak 
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plaukėjimas (rugių) — 
ktoszenie $. 
plauketi,-ka ( kėja),-kėjo 
ir plaukti, -kia, -kė — 
kłosić s., kłosować (Ś.) 
plaukimas 2 — płynięcie 
plaukióti, -kióju; plauky- 
ti, -kaū, -kiai — pływać 
plaukyba! —żegluga wo- 
dna; pływanie 
plaukykla 2 — pływalnia 
plaükymas I — pływanie 
plaukytis, plaūkosi,-kėsi 
— pływać, kąpać się 
plaukmuó,-mefis—pletwa 
plauksmas; plaūstas; 
pluostas 2 — pomost; 


prom 
plaukstyti,-kstaū, -čiati = 
plaukióti 
plaukte — wpław 
plaukti,-kia -ke=plduketi 
plaūkti, -kiù, -kiall—pły- 
nąć, wpływać, upływać 
plauktynćs, -nių 2 — za- 
wody pływackie 
plauktūvai — pławka 
plaistas— prom; przewóz 
plausti, pldudziu, pldu- 
džiau — płukać 
plaüsti — zaczynać cho- 
rować na katar nosa 
plaustinińkas — przewo- 
źnik (na promie) 
plaiišas: plaušai — łyko 
lipowe, sitowe; rogoża 
z łyka BË 
plaüšos, plaušü = plušos 
plauśinys 2 — rogoża 
plaütas — ławka, półka 
w łaźni, deska nabita 


u boku czółna dla utrzy- 
mania jego równowagi; 
drzwiczki w ulu prostym 
plauti, piaunu (pláuju), 
plóviau — płukać, myć, 
podmywać 
plautinć 2 — zapalenie 
płuc 
plaūtis, plaūčio 2—płuco 
plautis, pliunuos (pldu- 
juos), plóviaus — płu- 
kač się, pluskač się, 
myč się 
plaiitkepenćs, -niql—wą- 
troba z płucami 
plavćntis,-venios,-naiis— 
machać, łopotać skrzy- 
dłami 
plavėsūoti,-sūoju, -savai 
— powiewać 
plazdenti, -dćna, -dėno — 
uderzać skrzydłami 
plazdëti, -zdū, -dėjau ir 
plaznėti = plastėti 
pledėkšnė 2 — strączek 
niedojrzały (używany 
na jarzynkę) 
pleikti, -kiu, -kiau—opra- 
wiać, płatać rybę 
plėinė,-nės — płaszczka 
(ryba) ç 4 
plėinėti, -nėju ir -nu, -nė- 
jau — łuszczyć Ś.; przy- 
gasać (0 ogniu) 
pleiskanės,-nių 2 — płos- 
konie konopie 
plėiskanos (ir pláiska- 
nos),-ny=blizganos— 
łupież (we włosach) 
plėiskanoti — pokrywać 
się łupieżem (o głowie) 
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plėišėti,-ša (-šėja),-šėjo— 
pękać, łupać š. 

pleišyti,-šiju,-jau—klino- 
wać, klinić 

pleiškis, -kio 2; pleištis, 
-ščio 2; pleištas 2; plei- 
tokas 2 — klin 

plekšėti, plekšiū (plėkši), 
plekšėjo—trzaskač, pla- 
skač, klaskač 

plėkšnė 2—płaszczka, ilą- 
dra (ryba) 

plekšnėti, -nója—plaskać 

plempti, -Mmpia, -ipe — 
paplač 

plėntas 1 — szosa, droga 
bita 

plepalas 3 — paplanina 

plėpas4 b.; plepuonć bo- 
ba,o vyras plepėtas 2— 
papla, gaduła 

plepüs, -pi — gadatliwy 

plerpalas3—buza, poidło 


plerpsėti, plćrpsi, pler- | 


psćjo — trzaskać, trze- 
szczęć 
plerškėti, plėrška, pler- 
škėjo — grzechotač 
plerškynė 2; plerškūtis, 


-kūčio 2 — grzechotka; | 


kołatka 
plestėti = plastćti 
pleškesys, pleśkesio 3; 
pleśkćjimas — trzask, 
wrzask, gadanina; plot- 


ka 

pleśkćs,-kiy 2—szla, szle- 
ja, szory 

pleškėti, -ku, -kėjau—pa- 
lić $., trzeszczeč, pękać; 
paplač 


plėškinti,-nu,-nau—palič, 
spalač; smagač, walič 
plėškius, -kiaus dgsk.plē- 
škiai2—rymarz,szornik 
pleśtekć 2,3 — motyl 
plevćnti— Išnič (Ś.), šwie- 
cić 
plevėsa 1 b.— swawolnik, 
psotnik, roztrzepaniec 
plevėsūoti= plavėsūoti 
plezdėnti,-nū,-naū ir ple- 
zdėti,-dū, -dójau — fru- 
wać,machać skrzydłami 
plčkai ir blėkai,-kų 2— r. 
žarnokai — flaki, pa- 
trochy, bebechy 
plekai, pieką 4 — pleśń 
plekienć 2 — flaki (potra- 
wa) 
plekti, -ksta, -ko — ple- 
śnieć, tęchnieć 
plėnė 4 — błona, plewa, 
powłoka 
| plćnis, -nies ir plėnys,-nių 
| — zarzewie, płomień 
|plėsti, plečiū, plėčiaū ir 
plėstis, plččiasi, plė- 
tesi — rozszerzać (Ś.), 
rozpościerać (Ś.), roz- 
| rastać $. 
| plėšà 4 — łyko, dranica 
| pleśikas, -kė 2—grabiciel, 
grabieżca, rabuś 
 pleśikauti, -káuju (-káu- 
| nu), -kavafi — rabować, 
maroderować ' 
| plešimas2—darcie, zdzie- 
| ranie; zdzierstwo, ra- 
| bowanie; karczowanie 
i oranie nieużytków 
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plėšinys, plešinio 3 — no- 
wina, grunt, rola wy- 
karczowana; łup 

plėšymas! —rwanie; sku- 
banie (pierza) 

plėšyti,-šau,-šiau —rwač, 


drzeć, zdzierać, skubač; | 


orać 


plėšytis, -šaus, -šiaus — | 


rwać Ś., drzeć Ś.; wrze- 
szczeć, krzyczeć; wdzie- 
rać Ś. 
plóśkis, -kio 2 — klin 
plėšos, -šij4 = plūšos 


pleśótis=piySóti — mio- | 
tać $., wściekać $. (ze | 


złości) 
pleśrdmas2—drapiestwo, 

zdzierstwo; chciwość 
plėšrūs, -rì — drapieżny 


plėštalūnkis, -kio = me- | 
ślingis—spazm, skurcz 


mięśni 
plešti,-šiu, -šiau — rwać, 
drzeć, łupać, zdzierać, 


skubać; rabować; orać | 


nowe pole; bezcześcić 

plėštis, plėšias, -S65 — 
rwać Ś,, drzeć Ś., zdzie- 
rać Ś., łupać Ś. 

plėtimas(is) — rozszerza- 
nie (Ś.) 

plėtotė 2—rozwój; rozwi- 
Janie $. > 

plėtėti(s) — rozwijać (Ś.), 
rozpościerać (Ś.), roz- 
krzewiać (Ś.); rozkra- 
czać (Ś.) 

plevć 4 — plewa, błona 

plevótis, -vójas — płonąć 


| pliaukščioti; pliaukšėti, 
| plidukšiu,-šėjau; plińu- 
| kšinti,-nu — trzaskač, 
|  klaskać, plaskač 
pliaukšterėti, -riu, -rėjau 
ir plidukštelėti — trza- 
snąć, klasnąć 
|pliańkśti, pliaūkščia, 
pliaūkštė — blagoweć, 
| pleść (głupstwa) 
| pliauna 4 b./rpliaūnius— 
papla, plotkarz 
| pliaunyti,-nija, -nijo—pa- 
| plać 
Įpliaūpti, -piū, -piaū—plu- 
skotać, lać ś., wylewać 
| $., ciec 
pliafiptis,-piasi,-pesi(apie 
kiaūlę)=krėktis 
pliauskė 4 ¿r pliauskà4— 
| szczapa, tupa, polano 
pliauška 4 b. — papla, ga- 
| duta 
|pliauskałas 3—paplanina 
| pliauśketas 2 — smukła, 
cienka a długa rzecz 
pliauškėti = pliaukśćti 
pliauškintis — pluskać š. 
pliaütas=piaütas 
| plieka—pasmo, kosmyk, 
włókno 
|pliekti(s), -kiu,-kiau—bić 
($.), chłostać, tłuc (Ś.) 
pliëkti,-kiü,-kiaüñ — pło- 
mienieć 
plienas 1 — stal 
plieninis, -nė — stalowy 
| plikagalvis,-vć 2 — goło- 
głowy, łysy 
plikakaklis,-Ić 2 — z gołą 
szyją 
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plikakaktis,-tć 2 — z ły- 
sym czołem 
plikakójis, -jë 1 — goło- | 


nogi 

plikapilvis, -vė 2 — goło- 
brzuchy P 

plikas, -ka, plika; plikai, 
-kyn — łysy, goły 

plikbajoris,-rel — szla- 
chetka, szlachcic za- 
gonowy, zaściankowy, 
szaraączkowy 

plikbarščiai,-čiu1 — zupa 
postna 

plikbufnis,-nć 2—młokos, 
chłystek 

plikė 2; plikymel—łysina; 
miejsce gołe, puste 

pliketi,-kćju; plikyn eiti 
łysieć, goleć 

plikimas 2 — łysienie 

plikineti — chodzić pół- 
nago 

plikinti ir plikyti — opa- 
rzač, zaparzać; Ogala- 
cač, ogalač 

plikmaūšis, -šė 2-—łapser- 
dak, oberwaniec 

pliknuogis,-gė — golutki 

pliksnėti, -nója — pobły- 
skiwać 

plikšalas 3 — gołoledź 

plik(š)is, -k(š)e — golec, 
biedak 

plikti, plinku (pliñka). 
plikañ — łysieć, goleć 

plikuma 3 — łyse, gołe, 
puste miejsce 

plikūmas2 — łysość; ple- 
szowatość 


pliókśtis, -ties1=plėkštis 
— płaskórka 

pliopti, -pia, -pė — plu- 
szczeč, paplač 

plisti, plintū (plinta), pli- 
taū — rozszerzač się, 
rozchodzič $., rozras- 
tać $., rozpošcierač $., 
rozpostrzeniač š. 

plitūs,-ti — łatwo rozsze- 
rzający Ś. ⁄ 

pliñkšti, pliunškū, (pliuñ- 
ška), pliuškaū ¿r pliū- 
kšti, -kSta, pliūško — 
chudnąć; spłaszczać Ś., 
kurczyć $. 

pliumpėti,pliūmpu,plium- 
pčiau;pliumpsėti;pliūm- 
psiu,pliumpsėjau,pliūm- 
pstyti,- stau, -sčiau — 
pluskač 


| pliimpis,-pó—łajdak,roz- 


pustnik 

'pliùpti, pliumpù (pliu ñ- 
pa), pliùpo, v. prapliùpti 
—pluszczeć,mocno lać$. 

pliurkšti, -Tkščia, -Tkštė— 
cedzič przez zęby 

pliurškalas; pliurpalas3— 

| niedojadki rzadkie 

pliūrzė 1—lura; rozbełta- 
ne błoto 

plińrzinti — mieszać, beł- 
tać, chlupać po błocie 

| plińskć2—łupinka ziarna 
owsianego 

pliuskauti — fircykować, 
trzpiotać Ś. 

pliuškėnti(s) ir pliūškin- 
tis, płiuskEti—7. tašky- 


pliókścias, -čia — płaski 


tis — pluskać Ś. 


pliuškėti,pliūška, pliuškė- 
jo—pluszczeć, pluszczyć 

pliūškinti — płaszczyć 

pliūškis,-kė—fircyk, mo- 
dniś 

pliuškybė!,pliuškūmas — 
lekkomyślność; trzpio- 
tostwo 

pliuskńoti—trzpiotać (Ś.), 
szastać $. 

pliuśkis, -ki—lekkomyś- 
Iny, wietrzny, trzpio- 
talski , 

pliūkšti,-kštu,-pliūškau— 
spłaszczać š. | 

pliūpėti v. papliūpėti 

pliūpimas2 — chtosta, la- 
me 

pliūpsėti, pliūpsiu, pliūp- 
sėjau—pluskač,chlustač 

pliūpterėti, -riu, -rėjau ir 
pliūptelėti — lunąć 

plykć4—łyse,gołe miejsce 
(w zbożu na polu) 

plyksėti, plyksiu, plyksć- 
jau—błyskać, trzaskać, 
palić 

plyksteleti/rpl$ ksteróti— 
błysnąć, trzasnąć, pal- 
nąć 

plynakalnis, -nio 1 — pła- 
skowzgórze 

plynas, plyna — równy, 
gładki, czysty 

plynel irplynial—równi- 
na; płaszczyzna; błoto, 
trzęsawisko 

plynledis, -džio!—gtadki, 
czysty lód A 

plyšimas 2 — rwanie Ś., 
rozryw 


plyšys, plyšio4(/r plyšė)— 
szczelina, rysa, szpara 
plyšėti, -Sóju; plėšėtis, 
-šojas — krzyczeć wnie- 
bogłosy, pękać się, 
wrzeszczeć 
plyšti,-štu,-šau — rwać $., 
pękać, rozpadać $:, ła- 
mać $., trzaskać 
plyta 2 — cegła 
plyt(a)galys, plyt(a)ga- 
lio 3 — kawałek cegły 
plytėti, plyti, plytėjo — 
rozpościerać Ś. 
plytine 1 — cegielnia 
plytininkas,-kėl —ceglarz 
plytinis,-nė — ceglany 
plytlaižys (plyt-3) — po- 
bożniś (całujący po- 
sadzkę), lizus 
plojimas2—spłaszczanie; 
klaskanie, oklask, po- 
chwała głośna 
plókis, -kio 2—uderzenie, 
cios, cięcie, raz 
plokściagalvis, -vė 2 — 
płaskogłowy 
plokščiakaktis, -tė 2 — 
ptaskoczotowy 
plokščiakrūtinis, -nė — 
człowiek z płaską pier- 


sią 

plokščianėsis, -sć 1 — 
płaskonosy 

eW plokścia—pła- 
ski 


plokštainis,-nio2—ptaski 
pierožek, krąžek, cias- 
teczko 

plókśtakalnis, -nio 2 — 
płaskoszczyt 
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plokštėlė 2 — płyta (gra- | plóti, plóju, -jau — pła- 
mofonowa,patefonowa)| szczyć; klaskać (w dło- 
plókśte1 — płyta; łopata| nie) i 
wiosła plotis, pločio 2 — szero- 
plokštėti, -tėja — sta-| kość, rozległość 
wać Ś. płaskim plėtis, plójuos, -jaus — 
plókśtinti — płaszczyć płaszczyć Ś. ; 
plokštis,-kščio2; plokśtu- | plotmena 3 — równina; 
mas 2 — płaskość płaskowzgórze 
plókśtis, -ties 1 — pła- | plotmć 4 — płaszczyzna; 
skórka, strąk niedoj- platforma; zakres 
rzały, nie wypełniony plovimas 2 — płókanie; 
han ZACH AA | zmywanie 
plokštuma 3; plokštū- abi WM api pd 
mas 2—miejsce płaskie; gt rom r.skalbiniai 
płaszczyzna ludóngć I t = 
plonalūpis,-pė—cztowiek | P = sp. raj "PMT A> 
z cienkiemi wargami Eo zak 
plonaódis, -dė 1—cienko- | Plūkas,-kė2 — marnotra- 
skóry wca, rozrzutnik 
plónas, -nà (4udeklas) — | pluk(dy)ti(s), -(d)aū(s), 
cienki, -ka (tkanina) -(d)żiau(s) — pławić; 
plonćti, -nėja — cienieć | kąpać ($.); spławiać 
plóngalis, -li01=laibaga- | plikćs, -kių 2; plūdės, 
lys(I4i-3)—cienkikoniec| -dziü4 = plūdros 
plonimas 2 — skroń | | plukiava (plü- 3)—kąpiel 
plóninimas|! — ścienianie | plūktas2; plūktūvas—ubi- 
plóninti —cieńczyć, ście-| ` jak (do bruku) 
niać Akti k S 
plónis,-nies (iš lenk. plon) a A rt 
— wianek, snop dożyn- mP h 
kowy plumpénti,-pēna— głucho 
plõnis,-niol;plonùmas2—| uderzać, łopotać 
cienkość plumpinti — bić, chłostać 
plonumà3—cienkie miej- plumpsėti; plūmpsiu, 
sce (czegoś) plumpsėjau—klapač,bu- 
„plostas — naręcze chač 
plostūoti —robič naręcza |plūmpterėti — klapnąč, 
plotas 2 — obszar; prze-| buchnąć 
strzeń; pole (w geom.) | plinda 1 — wałęsa > 
pewna rozległość plùnyti,-niju — łykać, pić 
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plūnksnal irpliiksna 1 — 
pióro; stalówka 
plunksnagraużys(plin-3) 
— gryzipiórek 
plunksnakotis, -kočio1— 
obsadka 
plūnksninė ir plūksninė! 
piórnik 
plunksnótas — pierzasty 
pluūkšti,-nkščiū,-nkščiaū 
=prufkšti — parskač 
plńnkti,-kiu,-kiau—brnąć, | 
brodzić; skubać (drób) 
pluostas 4 — prom 
plńośtas 3—włókno; pęk; | 
garstka włosów, Inu 
pluoštinis, -nć—włókien- 


ny 
plusnóti — lekko łopotać | 
skrzydłami 
plusta: iś plustós— z ca- 
łej siły 2 
plustėti, -tū, -tėjau — sza- 
motač, łopotać 
plūstinti —potrząsač, po- 
ruszač, targač, tarmosič 
pluščti,-šū (plūša),-šėjau 
ktopotač š.,troszczyč Ś.; 
śpiesznie coś robić 
pluta4—skorynka chleba, 
skorupa | 
plūda 4; plūdė 4, plūdis, 
-dićs — pływak. popław 
(u wędki, sieci); rdest 
pliidimas 2 —napastowa- 
nie, łajanie; przypływ 
(krwi); napływ; wylew 
pliidineti — pływać 
plūdros,-drį 4 ir pliidos4 
— rzęsa — lemna | 


plūdūoti, -dūoja, -dūvo;. 
pliidurtiirplidur(i)uo- 
ti — pływać (na powie- 
rzchni wody) 

plūduras ir plūdurys 3 — 
boja, pława 

plūgas 2 — plug 

plūkauti — pływać; bujać 

pliikoti, -kau, -kojau — 
pływać 

pluksnal—pióro, stalów- 
ka 


plūkti, plukiū, plūkiai — 
bić, ubijać; trzepać (len) 

pliiktis, plūkiasi, plūkėsi 
—bič $., tłuć $., ubijać 
sobie 

plūktūvas 2— ubijak (do 
bruku) 

pliiktuvć (plu- 3) — trze- 
paczka 


| pliisteti, plūstu, plūstėjau 


=kliedėti — bredzić 

plūsti, plūstu, plūdau — 
łajać, napastować; roz- 
pływać Ś., ciec, lać $., 
płynąć, wypływać, roz- 
lewač ś. | r) 

plustis, pliistuos, pli- 
daus — łajać $. 

plūša: plūšos, -5f 4 — 
rogoża 

plūšyti(s), plūšijas, -jos; 
plūšėti(s) -šėja(s) — 
włóknić ś., stawać Ś. 
włóknistym 

plūti, plūna, pluvo— być 
przepełnionym; rozpły- 
wać Ś. 

pó — po, pod, za, w 
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póbegis, -gio | —podbieg; 


podbiegnięcie;przebieg, 
ucieczka 

pobūdis,-džio1 —charak- 
ter, oznaka, rysa cha- 
rakteru 

pódangis, -giol — hory- 
zont, widnokrąg 

podė 2—matka chrzestna 

podėlis, -lio 1 — pomie- 
szczenie, skład, poło- 
żenie; podkład 

podinas,podis ¿r podžius 
— ojciec chrzestny 

pódirvis, -viol — pokład 
ziemi, znajdujący $. pod 
wierzchnim gruntem 

podraiig — r. kartu, tuo 
pat laiki—jednocześnie 

podukra I — pasierbica 

pódiikis, -kio 1 —szaleń- 
stwo, zapalczywość 

pódiisis. -sio 1 — wes- 
tchnienie 

podžius, -džiaus — ojciec 
chrzestny 

póelgis, -gio — postępek, 
uczynek 

poetiśkas, -ka, poėčtinis, 
-nė, poetingas, -gà — 
poetyczny 

póćjis,-jo | — podejście, 
postęp, pójście, pochód, 
marsz 

pógalvis,-viol — podusz- 
ka, wezgłowie 

pógymis, -mio — charak- 
ter, przyroda, przyro- 
dzenie 

pógrindis | ir pagrindys, 
pagrindźio3—podziemie, 


suterena; miejsce pod 
podłogą 

pógrożis — piękny, uro- 
czysty nastrój 

pógulis, -lio 1; pokaitis, 
-kaičio 1; perpietć 1; 
apypietė! — odpoczy- 
nek, wytchnienie w cza- 
sie pracy > 

pėieškis,-kio!—poszuki- 
wanie, poszukanie, do- 
chodzenie 

pėilsis,-sio —odpoczynek; 
wytchnienie 

pójuokas 1— oszukaniec, 
djabełek-żartowniś 

pojiitis,-jučio1 — uczucie, 
wrażenie 

pókaiśtis,-Cio I —wyrzut, 
zarzut 

pókaitis,-kaićio — przer- 
wa, przemiana, odpo- 
czynek 

pókalbis,-biol —biesiada, 
rozmowa; plotka, ob- 
mowa 

pókarinis, -nė — powo- 
jenny 

pėkarštis, „tė — nieco za 
gorący 

pókyłlis,-li01—uczta, ban- 
kiet, bal; podnoszenie 
do góry, podjęcie 

pókliisis, -sio I — odgłos, 
słuch 

pokśćti, pėkšiu,-kšėjau— 
postukiwać, trzeszczeć; 
strzelać j 

pókštasl—fortel, wybieg, 
figiel 
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pėkšterėti irpókśteleti— 
mega VEDE a 
Š 


i 
pólaidis, -dźio — roztok 
roztop, rozlew 
pėlaisvis,-vė — nieco za 
wolny, swobodny 
pólekis, -kio — polot 
pólinkis,-kio 1 — skłon- 
ność 
póliiidis,-dźio 1—smutek, 
zgryzota 
pólymas I — wielka prze- 
strzeń, obszar 
pómergć | = pamergys 
pomėgis, -gi01 — zamiło- 
wanie, upodobanie; po- 
ciecha, ostoda 
pomėklė 1 — postać 
pómirtinis,-nć—pośmier- 
tny, pozgonny 
pómojis, -jo — skinienie, 
kiwnięcie 
pomokis,-kio1—nauczka, 
przestroga 
ponaitis,-n4ićio1— panicz 
ponas 2, ponia 4 — pan, 
pani 
ponauti, -nauju,-navaū — 
panować, panoszyć Ś. 
ponćkas 2 — paniątko 
ponëti, -nėju (poniū), -nć- 
jau — stawać $. panem 
ponija, -nijos 2-—państwo 
(towarzystwo złożone 
z panów, pań, panien 
i paniczów) 
põniškas, -ka — pański 
póniiikis, -kio 1 = pókal- 
bis — biesiada, radzenie 
się, zebranie 


ponybë 1; ponystė 2 — 
pańskość, pański stan 
ponpalaikis — lichy pan 
popa 4 v. Z. — bolączka 
pópas 2 — pop 
popiergalis, -lio1—kawa- 
łek papieru, papierek 
popierinis, -nć — papie- 
rowy 
popieris,-riol ir popiera, 
-ros 1 — papier 
popiet — po obiedzie 
pópietć; pópietis; pópie- 
tuvėl— pora poobiednia 
popietinis,-në — poobie- 
dni 
popiežius — papież 
pópiovis,-vio—zarznięcie 
pópykis, -kio 1 — gniew, 
złość 
póprotisl ir paprotys 3— 
zwyczaj, obyczaj 
pora 4 — para 
poravimas(is), -mo(s) — 
łączenie $. (w pary) 
póretis, -tė — rzadkawy 
póriebis,-bć — nieco za 
tłusty 
pórinti,-nu,-nauir póryti, 
-riju—mówić, prawič 
poryt — pojutrze 
pórytis, póryćio 1 — po- 
ranek 
porńoti(s) — zbierać ($.), 
łączyć (Ś.) w pary 
pórfikśtis,-tć — nieco za 
kwaśny 
pósakis,- kio 1 — zdanie, 
sentencja; frazes 
pósargos,-gy1l—niedoma- 
ganie, lekka choroba; 
influenca, grypa 
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posėdis, -džio 1 — posie- 
dzenie 

posėdžiáuti—być, uczes- 
tniczyć w posiedzeniu 

pósćlis, -lio 1 — posiew, 
zasiew 

póskyris,-riol — wydział, 
oddział, sekcja 

,„póskubis,-bio1—pośpiech 

posmas 2—pasmo; strofa, 
zwrotka; motek 

posnaga, -gós 3; posna- 
gas 4 — kopyto 

póstovis, -vio 1 — postój, 
zastój 

póstringauti — rozumo- 
wać, rozprawiać 

póstulgis — owalny, jaj- 
kowaty 

pósiikis, -kio1 — zakręt, 
zawrót 

pósiinis, niol — pasierb 

posūris, -rė — słonawy 

póśaltis, -të — chłodny, 
zimnawy 

póśiltis, -tė — ciepławy 

poškėti, póśku, poškėjau; 
póśkinti — stukać, trza- 
skač 

pėšūkis, -kio 1 — krzyk; 
wezwanie, hasto 

poteriai, -rių1 — pacierze, 
modlitwy 

potyris,-rio1 — rezultat 
badania, doświadczenie 

pótraukis, -kio!—pociąg, 
ponęta | 

pótrośkis, -kiol — prag- 
nienie, pożądanie 

pótvynis,-niol — powódź 

póvaikis: póvaikiai,-kiyl 
—pasierby i pasierbice 


póveikis,-kio1 —działanie, 
wpływ 
póvyzdis,-zdźiol—widok, 
wzór, wygląd, spojrze- 
nie, krajobraz 
požalis,-1ė ——trochę za su- 
rowy, trochę niedopie- 
czony 
požeminis,-nė — podziem- 


ny 
požemis, -mio 1 —podzie- 
mie 
późiiiris, -riol — wzgląd, 
punkt widzenia 
póżygis, -gio1 — przeciąg, 
przestrzeń drogi 
póżymis, -mio 1 — cecha, 
przymiot, zaleta 
póżodis, -džio — słabe 
słówko, marny wyraz 
późvilgis, -gio1=pėžiūris 
pra- przedrostek, odpo- 
wiadający przedr.:prze-, 
roz-, za-, po- 
pra-aidėti — przebrzmieć 
pra-akėti — nieco zabro- 
nowač 
pra-ardyti — przepruč 
pra-śrti—trochę przeorać 
pra-augti — przerosnąć 
pra-aušti — przestygnąć 
pra-aūšti — rozwidnić Ś., 
rozednieć 
praavėti, praaviu, pra- 
avėjau—przenosič(obu- 
wie), rozszerzyć nosze- 
niem gó 
prabźltinti—zabielić, nie- 
co zakrasić 
prabanga, -gós 3 — prze- 
pych, zbytek 
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prabėgti — przebiec 


prabilti, -bjlu, -bilstu, -bi- | 


Jai — przemówić 
prablaivćti — przetrzeź- 
wieć; rozpogodzič $. 
prabočius: prabėčiai, 
-čių 2 — najdawniejsi 

przodkowie 
prabrėkšti — przešwitač, 
rozednieč 
prabūsti,-bundū,-budaū— 
przebudzić $š. 
prabuti—przebyć; przejść, 
przeminąć 


pradalgys ir pradalgć | 


pra-(3) — przekos 
pradańtć 2 ir pradafitis, 
-nčio 2—przedziat mie- 
dzy zębami 
pradaras 3 — zaprawa, 
nabiał 
pradaras, pradara — na 
wpół otwarty 
pradaryti(dūrys) — prze- 
mknąč (drzwi); zakrasič 
nieco (jadło) 
pradas:pradai4—omasta, 
zaprawa; Osnowa; po 
czątek; zaczątek; pod- 
stawa; zasada 
pradėgti — przepalič (Ś.) 
praderćti, prūderu, pra 
derćjau — przehandlo- 
wać, przefrymarczyć 
prūdėm — ustawicznie, 
ciągle 4 
pradėti, prūdedu,-dėjau— 
począć, zacząć 
pradėtūvės,-vių 2 — po- 
czątki, pierwociny, za- 
sady 


co drugi dzień 
pradilbti — przehultaić 
| pradildyti ir pradilinti — 
|  przetrzeć,przedziurawić 
| pradilti — przetrzeć się, 
przedziurawić się 


— zginąć, zniknąć 
pradinis,-nė — początko- 
wy, przodujący 
jpradirbti — przerobić, 
stracić pracując, han- 
dlując 
pradirti, praderu, pradv- 
riau — nadedrzeč 
pradmuo, -meñs, prad- 
menį — początek; ele- 
ment 
pradrėksti, pradreskiu, 
-drėskiau — przerwać, 
rozerwać I 
pradriksti, -drińska (-drį- 
ska)-drisko — przerwać 
sie, rozerwać sie 
pradrįsti,-drįstū,-drįsai— 
ośmielić $.,nabrač šmia- 
łości, odważyć się 
pradulkčti,-dūlku,-dulkė- 
jau — przemknąč, prze- 
biec, przejechać prędko 
pradūmti, pradumiu, pra- 
dūmiau — przemknąć 
pradundśti — przejechać 
dudniąc, turkocząc 
pradūoti, -diiodu, prada- 
viau — zakrasić, zapra- 


wić okrasą 


pradieniui — przez dzień,. 


 pradińgti, -dińgsta,-dińgo: 
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pradńrti,praduriu, pradú- 


riau—przekłuć, przebić, 
przebość 
pradūžti, -dystu (-dunžū), 
-dužaū — nadbič się 
pradžia 4 —- początek 
pradžiamokslis, -lio 1 — 
podręcznik początkowy 
pradžniūkas, -kė — pro- 
jektodawca, sprawca, 
inicjator 
pradžiovinti — podsuszyć 
pradžiūginti — ucieszyć, 
uradowač 
pradžiūgti,-džiungū,-džiu- 
gali — ucieszyć š., ura- 
dować się 
pradžiūti, -džiūstu, -džiū- 
vau — przeschnąč 
praeiga, (pra-3) — prze- 
chód; przechodzień 
praeiti, -einu, -ćjai — 
przejść, minąć 
praeitis, -tićs, praeitį 3— 
' przeszłość 
praeitóji — užmirštėji — 
co przeszło—to poszło 
w zapomnienie 
praeivis,-vė 2 — przecho- 
dzień 


,praga=spraga — rozpo- 


rek; luka z 

pragaišdyti; -gaišdo, -dė 
ir pragaišinti — zmar- 
nowač 

pragaišti, -šta, -50 — zgi- 
nąć, przepaść; zmitrę- 
Żyć, zrujnować $. 

pragaiśtingas,-ga—szko- 
dliwy, zgubny 


pragaištis, -tićs (pra- 3)— 
zguba, zagłada; strata, 
szkoda, ruina 

pragaiśtuólis, -lë 2 — 
szkodnik 

pragaišūoti — zmitrężyć 
(czas), zmarnowač 

pragaras 3 — piekło, 
otchłań 3 

pragarynć 2,1 — knieja: 
dom rozpusty 

pragarsėti, -siū (-sėju), 
-sėjau — przedźwięczeć, 
przebrzmieć; (wsławić 
się) 

pragėrti, prageriu, pragė- 
riau — przepič 

pragiedrėti, -rėju — wy- 
pogodzić ś., rozjaśnić Š. 

pragiedrulys, pragiedru- 
lio 3 — przebłysk, prze- 
świt 

pragińti, pragenu, -giniau 
— przepędzić (mimo) 

pragysti,-gystu, -gydau — 
zapiač (o ptakach), za- 
śpiewać 

pragyvėnimas 1 —(prze-) 
życie; utrzymanie 

pragyvćnti — przeżyć, 
przemieszkać 4 

pragobėlis, -lė 1 — chci- 
wiec, sknera 

pragrauża 3—rów, rowek 
utworzony przez wodę 
bieżącą 

pragraużti — przegryźć, 
przeniknąć _ 

pragreisti,-greista, -grei- 
to —stač š. prędszym, 
zwinniejszym 
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pragręžti,-gręžiū, prūgrę- 
żiau— przedrążyć, prze- 
świdrować 
pragriauti(mūras)--prze- 
łamać (mur) 
pragróti — przegrać 
pragūdinti — poduczyć, 
ogładzić, okrzesać 
pragimas 1,2 — sposób, 
sposobność, możność, 
okazja 
pragūrinti—przebič, roz- 
walić, rozbić 
pragursti, -rstu, -rdaii — 
stracić, zmitrężyć czas 
prailginti — przedłużyć 
prailgti,-Igsta,-Igo—prze- 
dłużyć š., sprzykrzyč Ś. 
pra-imti, pra-imu, pra- 
ėmiau — począć, zacząć 
brać 
pra-irti, pra-iriu, pra- 
Yriau — przewiosłować, 
wiostując przeptynąč 
pra-irti, -irsta (prajra), 
-ìro — przepruč $, 
prajódinti, prajodinćti — 
przejeździć; oprowadzić 
konia przed zaprzę- 
giem, trochę przejechać 
się z koniem konno 
prajóti, -jóju—przejechać 
konno (mimo czegoś, 
kogoś), przeminąć 
prajuók(d)inti—rozśmie- 
szyć, rozweselić 
prakaitas 1 — pot 
prakaitūoti — potnieč 
prakalas 3 — przebijak 
prakalba 3 — przemowa, 
przedmowa 


prakalbėti, prūkalbu, -bė- 


jau ir prakalbti, -bstū, 


-bañ — przemówić, za- 
cząć mówić, mówić pe- 
wien czas 
prakálbinti zacząć mó- 
wić, wszcząć z kimś 
rozmowę 
prakarsti, -Tsta, -Fto — 
przegorzknieć 
prakartas 3; prakartis, 
-tiës 3 — jasła, żłób 
prakasas 3 — przekop, 
rów, wąwóz 
prakasti, prakasu, -siau— 
przekopać 
prakaulis,-1ė1 —koścista, 
chuda, mizerna istota 
prakąsti,-kandu, -kandau 
—przekąsič, przegryźć, 
skosztować, popróbo- 
wać czegoś 
prakeikimas2—przekleń- 
stwo 
prakćikti, -kčikiu, -kči- 
kiau — przekląč 
prakćlti — przenieść; 
przemknąć wrota 
prakeršui — na wylot 
prakć,-kćs4— pozór, spo- 
sobność, pretekst 
prakćdć 2 = tarpēklis — 
wąwóz między górami 
prakėsti, prūkečiu, prakć- 


čiau—nieco rozszerzyč, 


rozstawič (nogi, palce), 
rozkraczyč, rozkryč 

prakićras 2 — wścibski; 
figlarz 


= SS e 


prakilníeji mëtai — rok 
przestepny 
prakilnybė 1; prakilnū- 
mas 2 — wyniosłość, 
szlachetność,wysokość, 
dostojność; jiisy pra- 
kilnybe — wasza wyso- 
kość 
prakilnūs,-ni--szlachetny, 
dostojny, wyniosły, 
wspaniały, wybitny 
prakirpti, prūkerpu, pra- 
kirpaū — przestrzyc 
prakirsti, prikertu, pra- 
kirtai — przerąbač; 
przedziobać 
prakišti, prákišu, -šiau— 
stracič,roztrwonič,prze- 
marnowač, przegrač 
prakiūrdyti, -kiūrdau, 
-džiau — przedziurawič 
prakiurimas 2 — dziura, 
przekrój, rozporek, 
przedziurawienie się 
prakiūrti,-kiūrsta(-kiūra) 
-kiliro—przedziurawić $. 
znosić $., zniszczyć Š. 
prakópnć ir prakópnis, 
-nies 1 — miejsce gdzie 
śnieg roztajał; miejsce 
nie zarosłe w zbożu 
prakrapštyti,-štaū, -ščiafi 
—przedtubač, przedra- 


pać 
prakńlti, prakuliu, pra- 
kūliau—przebič(dziurę); 
podmłócić, zacząć młó- 
cić, trochę młócić 
prakura 3 — piec, pale- 
nisko 


prakurai,-rį 3—rozpałki, 
podpał 
prakūrti; prakūrėnti — 
przepalič trochę w pie- 
cu; przebiec, przelecieč 
mimolotem 
prakūsti,-kuntū,-kutai— 
poprawić ś.,polepszyć Ś. 
prakuta, -kūtos 2 — po- 
prawa h 
prakvipti,-kvimpa,-kvipo 
— przejąć $. zapachem 
pralaida (pra- 3) — prze- 
pustka ią 
pralaimėti,-miū,-mėjau— 
przegrač (sprawę) 
pralakti, pralaku, -kiau— 
przepić, przeżłopać 
pralanka 3 — rozjazd 
pralauża3— przełom, wy- 


om 
pralčisti,-Ičidžiu,-džiau— 
opuścić, przepuścić, 
przeoczyć; wytoczyć 
(trochę wody z kranu 
lub ze szpuntu) 
pralefikti, -nkiū, pralen- 
kiau—wyprzedzič, prze- 
šcignąč, ominąč 
praliejimas 2 — rozlew 
(krwi) í , 
pralieti, -lieju, -liejau ¿r 
praleju, pralėjau—prze- 
lać, rozlać I 
pralinksmėti, -mćju—po- 
weselač 
pralinksminti — rozwe- 
selič 
pralįsti, pralendu, pra- 
lindaū—przeležč (przez 
otwór, dziurę) 
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pralóbti,-lobstü,-lobaü— | pranaras 3,1 — guz (na 


rozbogacieć, 
cić $. 


wzboga- | 


| drzewie) — rus, CBHJIb, 
|  czeczotka 


pramainais, pramainui— |pranarótas,-ta ir prana- 


na przemian 


pramanyti—zmyślić; wy- | 


myślić 
pramėrkti, -kiu, -kiau 
(akis) — otworzyć nie- 
co (oczy) 
pramėsti, prametu, -me- 
čiau — chybič, przerzu- 
cič; zakrasič nieco 
prametalas 3 — zakrasa 
pramiegóti; pramigti, 


-mingū, -migaii — prze- 
spač 

praminti, prūminu, pra- | 
myniau — przedeptač, 
wydeptač 

pramińti, prūmenu, pra- 
miniau — przezwać, dać 


nazwę 
pramisti,-mintū, -mitafi— 
przežywič $., przeżyć 
pramitalas 3 — żywność, 
jadło £ 
pramoga 1,3; pramogėlė 2 
— rozrywka, zabawa 
pramókyti, -kau, -kiau; 
pramokinti,-kinū, -naü 
— poduczyć trochę 
pramonėl; pramonćlć 2— 
przemysł;pomysłowość; 
uciecha, zabawa 
pramo(ni)ninkas, -kė! — 
przemysłowiec 
pramuštgalvis, -vė 2 — 
szaleniec, wartogłów 
pramūšti, prūmušu, -šiau 
— przebič 


rūs, -ri — czeczotkowy, 
fladrowaty, słojowaty, 
kręty 

|pranaśas 3 — prorok 

|pranaśauti-prorokować, 
przepowiadać 

pranaśavimas |—proroc- 
two, przepowiednia 

| pranaśimas2—przewaga, 
wyższość 

pranašūs, -ši — wyższy, 
wybitny 

pranešėjas,-j 3,1 — po- 
słaniec, zwiastun, refe- 
rent 

pranešimas 2 — referat, 
sprawozdanie, oświad- 
czenie; powiadomienie, 
obwieszczenie; donie- 
sienie 

pranėšti, pránešu, prane- 
šiau —powiadomić, do- 
nieść; oświadczyć, ob- 
wieścić; zameldować 

pranykti,-nykstū,-nykaū 
— zniknąć 

pranokć jas, -jà 3,1 — po- 
przednik 

prapiauti—przeciąć, prze- 
kroić, przepiłować 

praplatinti — poszerzyć, 
rozwinąć 

praplėsti, prūplečiu, -čiau 
— rozszerzyć, rozkrze- 
wić 


praplešti, -šiu, -šiau — 
przerwać 
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prapliapti,-pljumpa,-plil- 
po—zaczać lać (o desz- 
czu), napłynąć, nadejść | 
niespodzianie, lunąć 
praplyšti,-šta,-šo—przer- 
wać ś., przedrzeć Ś., 
porwać Ś. | 
prapuldyti. -daü, -džiaū;| 
prapuldénti,-nü — zgu- | 
bić, stracić, zaprzepaś- 
cić; zrujnować | 
prapūlti,-pūolu,-pūol(ijau | 
— przepaść, zginąć | 
prapultis,-tiës 3 — zguba, 
zniszczenie, ruina, upa- | 
dek 
prapuolėnis,-nė 2—zagi- 
niony, marnotrawny 
prapustyti; prapūsti, pra- 
pučia, -pütë — przewiač, 
rozwiać 
prapiiti — przegnić 
prarada 3—strata, zguba 
praraikyti; prariekti,pra- 
riekiū, prariekiau — 
zacząć krajać chleb 
(z bochna) 
praraja 3 — przepaść 
prarasti,-randu,-radań — 
stracić; roztrwonić 
prarečiui — czasami, nie- | 
kiedy ; 
praregėti, prāregiu, pra- | 
regėjau — przejrzeć 
prarćsti,-refita,-rEto;pra- | 
reteti — przerzednieć | 
prarymóti — przetrwać 
opierając š. na łokciach 


prarūgti — przekisnąć, 
przekwaśnieć 
prarikti — przemknąć 
(podnosząc kurz) 
prasaldinti ¿rprasáldyti— 
osłodzić trochę 
prasčiokas — prostak 
prasiblaivinti irprasiblai- 
vyti — przetrzeźwić się; 
rozjaśnieć u 
prasidčti — poczać (sie), 
zacząć $., rozpocząć $. 
prasigórti,  prasigeriu, 
prasigóriau—przepić Ś. 
prasigërëlis,-lë—ten któ- 
ry Š. przepił, pijaczyna 
prasigyvćnti— dorobić š.; 
zbogacić Ś. : 
prasigodyti,-dafi,-džiali— 
zaoszczędzić, zarobić 
(trochę pieniędzy) 
prasigraužti — przegryźć 
się, przerwać się, prze- 
drzeć ś, (o wodzie) 
prasiilgti, -ílgsta, -ilgo — 
uprzykrzyć Ś. 
prasijuokti, -kiü, prasi- 
juokiau — zaśmiać się, 
uśmiechnąć się 
prasikalsti, -IstU, -Itali — 
przewinić (Ś.) 
prasikalti, prasikala, -Ka- 
le — przebić się; prze- 
kluć się; przerznąć się 
(o zębach) ; 
prasikaltimas2—przewi- 
nienie, przestępstwo 
prasikasti, prasikasu, 
-siau — przekopać Ś. 


praryti — przełknąć, po- 
chłonąć; pożreć ; 
prarüdyti—przerdzewieé 


prasikásti—przekąsić so- 
| bie 
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prasikćsti, _ prasikecia, | prasirakti, prasiraka, -kë 
-kėtė — rozszerzyć $.;| — przedłubać $., wy- 
rozsunąć się; rozkra-| kluć $. 
„ czyć się prasirasti,-rafida,-rždo— 
prasikimśti, prasikemšu, przewinić 
prasikimšaü — przeci- | prasifgti, prasergu, -sir- 
snąć ś., przesunąć $.| gali — chorując wydać 
przez ciasne miejsce,| pieniądze 
przez natłok: A prasiskáidyti ir prasi- 
prasikišti, -sikišu, -šiau,| skáidinti — rozpro- 
PAS Va Batta $.;| szyć $., rozejść $. 
zegrać $. ë ikësti 
prasikrapštyti (kys) — prasiskėsti = prasikėsti 
przedrapać się, sobie: prasiskiesti,-skiedžia,-dė 
przetrzeć sobie oczy — rozcieńczyć $., roz- 
prasilśmdyti-rozmiąć ś. | CZYNIĆ $., rozpuścić $. 
przemiąć sobie prasiskinti, prasiskinu, 
prasilavinti — rozwić ś.| prasiskyniau — przeto- 
trochę, wykształcić $. rować sobie ścieżkę 


prasileñkti, -lenkiü, pra-| przez krzaki, utorować 
silenkiau — rozminąć ś.| drogę, udeptać, wy- 
prasimaitinti — przekar-| tknąć ją 


mié ś., siebie, przeży- | prasiskirti, prasiskiria, 
wić $, prasiskyrć — rozdzie- 
prasimanymas 1 — wy-| lič $., rozsunąć $. 
mysł, kaprys „ |prasiskleisti, -skleidżia. 
prasimanfti — wymyślić, | prasiskleidė —rozsunąć 
zmyślić, zdobyć sie, $., roztworzyć $., roz- 
sobie „| winąć ś. 
ly =: mtj: = prasi- | prasiskólinti-zadłużyć $. 
ję » prasiskverbti, -Tbia, pra- 
bbc rad didis, siskverbė — przecisnąč 
wymyšlič sobie pretekst | $., przetłoczyć $. 
prasimitrinti = prasila- prasisliñkti, -sliūksta, 
vinti | „sliūko — rozstąpič š. 
prasimókyti-poduczyć š. |prasismaiikti, -smaūkia, 
prasimūšti,-simušu, -Siau|  prasismaukć; prasi- 
— przebić $ | | smeigti; prasismelkti; 
prasiplatinti; prasiplósti, | prasisprausti; prasi- 
prasiplečia, -plėtė — stiimti—przeleźć, prze- 
rozszerzyć $.į cisnąč $. 
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prasisuūkti, -sufikia, pra- | 
sisunkė — przesączyć $. 
prasišalinti — usunąć $. | 
zupełnie 
prasiśauti —przestrzelić $. 
prasiśiepti—rozdziawićś., 
roztworzyć Ś., uśmie- 
chnąć się, wyszczerzyć 
zęby 
prasiśviesti, -šviččia, pra- 
sišvietė—wypogodzič $. 
prasitarti, prasitariu, -ta- 
riau — wymówićŚ., po- 
wiedzieć coś i niedo- 
mówić, powiedzieć to, 
co nietrzeba 
prasitićsti, -tiësia, prasi- 
tiesć — utorować So- 
bie drogę; podać na- 
wzajem rękę 
prasitrinti, prasitrinu, 
prasitryniau— przetrzeć 
ś.(sobie); nabrać ogłady 
prasiversti,-vefčia, prasi- 
vertė — zdać Ś. na coś 
prasivėrti,prasiveria, pra- 
sivćrć — przemknąć $., 
trochę się otworzyć 
prasiveržti, -vefžia, pra- 
siveržė — przecisnąč $., 
przerwać $., przetło- 
czyć Ś. na zewnątrz 
prasivėdinti — przewie- 
trzyć Ś. 
prasivógti,  prasivagia, 
prasivogć — przekraść 
$., przewinić o kradzież 
prasiżióti, -żiója — roz- 


dziawić Ś.,otworzyć usta | 


praskaidrėti,-drėja—roz- 
jaśnić $., rozpogodzić $š. 


praskalśuti — przepłókać 

praskalbti, -Ibia, praskal- 
bė — przeprač bieliznę 

praskambėti, prūskam- 
ba, -bćjo—przebrzmieć 

praskėlti, prūskeliu, pra- 
skėliau (kam gdlvą) — 
rozszczepić (komuś 
głowę) 

praskėsti = prakćsti 


praskiebas;  praskiebć; 
praskiepas —przechód; 
przejście; rozporek; 
dziurka przekłuta, prze- 
bita; przedział, przerwa 

praskiesti,-skiedžiu,skie- 
džiau—rozrzedzič, roz- 
cieńczyć _ 

praskilti, -skįla (-skilsta), 
-skilo — zadlužyč $. 

praskinti, prūskinu, pra- 
skyniau — przetorowač 
ścieżkę, drogę (przez 
krzaki) 

praskirstyti — poprze- 
dzielać, rozdzielić, roz- 
siać 

praskirti, praskiriu, pra- 
skyriau — przedzielić, 
rozdzielić F 

praskisti, -skiñda, -skido; 
praskýsti,-skýsta,-ský- 
do—rozrzednieć 2 

prasklaidyti = praskir- 
styti A 

praskleisti, praskleidžia, 
praskleide; praskięsti, 
praskleūdžia, prūsklen- 
dė — przedzielič; otwo- 


rzyć (książkę) 
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praskriëbti, praskriebiu, 
praskriebiau—przedra- 
pać, przerznąć i: 

praskrieti,-skrieja,-skrie- 
jo ir praskrienū, pra- 


skriniau — przelecieć, | 


przebiec mimo czegoś 
praskristi, 
-skrido— przelecieć mi- 
mo (w powietrzu) 
praskūsti, prūskutu, pra- 
skučiau (praskutai) — 
przegolič _ w" 
praskisti, -skusta,-skudo 
ir praskūsti, -skuñda, 
-skudo — zacząć boleć 
prasliūkti, -slińksta,=Sliń- 
ko — przejść, upłynąć, 
przeminąć 


praslysti,-slYsta,-lydo — | 


prześliznąć się 
prasmas — ćwiczenie 
prasmėgti,-smengū,-sme- 

gaii — przepaść, zginąć 


prasmć 4 — sens, znacze- | 


nie, myśl, pojęcie 
prasmingas, -gà — logi- 

czny, konsekwentny, 

z sensem 
prasmirsti, 


prasmirsta, 
„smirdo — prześmiar- 
dnąć 

prasmūgė 2 — przesmyk 


prasmiikti, prasmunkū, 
-smukai — przemknąč 
przez coś j 

prasnáusti, prasndudžiu, 
-snáudžiau — przedrze- 
mać; przegapič | 

prasriiti, -srįva (-srūna), 
-srūvo; prasravėti, pra- 


praskreńda, | 


| sravi,-vćjo (kraūjas iš 
nósies) — zacząć ciec 
|prastas, prasta, prasta; 
prastai, prastyn — zwy” 
kły, zwyczajny; marny, 
pospolity 
prasteti, -tėja — prosta- 
czeć; stawać Ś. gorszym 
prasti, prantū, pratali — 
przywykać, nawykać; 
| rozumieć 
|prastybć — prostactwo 
| prastóti, -tóju — utracić 
| prastovėti —przestać 
prastümas 2 — prostota 
| prastuolis,-lė 2—prostak 
| prastiūiomenė1 — pospól- 
stwo 
prasūsti, -sūsta (-sufisa), 
prasūso — przeschnąč 
|prasūkas 2 — wybój (na 
drodze) 
prašaipa 1 b. — szyderca, 
kpiarz, drwinkarz 
praśalaitis; praśalietis; 
praśaleivis — obcy, nie 
nasz, postronny 
prašalinti — usunąć, od- 
dalić, wydalić N 
| prašáuti — przestrzelič, 
|  przeszyć 
| praščiokas—r.prasčiūkas 
praśineti-prosić (często) 
|praśinys, prašinio 3 — 
| treść prośby, podania 
| prasydinti—zmuszać pro- 
| sić,prosić przez kogoś 
| prašymas1 — prośba; po- 
| danie į 
| prašyti,-šaū, Siai—prosić 


| 
| 
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prašmatnümas — wybi- 
tność 


prašmatnūs, -ni ir pra-| 


šmatlūs — wybitny 
prašmintinis, -nio 1 — 
uczta, bankiecik, balik 
praśnekinti(kas)—zamó- 
wić (do kogoś) 
praśnękti,-śneńka,-śnEko 
— przemówić 
praś(n)is,-(n)i—natrętny 
(kto natrętnie prosi) 
prašėkti — przetańczyć, 
przeskoczyć,  prześci- 
gnąć 
prašvaistė 2 — prześwit, 
odblask 
praśwviesti, -šviečiū, pra- 
šviečiau — przeświecić, 
prześwietlić, oświecić 
prašvičtis, -šviččio 2 — 
promień 
praśvisti,-Śvintl, -Śvitaii— 
rozjaśnieć, rozwidnieć 
pratarmė 3;  pratartis, 
-ti6s 3—przedmowa 
pratarti — przemówić 
prataśyti, -šaū, -šiaū — 
przeciosać 
pratekėti, prateka; prate- 
këjo ir pratekti,-teńka, 
-tEko — przecieknąć 
pratesas (Širvydas) — 
maszt 
pratėg(i)ui — rzędem, je- 
den przed drugim 
Pratėkinis—rzędowy, je- 
den koń przed drugim 
pratęsti, -siū, prūtesiau— 
przeciągnąč,rozciągnąč, 
wydłużyć 


pratiesti, -tiesiū, pratie- 
siau— przeciągnąć, zro- 
bić drogę, tor 
pratikti — rozproszyč 
niewiedzę i dojść, do- 
sięgnąć prawdy 
pratimas2 — ćwiczenie 
pratinimas 1 — przyucza- 
nie, przyzwyczajanie 
pratinti(s) — przyuczać 
($.), przyzwyczajać (Ś.) 
pratisti,-tįstū (-tinsū), -ti- 
saū—przedtužyč Ś., stać 
| $. dtugim, przeciagnaé 
pratyba | — wprawa 
pratrinti, pratrinu, pra- 
tryniau — przetrzeć 
pratriikti, -ksta, -ko — 
przerwać Ś., pęknąć 
praturtėti, -tėju — wzbo- 
gacić $. 
praturtinti — wzbogacić 
praiisti(s), -siū(os), 
-siaū(s)—myč (Ś.),umy- 
wać (Ś.) 
praustuvė (praii- 3) — 
umywalnia, umywalnik 
praližti, -ūžia, prá-uzë — 
przeszumieć, przehulać 
pravalgyti — przepuścić 
na jedzenie 
pravardć (pra-3) — prze- 
zwisko 
pravardżińoti(s) — prze- 
zywać, łajać (Ś.) 
pravartūmas 2 — przyda- 
tność, niezbędność 
pravartūs, -ti, -tù — przy- 
datny, nadający Ś., po- 
trzebny, niezbędny 
pravažinėti, -nėju—prze- 
jeździć 
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pravażińoti — przejechać | 
mimo, po raz pierwszy | 
praverćti — być przyda- | 
tnym, potrzebnym, nie- | 


zbędnym | 
praverkti, praverkiü, pra- 
verkiau — przepłakać | 
praversti,-verčiū, praver- | 
čiau — zužyć, przemar- 
nować (czas) | 
praverti, praveriu, pra- | 
vćriau — przemknać 
(drzwi), otworzyć tro- 
chę, roztworzyć; prze- 
wlec 
praverl=pravartu — po- 
trzeba 


džiau—przewiešč, prze- 
prowadzić 

pravėžti — przewieźć 

pravėdinti —przewietrzyč 

pravėsti, -vėsta, -vėso — 
ochłodnieć 

pravćża|! — koleina 

praviras,-rA—przemknię- 
ty, na wpół otwarty 

pravirkdyti; pravirkdin- 
ti;pravirkinti; pravćr- 
kdinti — doprowadzić 
do płaczu 

pravirkti, -virkstu, -vír- 
kau—zapłakać, rozpła- 
kać się 

prażibti, -žimba, -żibo — 
zabłyszczeć 


pražičbti, -žiebiū, prażie- | P 


biau — rozpalič, zapalič 
pražildyti, -dau, -džiau; 


pražilinti — zsiwić | 
pražilti, -žįlū(-žilstu), -żi- 
laü — zsiwieć, posiwieć 


prażiódyti, -dau, -džiau— 
kazać, zmusić otworzyć 
(usta) 

pražiėti,-žiėju, -jau (búr- 
ną) — otworzyć (usta) 

pražiorūoti; pražiurbėti 
—przebłysnąć 

pražiūrti,-žiųrū (-žiūrstu), 
-žiuraū — pržejrzeć, za- 
cząč widzieč 

pražiūrėti, -riū, -rėjau — 
przepatrzeć, zmęczyć 
wzrok patrząc 

pražydėti, -žydžiū (-żydi), 
„žydėjo — przekwitnąč 


| prażysti, -Žysta, -żydo — 
pravėsti, pravedu, -prūve- | 


rozkwitnąć 

pražudyti, -daū,-džiaū — 
zgubić,doprowadzić ko- 
gos do upadku, zguby 

pražulnūs, -ni — ukošny 

pražūvėlis,-lė — zaginio- 
ny, zgubiony 

pražūti,-žūstu (-žyvū,-žū- 
nu), -žuvaū — zginąć, 
przepaść 

pražūtis, -tićs (pra-3) — 
zguba, ruina, zagłada 

pražvalgai, pražvalgos, 
-gų1 — ogledziny 

pražvigti,-žvinga,-žvigo— 
zakwiczeč 

pražvingti, -žvingsta, 

-żvingo — zarżeć 

reke 4—towar 

prekiauti — handlować 

prekiautojas; prekiniń- 
kas, -kć 2; prek$binin- 
kas, -kć 1 — handlarz, 
handlowiec, kupiec 
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prekinis,-nć — handlowy 

prekyba 1 — handel 

prekymetis, -mečio 1 — 
kiermasz, jarmark 

prekyvietė |—rynek, tar- 
gowisko 

preskas, próska — prza- 


śny 

preskinys, prėskinio 3; 
próskićnis, -nė 2 — po- 
trawa przaśna 

preslas 3—r. straipsnis— 
przęsło 

pri-alkti,-ksta,-ko—przy- 
głodnieć 

pri-arti, pri-ariu,-ariau— 
przyorač 

pri-artinti — przybliżyć 

priauginti — wyhodować, 
wyrościć 

priaugti — przyrosnąć 

pribaigti, -baigiü, pribai- 
giau — dokończyć 

pribarstyti,-staū,-sčiai — 
nasypać, ponasypywać 

pribasti, pribandū, -ba- 
dali — zabraknąć: pri- 
badaii (k6) — zabrakło 
mi czegoś 

pribedžiėti — ponatykać 

pribesti, pribedu, pribe- 
džiau—powtykač, wet- 
knąć, wbić (pal) 

pribegióti — ponabiegać 

pribėgti — przybiec, pod- 
biec; napłynąć 

pribijóti, -jaū, -jójau — 
obawiać się, bać się 
(trochę) M 

priblisti;priblista,-blińdo 
—zmierzchnąć (trochę) 


priblisti, -blūstu, -blūsau 
— zdrzemnąć się 
pribrendimas — dojrza- 
łość 
pribrėsti, -brėndu, -brėn- 
dau — dojrzeč 
pribriegsti,-briezgiu, pri- 
briezgiau — nadrzeć 
pribrūkti, pribruku,-kiau 
ir -kaŭ — napchač, na- 
pchnąč; natrzepač (Inu) 
pribūdinti — obudzić 
pribuišis, -5—chałupnik 
priburbeti,-birbu,pribur- 
bćjau—napłynąć, przy- 
być, przybiec groma- 
dnie 
pribuvėja 3—akuszerka 
pribūti,-byvū(-būnū),-bu- 
vai — przybyć 
pridabóti, -bóju — dopil- 
nować 
pridainńoti — naśpiewać 
pridal$ti — przydzielić, 
nastarczyć dzieląc,przy- 
dzielając 
pridaryti — narobić, na- 
warzyć; przymknąć 
(drzwi, okno) 
pridarnas, -rna ir prida- 
rùs (būdas)—charakter 
towarzyski; stosowny, 
odpowiedni (do twarzy) 
pridėginti; pridegti — 
przypiec (się), przypa- 
lić (się) 2459 
prideńgti,-dengiu; priden- 
giau—przykryć, osłonić 
priderančiai — należycie 
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priderćti, prideru, pride- 
rėjau — pasować, być 
odpowiednim, być do 
twarzy: nepridera—nie 
należy $. 

pridėrgti — nabrudzić, na- 
paskudzić 

pridernas=pridafnas 

pridėti, pridedu, -dėjau— 
przyłożyć, dołożyć, do- 
dać, nałożyć; znieść pe- 
wna ilość jaj(o ptakach) 

pridevinis,-ne=kasdienis 

pridirbti—narobić, doro- 
bić 

pridrėbti, pridrebia, -drė- 
be—nachlapać, natrząść, 
nałożyć, narzucić 

pridribti, pridrimba, pri- : 
dribo—napadać(o šnie-| 
gu),nabryzgać(o błocie) 

pridulkėti — zakurzač Ś. | 

pridūlkinti — zakurzyć | 

pridūoti, -dńodu, prida- 
viau — przydač, dodač, 
(do)dawač 

pridurkas — przydatek, 
dodatek;  przysztuko- 
wanie 

pridurmu(i) — tuż gorą- 
cemi śladami 

pridūrti, priduriu, pridū- 
riau — przysztukować; 
dodać, dołączyć 

pridūsti, -dunsü (-dystu), 
-dusaii — zadychać š. 

pridżiovinti — nasuszyć; 
namęczyć suszeniem 

pridžiūti,-džiūsta,-džiūvo 
przyschnąč 

prie — przy, koło, wedle | 


prieangis, -giol — ganek 
przedsionek 

prieauga; prieaugis, prie- 
auglis, prieaugliusl — 
przyrost 

prieauglć1—podlotek(la- 
torośl) 

prieauśris, -riol— przed- 
świt 

priebalsć 1; priebalsis, 
-sio 1— spółgłoska 

priebažnytis, -nyčio 1 — 
portyk, przedsionek 
košcielny 

priebėga 1 — ucieczka, 
schronisko, opieka 

prieblanda, prieblinda 1 
— pomrok, zmrok, 
zmierzch 

priebraukas 3; priebru- 
kas3—przyrząd do trze- 
pania lnu (pionowo 
wbita do ziemi desecz- 
ka, na której $. trzepi 
garstka Inu) 

priebutis,-bučio1—ganek, 
przedsionek 

priedanga; priedangalas 
3—pokrycie,przykrycie, 
pokrywa, przykrywa 

priedangtis, -gčio1 — da- 
szek u czapki 

priedas2;priedelis,-li01— 
dodatek, przydatek, 
przyrostek, dokładka 

priedermė! —obowiązek, 
powinność 

priedirvis — podniosłe 
miejsce na łące tuż 
przy roli 
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prieduras 3 — dosztuko- 


wanie 

priedurys 3 — ganek 

priegaidćl—akcent, into- 
nacja 

priegalvis,-vio l — po- 
duszka; wezgłowie 

priegamas|! — znak ro- 
dzimy, plamka 

prieglauda! — ochrona, 
przytułek 

priegloba 1 — opieka 

prieglobstis,-sčio!--tono 

priegulas 3 — wspėlnik 
łoże, śpiący, leżący w 
jednym łóżku 

pri-eiga (pri-3) — dostęp, 
przystęp 

prieinamas, -mà — przy- 
stepny, dostępny 

prieira 1 — przystań 


prieiti, -einū, -ćjai — | 


podejść, podchodzić, 
przyjść. przychodzić, 
dojść;dojrzeć(o owocu); 
napłynąć ||| 
priejuostis,-sčio1 ir prie- 
juostć 1 — fartuch 
priekabćl ir priekabal— 
przyczepka, przyczep 
priekabinińkas,-kć; prie- 
kabūs,-bi — przyczep- 
ski, swarliwy 
priekaištas! —zarzut, do- 
cinek, przytyk 


priekaktys,-priekakčio— | 
miejsce przy otworze | 
pieca, przed  palenis- | 


kiem; daszek u czapki 
priekalas 2 ¿r preikalas— 
kowadło 


| priekampis, -pio 1 — kąt 
| przyległy 
priekelis, -lio I — droga 
uboczna | i 
priekepis,-pio1—przypiek 
| priekin — naprzód 
| priekis, -kio 1 — przód 
| priekletis, -klėčio—kruž- 
| ganek przed śpichrzem 
|priekopnis, -nio 1 — piw- 
| nica A 
| priekrosnis, -niol—przy- 
iecek wał: 
prielaidas 3, prielaidinis, 
-nio— półroczne prosię 
prielankis, -kio!—odwie- 
| dziny, wizyta 
| prielankiimas 2 — przy- 
|  chylność, życzliwość 
| prielankis,-ki—przychy|- 
| ny, życzliwy, przyjazny 
prielinksnis,-nio1—przyi- 
mek 
prielipas 3 — przylepek 
| prřelovis, -vio — zawał 
| priemanis, -ni=sumanūs 
— umiejętny, zmyślny, 
zdolny 
priemenć 3 — przedsio- 
nek, przedpokoj 
priemėtis, -mėčio 1—ner- 
wowa choroba, spowo- 
dowana przelęknieniem 
priemiestis, -sčio l — 
przedmieście 
priemišis, -šio 1 — przy- 
mieszka 7 
priemonė, priemonia 1 — 
| sposób,środek: mokslo 
priemonćs — pomoce 
naukowe 
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priemotėl — nałożnica 

priemušas 3 — nabój, ła- 
dunek 

prienamis ir prienamė— 
ganek 

priepalas 3 — worek do 
składania ryb przy ła- 
paniu siecią 

priepetis — r. dilbis — 
przedramię 

priepilnas—podpora,pod- 
parcie, podtrzymanie 

priepirtć (prie-3)—przed- 
pokój przed łaźnią 

prieplaikūs, -ki — przy- 
tulny 

prieplaka 1 — przybłęda 

prieplauka | — przystań, 
port; schronisko 

priepuolis,-lio!—przypa- 
dek, wypadek, paro- 
ksyzm 

prierangal — przygoto- 
wanie, przysposobienie 

prierašas 3— przypis(ek), 
dopis(ek), uwaga 

priesaga | — przypinka; 
przyrostek, sufiks 

priesagėlė2 — pluskiewka 

priesaika 1; priesieka — 
przysięga 

priesakas 3 — przykaz, 
przykazanie 

priesienis,-nio — miejsce 
koło ściany, pod ścianą; 
przedsień 

prieskonis, -niol — przy- 
smak do potraw, przy- 
prawa 

prieskrynys,  prieskry- 
nio 3 — półskrzynek 


priespauda I —ucisk,ucie- 
miężenie 

priestatas 1 — przybudó- 
wek 

priestotis, -stočiol — pe- 
ron 

priestóvas 2 —doglądacz, 
nadzorca 

priesukasl,3—furnaculus, 
phlegmone. Akj skau- 
dćjo su priesukais — 
tokič guzai, paskui trū- 
ko, pūliai ėjo... 

priesvirnis, -nio 1 = prie- 
klėtis 

priesvylos, -lų I — przy- 
swędek. spalenizna; 
przypalenie 

prieš—przed,przeciw(ko), 
do, na 

priešais—na przeciw(ko) 

priešakinis,-nė — przedni 

priešakys3/r pryšakys3— 
przód 


prieśas 1 — przeciwnik, 
wróg, nieprzyjaciel 

prieśauśris, -rio — przed- 
zorze 

prieśdelis, -lio 1 — przed- 
rostek 

prieśdienis,-nio — przed- 
dzień 

prieśdujinis, -nė — prze- 
ciwgazowy 

priešgamtinis, -nė — nie- 
naturalny,przeciwny na- 
turze 

prieśgina1 b.; príešgynis1 
ir priešginys 3 — prze- 
kora, uparciuch 
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prieśgin(i)auti — przeci- 
wiać ś.,robić na przekór 
DUSZY, —przekora, 


opór 
priešinė, -nės (prie- 3), = 
seklyčia — r. svetainis 
(kambarys) — świetlica 
prieśingas,-ga,-gai— prze- 
ciwny,-na,-wnie 
priešingauti— przeciwiać 
się, przeszkadzač 
priešingūmas 2 — przeci- 
wieństwo | 
priešinimasis, -mos 1 — 
sprzeciwianie $. 
priešininkas, -kė!—prze- 
ciwnik 
priešinis,-nė —przeciwny 
priešintis,-šinuos,-šinaus 
— (s)przeciwiać $. 
prieširdć, prieširdės, prie- 
širde 3 — okolica serca 
prieśistorinis,-nć—przed- 
historyczny 
priešiškas,-ka — wrogi 
prieškambaris, -rio 1 — 
rzedpokój 
prieškarinis, -nė—przed- 
wojenny 
prieškirtinis skiemuo — 
przedakcentowa sylaba 
priešlaikinis, -nė—przed- 
wczesny 
prieśmirtinis,-nć— przed- 
śmiertny 
priešmokyklinis, -nė — 
przedszkolny 
priešnuodis,-džio1 — od- 
trutka, antydotum 
priešokis, -kio 1 — przy- 
skok: priesokiais—do- 
rywczo, chwilami 


prieśpaskutinis, -në — 
przedostatni 
prieś-pat —tuż przed; tuż 
przeciw 
priešpiečiai,-čių|—podo- 
biadek, drugie šniada- 
nie 
prieš piet — przed obia- 
dem, przed południem 
prieśpilnis (mėnūlis) — 
księżyc przed samą peł- 
nią 
prieśprieśiais— na prze- 
ciwko 
priešpriešūmas 2 — anta- 
gonizm 
priešpusryčiai, -čių 1 — 
przedśniadanie 
prieštarauti, -ráuju, -ra- 
vai—przeczyć czemuś, 
oponować 
prieśtarautojas,-ja=opo- 
neńtas — oponent 
prieštaravimas! —sprze- 
czność,przeczenie,opo- 
nowanie 
prieśvalstybinis, -nė — 
przeciwpaństwowy 
priešvardis irprjevardis» 
-dźio 1 — przedimek 
priešvarža | b.—współza- 
wodnik, rywal, konku- 
rent L , 
priešvėjis, -jo 1 — wiatr 
przeciwny 
prietaisas 3 — przyrząd, 
narzędzie z 
prietamsa ir prietamsis, 
-siol — zmrok | 
prietaras 3: prietarai 3 — 
przesąd(y) zabobon 


= B= 


prietelius, -liausl — r. bi- | 


čiūlis, draūgas — przy- 
jaciel 


prietema ir prietėmis 1, | 
prietėmys 3—zmrok wie- | 


czorny 

prfetikisirprietykis,-kiol 
— przypadek, wypadek, 
zdarzenie 

prietiltė irpríetiltis,-!čio 1 
— przedmoście 


prietyrairprietyris,-rio— | 


doświadczenie, ekspe- 
ryment 


prietvaras 3; prietvirti-| 


nć I — obstrukcja (za- 
twardzenie żołądka) 


prietvartėi —miejsce, bu- | 


dyneczek przy chlewie 
prievaizdal—nadzór, do- 
glad 
prievaizdas3—dogladacz; 
rzadca 
prievakarys 3, prievaka- 
rio3—czas podwieczor- 
kowy 
prievalgis,-gio—zakąska, 
sytość, potrawa 
prievalka 1 — włóczęga 
prievarp(s)tėl — przęśli- 
ca, deszczułka do ką- 
dzieli 
prievarta | — przymus, 
gwałt 
prievartć |—miejsce przy 
wrotach į 
prieveiksmis, -mio 1 — 
przysłówek 
prievija,-jós, prieviją 3 — 
wić, przywiązująca łatę 


dachową do krokwia i 
w ten sposób przymo- 
cująca słomę na dachu 

prieviras3irprieviralas! 
— przywarek 

prievolć 1 — powinność, 
obowiązek 

prieżadas 3 — obiecanie, 
przyrzeczenie 

priežastis,-tičs,priežastį 3 
— przyczyna 

prieżda 4 — ognisko 

prieżiiira|—dozór,opieka 

prieżodis, -dżio | — przy- 
słowie 

priėjimas 2—dojście, po- 
dejście 

pri-ėmėjas,-jū 1,3—przyj- 
mujący, ten który przyj- 
muje kogoś lub coś; 
babka, czuwająca przy 
ołożnicy 

pri-ėmimas2 — przyjęcie, 
przyjmowanie 

pri-ėsti, -čdu, -čdžiau — 
nażreć Ś. 

prigalvóti — zmyślić, wy- 
myślić (coś) 

prigaminti — przygoto- 
wać, narobić 

prigaudyti — nałowić 

prigauti — oszukać; do- 
stać, dosięgnąć; znaleźć 

prigavikas,-kć 2 — oszust 

prigavimas 2 — oszustwo 

prigąsdinti ir prigańdinti 
— nastraszyć i 

prigërti, prigeriu, prigć- 
riau — napić Ś., wsią- 
knąć w siebie; utopić $., 
utonąć 
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prigėsti, -gęstu (-gensū), 
-gesaū — przygasnąć 
prigčrėlis,-1ė1 — topielec 
prigiedėti, -giedu, -gied6- 
jau — naśpiewać 
prigimimas 2 — przyro- 


dzenie, przyroda, cha- | 


rakter, natura, dzie- 
dziczność 


prigimtas, prigimta, pri- 


rodowity, 
dziedziczny 


urodzony, 


prigimti,-gimsta, prigimė | 
— narodzić $.; urodzić ś. | 


w wielkiej ilości 
prigimtinis,-nė — (przy-) 
rodzony 
prigimtis,-tičs,prigimtį3— 
przyroda, natura 
prigińti,prigenu,-giniau— 
przygnać, przypędzić 
prigirdyti — mocno na- 
poić; utopić 
prigydyti (prigydinti) — 


przystawić, przyłączyć | 


zgoić; posadzić drzewo, 
flancę i dopatrzyć, by 
nie uschło, a zaczęło 
rosnąć 
prigyti,-gjia(-gyna),-gijo- 
przyjąć ś..zakorzenić Ś., 
rozkrzewić Ś. 
prigyvėndinti — osiedlić, 
osadowić 
prigyvėnti — dożyć, na- 
żyć $., doczekać (Ś.) 
priglaūsti, -glaudžiū, pri- 
glaudžiau — przytulič, 


priglūsti,-giūsta(-gluūda), 
-glūdo — przytulič się 

prigóżti, -góżia, -g6žė — 
nalač, napelnič 

prigrasytiirprigrasinti — 
zagrozić, grożąc zastra- 


szyć U 
prigrčbti — nagrabić, ze- 
brać grabiami 


: |prigriebti, -griebiū, pri- 
gimta — przyrodzony, |" g 


griebiau:prigrėbstyti— 
zagarnąć,  nachwytač, 
narabować 4 z 
prigrómti, prigrumiu, pri- 
griimiau; prigrumóti, 
-móju — zagrozić 
prigriisti, -griidu, -griidau 
— przytłoczyć; natłuc, 
natłoczyć, napchać 
prigūdinti — przyuczyč, 
przyzwyczaić 
priguldyti — nałożyć; na- 
układać 
prigulėti, priguliū (-gūli), 
-Iėjau — przylegać; na- 
leżeć; zależeć 
prigulti, prigulu, priguliau 
— położyć ś., spocząć 
na krótki czas; przy- 
Ignąč 
prigūndyti — nakusič 
prigūrinti — nakruszyč 
prigūsti,-gundū, -gudali— 
przywyknąć, przyzwy- 
czaić się 1 
prigużćti, priguża, prizu- 
žėjo — przybyć, nazbie- 
gać $. w wielkiej liczbie 


przygarnąć, zaopieko- prigližti, -gūžia, priguže— 


wać sie 


przykucnąć 
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priilsinti ir priilsėnti — 
zmęczyć 
priilsti, -Istū, -sali — zmę- 


czyć Ś. 

priim(d)inćti, -nėju — 
przyjmować 

priimti, priimu, priėmiau 
— przyjąć Pai 

priimtūvas 2 —odbiornik 

priimtūvės,-vių 2 — przy- 
jęcie (gości) 

prijaukinti —oswoić,przy- 
zwyczaić 

prijaūsti, -jaučiū, prijau- 
čiau — współczuć; prze- 
czuć 

prijautimas 2 — przeczu- 
cie 

prijóti,-jóju,-iójau—przy- 
jechać, podjechać, nad- 
jechać zewsząd konno 
i tłumnie 

prijukdyti; prijùk(d)inti 
— našmieszyé 

prijūngti—dolączyč, przy- 
przac, doprzac, ujarz- 


mié 

prijūnkyti, prijánkinti; 
prijaukinti — przyzwy- 
czaié, oswoié 

prijūnkti, -kstu, -kau — 
oswoić Ś., przyzwyczaić 
($.), przywyknąć 

prijūostė 1 — fartuch 

prikabinti — przyczepić, 
przypiąć 

prikaisti, -kaičiū, prikai- 
čiau — nastawič (samo- 
war, garnek na ogień) 

prikaisti,-kaistū, kaitai— 
rozgrzeć (Ś.) 


prikaistivas2; prikaistū- 
vis, -vio — rondel 

prikaiśineti;prikaiśioti— 
wytykać, robić wyrzuty, 
ponatykać 

prikaišyti — ponatykać, 
naszpikować 

prikaiśti — naskrobač, 
nastrugać 

prikalbėti; prikalbinti — 
namówić, nagadać 

prikalbinėti — namawiać 

prikalti, prikalu, -liau — 
przybić, przygwoždzič 

prikamūoti, prikankinti 
—namęczyč, nadręczyć, 
namordowač 

prikaršti — pobić, nabič; 
dojrzeć (o zbożu) 

prikarti; prikdrstyti—po- 
nawieszač 

prikėlti, prikeliu, prikć- 
liau— podnieść, obudzić; 
wskrzesić 

prikentėti, -kenčiù, -ken- 
tejau— przycierpieć, na- 
cierpieć $. 

prikepti—napiec, nasma- 
żyć: przypiec $.; przy- 
Ignąč 

prikergti, -kergiū, priker- 
giau — dodać, dołączyć 

priketinti — przyobiecać, 

rzyrzec 4 

prikibti, -kimbū, -kibai— 
przyczepić š., przystač 

prikildyti — podnieść, 
obudzić kogoś nie sa- 
memu, lecz komuś ka- 
zać, poprosić by obudził 
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prikimšti, prikemśu, pri- | prikrauti,-krdunu,(-krau- 


kimšaü — napchač, na- 
pakować 
prikirsti, prikertu, pri- 
kirtaū — narąbać 
prikis:-kio 2 — hak stra- 
żacki, bosak, osęk 
prikiśineti=prikśisioti— 
robić wyrzuty, docinać 
prikiśti, prikišu, 
(prikisai) — napchać, 
napakować; wytknąć, 


tyk 
prikyštė 2 — fartuch 
priklaūpti, -klaupiū, pri- 
klaupiau — przyklęknąć 
priklausyti zależeć, na- 
leżeć, podlegać 
priklausomybel;priklau- 
somiimas— podległość, 
zależność 
priklimpti,-mpstū, -mpaū 
— ugrzęznąć, uwięznąć 
prikliudyti — poruszyć, 
dotknąć się (czegoś), 
trącić (coś) 
priklysti,-klystu, -klydau 
—przybłąkać $. 
„priklóstyti, -klóstau,-kló- 
sčiau; priklėti, -klėju, 
jau—przystač,przykryč, 
(łóżko); nasłać, nało- 
żyć; ułożyć 
prikópti,-piu, -piau — do- 
leźć, dogramolić ś., do- 
piąć, wleźć, dosiąc, do- 
sięgnąć 
prikrapśtyti — nadrapać; 
rozruszać, rozruchač, 
rozbudzić 


-Siau, | 


dociąć; przysunąć, na- | 
ać 


| 


ju), -króviau — nałożyć, 
naładować 

prikreikti, -kreikiu, pri- 
kreikiau — naśmiecić, 
naprószyć, nasłać pod 
bydło słomy 

prikrėsti, prikrečiu, -krė- 
čiau — natrząšč, nato- 
żyć (kaszy, gąszczu, 
twarogu) 

prikristi, prikrenta, pri- 
krito—napadać; zapró- 
szyć $. (oko), nasypać Ś. 

prikviėsti, -kviečiū, pri- 
kviečiau— naprosič, za- 

rosič 

prilaikyti — podtrzymač 

prilaistyti — porozlewač, 
ponalewač 

prilankyti — odwiedzič 

prilaukti—doczekać (się) 

prilaużyti, -Žau, -żiau — 
ponałamywać 

prilaużti — nałamać 

prilčisti,-Ičidžiu, -Ičidžiau 
—dopuścić, przypuścić, 
dozwolić, zezwolić, na- 
toczyć (z kranu) 

prileūkti, -lenkiu, prilen- 
kiau—nakłonić, nachy- 
lić, namówić 

prilesti, prilesu, siau — 
najeść $. (o ptakach) 

priletėnti — przygładzić, 
przyplaszczyč 

prilėkti, prilekiu, -lėkiau 
przylecieć,  podlecieć, 
nalecieć, dolecieć, przy- 
biec 
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išpti.-liepiū, priliepiau | primatyti — (jeszcze tro- 
pole D P R chę) widzieć; napatrzyć 
rilieti, -lieju, -liejau (ir| sie ' ; 
p prileju, prilėjau)—nalač, primėgzti, primezgu,pri- 
przylač | mezgiau — przywiązać, 
prilieżuyśuti "naplotko” | za ay” nadrobić (poń- 
ć, nagadać | A £ sę 
wiele doży ścznicaci, | trza ale ai: 
ć i k iau — przy , do- 
NAPORE narobić plo | dać, dołożyć, į 
prilikti,-linka,-liko =1ėm- pre ryj Barese pg 
ti—być przeznaczonym | pełniitmae 2 ANDO- 
PU ds o Daro: | mnienie, upomnienie * 
i TĘ | priminti, priminu, primy- 
prilip(d)yti ir prilipinti miau — nadepnąć 
— przylepić, przykleić |primiūti, primenu, m 
prilipti, -limpū, -lipaū — | riai king , 
p ió , iš L u i Ë 
„starli Pole | primirkti „ksta,-rko—na- 
prilipti, prilipu, -piau — |  siąknąć 


doleźć, dopiąć, wspina- | primiršti, -šta, -Tšo — Za- 


pomnieć trochę | 
rilyginimas — r. palYgi- | primiśti, -miūša (-mįšta), 
„ e — przyrównanie  -mišo — przymieszać Ś. 
prilygti, -lygsta, -IYS0 — | primygti, -mygu, -gau — 
dorównać $., dorówny- p przycisnąć, przygnieść 
wać komuś + primygtinai — z nacis- 
prilyti, Ijia yna), -lijo — | kiem, pod naciskiem ` 
oaza rr primokóti„móku,-mokć. 
POD = ran —| au — dopłaci 
ti, -naū, -niali — SŁ. 
Na ki zdolać, | znane A 
potrafić, wiedzieć jak , ava ARON 
primarinti — przymorzyć, | Pra —? zbić, wytłuc 
(głodem) Het MI ; š 
i rimarma, | ital + 
pzy zada na- |prinćrti, prineriu, prine- 
pa madek di poraz Aaron 
ieji i, nagle zasko-| przywı , 
ego g (poñczoche) 


jac $. dosiac 


383 — 


prinëšti, prinešu,-šiau — | priplepëti, priplepu, pri- 


przynieść, donieść, na- | 


nieść 


plepćjau—nagadać, na- 
plotkować, obmówić 


priniūrkyti — nagniešč., priplėkti, -ksta, -ko — 


ponagniatač, namięto 
sić 

prinokinti, -kinu —pocze 
kać aż dojrzeje 


prinókti,-nóksta,-nók0— | 


dojrzeć 
zbożu) 
pripainioti — naplątač 


(o owocach 


pripasakoti, -koju — na- 


opowiadać 


pripažinti,-žįstu,-žinaū— | 


przyznač 
pripenėti, pripeniu, pri- 
penėjau 


— dokarmiač, 


- przytęchnąć 
priplėšyti, -šau, -Siau — 
naszarpač (pierza) 
pripliekti, -kiu, -kiau — 
wysmagač, wychtostač, 
»| przybić, zbić 
|priprasti,-prantū, -prataū 
| — przywyknąć, przy- 
zwyczaić Ś. 
|Pripratinti — przyuczyč, 
przyzwyczaić, przywa- 
| bić 
| pripńlti, -puolu, -I(ijau — 
przypaść, narzucić się 


dokarmić, przykarmiać, | pripūsti,-puntū, -putaū — 


mocno nakarmić 

priperėti,priperiu,-rėjau 
nawylęgać, napłodzić, 
wysiedzieć (o pisklę- 
tach) 

pripilti, pripiliu (-pilu), 
pripyliau—nalać, dolać; 
nasypać, dosypać 

pripifkti, priperku, pri- 
pirkali— orzykupić, na- 
kupować, dokupić 

pripiršti, priperšu, pripir- 
sali—wyswatać, naswa- 
tać 

priplūkti, priplaku, -kiau 
— przybić, przyklepać; 
zbić 

priplafikti, -plaukiu, pri- 
plaukiau — przypłynąć, 
dopłynąć, napłynąć 


wzdąć ś., napęcznieć; 
nażreć się 
pripustyti,-pūsto,-pūstė-— 
nawiač, napędzić (šnie- 
| gu, piasku) 
pripūsti, pripucia, -piitó— 
| zawiać, nawiać 
 priraginti—pobudzić, za- 
chęcić 
prirankioti, -kioju — na- 
zbierać 
priraśyti napisać (wiele), 
dopisać, przypisać 
| prireikti,-kiu,prireikiau— 
stać się potrzebnym: 
man prireikė: stało się 
mi potrzebnym 
prireūgti,-rengiū, priren- 
| giau — przygotować, 
| przysposobič 
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pririńkti, prirenku, pri- 
rinkaū; prirankioti — 
nabrać, nazbierać, do- 
brać 

priristi, priritu,-ričiau(pri- 
ritaQ) priritinti — przy- 
toczyć, natoczyć (ka- 
mieni) 

pririšti, pririšu, -Siau ir 
pririšati — przywiązać 

priródyti — polecić, zare- 
komendować, nastrę- 
czyć; udowodnić, do- 
wieść 

priruošti,-ruošiū, priruo- 
šiau — przygotować 

prirūgti, -rūgsta,-rūgo — 
nasiąknąć, przejąć się 
kwasem 

prirūkti, -rūksta, -rūko— 
napelnič $. dymem, ku- 
rzem 

prisagióti; prisag(st)yti, 
-gstaū, -gsčiaū — po- 
przyszpilač,poprzypinač 

prisaik(d)inti (kas) — 
odebrać od kogoś przy- 


SIĘgĘ . 
prisakyti. -kaü, -kiali — 
nakazać, przykazać; na- 
opowiadać 
prisalti, -sąla (-s4lsta), 
-salo — przylgnąć, przy- 
lipnąč; zamarudzič się 
prisėgti, prisegu, -giau — 
przypiąć, przyszpilić 
prisekti, priseku, -kiau— 
dośledzić L 
prisėdėti — posiedzieć 
diugo 


prisėsti, -sėdu, -dau — 
przysiąść,siadając przy- 
cisnąć, przygnieść 
prisčti, -sėju,-jau — po- 
siać, nasiać 
pri -si- — partykuła -si- 
występująca między 
przedrostkiem pri- a 
czasownikiem (ewent. 
rzeczownikiem odsłów- 
nym) nadaje mu zna- 
czenie zwrotne i odpo- 
wiada zaimkom: się, so- 
bie, dła siebie; tutaj 
będą podane niektóre 
złożenia przedrostkowe; 
niepodanych trzeba szu- 
kać bez pri-si- lub bez 
-si- w odpowiednich 
miejscach alfabetu 
pri-si-artinti— przybliżyć 
się, zbliżyć się 
pri-si-austi, -4udžiu, -áu- 
džiau — natkač sobie 
(tkaniny) 4 
pri-si-dėti, prisidedu, pri- 
sidćjau — przyłączyć Ś., 
dołączyć się; nałożyć 
dia siebie, sobie 
prisidirbti — napracować 
się; zrobić sobie 
prisidūkti, -dūkstū, -dū- 
kali — naszaleć się 
prisidžiovinti —nasuszyč 
sobie, dla siebie 
pri-si-eiti,-si-eina, -si-ėjo 
—r. tekti — trafić się, 
zdarzyć się, nacho- 
dzić się sit 
prisiekti,-siekiu, -siekiau 


—dosiegnąč; przysiąc 
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prisi-ėsti,-ėdu, -čdžiau— | prisilankyti — odwiedzić 


najeść się, nażreć się 
prisigauti,-gdunu, -gavaū 
— oszukać Ś,; przedo- 
stać się, dostać sobie 
prisigćrti, -sigeriu, -sigë- 
riau — wypić dużo; 
upić się, przepoić się 
prisigirdyti — utopić się, 
odebrać sobie życie 
przez utopienie siebie 
prisiglaūsti,-glaudžiū,pri- 
siglaudžiau—przytuličs, 
prisigretinii — usiąść, 
umieścić ś. obok kogoś, 
czegoś; podejść, przy- 
sunąć $., podkraść $. 
prisigriisti. -grūdu, -grii- 
dau — natłoczyć $., so- 
bie 
prisiimti, prisiimu, prisi- 
ėmiau — przyjąć $., do 
siebie 
prisijuokti, -juokiu, pri- 
sijuokiau — naśmiać $., 
dośmiać ś. 
prisiklausyti — przysłu- 
chać $., nasłuchać $, 
prisikovėti, -vóju — na- 
walczyć ś. 
prisikrėsti,  prisikrečiu, 
-krėčiau — natrząść so- 
bie(owoców),zaprószyć 
sobie (oko); nałożyć 
sobie (kaszy, gąszczu) 
prisikrimsti, prisikremtu, 
prisikrimtai—nagryźć $. 
prisikiiprinti — r, susikū- 
printi — przygarbić ś., 
zgarbić $.. ugiąć $. 
prisilaikyti — trzymać $., 
utrzymywać $, 


dom rodzinny 
prisilankstyti-nazginaćś. 
prisilaużyti, -żau, -żiau — 
ponałamywać sobie 
prisilėisti, -Ičidžiu, -džiau 
— dopušcič do siebie, 
napuścić, pozwolić zbli- 
żyć się; nalać sobie (z 
kranu, samowaru) 
prisileńkti,  prisilenkiu, 
prisilenkiau —nagiąć ś., 
nakłonić $., nachylić $. 
prisiliesti, -liečiū, prisilie- 
čiau — dotknąč się 
prisilyginti—7, susilyginti 
— przyrównać się, zró- 
wnać Ś. 
prisimanyti — znać się, 
umieć coś 
prisimeitinti--przymiličs. 
prisimćrkti, -kiu, -kiau — 
rzymružyč š. 
prisimėsti,prisimetu,-me- 
čiau — przyrzucič się 
(o chorobie); udawać 


prisiminti, prisiminu, pri- 
simyniau — przygnieść, 
przydeptać; namiędlić 
sobie; zaśmiecić się 

prisiminti, prisimenu,-mi- 
niau — przypomnieć š., 
sobie 

prisimuolėti, -lėju, -jau — 
namęczyć się 

prisimdśti, — prisimugu, 
-Siau — pobić $., do- 
stać Ś., dobić $. do cze- 
goś; nabić sobie (fuzję), 
przybić sobie 

prisipainioti— przyplątać 

ś., przyczepić $. 


Lenkiškas Šlapelio žodynėlis 
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prisipažinti, -pażjstu,-pa- 
žinaū — przyznać się, 
zwierzyć Ś. 

prisipilti, prisipiliu, prisi- 
pyliau — nalač $., sobie 

prisiplakti,  prisiplaku, 
-kiau — przybić Ś., do- 
bić ś. dokądś. do cze- 
goś, przylec (do ziemi) 

prisiplempti, -pleńpia, 
prisiplempė — upić $. 
nażłopać Ś. 

prisipraśyti— doprosić $. 

prisiráuti,-ráunu (-rduju), 
„rówiau — narwać sobie 

prisireikti, -reikiū, prisi- 
reikiau—stać ś. potrze- 
bnym 

prisireūgti, -rengiū, prisi- 
rengiau — przygotować 
ś., sobie, wybrać $. 

prisirińkti,prisirenku,pri- 


prisisėmti, prisisemu(-se- 
miu), prisisćmiau — 
naczerpać sobie, nabrać 
$., -nasączyć Ś., nasia- 
knąć (o wodzie) | 
prisisėdėti,-sčdžiu, -sćdć- 
jau — nasiedzieć się 
prisisėsti, -sėda, -sėdo — 
przysiąść się 
prisisėti — nasiać Ś., sobie 
prisisieloti,-l0ju—namar- 
twić $., nafrasować $. 
prisisilsėti, -silsiu, -silsć- 
jau — wypocząč sobie 
pod dostatkiem 
prisisiūti, prisisiuvu, pri- 
sisiuvaū — przyszyć šo- 
bie; naszyć $., sobie 
| prisiskaitytinaczytać š., 
doliczyć,  dorachować 
sobie 


sirinkaū — nabrać się, 
sobie 

prisiristi, prisiritu, -ričiau 
ir prisiritai — przyto- 
czyć Ś., sobie 

prisirišti, prisirišu,-rišiau 
ir prisirišaūi — przywią- 
zać ś., sobie 

prisiryti, -rija,-rijo — na- 
žreč się, nażłopać się, 
spić Ś. 

prisirpti,-sirpsta,-sifpo— 
dojrzeć (o owocach, ja- 

odach) 


prisiruošti,-ruošiū, prisi- 


prisiskinti,  prisiskinu, 
prisiskyniau — narwać 
sobie (kwiatów) 

prisiskólinti — napoży- 
czać sobie, pożyczyć 
sobie (u wielu osób), 
narobić długów 

prisislińkti, prisislenku, 
prisislınkañ — przysu- 
nąć ś., podpełznąć 

prisismaliūgauti,  prisi- 
smilduti, prisismaliżAuti 
—nalizać $.,natasowač Ś. 

prisisodinti — nasadzić 
sobie 


ruošiau — przygotować prisisótinti — nasycić się 


$. sobie i 
prisisapnūoti-przyšnič $ 


prisisavinti — przywła- 


szczyć sobie 


prisispausdinti — nadru- 
kować sobie 

prisispausti — przycisnąć 
się, siebie, sobie 
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prisispirti, — prisispiriu, 
„ywa — przymu- 
sić $. 

prisistatyti — nabudować, 
ponastawiać, przysta- 
wić sobie, dla siebie: 
przedstawić się, zapre- 
zentowač się 

prisistebėti, prisistebiu, 
prisistebćjau—nadziwić 
się, napatrzyć $., przy- 
patrzyć $. 

prisisteigti, -steigiū, pri- 
sisteigiau —pozakładać 
sobie (w wielu miej- 
scach 

prisistovėti, prisistėviu, 
-stovėjau — nastać się 

prisistūmti, prisistumiu, 


wycelować, celując wy» 
isitaləyti 

prisitaisyti — przygoto- 
wać Ś.,zrobić, pr - 
dzić sobie A Aaa 

prisiteikti—7. įsiteikti — 
dogodzić, zdobyć zaufa- 
nie pochlebstwem, wła- 
sič Ś. 

prisitiekti, -tiekiū, prisi- 
tiekiau — przygotować 
sobie 

prisitraukti —przyciągnąč 
(ku) sobie; przysunąć $. 


| prisitreńkti,-trenkii, pri- 


sitrenkiau— uderzyć Ś., 

ulec kontuzji 
prisitrepsćti, prisitrepsiu, 

prisitrepsćjau; -trypti, 


prisistūmiau — G 
nać $., sobie CES 
prisisdkti, prisisuku,-kiau 
(prisisukal) — przykrę- 
cić sobie; nakręcić $., 
sobie, przyczepić š. 
prisisuńkti — naciec, na- 
sączyć Ś., sobie 
prisišaükti,-šaukiü, prisi- 
šaukiau — dowołać się, 
przywołać do siebie 
prisišlūpti, -šlampi, -Sla- 
pati — namoknąć się 
(por. naszłapać $.) 
prisišlieti, -šlieju, -Sliejau 
ir prisišleju, prisištėjau 
— oprzeć ś. © 


przygarnąć ś., przyłą- 


-tupčiėti — natupać š. 
prisitrinti, ście pri- 
sitryniau — natrzeć Ś., 
sobie; nawinąć cewkę 
prisitupėti, -piū, -pëjau— 
nasiedzieć się (w wię- 
zieniu, na kuckach) 
prisiūlyti, -lau, -liau — 
polecić, wmówić, na- 
stręczyć 
prisińti, prisiuvu, prisiu- 
vali = przyszyč 
pri-si-ūž(au)ti;prisiūžti 
naszumieč się 


prisiūsti,-siufičia, prisiun= 


te—nadesłać łać= 
atsiijsti) SAR 


o ścianę), | prisivaikścioti, -čioju — 


nachodzić się 


czyć się do kogoś, prisivaisyti — napłodzić 


czegoś 
prisitaikyti 
kinti —przystosowač $.; 


ię, nahodować sobie 


L s 
ir prisitai- | prisivaitóti, -tóju — naję- 


czeć się 


— 388 — 


prisivalgyti — najeść się 
do syta 

prisivarginti — namęczyć 
się, nadręczyć Ś,, natru- 
dzić $. 

prisivaryti — zapędzić Ś., 
namęczyć się 

prisivažinėti — najeździć 
ś., napodróżować Ś. 

prisiveisti, -veisiū, prisi- 
veisiau = prisivaisyti 

prisivėlti, prisivelia, prisi- 
vėlė — zawalač Ś., za- 
nieczyścić ś. sierścią, 
włosami 

prisivėngti, -vćngiu, -vėn- 
giau — obawiać $., wy- 
strzegać Ś. 

prisiverkti,-verkiū, prisi- 
verkiau — napłakać Ś. 

prisiversti, -verčiū, prisi- 
verčiau — przymusić $., 
siebie; nawalič sobie 

prisivėrti, prisiveriu, pri- 
sivėriau—przymknąč Ś., 
sobie 


prisižlagstyti — nawalić, 
narzucač sobie 
prisižmonėti. -niū, -nėjau 
— nagošcič $., nabyć $. 
w gościnie . 
prisižvejőti,-jóju,-jójau — 
nałapać sobie ryb 
priskait$ti — przyliczyć, 
doczytać, wrachować 
priskaldyti—narąbać, na- 
| szczepać, nabić 
|priskinti — narwać, na- 
zrywać (kwiatów) | 
priskirti, priskiriu, pri- 
skyriau—zaliczać, przy- 
dzielić, wyznaczyć; do- 
pasować (okulary) 
priskraidyti — nalatać Ś., 
nafruwać ś., ponalatać 
priskrćsti,-skreńta,-skrE- 
to; priskriūsti — przy- 
skorupieč, zanieczyšcič 
się,zajść brudem, przy- 
wrzeć, przyschnąć w 
postaci skorupy 


prislegti,-giu,-giau—przy- 


prisiveržti,prisiveržiū,pri- 
siveržiau — nacisnąč, 
przycisnąč sobie sznu- 
rem, podciągnąč (pasa) 

prisivyti, prisiveju, prisi- 
vijaū— dopędzić, dogo- 
nić: dowić sobie 

prisižadėti, prisiżadu,-ża- 
dėjau — przyobiecać, 
przyrzec sobie B 

prisižėrbėti, -ba, -bėjo; 
prisižėrdėti,-da,-dėjo— 
zanieczyšcič $. (sieršcią, 
włosami) 

prisižiūrėti —przypatrzyč 
się, napatrzyć siç 


cisnąć, przygnieść;przy- 
nębić 

prisliūkti —przysunąč $., 
przybliżyć $.; nabrać Ś.; 
napłynąć 

prislópti, -pstū, -pai — 
przytłumić się, przygłu- 
szyć SIĘ 

prismeigti, -smeigiū, pri- 
smeigiau—przebić,prze- 
bość; przycisnąć; we- 
tknąć tyczkę 

prismilkti, -smilksta, | 
-smilko — napełnić się 
dymem, czadem 


— B= 


prisnigti,-snińga,-snigo— 
napadać (o śniegu) 
prisnisti,-sniistu,-sniidau 
—zdrzemnąć Ś. 
prisodinti — ponasadzać 
prisótinti — nasycić 
prispaudćjas, -jà 3,1 — 
ciemięžca, gnębiciel 
prispaudimas 2 — przy- 
ciśnięcie, ucisk 
prispausdinti —nadruko- 
wać 
prispausti, -spdudžiu — 
przycisnąć, u(š)cisnąč; 
uciemiężyć 
prispeisti, prispeičiū, pri- 
speičiau — zapędzič (w 
kąt), przyprzeč 
prispiaudyti; prispiauti— 
zapi(u)wać,ponapluwać, 
napluć 
prispirti,prispiriu, prispy- 
riau — zmusić 
prisprińgti, prispringstū, 
-springaū; prisprógti — 
napchač $., nažreč $. 
pristūtymas — przysta- 
wienie, dostarczenie 
pristatyti — ponastawiać, 
dostawić, dostarczyć, 
przystawić, przybudo- 
wać, przedstawić 
pristatytojas, -ja 1 — 
dostawca 
pristigti, -stingü, -stigaü; 
pristókti,-stókstu,-stó- 
kau — zabraknąć 
pristóti — przystać, przy- 
stawać do kogoś, za- 
ciągnąć się, przystąpić 


pristóvas, -vė 2=priestó- 
vas 

pristovėti,-stėvi,-stovėjo 
— zanieczyšcič miejsce 
stojąc (o koniach) 

pristūmti, pristu mu (-stu- 
miu),pristūmiau—przy- 
pchnąč, przysunąč 

prisūkti, prisuku, -kiau ir 
prisukań — przykręcić, 
nakręcić (zegar) 

prisvilinti — przypalič, 
przysmalić, przysmer- 
dlić b 

prisvilti, -svjla, -svilo — 
przysmalić $, 

prisvylos,-lų 2 ir sviliniai, 
-niq 3 — przypalenie się, 
spalenizna 

prišalti,-šala,-šalo—przy- 
marznać 

prišiudyti — nastrzelać 

prišaükti — przywołać; 
nawołać; napłakać ś., 
nalamentować $. 

prišáuti — dostrzelié, 
strzelając dobić; przy- 
skoczyć; przyszyć (dol- 
ną część butów do sta- 
rych cholew) 

priśćpti,-Seńpa,prisćpo— 
zanieczyścić $. (sierścią, 
włosami) 

priśćrti, prišeriu, prišč- 
riau—nakarmič (bydło) 

prišiūkšlinti — našmiecič 

prišlieti — przystonič, 
postawič, przywalič i 
oprzeć 

priślyti, -šlįjū, -šlijaū — 


(do spółki), napełnić ś. 
stojącymi, obstąpić 


oprzeć $. (o coś, o ko- 
goś), przyłączyć $. 


— = 
priśnekćti, prišneku, -kė- | pritikti, -tinkū, -tikaü — 


jau—namówić, nagadać 

priśnerkśti,  -šnerkščia, 
prišnerkštė —zanieczy- 
ścić, zasmarkać 


przystosować $.; paso- 
wać; pritińka —potrze- 
ba, wypada, przystoi, do 
twarzy 


priśókcioti; priśókti — | pritilpti, -tilpsta, -tilpo — 


przyskoczyć 


zmieścić Ś. 


prišvinkti,-švinksta,-švin- pritilki,-tjla(-tfista),-tilo— 


ko — zaśmierdzić się; 
przypalić się 

priśvóti — nakłamać 

pritaikyti ir pritaikinti — 
przystosować, dosto- 
sować, dopasować 

pritaisyti —przygotować, 
zrobić, przyrobić 

pritapti, -tampl -tapai— 
—przystać,przyłączyć š. 

pritafti, pritariu, -riau — 
popierać, przytakiwać, 
potwierdzać, przytwier- 
dzać, wtórować, akom- 
paniować 

priteikti, -teikiü, pritei- 
kiau—nastręczyć;nadać 

priteisti,-teisiū, priteisiau 
— przysądzić, zasądzič 

pritekti, -teñka, -t€ko — 
dostać; nastarczyć; wy- 
starczyć 

pritempti, -tempia,pritem- 
pe—przyciągnąć, docią- 

nąć 


gną 
pritómti, -tómsta,-tómo— 
przyćmić $., pociemnieć 
priterlióti - zanieczyścić; 
zaplugawič 
pritesėti,pritesiu,-sėjau— 
wystarczyć, dostarczyć, 
nastarczyć 
pritėšti, pritešia, pritėšė = 
pritviūkti 


przycichnąč 


pritingėti, pritingi, -tin- 


gćjo—być leniwym, ie- 
nić ś. (nieco) 
pritirti, pritiriu, prityriau— 
doznać, doświadczyć 
prityrimas 2 — doświad- 
czenie, próba, praktyka 
pritraukti — przyciągnąć, 
dociągnąć, przykurczyć, 
rzynęcić 
pritreńkti, -trenkiu, pri- 
trenkiau — uderzeniem 
przygłuszyć J 
pritrinti, pritrinu, pritry- 
niau — natrzeć; (šeivą) 
nawinąć (cewkę) 
pritrūkti,-ksta, -ko — za- 
braknąć, nie wystarczyć 
pritùkti, -tuñka, -tuko — 
zatłuścić $., zaszmelco- 
wać $. 
pritupėti—nabrudzič(sie- 
dząc w kucki); napluga- 
wić 
pritūpti,pritupiu,tūpiau— 
rzysiąść, przykucnąć 
pritvėrti — przygrodzič, 
grodząc dodač (kawa- 
łek pola); nagrodzić 
wiele ogrodzeń, schwy- 
tać (na gorącym uczyn- 
ku); przewiązać (ranę) 
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pritvińkti -tvińksta, -tviń- privalūs, -li, -li—obowią- 


KO — nabrać (o wymie- 


zkowy, potrzebny 


niu, o piersiach kobie- privarginti — namęczyć, 


cych, o wodzie); wez- 


namordować 


brać, narwać (o wrzo- privargti — zmęczyć się 


dzie) 


pritvirtinti — przymoco- 


wać 


pritvoksti, pritvoskiū, pri- 


tvoskiau — nachlustać 
nalać { 
pritvóti, -stvóju — wybić, 
wychłostać 
priungys, priūngio 3 = 
prieangys 
pri-iidróti,-rója — pogru- 
bieć (o świni prośnej) 
pri-iigdyti—narościć; na- 
hodować 
privadinti-zawołać,przy- 
wołać, nawołać 
privaišinti-ugoscič,uczę- 
stować 
privalgydinti —nakarmić 
(człowieka, pszczołę) 
privalgyti — podjeść, na- 
jeść $. do syta (o czło- 
wieku, pszczole) 
privalingas = privalomas 
privalybėl — obowiązek, 
powinność, należność 
privalyti, -lad, -liaū — 
potrzebować, musieć, 
mieć powinność, - obo- 
wiązek, potrzebę 


privaryti — zmęczyć; na- 
pędzić 

privażińoti — podjechać, 
przyjechać (w wielkiej 
ilości), najechać 

priveikti, -veikiü, privei- 
kiau — podołać, poko- 
nać 

priveisti, -veisiū, privei- 
siau — naptodzič, na- 
mnożyć, rozplemić 

privėngti, -giu, -giau — 
obawiać się, lękać się, 
stronić, unikać 

priverkti — napłakać 

priversti, -čiū, priverčiau 
— przymusič; zmusić; 

| przywalić, nawalić 

 privefstinas,-nż; -nai; pri- 
verstinis, -nė—przymu- 
Sowy, konieczny 

privėrti, priveriu, privė- 
riau—przymknąć; nani- 
zać 

privefżti, -veržiū, priver- 
žiau — przykrępować 

privesti, privedu,-dźiau— 
doprowadzić, zaprowa- 
dzić, przywieść; napro- 
wadzić 


privalomas,-ma — obo- 
wiązkowy, musowy 

privalūmas 2 — obowiąz- 
kowość, powinność; 
właściwość, cecha do- 
datnia 


privėžti, privežu, -žiau— 
przywieźć,  podwiežė; 
nawieźć 

privilióti; privilti —przy- 
mamić,przywabić, przy- 
łudzić, uwieść, zwieść 
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privirinti; privirti — próga l—okazja, sposob- 


nagotować, nawarzyć; 
przypoić, złączyć 1 
privisti,-vinsū(-vįstū), -vi- 
saū—naptodzič Ś., roz- 
mnożyć Ś.,rozkrzewić $. 
privyti, priveju, privijaü — 
dopędzić, dogonić, do- 


wić 
prižadas3; prižadėjimas! 
— przyrzeczenie, Obie- | 
tnica J 
prižadėti, prižadu, -dėjau 
—przyrzec,przyobiecač 
priżadintii — obudzić, 
rozbudzić ; 
prižagti, -żangi, -žagaū ir 
priżagiau — zaplugawić, 
zanieczyścić ` 
prižėldyti--zostawič łąkę, 
by zarosta sai: 
prižėlti, prizelia, priżele— 


ność, okoliczność 
prógiedrulis, -lio1 = pra- 
giedrulys K 
prógymë 1, proguma 3; 
prógumas 1 — taka w 
lesie: otwór 
prėkalbė! — mowa sta- 
rożytna, prajęzyk 
prókylis, -li01—wyższość 
prólytćl—rdzeń pierwot- 
ny, praiorma | 
prontas,-ta/rprantūs,-ti-— 
pojętny, roztropny 
própernai — w zaprze- 
szłym roku | 
própernykśtis,-te—poza- 
przeszły, przeszłoro- 
czny 
prorisčia — powolnym 
kłusem š 
prósenis,-në, prósenolis, 
-lė 1 — (pra)pradziad, 


porosnąć, zarosnąć 


prižiūrėti, -riū, -rėjau — 
doglądač. dopatrywač 

prižiūrėtojas, -ja—dog14- 
dacz, dozorca 4 

prižvikti,-žvinka,-Žviko— 


przystać, przyschnąć, 
przyrosnąć (o włóknie 
Inu lub konopi) 
prysmas 2; pryskas 2 — 
kamienne schodki u 
ganku s 
pryšakinis, -nė--przedni, 
przodowy || 
pryšakys, pryšakio 3 — 
przód, front 
pryšgalis, -liol — przód, 
nos czółna | 
pro — przez, mimo, obok 
próainis,-ne—praprzodek 


(pra)prababka 
próspindis, -džio 1—prze- 
$wit I 
|prośśl, pro šalį — mimo 
próśwais(t)a ir prėšvai- 
stel = prašvaistė 
prótarpis,-pio | --przerwa, 
pauza, odstęp, przeciąg 
czasu 
prótas 2 — rozum 
Iprotauti, -táuju (-taunu), 
-tavaū — rozumowač 
'protavimąs 1 — rozumo- 
wanie iw 
prėtėvis, -viol—praojciec 
protingas,-ga — rozumny 
protinti — rozwijać umy- 
| słowo 
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próvćża | — koleina 
prūnkščioti, -čioju; pruń- 
kśti, prunkščiū, -Ciai— 
parskać 
prūsinti, -nu, -nau — ćwi- 
czyć, wykształcać, roz- 
wijać 
prusną, prūsnos2 — mor- 
da; pysk; paszcza (u 
zwierzęcia) 
prūsti, prunsū (pruńsa) ¿r 
prystu, prusai — ćwi- 
czyć $., wykształcać $., 
rozwijać ś., nabierać 
ogłady 
prūdas 1—7r.tvenkinys — 
staw,zagtębienie gruntu 
prūsas | — Prusak 
prūsinis, -nė — pruski 
pučiūtė v. Z. — kureczka 
piiduloti,-loju—czochrać, 
plątać, wikłać 
pūgti, pungū, -gaŭ — r. 
spūgti — pryszczyč š. 
pūi — pyf! szczucie psa, 
aby ugryzł kogoś 
puika 4 — przepych, zby- 
tek, rozkosz 
puikáuti,-káuju, -kavai— 
pysznić Ś., unosić Š. py- 
cną 
puikėti,-kėja, -jo0—stawać 
ś. dumnym, pysznym 
pūikintis — pysznić š. 
puikybė I — pycha, duma 
puikórius — 7. puikuólis, 
-lè —pyszałek 
puikti, puiksta, puiko — 
stawać $.dumnym,pysz- 


puikūmas 2 — pyszność, 
wspaniałość 
puikuolis,-1ė2—pyszatek, 
zarozumialec ' 
puikúotis = puikáuti 
puikūs,-ki ir púikus,-ki— 
pyszny; wspaniały; za- 
rozumiały 
puiris, -rio — próchno 
puiskoti, -koju — rozrzu- 
cać, rozpraszać, ryjąc 
rozkopywać 
puišinas, puisina — zaba- 
brany w sadzy 
puisinti—babrać w sadzy 
puišos,-šį 4 — sadza 
pujóti,-jója — bujać 
pukśćti — pękać, jęczeć 
pukśnóti, -nója — powie- 
wać 
pūkštas ¿r kūkštas —wie- 
cha 
pūkšti, puńska (pūška), 
pūško — pryszczyč się 
puldinćjimas (ir puolinė- 
jimas) — rzucanie ś. 
puldinėti (ir puolinėti) — 
rzucać Ś.; padać 
pulkas 4 — pułk 
pulkinińkas 2 — putko- 
wnik 
pulkńoti — gromadzić $. 
pūlti(s), piolu(os), púo- 
liau(s)—napadač, napa- 
stować, rzucać (Ś.) 
pumplys 4—7. pamplć — 
pączek (ciastko) 


nym 


pumpótaukślis, pumpó- 
taukślio — purchawka 
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pūmpterėti ir pampterćti 
— trzasnąć 
pumpti,puńpsta,puńńpo— 
r. pampti 
pumpuras3—pączek, za- 
rodek liścia, kwiatu 
pumpirće2— dziura w żar- 
nach, gdzie $. nasypuje 
ziarno ) 
pumpurńoti — pączki pu- 
szczać | 
pumputys3 — r. pampu- | 
tys 3—kląkry wprzędzy 
puńdas 2; pundelis2; pun- 
dulys 3 — 7. ryšulys — 
paczka, pakunek 
puntagalvis, -vio 2 — ki- 
janka I 
púodakilës šákës — widły | 
żelazne do wyjmowania 
garnków z pieca 
púodas 1—garnek, kubek 
pūoddangtė | - nakrywka 
do garnka, kubka | 
puodelis; puodžiūkas 2— | 
garneczek, kubeczek, | 
filiżanka 
pūodininkas; 
-džiai 2 — garncarz 
puodynė 2 — mleczniak 
puodkilys, piodkilio 3 — 
ścierka do podnaszania | 
garnka | 
puodlaižęs.pūodlaižio3— 
darmozjad. lizus | 
púodpalaikis,-kio1- gar- | 
nek stary, lichy, zużyty | 
puókas, puokai 4 — puch | 
puokys4 — jazgarz, okuń | 
puokštė 2 — bukiet, pęk 
puolena,(pio-3)—padlina | 


puódżius, 


puolėjas, -ja 3,1 ir puoli- 
kas,-kć 2 — napastnik 
puolimas 2;puolis,-lio2— 
upadek; napad 
puolinėti,-nėju —napadač, 
napastowač 
puolis, -lio 2 — upadek 
puoselėti, -lėju — pielę- 
gnowač, piešcič 
puėšalas: puošalai 3 — 
ozdoba, upiększenie 
puošėjas, -jà 3,1 — upięk- 
szycięl, dekorator 
puošimas2 — ozdabianie, 
upiększanie 
puośimasis, -mos — stro- 
jenie (Ś.) 
puošmena: puóśmenos, 
-nü 3 — ozdoby r 
puošnūmas 2—elegancia, 
ozdobność, strojność 
puošnūs, -ni — strojny, 
elegancki, wykwintny 
puošti(s), puošiū(os), 
-šiaū(s)—upiększač ($.), 
ozdabiać ($.), stroić ($.) 
puota 4 — bal, uczta 
puotauti — balować, ban- 
kietować 
pupa 2 — bób, fasola 
pupiena 3 — bobowisko, 
pole, ściernisko bobowe 


| pupienć2—zupa fasolowa 


pupienójas: pupienójai, 
-jyt;pdplaiśkiai,-kiyl — 
bobownik; bobowiny; 
liście bobu, fasoli 

pūpinti — bić, chtostač 

pūpstiebis, -biol—łodyga 
bobowa 
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pupuolė 2 — pączek kos- 
maty niektórych roślin 

pupuolių sekmadienis— 
kwietnia a. palmowa 
niedziela 

pūpžydis, -džio ir pūpžy- 
stis,-sEio—przednówek, 
okres czasu przed pier- 
wszym žniwem; bieda, 
nędza, głód 

pirenos, -ny 1 — ziemia 
pulchna 

purėnti,pūrinti—pulchnič 

purėti, pūri, -rėjo — pul- 
chnieč 

puriena: purienos3 — ło- 
toć: łotocie; kaczyniec 
błotny—caltha palustris 

purkoti, -koju —jeść, po- 
łykać; mruczeć(o kotku) 

pūrkščioti, -čioju — prys- 
kać, bryzgać 

purkślć 4—rozpylacz, pul- 
weryzator 

purkśnóti, -nója— pokra- 
pywać; pokrapiać 

púrkštas I b.—opryskliwy 
człowiek 

pūrkštauti,-tauju,-tavau-— 
parskač, kaprysič, oka- 
zywač gniew 

purkšti, pufkśćia, pur- 
kśte — pryskać; mżyć 
(o deszczu) 

purkśtńoti—płókać (gar- 
dło) 


purkštūvas —kropidełko; 
sikawka 

purkńoti—mruczeć(o kot- 
ku) 

purlėgas 2 b. — marnota, 


chudopacholę,nieborak, 
mizerota, chudzina; nie- 
pozornychłopiec,prosię 
purpsóti -sali, -sójau — 
siedzieć lub stać na- 
dąwszy Ś. 
parpterčti; pūrptelėti — 
wzlecieč, zerwač $. do 
lotu 
purpti,-pia,-pė — mruczeč 
pufpti, pufpsta, purpo — 
brzęknąć, puchnąć 
purslas — bańka na wo- 
dzie, mydlana, piana 
(na ustach) 
pūrškauti = pórkStauti 
purśkulys, purškulio 3 — 
drobny deszczyk 
purškūs,-ki — porywczy 
pūrtinti, -nu, -nau ¿r pūr- 
tyti,-tau,-Ciau — trząść, 
potrząsać 
pūrtintis ir pfrtytis — 
(p)otrząsaćś.,brzydzić $. 
puruma 3; purumas 2 — 
pulchność 
purūs,-ri — pulchny 
purvabridis, -dźiol —bło- 
to, błotnista pora roku 
purvabridys, purvabridć, 
pufvabridżio 3—biedak, 
nieborak, ten, który 
brodzi po błocie 
purvas 4 — błoto 
pufvinas,-na, pufvina — 
brudny, błotnisty 
pufvinti(s), -nu(os), 
-nau(s) — błocić (Ś.), 
szargać ($.) 
purvynas3;1; purvynė2— 
btocko, bagnisko 
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pūsalkanis, -nė—na wpół 
głodny 

pasamżis,-żi01—pół wie- 
ku mający; półwiecze 

pusańtro — półtora (11/3) 

pūsaštris,-rė — na wpół 
ostry 

pusaśtuńto — 71/2 

pūsaugis,-gė—podrostek, 
podlotek 

pūsaugštis,-tė — na wpół 
wysoki 

pūsbačiai, -čių | — półbu- 


ciki 

pūsbadis, -dè — na wpół 
giodny 

pūsbalsis (garsas), pūs- 
balsė (raidė) —spółgło- 
ska płynna lub nosowa 

pūsbalsiu — półgłosem 

pūsbaltis, -të — na wpół 
biały 

pūsbernis,-nio—pėiparo- 
bek, wyrostek 

pūsbliūdis,-džio1—pėtmi- 
sek 

pūsbrolis, -liol — r. bró- 
lėnas 1 — kuzyn 

pūsbutelis, -li01— półbu- 
telka 

pisdalyvis, -vio I — imie- 
słów współczesności 

pusdevińto — 81/ 

pūsdienis, -nio; püsdie- 
niai | — przedobiedzie 

pūsdykis,-kė — na wpół 
próżny, pusty 

pūsė 2 — połowa 

pusćtinas.-na— porządny, 
przyzwoity 

pūsgalvis, -vć1,2—pusto- 
głów, półgłówek 


pūsgirtis, -tè — na wpół 
pijany } 

pūsgyvis, -vë — na wpół 
żywy, ledwie żywy 

pusiau — po połowie, na 
wpół, na pół 

pusiaudienis, -nio 1 —po- 
łudnie 

pusiaugavis, -vio 1 ir pu- 
siaugavėnis, -nio 1 — 
półpoście, śródpoście 

pusiaugulas,-la—na wpół 
leżący 

pusiau(jas), -jo — krzyż; 
południk 

pusiaukelć! — pół, poło- 
wa drogi 

pusiańumirka przysł. — 
przymrużywszy Ś (przy- 
mrużony) 

pusišunaktis, -nakčio 1— 
pół nocy, północ 

pusiauryčiai,-čių—przed- 
śniadanie 

pusiausalis,-li01—półwy- 


sep 

pusiausotis,-tć—na wpół 
syty 

pusiausviras,-ra; pusiáu- 

| sviris, -rć—równoważ- 

ny, znajdujący $. w rów- 

nowadze 

| pusiaużiemis, -mio 1 — 
środek zimy 

pusiaużmogis, -gio 1 — 
półczłowiek 

pusiaužvėris — półzwie- 
rzę 

pisilgis, -gë — półdługi 


pūsininkas, -kė, pūsinis, 
-ne — połownik 
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pisjuodis,-dć—półczarny 
piskailiniai, -niql =krót- 
ki kożuch 
pūskamuolis, -lio I — pół 
kłębka 
piskapis,-piol-półkopek 
pūskarininkas 1 —podofi- 


cer 
pūskiaulis, -lio 1 — pół 
świni 
pūskvailis, -lë — półgłu- 
piec, półgłówek 
pūslapis, -pio — stronica; 
pół arkusza papieru 
pislaukinis,-nć—półdziki 
pūsmergė | — podrostek, 
podlotek (dziewczyna) 
pūsmerkis,-kė v. pusidu- 
merkis — na wpół za- 
mrużony 
pūsmetinis,-nė — półro- 


czny 

pismetis, -mečio 1 — pół- 
rocze 

pūsmėnesis, -sio — pół 
miesiąca 

pūsmėnulis, -lio — pół 
księżyca 

pūsnaga; pliisnagć — ko- 


pyto 
pūsnaktė; pūsnaktis I — 
pół nocy, północ 
pūsnaugė 1 — półmetal 
pusnėtas,-t4—zaniesiony, 
zasypany śniegiem 
pusnis, pisnies2— zamieć, 
zawieja 
pusnynas 3,1 — zaspa 
pisnuogis, -gé — półnagi 
pdspadis,-dżiol—zelówka 
puspeńkto — 4!/ą 


pūspilnis, -nė — półpełny 

pūsplikis, -kè — półłysy; 
półnagi 

pūsratis,-račio!—pėtkole 

pūsrytis:pūsryčiai,-čių!— 
šniadanie 

pūsrutulis. -lio1—pćtkula 

pdssalis,-liol — półwysep 

pusseptińto — 61/, 

pisseserć | —7. seserćcial 
— kuzynka 

pūssiutis, -tè 1 — półsza- 
len ec 

pusšëšto — 51/4 

pisšilkis, -kio 1 — półje- 
dwab 

pūstas4—oselka, rzemień 
do ostrzenia brzytwy 

pūsti, puńta, pūto — ody- 
mać $., puchnąć, wzdy- 
mać Ś. 

pustyklė (pūs-3) — przy- 
rząd w kształcie łopa- 
tki do ostrzenia kosy 

pūstymas 1 — zamieć 

pustyti, pusto, pistć—za- 
nosić śniegiem; ostrzyć 
kosę 

pustrēčio — 21/, 

pūstuštis, -tė — półpusty 

pūsvaikis, -kiol — pół- 
dziecko 

pūsvalandis,-džio 1—pół 
godziny 

pūsvalgis, -gć — na wpół 
podjadłszy 

pūsveltis, pūsvelčiai—na 
wpół darmo 

pūsvežimis, -mio — pół 
wozu E 

pūsviris,-rė —- niedogoto- 
wany 
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pūsvyris, -ri01—pół męż- 
czyzny 
pūsžalis, -lè —- na wpół 
surowy 
pisżiemis=pusidużiemis, 
-mio | — środek zimy 
pùsžodis, -džio 1—półsłó- 
wek 
puśinć — miotła sosnowa 
pušinis, -nė — sosnowy 
pušis,-šičs4; pušëlë2—so- 
sna; sosenka 
pušýnas3,1 — las sosnowy 
pušynė 2 — miejscowość 
porosła sosną 
pūškas4 — pryszcz 
pūtinti — nadymać 
putra 4 — zupa żytnia lub 
jęczmienna zgotowana 
na sposób rzadkiej ka- 


szy 
pūtralakė 1 — morda, ryj, 


pysk 

pūčioti,-čiėju/rpūsčioti — 
powiewać 

pūdymas4 ir pūdymas! — 
ugór; gnojenie 

piidyti,-dau,-dźiau—gnoić 

pūga 4 — śnieżyca 

pūgžlys, pugźlio 4—okuń, 
jazgorz 

pūjas, -jà (pūjasis, pūjėji) 
— zgniły 

piikai, -kü 4 — puch 

piikas 4 — pojedyńcze 
źdźbło puchu 

pūkė 4 — wełnianka (ro- 
ślina) || 

pūkinis, -nė — puchowy 

pūkys 4 ir piikis 2 (puo- 
kys 4) = pūgžlys 


piikóti, -kóju ir piigóti = 
niugóti — brnąć 
piiksmć 4 — wiecha 
piikśnóti, -nója — powie- 
wać 
piiksóti, Safi, -SÓjau—stać, 
siedzieć nadąwszy $. 
pūkšt püúkšterëjo vėjas 
ir ažūpūtė (užūpūtė) 
žiburį —dmuchnąt wiatr 
i zgasił światło 
pūkšt—-pūkšterėjo—įšėko 
vandeniń—buch, wsko- 
czyt do wody 
pūkšti, pūkščiū, -ščiai — 
sapač, dyszeč, palač 
(gniewem) 
pūkštū, pūkštū, pūkštū 
atpūkštūoja traukinė- 
lis — sapiąc nadježdža 
pociąg wązkotorowy 
pūkuotė2 — przetacznik 
łąkowy (roślina) 
pükúoti — puszyć 
pūliai, -lių I — ropa, ma- 
teria 
púliauti, -liauja, -liavo ir 
piliuoti—ropić ś.,ropieć 
pūnė 4 — puszka, szerszy 
„koniec jaja; plewnik 
pūpė v. 2. — kolebka, ko- 
łyska 
pūpsėti,-saū,-s6jau—wy- 
sterkač, sterczeč 
pūras 1 — pur 
pūras4 — pszenica ozima 
pūrinti — gderač 
Lindės Čakas (o kot- 


u 
pūsčioti, -čioju = picióti 
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piisime — putrescemus — 
będziemy gnić 
piisime — flabimus — bę- 
dziemy dąć 
(püsime — tumescemus— 
będziemy puchnąć) 
pūslė4 — pęcherz 
piisietas, -tà — mozolny; 
pokryty pęcherzami 
pūslioti,-lioju/r putlioti— 
powiewać,dąć (pomału) 
pūsliūkė 2,pūslėlė2/r pū- 
slikė 2 — pęcherzyk 
pūsti — nic, głupstwo, 
fraszki 
piisterćjimas — powiew 
pūsterėti — dmuchnąć 
pūsti, pučiū, pūčiai—dąč, 
dmuchač 
pūstis, pucińos, pūčiaūs— 
puszyč $., kokoszyć Ś., 
nadymać $., pysznić $. 
piiskóti,-kóju ir puskoti — 
brnąć po wodzie, po 
błocie, po śniegu 


piitauti, -tauju — dąć, po- 
wiewać 
pūtena (pū-3) — wydma 
pūti, pyvū (pūva) ir pūnū, 
puvaū — gnić 
pūtimas2 — powiew, dma 
pūtimasis,-mos — nadę- 
tošč 
piitintis,-tinios,-tinais— 
wystawiać siebie na po- 
wiew wiatra 
pūtūoti, -tūoju, -tavai — 
| sapač 
pūvėsis, -sio 2 ir pūvėklis, 
-lio 2—kawaltek gniłego 
drzewa, próchno 
piizdra 4, pūzdras 2—du- 
ży pęcherz 
pūzdrejimas1—wegetacja 
pūzdrėti, -riū, -rėjau — 
wegetować 
pūžėti,-žėja — być, cho- 
dzić grubo odzianym 
püška v. pukšti — prysz- 
czyć $. 


rabytelis, -lio — długa 
cienka żerdź; długi kij 
racionalūs,-li,-lū,-nūlų — 
racjonalny 
račius,-čiaus2—kotodziej, 
kolarz, stelmach 
radasta, -dūstos2 — róża 
dzika 
radėjas, -jà 3,1 —znalazca 
radinys, rūdinio 3—rzecz 
znaleziona 
radybos, -bų 1—znaležne, 
-nego,nagrodaza znale- | 


zienie i wrócenie zguby 

radvila 3 b. — znajdek, 
znajda 

ragaišis, -šio 2 — chleb 
pszenny,  jęczmienny, 
placek f 

ragalanktis, -kčio 1 —for- 
my, w których wyginają 
się płozy sanne 

ragana | — wiedźma, cza- 
rownica 

raganiškas, -ka—czarow- 
niczy, czarnoksięski 
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raganius,-ne—czarodziej, 
czarnoksiężnik 
raganósis, -sio I — noso- 
rożec i 
raganóti(s), -nėja(s) — 
wymyślać komuś od 
wiedźm 
ragas4 — róg | 
ragáuti; ragavinčti—prė- 
bować smaku, koszto- 
wać 
ragena 3 — rogówka | 
ragćs,-giu4=rOgós—sanie 
ragėti, -gėja—rogowacieč 
raginimas |—zachęcanie, 
pobudzanie,  podžega- 
nie, ośmielanie 
raginis, -nė — rogowy 
raginti — zachęcać, po- 
budzač,  poduszczać, 
podniecać, ośmielać, 
podżegać, podpędzać, 
naglić, wzywać do po- 
śpiechu 
raguočius: raguočiai 2 — 
bydło rogate 
raguolis, -lio — r. palič- 
psnis, -nio 2 —blin, pla- 
cek; podpłomyk 
ragūotas, -tà — rogaty 
rag(ū)otinė— r. strypas, 
ietis — rohatyna, 
oszczep, włócznia 
raguótis, raguččio 2 — 
baumkuchen, sękacz 
raguva 3 — wąwóz, wądół 
raibalińoti — pstrzyć ($.) 
raibas, raiba — pstry, ja- 
rzębaty 
raibaspafnis, -nė 2 — 
pstroskrzydły 
raibeti—stawać $. pstrym 


raibinti — pstrzyć 

raibis,-bio 2 — pstroka 
tość, pstrocizna 

raibti, raibsta, raibo — 
pstrzyć $., migotać, mie- 
nić $., ćmić się 

raibūkė 2 — pstra (kura) 

raibulińoti = raibaliūoti 

raibuma 3; raibūmas 2— 
miejsce pstre; pstroci- 
zna 

raibńoti, -bioja, -bivo— 
pstrzyć $. 

raičioti, -čioju, -čiojau — 
toczyć, tarzač, kulič, 
skręcač 

raičiotis,-čiojuos,-iaus — 
toczyć się, kulić się, 
kurczyć się, wić się 

raida 4 — rozwinięcie, 
ewolucja 

raidć 4 — litera, czcionka 

raidynas 3,1 — alfabet 

raidyti, -daū, -dżiai—ła- 
dowač 

raidūs, -di—zręczny, pod- 
ręczny; dogodny 

raika 4 — potrzeba 

raikas: raikai, -ky 2 — 
Dzukowie i inni Litwini, 
którzy wymawiają „rai- 
kia“ zamiast „reikia“ 
(trzeba) 

raikyti,-kaū, -kiaū — kra- 
jač, kroič (chleb) 

rai(k)štis,-ščio 2—taśma, 
odwiązka, wstąžka 

rainas, raina — prąžko- 
wany 

rainis, -nio 1 — tkanina 
pstra, w prąžki 
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rainys 3 — kot, tygrys 

rainńotas,-ta = rdinas 

raistas 2 — rojst, miejsce 
błotniste, bagniste, ba- 
gnisko, zarośla, trzę- 
sawisko 

ráišas, raišà; raišis, -šė — 
chromy, kulawy; kula- 
wiec 

raišėti, -šiu ir-šėju,-šėjau; 
raiščioti, raišūoti — ku- 
leć, kulawieč,chromieč 

raišioti, -šioju — wiązač, 
związywać 

raišymas1 — staranie się 
rozswatać; rozswatanie 

raišyti,-šali, -šiaū — roz- 
swatać, przeszkadzać 
projektowanemu mał- 
żeństwu, udaremniač, 
rozchwiewać je 

raiśka 4 — wyrażenie 

raiškingas, -gà — wyrazi- 


sty 

raiškuma3;raiškūmas2— 
wyrazistość 

raišküs, -ki — wyraźny 

raištas 2 — intryga, kno- 
wanie 

ráišti, ráištu, ráišau—za- 
czynać chromieć 

raištis, -ščio 2—wiązadło, 
sznurek, podwiązka 

raišūmas 2 — kulawizna, 
kulawość 


raitas, raiti — konny, ja- | 


dący konno 
raitelija 1 — kawaleria 
raitėlis; raitiniūkas 2 — 
jeździec, kawalerzysta 


raitfti,-taū,-čiaū/rraitėti, 
-tóju — giąć, zlajginać, 
skręcać, zwijać; fryzo- 
wać; podkasywać, pod- 
inać 

raitytis, -taūs, -čiaūs — 
wić $. wywijać š., skrę- 
cać Ś. 

raituolis: raituoliai 2 — 
jeździec; jazda, kawa= 
leria 

raivytis, -vaūs, -viaūs — 
pociągać ś. (po śnie, po 
zasiedzeniu $.) 

raivulys, raivulio 3 — po- 
ciąganie ś.; ciągoty 

raizgai, -gŭ 3 — sidła (na 
ptaki) - 

raizganos,-nį 3 — pląta- 
nina sp 

raizginys, raizginio 3 — 
siatka spleciona, coś 
splecionego,  zapląta- 
nego 

raizgyti, -gaū,-giaū—wią- 
zać, pleść, zaplątywač, 
wikłać 

raizgūs,-gi — zaplątany, 
zawiły 

raižinėti; raižyti —wyrzy- 
nać, grawerować 

raiżinys, raiżinio 3 — ry- 
cina, grawiura 

rajėti,-j6ja — żuć, żwać 

rajlimas 2 — żarłoczność 

rajùs, -jì — żarłoczny 

rajūnas, -nė 2 — żarłok 

rakalys3—r. šunialupys; 
šuniagaudys,šūniagau- 
džio 3 — rakarz, opra- 
wca, hycel 
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rakaūdai, -dy 2 — sprzęt, 
meble i 

rūkas 4 — termin; 
oznaczony; rata 

rūkčius 2 — klucznik, ślu- 
sarz 

rakinčti; rakinti — od- 
mykač i zamykač klu- 
czem 

rakintuvas 1 — wytrych 

rakinūtė 2 — szpinak 

rakščiėti — kłuć, tykač 

rakśtis,-tićs 4 — trumna; 
drzazga w ciele 

rakštūmas 2 — ostrość, 
spiczastość 

rakštūs, -ti—ostry, kolą- 
cy, spiczasty 

raktas 2 — klucz 

rakti, rańka, ráko — ko- 
pać, ryć, wykopywać, 
dłubać; odkrywać (Ś.); 
zakrywać ($.);wylęgač $. 

raktininkas, -kćl — klu- 
cznik, odźwierny 

raktūvas 2, raktuvė3 — 
dłubaczka, skrobaczka; 


czas 


ki 
= — otóż, widzisz 
ralińoti, liúoja, -liūvo — 


ośpiewywać , krowy 
przyśpiewując im przy 
pasieniu 

rambėti, -bėju—stawač $. 
leniwym, malo wražli- 


wym | 
rambūmas2—gruboskėr- | 


ność 


rambūs,-bi — gruboskó- | 


rny; hiewražliwy (na 
bicie) 


| 


ramdyti, -daü, -džiaŭ — 
uspokajać, uśmierzać 
rameūtas2 — kula dla 
kalek; szczudło 
raminti, -nü,-naü—uspo- 
kajać, uśmierzać, pocie- 
szać 
ramintis, -nios, -naūs — 
uspokajaćś.,pocieszaćś. 
ramintojas, -ja — pocie- 
szyciel g 
ramybė I — cisza, spokój 
ramóvćl—ciche ustronie, 
miejsce spokojne 
ramsčiūoti(s) ir ramsty- 
ti(s) — podpierać (Ś.) 
ramstis,-sćGi02—podpora, 
szczudło 
ramuma 3; ramūmas 2— 
spokój, cisza, ustronie 
ramūnė, ramūlė ¿r ramà- 
nis, -nio 2; ramunćliai, 
„liq 2 — rumianek 
ramūs, -mi; ramuolis, -lè 
— spokojny, cichy 
randas3 — szrama, blizna 
ranga 4 — wyprawa 
rafigas 4 (žalčio) — krąg 
(węża) 
rangyti (s), rangai (5), 
-giaū(s) — kręcić (Ś.), 
skręcać ($.), zwijać (Ś.), 
wywijać $4 fryzować(Ś.) 
rangóvas2 — przedsię- 
biorca budowlany, sta- 
wający na przetargi 
rangsóti,-sal,-Sójau—sie- 
dzieć, leżeć, być w wy- 
giętym stanie; kręcić $. 


(o rzeczce) 
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rangtis, -giasi, -gėsi—sta- 
wać na przetargi. wy- 
ścigi, wspótlzawodni- 
czyć, konkurować 

rangūmas 2 — giętkość, 
zwinność 

rangūs, -gi—giętki, zwin- 
ny, sprytny 

ranka 2 — ręka 

rańkdarbis, -bio 1 — ro- 
bota ręczna 

rankenà (rañ -3) — ręko- 
jeść 

rafikinć 1 — szkopek 

rafikinis, -nć — ręczny 

rankioti, -kioju—zbierać, 
przebierać, wybierać 

rafikmaustć | — branso- 
leta 

rankógalis, -liol — man- 
kiet 

rankósaga | — zapinka 

rankóvć | — rękaw 

rankpelnys, rańkpelnio3- 
wyrobnik 

rafkpinigiai, -giy 1 — za- 
datek 

rañkraštis, -ščio 1 — rę- 
kopis 

rañksaičiai, -čių 1 — kaj- 
danki na ręce 

rańkśluostis, -sčio 1 ir 
skarinis,-nio 2—ręcznik 

rafktiiris, -rio 1 — r. ran- 
kena — rękojeść 

raūkvedis, -džio!—r. va- 
dovėlis, -lio 2 — podrę- 
cznik 

rańtas 2 — nacięcie, wrąb 

rantyti, -ntaū, -nčiali — 
karbować, nacinać 


rarūoti — hałasować 

rasa 4 — rosa 

rasć 2 — rasa, plemię 

rasi, rasit — być może, 
a może 

rasme 4 — urodzaj 

rasóti,-ója — rosić (się) 

rasti, randū, radali—zna- 
leźć, znajdować 

rastinūkas, -kė 2 — znaj- 
dek 

rastis, randios, radaūs— 
znaleźć $.; znajdować $., 
stawać $, zdarzyć $., 
zjawić $. 

raśalas3 — atrament 

rašalinė 2 — kałamarz 

raścius, -Ciaus, -čiai 2 — 
pisarz, człowiek  piš- 
mienny 

rašėjas, -jà 3,1 — pismak, 
bazgracz, lichy autor 

rašiklis, -lio 2 — gryfel 

rašinėti—pisač(częstot!.), 
zapisywač 

rašinys 3—wypracowanie 
piśmienne 

rašyba | — pisownia 

rašýdinti— dawać komuś 
do przepisania, kazać 
komuś żeby napisał 

rūšymas1 — pisanie 

rašysena 1 — charakter 
pisma 

raśfti,-Sali, -šiali — pisać, 
zapisywać, spisywać; 
wyszywać desenie 

raśytinis,-niol—piśmien- 
ny; słup (w przepłocie, 
ozierodzie) 
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rašytis, -šaūs, -Sialis—Za- 
pisywač $., podpisywać 
$., pisać sobie | 

rašytojas,-ja 1 — pisarz, 
Jiterat 

rūškės, -kiy 2 — przyrząd 
d» zrywania z drzewa 
jabłek, grusz 

raškyti, -kaū, -kiali—Zry- 
wać (jabłka, wiśnie) 

rašliava (rāš-3) piśmien- 
nictwo, literatura 

raśmuó,-meńis 4 — znak 
piśmienny 

raśomas(is), -moji — piś- 
mienny;rūšomasis stã- 
las, biurko; rašomoji 
kalba, rašt(a)kalbė I — 
język literacki 

raśtas 2— pisanie; pismo; 
papier, dokument; akt; 
list; deseń, wzór 

raštėlis, -lio 2 — kwitek, 
kartka 

ra$tija,-tijos?—literatura, 
piśmiennictwo 

raštinė | — kancelaria, 
biuro 

raštingūmas 2— umiejęt- 
ność pisania 

raśtininkas,-kć 1—pisarz, 
kancelista 

raštūotas, -tà — desenio- 
wy, deseniowany 

raštúoti — deseniować 

ratadaila 1 b.; ratadirbis 1 
ir ratadirbys 3 — koło- 
dziej, kolarz, stelmach 

ratai, -ty 2 — koła; wóz 

ratalis, -lio 2; ratëlis 2— 
kółko 


ratanasl; ratas 2 — krąg: 


koło 

ratapėdis, -dźiol—szpry- 
cha u koła wozowego 

ratćliai, -liu 2 — wózek 
dziecinny 

ratėlis, -lio 2—kółko, ko- 
łowrotek 

ratilas 3 — krąg; dysk 

ratkyśtis, -ščio | =kaiśtis 
— zatyczka, lon 

ratlankis, -kio1 — gruba 
opaska naokoło koła 
wozowego,obwódkoła, 
obręcz; obłąk, obłęk 

ratūotas, ratuota — Z 
ki Jecąca (pszczo- 
a 

ráudal — płacz, lament, 
opłakiwanie, pieśń la- 
mentowa 

rauda 4—farba czerwona 
do barwienia przędzy; 
przędza czerwono ufar- 
bowana; płoć — leucis- 
cus rutilus 

raūdas,-d2; -dis, -dë —TU- 
dy, (koń) lisiej maści 

raudinti — kazać, prosić 
by ktoś rwał (len, ko- 
nopie. rzodkiew) 

raūdinti (ir raudóninti)— 
czerwienić, rumienić 

raudėjimas1 — płakanie, 
lamentowanie 

raudonabarzdis, -dė 2— 
czerwonobrody 

raudonagalvis,-vė 2 — 
czerwonogłowy 

raudonakaklis,-lë 2—ma- 
jący czerwoną szyję 
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raudonakaktis,-t£2—ma- 
jący czerwone czoło 
raudonakelnis,-nė2—n0- 
szący czerwone spodnie 
raudonakepūris,-rė—n0- 
szący czerwoną czapkę 
raudonakėjis,-jė 1—czer- 
wononogi 
raudonanėsis,-sė!—czer- 
wononosy 
raudonaódis, -dćl—czer- 
wonoskóry 
raudonaplaūkis2 (raudo- 
naplūkis),-kė 2 — czer- 
wonowłosy 


raudónas,-na--czerwony, | raugefikis, -kio 2 — ber- 


rumiany 

raudonaskrūostis, -tė 1; 
raudonaveidis, -dė 2 — 
czerwonolicy 

raudonaspalvis, -vė 2 — 
czerwonobarwny 

raudonaspafnis,-nć 2 — 
czerwonoskrzydły 

raudonažičdis,-dė2—ma- 
jący czerwone kwiaty 

raudónbćris, -rć 1—czer- 
wonogniady 

raudonė 2 — czerwoność, 
rumieniec 

raudonėti, -nėju — czer- 
wienić Ś., stawać $. czer- 
wonym 

raudóninti — czerwienić, 
rumienić 

raudónymć | — plama 
czerwona 

raudónmargis, -gė 1 — 


raudónmedis, -dźio 1 — 
drzewo czerwone 
raudonuma 3; raudonū- 
mas 2 — czerwoność 
raüdonúoti — czerwienić 
się, rumienić się 
raudóti, ráudu, raudójau 
— płakać, szlochać 
raudótojas, -ja 1 — pła- 
czek, płaczka 
raūdžiai,-džių 2 — kier, 
czerwień (w kartach 
do gry) 
raugalas3; raugas3—za- 
kwas, zacier 


berys 
rángé: ráugės, -giql—ką- 
k 


0 

raugėjimas 1 — odrzyga- 
nie się 

ráugëti, -gu, -gójau — 
odrzygać się 

raugićnć 2 — sołoducha 

raugimas2—zakwaszenie 

rauginimas |—kwaszenie 

rauginti — kwasić, kisić; 
dębić, garbować(skóry) 

raugti, -giu, -giau — za- 
kwaszać 

raugulys, ráugulio 3 — 
odrzyganie się) 

raūkas: raukai 4 — Za- 
cisk; zwieracz, sphin- 
cter, zmarszczka; wim. 
rodzaj gry dziecinnej 

raukyti(s),  raukad(S), 

-kiaū(s) — marszczyć 


czerwonopstry 


($), zmarszczać (Ś.) 


= = 


raukšlė 2; raūkšlas 2 — | rausyti,-sal, -siaū — roz- 


zmarszczka, fałda, za- 
kładka 
raukšlėjimasis, -mosi — 
marszczenie się 
raukšlėti(s),-Ičju(os),-1č- 
jau(s) — marszczyć (Ś.), 
zmarszczać (Ś.) 
raukślys 4 ir raukśtć 4 — 
kobiałka, małe naczy- 
nie z kory brzozowej 
do zbierania jagód 
raükti, raukiü, -kiaū — 
marszczyć,  fałdować; 
ściągać; szyć, byle jak; 
zwierać; rozwierać 
raūktis,raukiūos,-kiaūs— 
marszczyć Ś.,krzywić Ś., 
gniewać $.; fałdować Ś. 
raumeningas, -gà — mus- 
kularny, silny 
raumuo, -mefis; ralimens, 
-nys, -nü —  muskuł, 
mięsień 
raupai 4; raipiós 4—ospa 
raūpas 4 — pojedyńczy 
pryszcz ospy 
raupeźć 2 — żółw 
rauplėtas, -t4—ospowaty 
raupsai.-sü 4 — trąd 
raupsúotas,-tà — trędo- 
waty 
raupdotas. -ta =raupletas 
rausimas(is), -mo(si) — 
kopanie Ś., rozkopywa- 
nie, grzebanie $. 
rausinėti(s),-nžju(os) — 
ryć (się), kopać (się), 
grzebać (się) (częstotl.) 
raūsis, -sio 2 = kūrmis, 
-mio I — kret 


kopywać,rozgrzebywać 

raūsti, -siū, -siai — ryć, 
podkopywać 

raūsti, raustū, raudaū — 
czerwienieć,rumienić Ś., 
nagrzewać Ś.,rozpalaćś, 
do czerwoności 

raūstis, -siios, -siaūs — 
ryć Ś., kopać ś., grze- 
bać ś., szperać, prze- 
trząsać 

raūsvas, rausva—różowy 

rausvėti, -vćju, -vėjau — 
różowieć 

raüsvinti — różowić 

rauti, runu (rauju), ró- 
viau — rwać, wyrywać 
(z korzeniem) 

ravėti, ravil,-vćjau—pleć, 
pielę. pełł, pełła 

ravetoja 1 — pielaczka, 
pielarka 

razgióti, -gióju; razgyti, 
-gaū. -giaū — wiązać; 
pleść, splatać, zaplatač 

rażas 4 — rózga, miotła 
zużyta i 

rażiena 3—rżysko, Ścier- 
nisko ) 

rašúoti, -żioju, -žavali — 
składać snopy zboża 
w stojaczki j 

rąstagalys,rąstagalio3 ir 
rąstgalis, -liol —obrzy- 
nek bierwiona 

rąstas2—bierwiono,belka 

rąśis,-Siesl—orzechówka 
nucifraga caryocatactes 

rążymasis,-mos — prze- 
ciąganie $. 
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rążytis, r4žaus, -žiaus — 
przeciągać Ś., pociągać 
ś., wyprężać $. (po Śnie, 
po zasiedzeniu $.) 
rążulys, rążulio 3 — cią- 
ot 


re, rekur — otóż, owóż 

realūs, -li, redly — realny 

rećińotas,-t4—ospowaty, 
nierówny, niegladki, 
szramowaty 

rėgeis, regiteis—zdaje $. 

regėjimas 1 — widzenie; 
wzrok 

regėti, -giū, -gėjau — wi- 
dzieč 

regėtis, -gisi,-gėjosi—wi- 
dzieč $., zdawač $. 

regėtojas,-ja 1 — widz 

rėgimas,regimž,rėgima— 
widzialny, widoczny 

reginys,rčginio 3—widok, 
krajobraz 

regis — zdaje się 

regzti, rezgū, rezgiai — 
wiązać (sieć) 

regztis, -zčio 2 ir regztis, 
-tićs 4 — siatka, plecion- 
ka; hamak Š 

reibti, reibsta, reibo — 
pstrzyć Š., migać 

reidėntis,-denūos,-naūs = 


lipti — leźć, gramolič š. | 


reikalas 3 — potrzeba, 
sprawa, interes, mus, 
koniecznošč 


„lavaū — potrzebować, 
wymagać, żądać 


reikalavimas | — potrze- 
bowanie, wymaganie, 
warunek 

reikalingas, -gà— potrze- 
bny, konieczny, niezbę- 
dny 

reikalingūmas2—potrze- 
ba, niezbędność, ko- 
nieczność 

reikčti, reikia, reikėjo, 
reikės ir reikti, reikia, 
reikė, reiks—trza, trze- 
ba, trzeba było, trze- 
ba będzie 

reiklūs, -li — wymagający 

reikmėnė 2;  reikmuo, 
-meñs, reik menj 4—po- 
trzeba,konieczność,nie- 
zbędność 

rėikšlas3 — symbol 

reikśmć 3 — znaczenie 

reikśmingas, -gà — zna- 
czący, znamienny,wpły- 
wowy, wybitny 

rćikšti,rćiškiu, rėiškiau— 
znaczyć, oznaczać, oka- 
zywać, wyrażać, ošwia- 
dczać, czynić zeznanie, 
świadczyć 


|r6ikśtis, rėiškiasi, réi- 


škėsi — wyrażać SIĘ, 
przejawiać ś. | 
reipti, reipsta, reipo — 
pstrzyć $., migać Ś., 
mienić $., ¿mié Ś. 


|reiskć jas,-ja 3,1 — wyra- 
reikalauti, -láuju(-láunu), | 


ziciel, gtosiciel, dekla- 
rator 


|rėiškia v. rčikšti 
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reiśkimas 2—oznaczenie, 
okazywanie, wyrażenie, 
głoszenie, świadczenie 

reiškinys, rėiškinio 3 — 
zjawisko 

reiškūs, -ki — wyraźny, 
znaczący 

rėjestys, -sčių — waśnie, 
kłótnie, zwady, niezgo- 
dy, rozterki 

rekćżis,-Zio; rekčtis, -kč- 
čio 2 — rozkraczysta, 
koszlawa rzecz 

rókinti — pokrzykiwač 

relatyvūs, -vi — względny 

relatyviai = palyginti — 
względnie 

rembti,-mbia,-hbe=ram- 
beti 

remti, remiū, rėmiai — 
wspierać, opierać, (ws)- 
pomagać 

remtis, remiūos, rėmiaūs 
— opierać $, polegać 
na czymś 

remūlė 2 — rumianek 

rengėjas, -ja 3,1 — orga- 
nizator, urządzający 

rengimas 2 — przygoto- 
wywanie, urządzanie 

rengmuo, -meńs, reigme- 
nj4 = kraitis 

reūgti(s),rengiū(os), ren- 
giaü(s) — organizować 
($.),przygotowywači(šs.), 
szykować (Ś.), ubierać 
(Ś.), odziewać ($.);; roz- 
dziewać (Ś.) 

róntauti — recytować 

rentimas 2 — budowanie 


rentinys, reńtinio 3 — 
cembrowina,zrąb studni 
rentyba 1—budownictwo, 
architektura 
repečkėntis; repečkintis; 
repečkėti, -kóju — leźć, 
gramolić $. 
replėlės,-lių 2 (riešučidms 
spáudvti) — dziadek do 
orzechów 
reples,-liu 2 — szczypce, 
kleszcze, cęgi, obcęgi 
rėsgalis,-lio! =drūčgalys3 
—gruby koniec czegoś 
rėsnas, resna — krępy, 
barczysty 
resti,reńta,rEto—rzednieć 
retabafzdis, -dć 2 —rzad- 
kobrody 
retabrazdis,-dė2--powol- 
ny, powolnie mówiący, 
działający 
retadantis,-tė 2—rzadko- 


zęby 

retaplaūkis, -kć 2 — rza- 
dkowłosy 4 

rētas, reta, rēta; retai, 
retyn — rzadki; rzadko 

retėžis,-žio 2—7. grandi- 
ne — łańcuch 

retėti -tója — rzednieć, 
przerzedzać Ś. 

rėtilas 3 — rzeszoto 

retimas 2 (rzecz. od rësti) 
— rzedzenie (rzecz. Od 
rzedzieć) 

retinimas |—przerzedza- 
nie 

rėtinti — przerzedzać 

rėtis, rečio 2 — rzadkość 
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retybć 1; retenybė 1 — 
rarytas, rzadkość, oso- 
bliwość, rzecz rzadka 
retys4 — szrama, blizna 
retmena 3 — miejsce b 
rzadkie, rzadkość 
retóvćl—miejsce, gdzie są 
zebrane cenne rzeczy 
retuma3;retūmas2—rzad- 
kie miejsce. rzadkość 
(drzew rozsadzonych) 
retiikas2—najrzadsza sieć 
rezgėjas,-ja 3,1—wiazacz, 
ten co wiąże (sieć) 
rezgimas 2 — wiązanie 
rezginćs, -niy | —rezginy, 
lub rezginie, -giń, dwa 
zaplecione sznurami łę- 
ki drewniane, pomiędzy 
które zakłada Ś. siano 
lub słoma do przeno- 
szenia 
rezginčti,-nčja — wiązać 
rezginys3—to co ś.wiąże; 
koronka 
rózgis,-gio2—worek siat- 
kowy zrobiony ze sznu- 
rów do siana 
rezgykla 2 — wiązalnia, 
miejsce, gdzie Coś się 
wiąże 
rčblom(is) — raczkiem, 
na czworakach 
rócius, -čiaus 2 — sitarz, 
rzeszotarz, przetacznik 
recka 2 — ceber 
rėdyba 1 — r. gubėrnija 


rėdyti(s) — r. taisytis | 


rengtis, puoštis; tvarky- 
tis — ubierać (Ś.), rzą: 
dzić ($.) 


rėkauti — krzyczeć, hała- 
sować, pokrzykiwać 
rókavimas I-krzyczenie, 
_hałasowanie A 
rókdinti, -nu, -nau; re- 
kdyti = rekinti 
rėkimas 2—krzyk, krzy- 
czenie 
rókinti—zmuszać do pła- 
czu, krzyku | " 
rekykla 2—mielsce gdzie 
można krzyczeć, pła- 
kać, wrzeszczeć 
rėklė4 — krtań 
rėklys 4 — ptaksa 
rėklėti, -lója — ryczeć 
rėklūs, -li — krzykliwy, 
wrzaskliwy 
rëknys 4 = rėksnys 
róksmas 2 — krzyk 
rėksmingas, -gà — krzy- 
kliwy _ 
reksnjs,-ne 4—krzykacz, 
płaksa 
rėkšti, reškiū, reskiai — 
rwać, zrywać 
rėkti, rekiu, rekiai — 
krzyczeć 
rėmai, -mų 2 — ramy 
rómćjas, -ja3,1 — wspo- 
możyciel, dający PpO- 
moc, podporę, zapo- 
mogę ja 
rėplinėti,-nėju — pełzać 
rėplinti — pełznąć 
rėplys 4 — płaz, gad _ 
rėplom(is) = rėblom(is) 
rėpl(ijoti — czołgać Się 
rëpsóti,-saü,-sójau—ster- 
czeć 
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rópti, repiū, rėpiaū — 
ogarniać 

rėsvas, -VA — za rzadki 
(niegęsty,rozsiany, roz- 
proszony) 

rėškimas 2 — zrywanie 

retis, rėčio | — przetak, 
_rzeszoto _ 

rėtis; rėtmė — rzadkość 

rėžikas, reżćjas—grawer 

režimas 2 -— rznięcie 

różinys, rėžinio3—rzežba 

rėžis,-žio 2 —pas (ziemi), 
zagon 

reżyti,-żau, -żiau — kroić; 
wyrzynać; rzeźbić 

reżtas—tryb,sposób;zwy- 
czaj: savo rčžtu — po 
swojemu, swoją dro 

režti, -Ziu, -žiau AA 
kroić 

rėžtūkas;rėžtūvas—rylec 

ręsti, renčiū, renčiaū — 
zakładać; budować; 
cembrować 

rężimasis, -mosi—naprę- 
żenie $. 

rėžtis,-žiuos,-žiaus — na- 
prężać $. 

riaugcioti, -čioju — rzy- 


gać 
riaugteleti,-li, -lëjo —rzy- 
gnąć 
riaumóti, -mója — ryczeć 
riaušės, -šių 1 — bunt, 
awantura, zaburzenie 
riaušininkas,-kė!-—awan- 
turnik 4 
ribà 4 — granica, zakres, 
obręb, kres (życia) 
ribėti = mirgėti 


ribótas,-ta—ograniczony 
ribóti(s) — graniczyč(s.), 
ograniczać ($.) 
ribułys3 —mig, mgnienie; 
miganie Ś. (rus, pa6b) 
ridėnti, -dëna, -dóno—to- 
czyć $. 
ridielius — rzecz, która 
się toczy, kula, balon 
ridikas 2 — rzodkiew(ka) 
ridinas, ridinà — tocząc 
ridinėti, -nćju — toczyć, 
potaczać 
ridinti — toczyć _ 
riebalas: dgsk. -lai 3 — 
tłuszcz 
riebalinis,-ne—tłuszczo- 


wy 

riebalūotas, -tà — zatłu- 
szczony 

riebalńoti — zatłuszczać 

riebeti, -bėju — tłuścieć 

riebinti — tłuścić 

riebis, -bio 2 — tłustość 

riebuliai,-liū,ričbulius3— 
tłuszcz, sadło 

riebuma 3; riebūmas 2— 
tłustość; tłuszcz 

riebuolis,-lė 2—tłuścioch 

riebds,-bi,-bl;-biai,-byn— 
tłusty 

riebūtis, -tė — tłuściutki 

riedėnti = ridėnti 

riedėti. riedu,-dėjau—to- 
czyć ś., płynąć (o łzach) 

riejimasis,-mosi-—kt6tnia, 
ugryzanie š. 

rieke 4 — kromka, kra- 
janka chleba 

riekinėti, -nćju; raik$ti— 
krajać drobno (chleb) 
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riēklės,-liĝ4— stosy drzew 
złożone do suszenia 

riekti, -kiù, -kiaū — kroić 
(chleb) | 

riemuo 7. rėmuo — zgaga 

riepas = rat(a)lankis — 
obręcz koła wozowego 

riestainis,-nio 2 — obwa- 
rzanek 

ričsta; riestai — kiepsko, 
trudno, źle; krucho | 

riestas, riesta, ričsta; rie- 
stai,-tyn — wygięty, za- | 
gięty, zwinięty, zadarty; | 
kręty : 

ričsti, riečiū, riečiai — | 
giać, wyginać, zadzie- 
rać,zwijać, krecić, krzy- 
wić 

riestinis(kiftis)2—akcent 


riešutáutiirriešušiáuti— 
zbierać orzechy 
rieśutinis, -nė — r. lazd$- 
ninis — orzechowy 
riešutynas 3,1 — lasek, 
gaik leszczynowy | 
rietas: rietai,-tų 1—(mię- 
dzy)krocze 
rietena 1; rietenos,-nyl— 
kłótnia 
rietėlė(rič-3)—zanokcica, 
zastrzał podpaznokcio- 
wy — panaritium sub 
ungue 
rietčti=riedėti— toczyć$. 
rieti, rieju,-jau ir rejū, rė- 
jau — gderač, Ižyč | 
rietimas 2 — sztuka płó- 
tna (skręcona), skręt, 
skręcanie, gięcie 


nad literą w kształcie 
wężyka, cyrkumfleks 
riestinis, -nė — zgięty, 
skręcony 
riestis, riečiūos (riččiasi), 
rietesi—skręcać Š., giąć 
ś., kurczyć Ś. 
riestuma 3; riestūmas 2— 
zagięte miejsce; zagię- 
tość, krzywizna; skręt; 
najtrudniejsza sytuacja 
riesthvas2—nawój w war- 
sztacie tkackim; utok. 
wał krosienny 
riešas: riešai 3 — nadgar- 
stek, napięstek 
rieškūčios, -čių 2 ir rie- 
škūtės 2 — przygarstek 
riešutas 3 ir riešutys, ríe- 
šučio 3 — orzech 


rietis, riejasi, -josi ir rē- 
jasi, rëjosi — kłócić $., 
waśnić $., ujadać Ś. 
rietyklė 3 — model ` 
rietynćs, -nių 2 —kłótnia, 
swar, wzśń 
rietuvć 3 — stos drzewa 
rievć 4—szczelina, szpara 
rievėti, -vėja — pękać ` 
rigati, ryzga (rińzga), Ti- 
zgo — wikłać się, Zza- 
plątywač się _ | 
rijikas,-kė 2; rijünas,-në 2 
— żarłacz; żarłok, ob- 
żartuch s 
rijimas 2 — żarcie, poże- 
ranie; połykanie || 
rikdyti, -daū, -džiaū ir rì- 
kinti — mylič, przeszka- 
dzač, rozstrajač 


rikė 2 =guba — mendel 
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rikiavimas 1 — szerego- 
wanie 

rikiuotė2—szyk (wojsk.) 

rikińoti — szeregować 

rikińotis — ustawiać się 
w szeregi 

riklūs, -lì — zawiły, zawi- 
kłany, zagmatwany 

riksmas 2 — krzyk 

riktas 2, riklius 2, riki- 
nys 3 — błąd, pomyłka 

riktelėti,-liu,-lėjau—krzy- 
knąč, wrzasnąć 

rikti, rinkū (rińka), riko— 
mylić $. 

rimbas 4 — Szpicruta 

rimbsėti, rimbso, rim- 
bsójo —widnieč; wyster- 
kač (o szramie od ude- 
rzeniaszpicrutą,biczem) 

rimšal b. — człowiek ci- 
chy, spokojny 

riftas,-ta,-tai, -tyn — po- 
ważny 

rimtčiva 1 b; rimtuólis, 
-|6 2 — człowiek po- 
ważny 

rimtėti, -tėju—powažnieč 

rimti, rimstu, rimai — 
uspokajač $.,spokojnie 
zachowywać $. 

rimtis,-tićs 4, rimtuma 3, 
rimtimas 2 — spokój, 
powaga, majestatycz- 
ność, poważność 

rinčiūoti — nacinać, kar- 
bowač 

ringa! b.—hultaj, leniuch 

ringė 4 — skręt, zakręt; 
zygzag; szrama, blizna 


ringëtas, -tà — zygzago- 
waty, kręty 

ringiūoti — wywijać $ 
skręcać $. 

ringsóti, -saū, -sójau 
rangsóti 

rinkć; rinkis, -kio 1 
obręcz, fajerka, krążek, 
koło 

rinkćjas,-ja 3,1; rinkikas, 
-kė 2—zbieracz, wybor- 
ca, wybieracz; pobor- 
ca, zecer 

rinkimai, -my 2—wybory 

rinkimas 2 — zbieranie, 
wybieranie, pobieranie; 
układanie liter 

rinkinys (riń-3) — zbiór, 
kolekcja. kompiet 

rinkykla 2 (raidžių) — ze- 
cernia 

rinkliava 3 —kwesta; da- 
nina, podatek 

rińksena 1 — ordynacja 
wyborcza 

rińkti, renkū, rinkai — 
zbierać, wybierać, po- 
bierać (podatki) 

rinktinė 2 —oddział woj- 
ska wyborowego 

rinktinis, -nė — wybrany, 
wybierany, wyborowy 

rińktis, renkios,  rin- 
kaūs—zbierač ś,, sobie, 
zgromadzać Ś., groma- 
dzić Ś. 

rinktuvć (riń-3) — skar- 
bonka 

rintć 4; rintis, -tičs 4—na- 
cięcie 
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rioglinčti,-nėju;rioglinti, 
-nu—chodzić, iść; nieść, 
kłaść niezgrabnie 

rioglintis,-nuos, -naus — 
gramolič $. 

riogsóti, -saū, -sójau — 
sterczeć, wystawać 1 

ripka2—7.skrate, skrite— 
krążek, dysk 

risčia — kłusem 

ristas — bystry, rączy 
(koń) 

risti, ritū, ričiaū ir ritai— 
toczyć 

ristis,ritūos, ričiaūs irri- 
taüs — toczyć Ś.; zma- 
gać się, mocować się 
z kimś 

ristynės, -nių 2 — zapasy, 
zmaganie Ś. 

ristūvas 2— walec, wałek 

riša,-$05 4—spój, spoiwo, 
wiązanie,wiązadło,zwią- 


zek 

rigćjas,-ja 3,1 — rišikas, 
-ké 2— ten który wiąże, 
związuje 

riškis—r. ryškūs, -kì — 
wyrazisty, jasny 

riślds, -lì — zwięzły 

rišti, rišū, -šiaū ir -šati— 
wiązać,związywać,przy- 
wiązywać,  krępować, 
spajać 

rištūvas 2 — przyrząd do 
wiązania,bandażowania 

rità 4 — drag, dźwignia 

ritë 2 — szpulka 

ritimas 2 — toczenie 

ritinas,-na — tocząc, -cy 

ritineti(S), -nėju(os), -nć- 
jau(s) — taczać (Ś.) 


ritinis, -nio 2 ir ritinys, 
ritinio 3 — krążek, dysk 

ritinti(s) — toczyć ($.) 

ritulai, -lų 3 — taczka 

ritūs, -tì — potoczysty 

rizginys 3 — splecenie, 
plątanina 

| rizgus, -gi — zaplątany 

|r$diena I = rytdiena 1— 

dzień jutrzeiszy 

| rýdyti, -dau. -dziau —kar- 
mić, dać żreć 

rykas2—naczynie, instru- 
ment 

rykauti = rėkauti — po- 
krzykiwač 

rykauti = rikiūoti 

rykys 4 — przywódca 

|rykl44— gardziel, przełyk 

ryklys, ryklio 4 — rekin, 
żarłacz 

rykštė 1 — rózga, witka 

„rykšti, rýkšta, ryško—Tro- 
zwijać $., rozkrywać Ś., 
wyjawiać $., zjawiać Ś., 
pokazywac $. Iš pum- 
purü rykšta ldpai — Z 
pączków rozwijają siç 
liście 

ryla, -l6s4 — katarynka, 
pozytywka przenośna 
z korbą 

ryma 4 — katar (nosa) 

rymėti,-maū ir -móju,-jau 
ir rymėti — stać lub 
siedzieć z podpartą Tę- 
kami głową i dumać 

rypūoti, -púoju, -pavaŭ — 
płakać, głośno szlo- 
chając opłakiwać 
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ryscióti — biec kłusem 
rysnūs, -ni — żarłoczny 
rystas,-ta — prędki, żwa- 
wy, rączy, dobrze kłu- 
sujący (koń) 
ryśćlis,-lio 2 — węzełek, 
pakuneczek 
ryśćtas,-ta— (chustka) już 
noszona 
ryšěti,-šiù, -ščjau — nosić 
chustkę zawiązaną na 
głowie 
ryšys4—związek, łącznik; 
pakunek, węzeł 
ryškėti, ryški (ryškėja), 
-jo — przejawiać sie. 
mogaūs kalbojė ryški 
jõ dvasia — w mowie 
człowieka przejawia się 
jego dusza 
ryśkimas2— jasność, wy- 
razistość, dokładność 
ryškūs,-ki —jasny, dokła- 
dny, wyrazisty 
ryšti. ryšta, ryšo=rdišti — 
chromieć, utykać 
ryšulys,ryšulio3—paczka, 
pakunek; toboła 
ryt, ryto, rytą—jutro; ran- 
kiem 
rytagonć I —pasienie by- 
dła wczesnym rankiem 
rytai,-tį 3—wschód, kraje 
leżące na wschodzie 
rytas 3—ranek, poranek 
rytdiena 1—dzień jutrzej- 


szy © 
ryti, riju, rijali — łykać, 
żreć, pożerać 


rytietis, -tć 2 — mieszka- 
niec wschodu 


rytykštis; rytykščias, ry- 
tinis,-nė — ranny; po- 
ranny, rankiem sporzą- 
dzony, przygotowany 

rytys, ryčio 4 — (wiatr) 
wschodni 

rytmetys(ry-3)—poranek 

rytó(j) — jutro (przysł.) 

rytójus,-jaus—jutro (rze- 
czownik); rytójaus die- 
na — dzień jutrzejszy; 
rytój ryto—jutro rano 

ryzagalys, ryzagalio 3 — 
gałganek 

ryzas 2— r. skūduras3 — 
gałgan, szmata 

ryżius: ryżiai 2 — ryż 


ryžti, ryšta, ryžo — uby- 
wać księżyca (o fazach 
księżyca) 

rįžtis, rįžiuos, rjžaus (r. 
rėžtis, rėęžiuos) — za- 
mierzać,  postanawiač 
sobie; naprężać $. 

rįžtūmas2—stanowczošė, 
zdecydowanie 

roblóti, -lóju=ropóti 

rodiklis, -lio 2 — dyszel, 
strzałka, wskaznik 

rodyklė ,-d$klę 3— wska- 
zówka, treść, spis rze- 
czy 

ródymas!— pokazywanie 

ródyti, -dau, -dźiau—po- 
kazywać, okazywać, 
świadczyć przeciw ko- 
muś 

ródytis, -dosi, -dėsi- po- 
kazywać $., zdawać Ś., 
wydawać $. 

ródytojas, -ja—ten, który 

pokazuje, wskazuje 
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ród(o)s(i) — zdaje się 

rogės, -gių 2 (ir rages) — 
sanie; rogėlės; rogūtės 
ir rūgutės — saneczki 

rogėtas — jadący w sa- 
niach 

rógiakelis, -lio 1 — sanna 
droga 

roglinti = rioglinti u 

rogrūstės, -sčių 1 —sanie, 
którymi wożą bier- 
wiona i 

rogsóti = riogsóti 

rókti, rókia, roke ir ro- 
kėti, rókia, rokćjo = 
dulkti — mżyć 

roma 4 — spokój 

romėnas, -nė | — Rzy- 
mianin 

romikas 2; romiklis2; ró- 
mytojas 1 — kastrator 

romyti,-mija,-į0 —kastro- 
wać, wykładać 

romūs, -mì = ramūs | 

rónas 2 — kłoda do piło- 
wania 

rónpiovislirronpiovys3 
— robotnik który pi- 
łuje kłody na deski 

ropė |—rzepa; rezerwuar 
(w lampie) 

ropinćti, -nėju — raczko- 
wač 

roplys, roplio 4 — czoł- 
gacz, pełzacz 

rop(l)óm(is) = rėpl6- 
m(is) — raczkiem, na 
czworakach 

ropóti, -póju, -jau — cho- 
dzić na czworakach, 
pełzać 


ropštis,ruopštis,-pščiūos> 
-pščiaūs ir  ruoptis 
-piūos, -piaūs — wyła- 
zić, wydobywać Ś., gra- 
molič Ś. Čai 
ropštytis,-štaūs,-ščiaūs— 
włazić, wdrapywać $. 
rópti=ropóti | 
ropute ;—ziemniak, kar- 
toiel Re. 
roputiena 2 — ziemnia- 
czysko, kartoflisko 
roputienć 2—purće z kar- 
1ofli, zupa z kartofli, 
ziemniaczanka 
roputienėjai,-jų 1 — nać 
ziemniaczana 
róti, róju, rójau—zdążać, 
zdążyć | 
rovćjas, -jà 3,1; rovikas, 
-kć 2— ten, który rwie 
(len, konopie) 
rovimas 2 — rwanie (Inu) 
rožafčius—r.rožynas3,1 
— różaniec 
rożć 4 (ir rože 2) — róża; 
różany krzak, krzew 
rubėžius—r.riba4; sienal 
rubūilis, -lè 1 — tłuścioch 
rudabafzdis, -dë 2 — ru- 
dobrody 
rudaplaūkis,-kė 2—ryŻy, 
rudowłosy | 2 
rūdas, -dà; rūdis, -dė = 
ryžy, rudy a 
rudeninis, -nė — jesienny 
rudenióp — koło jesieni, 
pod jesień 4 
rudinć 2 — r. segūtė2 — 
siermięga | 
rūdmargis, -gê 1 — pstro- 
rudy 
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rūdmėsė 1 ir ruduókć 2— 
rydz š 
ruduo, -deńs, rūdenį — 
jesień ` 
ruduólis, lio 2 — strzy- 
żyk — troglodytes 
rudńoti -— ryżeć 
rugainis, -nio 2 — żytni 
blin, bochenek chleba 
rūgas 4 — ospalec, śpioch | 
rügiagëlë | — bławatek 
rugiai, -giü 4 — żyto 
rugiapiovys,rūgiapiovio3 
— žniwiarz 
rug(ia)piūtė | — czas żę- | 
cia żyta, żniwo 
rugiażydis, -džiol — kwi- 
tnięcie żyta 
rugiena,-nós, rugieną 3— 
żytnisko, rżysko 
rugigėlė 1 =rùgiagėlė 
ruginis ir rugičnis, -nė— 
żytni: rugieniai šiaudai 
— ržanka ] 
rugys, rūgio 4 — pojedyń- 
cze ziarnko a. pojedyń- 
cza roślina żyta 
rugpiūtis,-čio l (mónuo)— 
sierpień (miesiąc) 
rugsėjis, -jo 1 — wrzesień 
rūgšterėti(irrūgšterėti)— | 
być kwaskowatym | 
rūikis, -kio 1 — spódnica | 
rūimas—r. erdvė, erčii— 
swobodne miejsce;prze- 
strzeń, obszar 
rńimingas,-ga—obszerny 
rūinis—r, rionis, -niol — 


foka 


rńisis,-5ć1—kulawiec, ku- 
las 

rujóti,-jója—grzać Ś., cie- 
kać ś.,odczuwać popęd 
płciowy (o psach, wil- 
kach) 

ruksëti,rüksi,-sëjo —mar- 
szczyć Ś. à 

rūkšlas; rukšla = raukškė 
—zmarszczka 


| rùkšlė 2—smardz (grzyb) 


rūkti, runku, rukaŭ — 
marszczyć Ś. 

rumba4, rumbas4—karb, 
szrama 

rumbėti, -bëja — zabli- 
Źniać $. 

rumbńoti — obrębiać 

rumbūs = rambūs 

rūmtas = rimtas — po- 
ważny 

rumūs, -mi — spokojny, 
cichy, powolny 

rūmžyti,-žau,-žiau—mar- 
szczyć, gnieść 

riimżić — zmarszczka 

rufidinas, rundina—7. ap- 
valainūs, -ni — okrągły 

rungčiom(is)-na wyścigi 

rungsóti ir rangsóti, -sali, 
-sójau —susiranigius sė- 
dėti, gulėti — siedzieč, 
leżeć skurczywszy $. 

rūngti,-giu,-giau—odbijač 
(komuś pannę) 

rūngtis ,-giasi, -gėsi, run- 
gtynińoti,rungtyniauti, 
rungtynių eiti—iść na 
wyścigi, wyścigać się, 
współzawodniczyć 
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rungtynės,-nių 2 — zawo- 
dy, wyšcigi 

rungulińoti — wywijač Ś., 
wykręcać $. 

rungiioti=rangfti—skrę- 
cać, zwijać 

runkeliena 3 — pole bu- 
raczane. buraczysko 

ruńkelis ¿r ruńkulis, -liol 
— burak 

rńnktelti,-liu, -lėjau—wy- 
rzucić, dać, wytrząść 

rūntinti — walač, prze- 
wracać, skubač, osku- 
bywač 

ruoknėti, -n6ja — mžyč 

rūonis, -niol—foka; rūo- 
nis karčiūotasis — lew 
morski 

ruopa 4 —żłób, ściek, ryn- 
sztok, rynna, koryto 

ruoplys 4 — czeczotka, 
sękowate, rzemieniste 
drzewo z pnia brzozy 
a. topoli 

ruoplūs,-li irruplińotas= 
diržingas—rzemienisty, 
sękowaty, czeczotkowy 

ruopśtineti, -nćju — pod- 
kopywać (kartofle) 

ruop(š)tis, ruopščiúos, 
-čiaūs — gramolić $. 

ruópti, ruopiū, -piai — 
wydrążać, dłubać 

ruoša 4; ruoštas2—sprzą- 
tanie, robienie porząd- 
ków domowych, obrzą- 
dzanie 

ruośćjas,-ja; ruošikas-kė 
— sprzątacz, przygoto- 
wujący, obrządzający 


ruošimas 2 — przygoto- 
wywanie; wyprawa 
ruošinėtis,-nčjuos,-jaus — 
sprzątać | 
ruošti,-šiū,-šial —przygo- 
towywać; zajadać 
ruoštis, ruošitios,-šiafis— 
przygotowywać $., Wy- 
bierać $. 
ruoštüvës,-viu2 — przy- 
gotowywanie; przyrzą- 
dzanie, wybieranie się 
rūožas ir rńiożtas3— linia, 
rys, pręga, zagon, pas 
(ziemi, nieba), pręga 
(w poficzosze); savo 
rūožtu-—swoim porząd- 
kiem, swoją drogą 
ruožūoti,-Žioju,-žavaū — 
kreślić, wykreślać, dzie- 
lić na pasy, pręgować 
rupėti, -pėja, -jo; rupyn 
eiti — stawać š$. więk- 
szym, grubszym 
rùpinti— powiększać, czy- 
nić grubszym, niedro- 
bnym, krupić 
rupletas=ruoplis 
rupšėnti,-nū ¿rrupšnóti— 
szczypać, skubać i żuć 
rūpti, rumpa, rùpo = ru- 
ti 
rupūs,-pi ir rupšūs, -ši — 
gruby, niedrobny 
rūpūžė 1 — ropucha — 
bufo vulgaris 
rūpūžiūoti(s) —wymyślać 
od ropuchy ` y d D: 
rūsas,-sė--Rusin.Rosjanin 
rusėnti, -nū, -nañ — biec 
drobnym kłusem (o 
myszy) 


Lenkiš kasŚlapelio žodynėlis 
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rusëti, -sčju — ruszczeć, | 
stawać $. Rusinem, RO- | 
sjaninem | 
Rūsija | — Rosja 
rūsinimas1 — rusyfikacja | 
rūsinti — ruszczyć, rusy- 
fikować | 
rūsintis = züzintis 
rūsintojas, -ja 1 — rusyli- | 
kator | 
rūsiškas,-ka — ruski, ro- | 
syjski 
rusnóti, -nóju, -jau —tleć, 
tlić $. 
rusnūs,-ni —pstry, pasia- | 
sty, wzorzysty | 
rasti, rundu, rudaü; ru- 
svëti, -vēju — ryžeć, 
bronzowacieć 
riisvas,rusva—bronzowy, | 
bordowy 
rūtulas 3; rutulys3— kula, | 
bila, balon, gałka | 
rūtuliūoti(s), „liūoja(s), 
-liżvo(s) —rozwijać ($.), | 
(po)ruszačš.,posuwač ś. | 
rūtulti, rūtulu, rūtulau ir. 
rūtuliūoti, -liūoju, -lia- | 
vaü — zwijać; rozwijać 
ruzgėti; rūzgintis = ur- 
zgėti — burczeć | 
ruzgümas 2 — gderliwość 
ruzgūs, -gl — gderliwy, 
_burkliwy 
rūbai, -by 2—o0dziež, bie- 
lizna 
rūbčnis, -nio 2 — spaleni- 
zna czegoś wełnianego | 


riibinis, -nè — odzieżowy, 


8 = 


rübulti, -lu, -lau — robić 
kręgi przez wrzucanie 
do wody kamieni 

rūda 4; rūdis, -diës 4 — 
rdza; ruda 

rūdčti, -džiū, -dćjau ¿r 
rūdyti, -dijū, -dijaū — 
rdzewieč 

rūdylai 2 = ž4slai — wę- 
dzidto 

rūdynas 3,1; rūdynė 2 — 
rdzawka, btoto rdzawe, 
pokłady rudy 

rūdžemis,-mio1 — ziemia 
rudna 

rūd(žijakasys, rüd(Zi)a- 
kasio 3 — górnik 

rügëti, rūgi (rugćja), -gč- 
jo—kwaśnieć,kwasić 6 
moknaé 

riigimas 2 — kwaśnienie 

riiginimas I — kwaszenie 


| riiginti=rauginti—kwasić 


riigóti, -góju, -gójau—na- 
rzekać 

rūgštas,-t2/r rugštds,-ti— 
kwaśny 

rügštëti,-tëja — stawać $. 
kwaśnym 

rügštinis, -në — kwaśny 
„(0 jabłku) 

rūgštinti — czynić kwa- 


śnym ) 
rūgštis, -tičs, rūgštį 3 — 


kwas, zakwas; chleb 
razowy 

rūgštis,-ščio;rūgštūmas 2 
— kwašnošč 


'rūgštymai, -mq (rū- 3), 


szatny, sukienny 


rūbulas 3 — krąg, kula | 


rūgštymas 3 ir rūgšty- 
nė2 — szczaw 
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rūgštumynai, -nü (-my- 
nus) 3,1 — kwaśne rze- 
„CZY, produkty 
rūgti, rūgstu, rūgau — 
kwaśnieć, kisnąč; gnič, 
_gnuśnieć w pościeli 
rūkalas; rukćlas3—tytoń 
„t przyrządy do palenia 
rukas 4 — mgła 
riikiklis,-|1102—munsztuk, 
cybuch, ustnik 
rūkykla 2 — miejsce do 
palenia tytoniu, palar- 
nia; wędzarnia 
rūkytas, -ta, -tinis, -nė— 
wędzony 
rūkyti, -kaü, -kiali — ku- 
rzyć; palić tytoń; ka- 
dzić, wędzić (wędliny, 
rybę, zwierzynę) 
riikytuvas | — przyrząd 
do palenia tytoniu 
rūklys4: rukolas3— tytoń 
do palenia (papierosy, 
fajka) 
rukomasis, -sai (kamba- 
rys)-pokój do palenia 
(tytoniu, opiumu) 
rūkšla; rūkšlė4—zmarsz- 
czka (na czole, twarzy) 
rūkti,-ksta,-ko—dymičš., 
kurzyč $.,kopcič;mknąč 
rūkulys, rūkulio 3 ir rū- 
_klys 4 — podkurzacz 
rūkūotas, -tà — mglisty 
tpkúoti = mglić się 
r mas: rumail — kamie- 
nica, pałac, zamek 
rūmininkas, -kć 1 — ka- 
mienicznik 
riipesningas, -gà ir rüpe- 


stingas—troskliwy,fra- 
sobliwy, staranny 

riipesningimas ir riipe- 
stingūmas 2 — troskli- 
_WOŚĆ, frasobliwość 

rūpesnis, -nio1; rūpestis, 
-sties ir rūpė 4; rūpėji- 
mas! — troska, frasu- 
nek, niepokój,zgryzota, 
zmartwienie 

rūpėti, rūpi, rūpėjo — fra- 
sować, niepokoić, mar- 
_twić; obchodzić 

rūpimas (reikalas, kláu- 
simas) — sprawa, kwe- 
stia, którą się interesu- 
„jemy 

rūpinti,-nu,-nau — mar- 
twić, troskać, nukać, 


naganiać, napędzać,Ssta- 
„rač Ś. 

rūpintis, -nuos, -naus — 
troszczyć $., starać Ś., 
„irasować $, 

riipintojas, -ja 1; rūpinto- 
jElis,-I- 2 — ten który 
się troszczy; Chrystus 
frasobliwy 

rūpūs, -pi — troskliwy, 
staranny 

riira4— tyłek, zadek, po- 
śladek 

rūsčiimas 1 — tlenie (Ś.) 

rūsčti, rūsi, rūsėjo—tleč, 
tlić Ś. Z 

riisińoti — zakopywač 
(ziemniaki na zimę) 

rūsys, rūsio4 — piwnica 

rūstaširdis, -dė 2 — srogi 

rūstauti — gniewać Ś. 

rūstažzodis,-dė2 — srogo- 
mówny 
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rūsti, rūsta, rūdo = rū- 
„dyti — rdzewieč 
riistingas,-ga — gniewny, 
gniewliwy 
riistingimas-gniewliwość 
riistinti — gniewać 
riistis, -sčio 2; riistybć 1; 
riisth mas”; rustuma 3— 
„gniew, gniewliwość | 
riistus,-ti—gniewny,srogi, 
surowy 
rūšiavimas! —sortowanie 
rūšis,-ies 1—gatunek,sort 
rūšiūoti,-šiūoju.-šiaval— 
sortowač, gatunkowač 


riisińotojasl—ten, który 
„sortuje, gatunkuje 

ruśkanas,-na — kwasko- 
waty 

rūškynė 2 ir rūškiniai, 
-niq 2 — szczaw 

rūta -tós (ir rūtas,-104)— 
ruta (litewski kwiat na- 
rodowy) 

rutis, -tiës4 — jama, pi- 
„wnica 

riiżytis—7.rążytis, -žaus, 
-Żiaus — przeciągać $. 

rūžulys, rūžulio 3—7. rą- 
żulys 3 — ciągoty 


s 


sabalas,-lai ir sabalys, sa- 
baliai3 — sobol 

sadula—7. sedulć 3 — de- 
ref; šwidwa — cornus 
sanguinea 

saga 4; sagūtė 2 — guzik, 
zapinka 

sagć 4 — broszka 

sagióti ir segióti, -gióju, 
-jau ir sag(st)fti, -staü, 
-sCiai— zaszpilač, zapi- 
nać; odszpilać, odpinać; 
przyczepiać 

sagtis, -tićs 4 — zapinka, 
sprzączka 

saidókas 2 — łuk, przy- 
rząd do wyrzucania 
strzał 

saidris, -rio 2—osoka, tu- 
rzyca — carex 

saikas 4 — miara 

saikiklis, -lio 2 — miara, 
skala, podziałka 


saikinti— odbierać przy- 
sięgę, kazać przysięgać 

saikioti-=siekinėti — sta- 
rać Ś., próbować dostać, 
dosięgnąć (ręką) 

saikyti, -kaū, -kiaü ir sai- 
kūoti — mierzyć (zbo- 
że, płyny) 

saikstyti (s), -stau (s), 
-sliau (s) — zamachać, 
zamierzać zrobić za- 
mach, sięgać, zaklinać 
ś. Bogiem 

saikūmas 2 — umiarko- 
wanie 

saikūoti — mierzyć 

saikūs,-ki--mierny,umiar- 
kowany, dający $. mie- 


rzyć A 
sailas 2=paisaitas — po- 
werek, pałąk, poczepka 
saistyti, -stad (saisto), 
-sčiaū (saistė) — zobo- 
wiązywač 
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saitas: saitai 2 — troki, | sala 4; salčić 2 — wyspa, 


rzemienie, pasy, sznury | 


sak 4 — baśń, legenda 


sakai, -kü 4 — smoła; | 


żywica 
sakalas 3 — sokół 
sakaloti, -loju=sekióti— 
tropić, śledzić 


sakamakabufFnis, -nė 2 — | 


pucotowaty cztowiek 
sakinėti czas. czestotl. od 

sakyti — mawiać 
sakingas,-gà — smolny, 

smolisty 
sakinis,-nć;sakinas,-na— 


smolny;uwalany w smio- 


le, zasmolony 

sakinys, sūkinio 3 — zda- 
nie, wyrażenie 

sakióti, -kióju=sekióti — 
tropić, śledzić, chodzić 
za kimś w ślad 

sakydinti caus. od czas. 
sakyti 

sakykla 2 — ambona, ka- 
zalnica 

sakymasl—mówienie,gło- 
szenie; fraza 

sakyti,-kaū, -kiali — mó- 
wić, głosić, wygłaszać 

sakftis, -kaūs, -kiaūs — 
mówić, twierdzić, Opo- 
wiadać o sobie, skar- 
żyć Ś. 

sakmė 4 —baśń, opowia- 
danie 

sakomas(is) —ustny, mó- 
wiony, omawiany 

sakrameńtas 2 — sakra- 
ment 

sakńoti— smolić, zasma- 
lać, wysmalać 


osiedle; wysepka 

| saldainis, -nio 2 — cu- 

| kierek 

| saldć 1 — sołoducha 

| saldėsiai, -siü (sál- 3) — 

| słodycze 

saldėti, -dëja — stawać $. 
słodkim 

saldimas 2 — słodycz 

| saldìnis, -nè — słodki 

| saldinti, -nu, -nau ¿r sál- 
dyti, -dau, -dźiau — sło- 
dzić, osładzać 

saldis, -džio 2; saldybė I; 
salduma 3; saldümas 2 
— słodycz, słodkość 

saldynć 2 — piernik 

saldmena3; salduma 3— 
same słodkie miejsce 

saldükas 2—cukierek lo- 
dowy 

saldumynai 3,1 słodycze 

saldüs,-di,-dü; -džiai,-dyn 
— słodki; słodka 

saldiidinis ir saldiininis, 
-nė — słodkie (jabłko) 

saldžiūrūgštis, -tė —slod- 
kokwašny 

saldžiavaisis,-sė2—s10d- 


koptodny 
saleilióti — prėžnowač, 
wałęsać ś. bez zajęcia 
sale 2 — sala } 
salćnas 3, lir saliëtis,-të 2 
— wyśpiarz (mieszka- 
niec wyspy) 
salia, -liós4 — słodkość 
salinti, -nu, -nau—słodzić 
salykla(s) |-7.sel$klasl— 
słód 
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salynas 3,1 — archypelag 

sa.pasZ=atsala—zatoka, 
buchta rzeki | 

salsterėti, -ri, -rėjo — być 
stodkawym, nieco stod- 


kim 
salti, sąlū(s4lstu), salai— 
słodzieć,stawać Ś. słod- 
kim 4 : 
salvėti, salva, salvėjo — 
sączyć Ś., ciec 
samana: simanos, -nī 1,3 
— mech 1 
samanė 2= kamanė 
samaninis-nė — mszysty 


samanynas3,! — mszar- | 


nik, torfowisko 

samanótas, -ta—omszały 

samanóti, -nóju, -jau — 
mszyć.zapychać mchem 

sambaudis, -džiol = susi- 
baudimas 2 — strajk; 
spisek 

sambėgis, -gi01—zbiego- 
wisko 

sambrėškis, -kio 1 — 
zmrok 

sambriizdis, -zdžio | — 
zaburzenie, zamęt, ha- 
łas, nieporządek 


sambūris, -rio |—zbiego- 


wisko; zebranie Ś., sku- | 


pienie się | 

samda 4 — najem: 

samdiniūkas,-kė2 irsam- 
dinys,-nė, sańidinio 3— 
najemnik 

samdykla 2 — giełda pra- 
cy, biuro pośrednictwa 
pracy 
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samdyti, -daū, -dżiai — 
(wy)najmować, brać na 
służbę š 
sámpilas 3 — spichlerz, 
zsyp, zsypka į 
sampioval—zbiór zboża, 
siana 
sampyna 1 — splot 
samplaika 1 — skojarze- 
nie ($.), połączenie (Ś.) 
samplovos, -vyl—pomy- 
je, ściekowisko, zlew, 
ściek i 
sžmplūdis,-džio|—splyw, 
ściekowisko, zlanie $. 
samprotauti — rozumo- 
| wać 
| sámprotis, -pročiol—do- 
mysł; rozumowanie 
sampuvis,-viol—zgnilizna 
| samstyti, -stau, -sčiau ¿r 
samcioti, -čioju — czas. 
częst.od sćmti—czerpać 
samtis, -mčio | — czerpa- 
dło, czerpak; łyżka wa- 
zowa; warząchew, po- 
łonik, chochla 
sandara, -ros1 ir sando- 
ral — pokój; traktat 
| pokoju ji 
| sandarùs, -ri, sańdary; 
-riai — szczelny 
sañdas 2 — komponent, 
| pierwiastek, wchodzący 
wskład ciała złożonego 
sandauga | — iloczyn 
sanderybos, -by! — umo- 
| wa, zaręczyny 
sandėlis, -lio 1 — skład, 
sklep, magazyn 
sándieie, -rio 1 — układ, 


samdymas! — wynajmo- 
wanie 


| umowa, tranzakcja, akt 
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sandëtas 2=sandćlis 
sindüral=sudürimas 2— 


sánkrykis,-kio 1—zamie- 
szanie (sie) 


zetknięcie (się); styk; sánkrytis, -kryčio 1 — 


złączenie, połączenie 
sandžiūva 1 = sudžiūvi- 
mas 2 — zeschniecie 
sangaidal — konsonans, 
zgodność tonów 
sangrąża | — powrót 
sangrążinis, -nė — zwro- 
tny 
sangrūdis,-džio=susigrū- 
dimas — nattok, cižba, 
ścisk 
sankaba(s) —spój,skobel 
sankaital — zmiana, wy- 
miana 
sankala(s)l=sukalimas— 
skucie 
sankalbal =su(si)kalbėji- 
mas— zmowa, umowa, 
układ, spisek 
sankalbininkas,-kė 1 — 
spiskowiec, uczestnik 
spisku 


sankasasl=sukasimas2— | 


naspa 
sankaupal = sukaupi- 
mas 2 — skupianie; na- 
wał, stos 
sankeleivis,-vė!—r. ben- 
drakeleivis, -vë — towa- 
rzysz podróży 
sankertinis,-nio = sukir- 
stinis, -nė — zrąb 
sankirdis, -džio 1 =sukir- 
dimas — ogólne wsta- 
wanie; powstanie 
sanklomas! —szew z na- 
wrótką 
sankrókos,-ku—zgęstnia- 


spadnięcie do kupy 

sankryża | — skrzyżowa- 
nie 

sankrova|—skład, sklep, 
magazyn 

sankriiśal — ciżba, tłok, 
ścisk 


sankriitisirsikriitis,-kri- 
čio 1 = sukrutimas — 
rozruch, pośpiech, za- 
krzątanie się 
sankuopa! — skupisko 
sanrietas —r. sąrietasi = 
rietónas 2 — czeczotka 
| santaika — pokój, zgoda, 
| traktat pokoju 
| santakal;santakys3;san- 
| tëkisl — ściek, spływ, 
zbieg (dwu rzek) 
| santarvė!-—Entanta; zgo- 
da, jedność, zgodność 
(tonów, głosów, zdań) 
santaupal; santausal — 
oszczędność, zapasy 
| sántëkis; sdnteklius1 = 
|  santaka;sutekćjimasi— 
zlanie się 
santėmis, -mio 1, sutemi- 
mas 2 — zmrok 
santykiavimas! — stosu- 
nek-wzajemny, koordy- 
nacja 
santykis, -kiol — stosu- 
nek, stycznošč 
santykiūoti—mieč,utrzy- 
mywać stosunki, sty= 


łość; skrzek, skrzep 


czność 


sed 


santrauka 1,  sutrauki- 
mas 2 — streszczenie, 
skrót, ściąg 

santuoka | = susituoki- 
mas Z, sutuoktiivës 2— 
ślub, zawarcie związku 
małżeńskiego 

santūral,susiturėjimas1 
wstrzemięźliwość, po- 
wściągliwość 

santyvaral—miejsce gdzie 
schodzi $, lub krzyżuje 
$. kilka płotów 

santvarkal — ustrój, po- 
rządek 

santvarüs, -ri — wstrze- 
mięźliwy, panujący nad 
sobą 


sapalioti, -lioju—bredzić, | 


pleść 


sapnas 4—sen, to co się | 


śni, wizja senna, wi- 

dzenie śpiącego 
sapninińkas 2 — sennik 
sapnúoti — śnić 


sarčius ir saftis, -tè 2 — | 


czerwonożółty koń 
sargalióti, -lióju — cho- 
rować, niedomagać 
sargas, -gė 3 — stróż, do- 
zorca 
sarginti — doglądać, pie- 
lęgnować chorego 
sargybal — straż, warta, 
czaty 
sargybinis, -nio 1—straž- 
nik; wartownik, czato- 
wnik d 
sargūmas 2 — czujność 
sargūs,-gi — czujny 


sarkanas=ryśkls — jas- 
krawy, różowy 

sarmata 2 — r.góda 1 — 
wstyd 

sarpinti,-pinū, -nai—cze- 
kać póki dojrzeje (ja- 
goda, śliwa) 

sartas, -ta; saftis,-rčio— 
czerwono żółty (koń, 
łoś), jasno-gniady 

sartėlė (saT- 3); safta- 
myżć 1 — ruda mrówka 

sáu — sobie 

sauga 4 — ochrona, bez- 
pieczeństwo 

saugais! — strzeż $.! wa- 
ruj $.! 

saugiklis, -lio 2 — bez- 
piecznik 

| sauginys, saūginio 3 — 

rzecz polecona do pil- 

nowania 

| saugykla2—skład, schów; 

przechowalnia ` 

saugojimas | — pilnowa- 

| nie, strzeženie 

saugoti, -gau, -gojau — 
pilnować, strzec, ochra- 
niać 2 

| saugotis, -gaus, -gojaus— 

| strzec Ś., wystrzegać $. 

|saugūmas 2— bezpieczeń- 
stwo 

saugùs,-gì — bezpieczny 

sáuja 1 — garść 

sauklėti -klćju = tunkyti, 
tvankyti — owijać (go- 
lenie nóg) 

saulabrolis—brat słońca, 
księżyc i 

| saulažolć1 — słonecznik 
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saulėl — słońce; miejsce 
oświetlone przez słońce 

saulėgrąža! ir saulėgrį- 
žis, -£101—(vdsaros,żie- 
mės)—przesilenie dnia 
z nocą (letnie, zimowe) 

saulėkaita irsaulekaitis, 
-člol —spiek(ota),skwar 

saulelaida; saulėleidis; 
saulėlydis, -džio 1 — 
zachód słońca 

saulėlydinis, -në — za- 
chodni 

saulėtas, -ta; saulingas, 
-ga — słoneczny 

sauletekis,-kiol—wschód 
słońca 

saulėtūmas 2 — słonecz- 


| saus(r)à 4 —suchość, po- 
sucha, susza, spiek 
sausadienis, -niol—post- 
ny dzień, suchy post 
saūs(4)gyslė;sausimas2— 
ścięgno 
sausainis,-nio 2 — sucha- 
rek U 
sausakimšai (prigrūstas) 
—mocno napchany, na- 
tłoczony 
saūs(a)medis, -džio 1 — 
suchodrżew,wiciokrzew 
— lonicera 
saiisas, sausa; salisa; sau- 
sai,-sSyn — suchy 
sausavidūris,-rė2—suchy 
we środku 


ność | salisć2—gąsienica, liszka, 


sauliażolis, -lio 1 ¿r sáu- 
liażolynis, -niol — sło- 
necznik | 
saulógrążis ¿r saulógrj- 
žis,-žio 1 — słonecznik | 
saulólaida; saulólaidis; 
saulólaid(żi)ai; sauló- 
lydis, -dzio 1— zachód | 
słońca 
saulósćdis; saulėsėdžiai1 | 
— zorza wieczorna 
saulėtekis ¿r saulčtekis, | 
-kiol — wschód słońca; | 
zorza poranna | 
sauluóté 2—stokrotka — 
bellis perennis 
sãumyla —r, savimyla — 
egoizm; egoista, -tka 
saunora 2—zarozumialec| 
saūpti — r. siaūbti, siau- | 
biu, -biaü (siaūbė) — 
okrywač, owijač, otulač 


larwa owadów 

sausėti, -sa, -sėjo—prze- 
sychač . 

| saüsgëla | — reumatyzm, 
ból suchy 

sausinti — suszyć 

sausis, -sio 2 — miesiąc 
styczeń; suchość 

saūs(y)metis, -mećiol — 
sucha pora (roku) 

saūskelis1 — sucha droga 

saūsti, saustū, sausai — 
wysychać 

sausuma3— miejsce b. su- 
che; stały ląd; posucha 

sausūmas2—suchošč, po- 
sucha 

sausumynai 3,1 — pokar- 
my suche i 

saūsupė | — zanikająca, 

„„Wysychająca rzeczka 
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saūsvėjis,-j01 — wiatr su- 
chy 
saūsžemis,- miol—ziemia 
stała, twarda, ląd 
sauvalė 2 ir savavalia,-va- 
lios 2 — 7. savivale 
saużudjs—7. saviżudalb. 
— samobójca 
savaime,sav4imais--samo 
przez się, samowolnie 
savaimė, -mės — samo- 
wola 
savaimingas, -ga—samo- 
dzielny 
savaip — po swojemu 
savaitė 1 — tydzień 
savaitinis, -nè — tygo- 
dniowy 
savaitraštis, -ščio1 — ty- 
godnik, pismo tygo- 
dniowe 
savamėkslis,-lė | — sa- 
mouk 
savanalidis,-dć—łakomy, 
chciwy 
savanóris,-re1—ochotnik 
savarafikis, -kë 2; sava- 
rańkiśkas,-ka — samo- 
dzielny, samoistny 
savarankiškūmas 2— Sa- 
modzielność 
savas, sava; savasis, Sa- 
vóji — swój, własny 
savastis,-ties1— r. nuosa- 
vybćl—własność 
savaturtis,-*6 2 — właści- 
ciel; posiadacz 
savavaldis; savivaldis, 
-dė 2; savavaldiškas, 
-ka — samorządowy 


savavaldiškūmas 2 — sa- 
morządność 

savavaldybć ir savival- 
dybė 1 — samorząd 

savavalia ir savavalybė; 
savavalingūmas -liškū- 
mas 2 — swawolnošė, 
samowola 

savavaliauti, -liduju — 
swawolić; postępować 
samowolnie 

savavalis, -lë; savavali- 
škas, -ka—samowolny; 
swawolny; swawolnik 

savavališkūmas 2 —swa- 
wolność 

savažėmis 2 — właściciel 
ziemski, rolnik na ziemi 
własnej 

savėsnis, -nė — bliższy 
(krewny) + 

saviauka 1 — samoofiara, 
poświęcenie się, samo- 
poświęcenie 

saviaukla | — samowy- 
chowanie A 

sąviep— do siebie,w sobie 

savigama 1 — samoródz- 
two I 

savigarbal— ambicja, du- 
ma, pycha 

savigelba |—samopomoc 

savigyna 1 —samoobrona 

savigyra 1 — gyrimasis— 
samochwalstwo 

savijauta | — samo(po)- 
czucie 

savikainal — samoocena 

savikliova 1 =pasikliovi- 
mas 2 — zaufanie. w 50- 
bie, pewność siebie; za- 
rozumiałość 
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savimarša 1 = užsimirši- 
mas 2—zapomnienie się 
savimeilė 1, savimyla 1 — 
egoizm, samolubstwo 
savimeilis, -lèl — samo- 
lubny 
savimeiliškūmas 2 — sa- 
molubność 
savimoka | — samouk 
savimokslis 1; savamo- 
kslis,-1ė 2 — samoucki, 
samouczny, samouk 
savinauda | b. —łakom- 
stwo, chciwość; łakom- 
ca, chciwiec 
savingas,-g4—samolubny 
savinimasis,-mos— przy- 
swajanie, przywłaszcza- 
nie (sobie) 
savininkas, -kć1—właści- 
ciel 
savintis, -nuos, -naus — 
przyswajać,  przywła- 
szczać sobie 
savisarga; savisauga |— 
samoochrona 
savistaba — samoobser- 
wacja 
savistovis, -vë — nieza- 
leżny; samoistny 
saviśalpa; šelpimasis = 
susišelpimas2 — samo- 
pomoc 
saviškai — po swojemu 
saviškas, -ka — swojski 
saviśkis,-śkć—swój czło- 
wiek 
saviškūmas2—swojskošč 
savitaiga1 — samołudze- 
nie (się) 
savitarpinis,-nė; savitar- 
piškas,-ka —wzajemny 


savitarpis, -pio1; savitar- 
piškūmas 2 — wzaje- 
mnošč 

savitas, savita; savóti- 
škas, -ka — osobliwy, 
niezwykły, oryginalny 

savityka 1 — zaufanie w 
sobie, pewność siebie 


savityral-samopoznanie 
savitümas 2 — swoistość 
savivaisal—veisimasis — 
samorództwo; parteno- 
geneza; dzieworództwo 


savivalda!;savivaldybė! 
— samorząd 
savivaldybinis, -nė — sa- 
morządowy 
savivalė | — samowola 
savivarżal—samoograni- 
czanie się 
savivoka—samopoczucie 
savižemisl;savažėmis2— 
właściciel ziemski, po- 
siadający własny ma- 
jątek (nie dzieržawiący) 
saviżuda | b.—samobójca 
savižudybė 1; saviżudy- 
stė 2 — samobójstwo 
savybć1—własność,właś- 
ciwość, pokrewieństwo; 
savybćj — między swo- 
imi 
savybinis,-nė (įvardis) — 
(zaimek) dzieržawczy— 
pronomen possessivum 
savystovis — samoistny, 
niezaležny t 
savytas, -ta — swoisty 
savo (ndm.)—swój,swoja, 
swoje 
savótiškai — swoišcie 
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savótiśkas, -ka—swoisty, 
oryginalny, osobliwy 
savotiškümas 2 — swo- 
istość; oryginalność 
savūmas 2 — własność; 
swojskość 
sąjama — r. skiemuo — 
sylaba 
sąjungal — związek; liga; | 
federacja 
sąjungininkas, -kė 1 — 
sprzymierzeniec 
sąjunginis,-nė — sojusz- 
niczy, federacyjny 
sąjūdis =—sūjūdis, -džio — 
sujudimas =s4nkrūtis 
sąlaidal — suleidimas2— 
paz, nut, wpust, žtobek 
sąlanka, sulenkimas — 
zgięcie, falda, składka 
sąlažybos, -bų1 —zakład, 
zakładanie się z kimś 
sąlydis, -džio 1 — stop 
sąlygal — warunek, oko- 
liczność 
sąlyginis, -nė; sąlyginas, 
-na, -nai — warunkowy | 
sąlygóti, -góju — warun- 
kowač, uzaležniač 
sąmalas, -lo; sąmalos, 
-lq 3; sąmalinis, -nio1— 


mlewo 

sąmata (s4mota)! — wy- 
kaz projektowanych 
dochodów i rozchodów, 
budżet 

sąmatas (siimatas) 3 — 
chomątowy rzemień lub 
szpagat 

sąmazga | — związanie: 
związek 


sąmiśai—w przeplatankę, 
naprzemiany 

sąmygis, -gio 1—sen głę- 
boki; czas nocy, gdy 
wszyscy już śpią 

sąmyšis,-šio!—zamiesza- 
nie; popłoch 

sąmojingas,-ga — dowci- 
Pny ç 

sąmojis, -jo 1 — dowcip; 
zmyślność 

sąmokslas 1 — spisek 

sąmokslininkas, -kė — 
spiskowiec 

sąmonė 1 — (po)czucie, 
przytomność; bystrość 
dowcipu, uznanie 

sąmonėti — odzyskiwać 
przytomność; przeko- 
nywać ś„uświadamiać Ś. 

sąmoningas,-ga,-ningai— 
rozmyślny,  uświado- 
miony 

sąmoninti —uświadamiać 

sąmonybć 1 — samopo- 
znanie 

sąnarisl ir sąnarys 3 — 
staw (połączenie kości) 

sąnašos, -šį 1,3 — nasyp; 
odsep 

sąraizgal — splot 

sárangal = surengimas— 
sporządzenie, utworze- 
nie, układ 

| Powy — zbiór,kompiet 

sąraśas 3 — spis, rejestr 

sąravūs,-vi — urodzajny, 
obfity (o Inie) 

sąrietas | = rietónas — 
czeczotka 
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sąryšis, -šio ir sąsaja 1 — 
związek 
sąrova (linq) 1 — zbiór, 
pewna ilość Inu 
sąsaga | — spinka Í 
sásaikai — komunikacja 
sąsćdybosl— posiedzenie 
sąsiaura; sąsiauris, -rio 1 
—cieśnina 
sąsiuvinis.-niol — zeszyt 
sąskaita 1 — rachunek 
sąskaityba |—rachunko- 
wość, buchalteria 
sąskąitóti, -tóju — obli- 
czač; obrachowywać 
sąskambis,-bio l -harmo- 
nia,zgodność dźwięków 
sąskrydis, -dźiol — zlot 
sąsmaugal — przesmyk, 
przeciśnięcie 
sąspara,-rós 3 — róg, wę- 
gieł (domu) 
sąspyris,l-rio—sprzeczka. 
zetknięcie $., starcie $. 
sąspręstćl — popręs 
sąspūdis, -džio |—ściśnie- 
nie, ściśnięcie 
sąstatas 3—r. sudėtis3— 
skład, układ 
sásükal — zakręt 
sašlavynas 3,1 — śmietnik; 
śmiecisko 
sąślavos, -vü 1,3; sąśna- 
gźdos,-dy — śmiecie 
sąvada 1 — zbiór (ustaw) 
sąvadauti — stręczyć 
sąvadybos, -bų1 — strę- 
czycielstwo 
sąvalkos, -kį3—halastra, 
motłoch 
sąvalos, -lu 1 — kołtun; 
pilśń, wojłok 


sąvaras 1 — znizanie 
sąvarta 1 (sūnvarta) — 
zmiana (księżyca); zwał 
sąvarża l: sąvarżos prie- 
monćs— zapobieganie, 
kontrasygnacja, umo- 
cowanie 
sąveika1 — współdziałal- 
ność, współpraca, ko- 
laboracja š 
savëlë (s4- 3) — odcisk, 
nagniotek - 
sávoda | — zsumowanie 
sávoka 1 — pojęcie 
sávokóti — określać po- 
jęcie, definiować 
sąvokūs, -ki — pojętny, 
zmyślny są 
sążarstos, -tų 1 = sužėri- 
mas — zgarnienie, zg0- 
niny „BĘ 
sążine 1 — sumienie 
sąžiningas,-g2 sumienny 
sąžiningūmas2—sumien- 
ność 
sciiirys 4 — półwysep w 
rzece lub jeziorze 
sedelis,-lio 2 = guba 
sedulė, -Iės, sčdule 3 — 
dereń, świdwa—cornus 
sanguinea _ 
sėgalas: segalai 3—Wwszy- 
stko czym można segti 
a, segėti: szpilki, bro- 
szki, spódnicy... 4 
segëti, -gu, -gójau— nosi 
ła ng spinkę, bro- 


szkę 15138 
segimas(is) — zapinanie 
(sie), zaszpilanie (się) 
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seginëti(s),-nëju(os),-në- 
jau(s) — zaszpilać (Ś.) 

segióti(s) = sagiėti(s) — 
zapinać ($.), zaszpilač 
($), przypinać (sobie) 

sėgti,-gū,-giaū — zapinać, 
zaszpilač,  przypinać; 
rozpinać,  rozszpilač, 
przyczepiać, nakładać 

sėgtis, -gios, -gialis —za- 
pinać sobie,zaszpilać $., 
nakładać sobie (Sspó- 
dnicę) 

segtūkas 2—szpilka, plu- 
skiewka 

segütë 2 — siermięga 

seikćsenal—sposób mie- | 
rzenia 

seikčti, seikiū (seiki),-kć- 


jau—mierzyč (objętość) | 
seikiklis, -lio 2 — miara, | 


skala, podziałka 
seikmenos, -nŭ 3 — mier- 
nictwo, ziemiomierstwo 
seilas 2 — poczepka, po- 
werek (kibiro seilas) 
sėilė 1 — ślina 
sėilčtas, -t4 — zaśliniony | 
sčilčti(s),-lėju(os), -jau(s) 
— ślinić (s) | 
séilinti,-nu,-nau — ślinić | 
seilius, -liaus, -lë 2; sei- 
liūga 2 b.—-śliniak, czło- 


wiek,który wciąż Ś,Ślini | 


seina 4—dostatek, miara, 
koniec 

seitas = pisaitas = seilas | 

seja,-j6s 4 — posiew 

sejónas 2 — spódnica 

seka 4 — powodzenie 


sekalióti, -liója — śledzić 


sekćjas,-ja3,1;sekiótojas, 
-jal — idący w ślad, tro- 
piciel, wywiadowca; na- 
śladowca 

sekìmas 2—śledzenie, po- 
stępowanie, naślado- 
wanie; wysychanie, spa- 
danie (wody w rzece, 
jeziorze) 

sekinčti, -nėja ir sekióti, 
-kiója—śledzić, chodzić 
za kimś i szpiegować, 
ścigać, tropić 

seklčti, -Iėja — stawać się 
miałkim, płytkim, nie- 
głębokim 

sēklis, -lio 2 = seklyCia= 
svetainė 2 — świetlica 

seklys, -Iė 4 — tropiciel, 
wywiadowca 

sekluma 3; seklūmas 2— 
mielizna 

seklūs,-li—miatki, płytki, 
małowodny, niegłęboki 

sekmadienis, -nio l — nie- 
dziela 


| sēkmas— 7. septińtas,-ta 


siódmy 

sekmć 4 — powodzenie; 
bajka 

sekminćs,-niy2—Zielone 
Świątki 

sėkmius,-mė 2 — bajarz 

sekti, sekü, sekiai —śle- 
dzić, iść, postępować 
w ślady; obserwować; 
naśladować; opowiadać 

sekti, señka, sčko—uby- 
wać, wysychać (o wo- 
dzie w rzece); stawać $. 
miałkim, płytkim 
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sčktinas, sektina, sćktina 
— godny naśladowania 
sektis, sčkasi, -kesi—po- 
wodzić $., udawać Ś. 
sela 4 — r. sódźius 2, kdi- 
mas 3 
selénti,-nü,-naü ir selinti 
— kraść $., podkradać $. 
selyklas 1 — słód | 
selóm(is) = pasalom is)— | 
milczkiem, znienacka | 
semióti,-mióju; sėmstyti, | 


-stau — poczerpywać 


sómti. semiū ir semi, së- 
miau — czerpać 


semtūkas; semtūvas 2; 


semtuvė, (sėm- 3) — 

czerpak 
senaesiai,-sių (sčn- 3) — 

tubylcy, krajowcy 
senai — dawno 


senakurys, sčnakurio 3— | 


dawny mieszkaniec 


senamiestis, -sčio 1—sta- | 


ry gród, miasto stare 


senapienć 2 (karvė) — 
przedojka, krowa jałó- 


wka,która jednak doi $. | 


senapilć 1 — zamek sta- 
rożytny 

senaprūsiai — starożytni 
Prusowie s 

senas, send, Sčna; senai, 
senyn — stary, dawny 

sen(a)tikis, -kėl — staro- 
wierca,starobrzędowiec 

senat(u)vć 1,2 — starość 

senáuti, -nduju (-naunu), 
-navaū — starzeč się, 
mędrkować,filozofować 


sėnbernis, -niol — stary 
kawaler 

sėnbuviai,-vių 1 — dawni 
mieszkańcy, tubylcy 

senćlis, senčlė 2 — staru- 
szek, -szka; dziadunio, 
babunia 

sėnė — stara 

senčti, -nėju, -jau — Sta- 
rzeć Ś. 

sėngalvis, -vė 1,2 —stary, 
siwogłowy _ 

seniai—7. senai — dawno 

seniai — dawniej 

seniena 2 —starożytność, 
rzecz starożytna 

sóninti — czynić, nazy- 
wać starym 

sčnintis, -nuos, -naus — 
udawać starego 

sónis.-nć 2 — starzec 

seniiinas 2 — starosta, 
wójt 

seniiinija,-nijos 2—staro- 
stwo 

senýbėl — starość; rzecz 
stara, starożytna | 

|senybinis, -nė ir senybi- 

| śkas, -ka—starodawny, 
starożytny, dawniejszy 

senyvas, -và — podżyły; 
sędziwy Ç 

sėnkalbė 1 — prajęzyk 

sėnkapiai,-pių1 — Cmen- 
tarzysko, dawny €Cmen- 
tarz 

sėnmergė1-—stara panna 

sėnmiestis, -sčio1 — mia- 


sto stare p 
senóbć 1 = senovė 
| senóbinis=senóvinis, -ne 
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senolis, -lè 2 — pradziad, 
prababka 

senóvć,-vćsl — starożyt- 
ność, (staro)dawność 

senóvinis,-nć ir senóvi- 
škas, -ka —dawny, sta- 
rozytny 

sćnpalaikis, -kė — lichy, 
stary dziad, licha baba 

sćnpriisis,-sć1 —Prus sta- 
rożytny 

sėnraštis,-ščiol — pismo 
stare, dawne 

sėntėvis, -vio 1—przodek 

sénti, sćnstu, senai — 
starzeč się 

sėntikis, -kė 1 — staro- 
wierca 

senūmas 2—starość, daw- 
ność 

senuėlis,-lė = senólis 

senūtis, senūtė 2 —staru- 

, -szka; dziadek, 

babka 

septiftakćlirseptynakćl 
—siódemka(w kartach) 

septifitas, -tà — siódmy 

septynćlgis ir septynćr- 
gis, -gé — siedmioletni 

septyneri, septynerios — 
siedmioro 

septynetas (vaikq)—sied- 
mioro (dzieci) 

septyni,-tynios — siedem 
(psów, krów) 

septyniametis,-tć — sied- 
mioletni 

septyniasdešimntas, - ta — 
siedemdziesiąty 

septyniese — w siedmiu 

septyniólika —siedemna- 
ście 


septynios dėšimtys, -niq 
-mtü — siedemdziesiąt 

serbeńtas, -tai ir-benta 2, 
-beñtos 2 — porzeczka 

sćrgeti, -giu, -gójau — 
strzec, pilnować 

sėrgėtis,-giuos,-gėjaus — 
strzec sie 

servëté 2 — r. stalatiese 

seserččia 1 — kuzynka, 
córka siostry 

seserćnas] — kuzyn, syn 
siostry 

sėsė 2 —- siostra; ses€le 2; 
sesūtė 2 — siostrzyczka 

sesterėti, -riu, -rėjau — 
przysiąść 

sesuo ir sesuva, seseT53— 
siostra 

sėda 4=sėdimas 2 — za- 
chód słońca 

sćdćikal—domator;dziec- 
ko, które długo siedzi, 
nie umie chodzić 

sëdësena 1 — sposób sie- 
dzenia 

sėdėti, sėdžiu, sėdėjau — 
siedzieč 

sėdčtuvės,-vių1 — posie- 
dzenie, konferencja, re- 
kolekcje; siedzenie w 
areszcie, więzieniu 

sėdimas 2 — siadanie 

sėdyba 1 — osada 

sėdykla 2 — areszt 

sėdynė 2—siedzenie, ław- 
ka w powozie, samo- 
chodzie; pośladek 

sėdomis — w siedzącej 
pozie, siedząc 

sėdžia4 — siedzenie, po- 
śladek 
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sėja 4—siejba, siew; czas 
siewu zboża 
sėjamas: sćjamóji ma- 
syna—maszyna do sia- 
nia zboża 
sėįčias, -ja 3,1; 
-ke 2 — siewca 
sėjimas 2 — sianie 
sćjókaita | ir sćjómaina| 
— płodozmian 
sėkčioti, -čioju — podpo- 
wiadać 
sėkla! — nasienie 
sėklinis, -nć; sėklingas, 
-gà — nasienny 
sėkli(u)s 2 — mielizna 
sėkmė 4 — powodzenie, 
sukces, pomyślność 


sëjikas, 


myślny 

sėlenos, -nų 1 — otręby 

sćlinti—kraść $,, podkra- 
dac Ś. 

sėmenija, -nijos 1,2 — 
domniemana najpomy- 
ślniejsza pora siania Inu 

sėmen(y)s, sėmenų 1,3 — 
siemię Inu 

sėmėjas 3,1; sėmikas 2— 
ten, który czerpie 

sėmimas 2 — czerpanie 

sėslys 4 ir sėsna 4 —osia- 
dły człowiek 

sėslūmas 2 — osiadłość 

sėslūs, -lì — osiadły, za- 
mieszkały 

sësti(s), sėdu(os),-dau(s) 
— siadać, usiąść, osia- 
dać się, osiedlać się 

sēta | — cetno, parzysta 
liczba 


seti(s), sėju(os), sćjau(sy 
— siać, rozsiewać (dla 
siebie) 

sėtinis,-nė — siany; po- 
siewny 

sėtinys, sćtinio 3 = grić- 
žtis — brukiew 

sėtryti,-trija — zapalać $., 
zajątrzać Ś. 

sėtuvė (sė-3) — siewnia; 
siewnik , 

siaibas=klaikas—strach, 
przerażenie, niesamo- 
witość 

siaubikas,-kė--zawadiak, 
awanturnik 

siauboti,-boju-krūpčioti 


Įsiaūbti, -siaubiū, -biaū — 
sėkmingas, -gà — po-| 


huczeć,hałasować, swa- 
rzyć Ś.; okrywać 
siaūbtis, siaubińos,-biais 
— okrywać ś., otulać $. 
siaubūs, -bi zawadiacki, 
zuchwały 
siaubiinas 2 — smok 
siaur(a)akis,-kė —wąsko- 
oki, mający wąskie oczy 
siaurabćgis,-ge—wąsko- 
torowy 


| siauradignis,-nć 2 — (na- 


czynie) z wąskim dnem 
siauragalvis,-vė 2 — wą- 
skogłowy 


| siauraprótis,-tć—głuptas, 


słabego rozumu 
siaüras, siaura, siaūra; 
siaurai, -ryn — wąski, 
ciasny 
siaurčti,-rėja — stawać $. 
wąskim, ciasnym 


M = 


siaūrinti — zwężać 

siaūris,-rio 2; siauruma3; 
siaurūmas 2 - -wąskošč 

sialistas,-sta—swawolny, 
rozpustny 

siaūsti, siaučiū, -čiali — 
przesiewać; szaleć, Swa- 
wolić; okrywać; zdej- 
mować komuś okrycie 
z plec 

siaūstis, siaučiūos, -čiaūs 
— narzucač, zrzucać Z 
siebie okrycie 

siaustuvć (siali- 3) — ce- 
pisko, dzierżak, ręko- 
jeść cepa 

siautćti,-tu, -tćjau—hała- 
sować, szaleć, swarzyć 
$.; dokazywać 

siautikas, -kć 2 — swa- 
wolnik 

siautimas2—swawolność, 
swawolenie 

sidabras 2 — srebro 

sidabrinis, -nė — srebrny 

sidabrūotas, -tà — sre- 
brzeny,-rzysty 

sidoklis,-lio2—osetka do 
ostrzenia kosy 

sičkas = saikas 

siekdinti caus. — kazać 
przysięgać, odbierać 
przysięgę | 

siekimas?—sięganie;dąž- 
ność; przysięganie 

siekis,-kio1 — cel, zamiar 

sieksnis, -nio 1 — sążeń 

siekti,-kiu,-kiau(ir siekti, 
siekili, -kiaū) — sięgać, 
dostawać, dążyć (do 
czegoś); przysięgać 


siektis, -kiuos, -kiaus — 
nawiązywać komuni- 
kację 

siela I — dusza 

sielininkas, -kėl — flisak 

sičiis, -lio: sićliai 2 — 
tratwa, płyt 

sfelotis, -lojuos, -jaus — 
martwić Ś. 

sielótyral — nauka o du- 
szy; psychologia 

sielvartas3—bolešč, stra- 
pienie, martwienie się, 
zgryzota 

sielvartauti, -tńuju (-tdu- 
nu), -tavaū — trapič Ś., 
martwić $., cierpieć 

siena 1 — ściana, granica 

sienelć 2—ścianka, prze- 
gródka 

sienójis,-jo1l —bierwiono, 


belka 

sierariigstćl—kwas siar- 
czany—witriol 

sietas I — sito, rzeszoto 

sičtas 2 — wiązadło 

sičti, sieni, siniaū — wią- 
zać, związywać 

sietynas |—plejada 

sietuva (sie- 3) — głębia, 
odmęt, topielisko 

sija 4 — belka 

sijónas 2 — spódnica 

sijėti, -jóju — przesiewać 

| sijótuvas I —przesiewnik, 
przyrząd do przesiewa- 
nia 

silkć 2 — śledź 

silkinė 1 — śledziówka 


silkininkas, -kë — śle- 
dziarz 
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silkinis, -nė — śledziowy 

silpimas 2 — słabnięcie 

silpnabalsis, -sć 2 — sła- 
bogłosy 

silpnabiidis, -dė 2—czło- 
wiek słabego charak- 


teru 

silpnadvasis, -sė 2 — sła- 
boduszny 

silpnagalvis, -vè 2 — sła- 
bogłowy 


silpnajėgis,-gė 2—słabo- | 


silny 
silpnakraūjis,-jė 2 — sła- 
bej krwi 


silpnakrūtinis,-nė2—ma- | 


jący stabe piersi 
silpnaprotis,-tė 2 — Sła- 
bomyślny 
silpnas, -na, silpna; -nai, 
-nyn — słaby 
silpnavalis,-lė 2 — słabo- 
wity, nie mający dość 
energii 


silpneti, -nėju — słabieć, | 


stawać $. słab(sz)ym 
silpninti—osłabiać, przy- 
tłumiać 
silpnybė!,silpnūmas 2— 
słabość 
silpti, silpstū, -pai—sła- 
bieč, słabnąć 
silsėti, silsiu,-sėjau—dač, 
dawač odpocząč 


silsčtis, silsiuos, silsėjaus | 


— odpoczywač 
simplas, -1A = silpnas — 
słaby 
sinkliai,-liq 4 — paprochy 
siana, słomy 


sinkuma (sin- 3) — dro- 
bność 

sinkus, -ki — drobny 

sintis, -tićs, sińtj 4 — su- 
choty 

sintulys, sińtulio 3 — dy- 
chawica 

sirbti=sirpti 

sirgimas 2 — chorowanie 

sirginėti, -nėju ir sirgu- 
liūoti--chorowač,wciąž 
niedomagač 

sirgti, sergū, sirgaü — 
chorowač, byč chorym 


| sirpinti,-nü,-naü—czekaé 


nim dojrzeje (jagoda) 
sirpsóti,sirpsaü (sirpso), 
-sójo — być dojrzałą, 
uwydatniać swoją doj- 
rzałość (o jagodzie) 


|sifpti, sirpsta, siřpo — 


dojrzewać (o jagodzie, 
śliwie) 


| sińndymas 1 — szczucie 


(psa', podżeganie 
sińndyti — szczuć, judzić, 
podżegać 
siunta v. siūsti 
siunta,-tós, siuūtą4—p0- 
syłka, przesyłka 
siuntėjas,- ja 3,1 — ten, 
który posyła 
siuntimas 2 rzecz. od siį- 
sti: posyłanie, posyłka 
siuntinčti,-nėju — posy- 
łać, wysyłać, rozsyłać, 
przesyłać 
siuntinys. siuńtinio 3 — 
posyłka, rzecz posyła- 
na, przesyłka 
siuntýbal— posłannictwo 
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siūrbčioti, -Cioju — pijąc 
głośno wciągać w sie- 
bie ustami 

siurbėlė (siuf- 3), siur- 
bikas, -kė 2 — pijawka 

siurbimas2— picie głośne 

siurblińoti — pompować 

siurblys, siurblio 4 — si- 
kawka, pompa, wchła- 
niacz; odkurzacz 

siūrbsnis, -niol — łyk 

siūrbstyti, -stau, -sčiau = 
siūrbčioti 

siūrbterėti, -riu ir siūr- 
btelėti — siorbnąć 

siufbti,siurbiū,siurbiai— 
ssać, wciągać, w(y)sy- 
sać, wchłaniać 

siufbtis—wpijać $., WSy- 
sać Ś. 

siurbtüvas 2 = siurblys 

siūsti, siuntū (siuñta),siu- 
tali—wściekać $.,szaleč 

siūtas 4; siutimas 2; siu- 
tulys 3 —wściekanie š., 
szał 

siuvamóji masyna2—ma- 
szyna do szycia 

siuvėjas, -jà 3,1 (siuvikas, 
-kć 2) — krawiec, kraw- 
cowa 

siuvimas 2 — szycie 

siuvinėjimas 1 — wyszy- 
wanie 

siuvinėti, -nėju — szyć, 
wyszywać 

siuvinys 3; siuvelas3—ro- 
bota, przedmiot szycia 

siuvybal —krawieczyzna 

siuvykla2—zakład, lokal 
krawiecki 


siūbsėti, -saū (silibso), 
-sójau — w toku koły- 
sania się, bujania, wa- 
hania utkwiwszy na 
miejscu utrzymywać $. 
siñbterëti ir silibtelćti— 
wahając machnąć, ki- 
wnąć (raptownie) 
siūbuoklė 2 — wahadło 
siūbuonas, -nć |—wahacz 
siūbūoti — chybotać, ko- 


łysać (Ś.) 
siūdinti(s) ir siūdyti(s) 
caus.—obstalować,szyć 
sobie u kogoś ubranie 
siūlagalys, siūlagalio 3 — 
kawałek nitki 
siñlas 1 — nitka, nić 
siūlė4 — szew 
siūlėjimas 1—obrębianie 
siūlčti,-liū (-IEju),-IEjau— 
obrębiać 
sińlyti,-lau,-liau ir siiloti, 
-loju — proponować 
siūrčti,-riū,-rėjau — ster- 
czeć, wystawać koły- 
sząc się 
siirineti, siūrūoti; siñ- 
rinti — chodzič, išč ci- 
cho, ledwie ruszając się, 
chwiejąc Ś. 
siūroti, -rau, -rojau—ko- 
łysać się, iść krokiem 
hwiejnym , 
siüusena1—sposób szycia 
siūsis, -siës4=siütis 
silisterčti, -riu, -rejau — 
przestraszywszy Ś. pod- 
skoczyć, zerwać się 
siūti, siuvū, -val — szyć; 
łazić bez celu 
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siūtinis, -nė — szyty 

siutis, siuvios, -vais — 
szyć sobie, dla siebie 

siūtis,-tičs,siūtį 4—cięcie, 
raz, zamach 

siūvis, -vio 2 — szycie 

siąsdinti caus. od. siųsti 
— troszczyć Ś., aby coś 
lub kogoś wysłano 

siąsdintis caus, — tro- 
szczyć się o przysłanie 
czegoś dla siebie, wy- 
pisać sobie (pismo) 

siųsti, siunčiù, -Ciai — 
słać, posyłać, wysyłać, 
nasyłać, wyprawiać 

siustüvas 2 — stacja na- 
dawcza 

sykėlis, -lio 2 — miara 
zbożowa (8 garnców) 

sykis, -kio 2 — raz, ude- 
rzenie; syki — kiedyś 

sykterėti, -riu, -rėjau — 
ciąč, uderzyč 

syvai, -vų 2 — sok, soki 

skabaputra2 — łotewska 
potrawa narodowa 

skabineti,-nćju;skabfti— 
rwać, szczypać, zrywać 

skabinys 3 — robota rze- 
źbiarska 

skabinti — brać, chwytać 
w objęcia 

skabrūs,-ri — rączy, prę- 
dki, szybki 

skabtas; skabtūkas 2 — 
dłuto snycerskie, rylec 

skabtńoti— drążyć,żłobić, 
dłutować 

skaičiavimas I — oblicza- 
nie; rachowanie 


skaičiuoklės,-lių —r.skai- 
tytuvai, -vy 1 — liczydła 

skaičiuotė 2 — numeracja 

skaičiūoti — liczyć, wyli- 
czać, podliczać 


skaičius,-Čiaus 2 — liczba, 


tik, iłość 
skaida |; skaidyba 1 — 
analiza, rozkład 
skaidyti, -dau, -džiau — 
dzielić, odłączać, dro- 
bić, analizować 
skaidytis,-daus, -džiaus— 
rozpadać się, rozdzie- 
lać się 
skaidma 4 — paragraf 
skaidrėti, -rėja; skaidryn 
eiti — rozświecać się, 
rozjaśniać się, pięknieć 
skaidris, -rio 2; skaidru- 
ma 3; skaidrūmas 2 — 
czystość, jasność, prze- 
zroczystość 
skaidrūs, -ri — czysty, 
jasny, przezroczysty 
skáidula 3 — odszczepek; 
nić, włókno 
skśinioti,-nioju—zrywać, 
szczypać; wyrąbywać 
skaisgija: skaisgijos 2 — 
włóczka; nić jedwabna 
skaistabiidis, -dė 2— mo- 
ralny, obyczajny 
skaist(a)veidis, -dė 2 — 
pięknolicy, jasnolicy 
skaisteti, -tėju, skaistyn 
eiti — pięknieć, jaśnieć 
skaistis 2; skaistybć 1; 
skaistūmas 2 — pig- 
kność,jasność,czystość; 
niewinność 


IE — 


skaistykla 2 — czyściec 
skaistuma 3 — miejsce 
jasne, czyste, piękne 
skaistuólis, -lė — piękny, 
śliczny, jasnolicy 
skaistńioti — pięknić się, 
pięknie prezentować š. 
skaistüs,-ti — hoży, pię- 
kny, śliczny, jasny, 
czysty, niewinny,niepo- 
kalany, białoczerwony 
—clarus, castus — hehr, 
hellglinzend 
skaitiklis, -lio 2 — licznik 
skaitinys (skai- 3)—to co 
się czyta, czytanie, lek- 
tura,przedmiot czysania 
skaityba 1 — czytanie 
skaitykla 2 — czytelnia 
skaityklės 2; skaiciuo- 


klės, -lių 2 — liczydła 
skaitymai, -tymćliai — 


czytanki 
skaitymas 1 — czytanie; 
artykuł do czytania; 
liczenie, rachowanie 
skaitysena | — sposób 
czytania 
skaityti,-taū,-čiai —czy- 
tać, liczyć, rachować 
skaitytinas,-na—podlega- 
jący czytaniu 
skaitytinis,-nė — czytany 
skaitytis, -taūs, -čiaūs — 
liczyč się, rozliczač się 
skaitytojas,-ja—czytelnik 
skaitytuvai,-vyl—liczydła 
skaitlinć, skaitlius — r. 
skaičius 2; skaitmuo, 
-mefis 4 — cyfra, liczba 


skaitovas 2 — czytelnik; 
rachmistrz 

skaitvardis, -dźio 1 — li- 
czebnik 

skala, -lõs 4 — łuczywo, 
szczapka 

skalauti,-liuju — płókać, 
myć 

skalbdinti caus. — kazać 
prać, dawać do prania 

skalbėja 3 — praczka 

skalbimas 2 — pranie 

skalbiniai (skal- 3)—bie- 
lizna 

skalbykla 2 — pralnia, 
praczkarnia 

skalbti, -biù, -biali—prać; 
okładać kogoś (bić) 

skaldinys, skaldinio 3 — 
gruby żwir, pokruszone 
kamienie 

skaldykla—kamieniołom 

skaldyti, -dau, -džiau — 
szčzepač, płatać, rozłu- 
pywać; obijać, kruszyć 

skalijimas!1 — skomlenie 

skalikas 2 —gończy, ogar 
(pies) 

skalyti, -lija — skomleč, 
skowytač 

skalnas, -nà; skolingas, 
-ga — dłużny 

skalsa 4—dostatek, obfi- 
tość, ekonomia 

skalsć2: skalsà 4; skalsa- 
griidis, -dźio1—sporysz, 
wielkie ziarno 

skalsćtas, -tà — (żyto) w 
którym dużo ziarna 
sporyszów 
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skalsėti, skalsi, skalsćja, | skanėstai 2; skanėsiai 3; 


-sćjo—być sporym,przy- 
sparzać się 
skalsinti —sporzyć, przy- 
sparzać 
skalsintojas, -ja — ten, 
który przysparza (Bóg) 
skalsūoti — jeść 4 
skalsūs,-si,-sū; -sYn, skal- 
siai — obfity, długo 
trwający, ekonomiczny 
skaliimas 2 — szczepność 
skalūrti, -lyru, -lurai — 
płókać (usta) i 
skalūs, -lì — szczepki, 
szczepny, łupki 
skambalas 3 — dzwon 
skambvesys, skambesio 3; 
skambćjimas l — | 
dźwięk, dzwon; dzwię- 
czenie, dzwonienie 
skambėti, -bù, -bćjau — 
dźwięczeć, wydawać 
dźwięk, brzęczeć, dzwo- 
nić, głosić 
skambinticaus,—dzwonić, 
brząkać, grać na forte- 
pianie, kanklach 
skambterćti ir skambte- 
lėti — zadzwonić, za- 
dźwięczeć 
skambūmas 2 — dźwię- 
czność 
skambūs, -bi —dźwięczny 
skambūtis, -būčio 2 — 
dzwonek, brzękadto 
skandinimas(is) — to- 
pienie (się) 
skandinti(s)—topić (się), 
zanurzać (się) 
skanduólis,-12—topielec 


skaniniai3—smakołyki, 
łakocie | 
skanćti, -nėja — smako- 
wać, być smacznym 
skaninti,- nu — zaprawiać 
smak ` sg! 
skanintis =gardžiūotis — 
smakować się, napa- 
wać Ś., rozkoszować Ś. 
skanliża 1 b. — smakosz 
skanliżauti — łasować 
skanskonis, -nio 1— najle- 
psze łakocie, smakołyk 
skanulys, skūnulio 3 — 
kąsek smaczny 
skanulti(s),-la(s),-10( s) — 
smakować (sie) 
skanūmas2 — smaczność 
skanumynai (-m$- 1,3)— 
smaczne rzeczy, po- 
trawy A 
skanūs,-ni,-nū; -niai, -nyn 
-— smaczny 1 
skapas 4—skop, trzebie- 
niec Í 
skapinti—skopić, trzebić 
skaptas4 = skūbtas | 
skaptúoti = skabtúoti 
skara 4; skarėlė 2; ska- 
rytė 1 — chustka; chu- 
steczka; frendzia 
skarbylas 2 — krochmal 
skarda 1 ir skarda 4 — 
b!acha 
skafdas 4—echo, odgłos, 
oddžwiek w 
skardénti(s), , -nú(os), 
-nav(s) - głosić ($.),ogla- 
szać ($.), odzywać ($.); 
napełniać sdźwiękiem; 
zgłaszać Się 
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skardėti,-džiū (-dėju),-dė- 
jau — dźwięczeć, odzy- 
wać się; brzmieć, sły- 
nąć 

skardinė 2 — blaszanka 

skardingas, -gà — dźwię- 
czny 

skardingūmas2 — dźwię- 
czność 

skardinińkas, -kė 2—bla- 
charz 

skardininkystć 2 — bla- 
charstwo 

skardinis, -nć — blaszany 

skardintis=skardćntis 

skardyti  (częstotl. Od 
skersti) — kłuć, zakłu- 


wać 

skardójus,-jausl — gło- 
śnik 

skardūs,-di — dźwięczny, 
głośny 

skafdžius 2 — brzeg stro- 
my, kręty 

skarinis, -nio2— ręcznik 

skarmalas 3 — łachman 

skarmalius,-lė —obdartus 

skarótas,-ta—z chustą na 
głowie; włóknisty (len), 
liściasty 

skarti, skarü (skarstu), 
-raŭ — drzeć Ś., rwać Ś., 
obdzierać się, obłach- 
maniać się 

skarulys, skūrulio 3 — 
ścierka, łachman, ka- 
wałek, szmata 


skasti, skantū, skataŭ — | 


zabierać się do czegoś, 
porywać się 


I 


skastytis=bastytis 
skatćti, skatū, skatćjau= 
rupeti 
skatikas 2 — grosz 
skatikinis,-nė—groszowy 
skatinimas! =raginimas 
skatinti, -nu = raginti — 
podniecač, przynaglač, 
namawiač, zachęcač 
skatulys, skūtulio 3 — za- 
chęta, podnieta 


skaūdamas, -ma—bolący 


| skaudć 4 — bolączka- 


skaudćjas, -ja3 ,1; skau- 
dikas, -ké z—krzywdzi- 
ciel. napastnik 
skaudćjimas 1 — ból 
skaudeti, skalida, skau- 
dćjo—boleć:man skaŭ- 
da — boli mi 
skaudinti, -nu caus. — 
obrażać, czynić ból 
skauduljagas,-ga — bo- 
lącv; bolesny 
skauduliūotas, -tà — po- 
kryty bolączkami 
skaudulys, skaūdulio 3 — 
bolączka, boleść, rana 
skaudūs, -di, -dū; skaü- 
džiai, -dyn — bolesny, 
bolący, kruchy (o drze- 
wie), rzęsisty (0 desz- 
czu); skory, prędki 
skaugć 2 — zazdrość 
skaūsmas 2 — ból, boleść 
skausmingas,-ga—bolący 
skaiisti,skaudziu,-dżiali— 
krzywdzić, obrażać 
skaūsti,skaūsta,skaūdo— 
boleč 


skautas, -tė 1 — harcerz 
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skebėrda 1; skedćrla 1; 
skedćrvć 1 — drzazga, 
trzaska 

skčidėti, skćisti, skčidė- 
jo =: skėldėti 

skćlbdinti ogłaszać, da- 
wać ogłoszenia 

skelbėjas, -ja 3,1 — głosi- 
ciel, mówca, kazno- 
dzieja 

skelbimas 2 — (o)głosze- 
nie, obwieszczenie 

skelbinys, skćlbinio 3 — 
tekst ogłoszenia 

skėlbintis caus. ir skćlb- 
tis, -biuos, -biaus=gar- 
sintis 

skėlbti, -biu, -biau — gło- 
sić, ogłaszać, obwie- 
szczać 

skćldeti,-sda,-dćjo—szcze- 
pać $., pękać Ś., rozpa- 
dać się, łupać się 

skelčti, skeliū, -Ičjau — 
być dłużnym 

skeliaud(r)a | — drzazga, 
odłamek 

skelsti, -Ista, -Īso — wy- 
starczyć na długo 

skeltanagis, -gė 2 — dwu- 
kopytowy 

skélti, skeliù, skóliau — 
szczepać, rąbać, bić, 
trzaskać, krzesić 

skelturć (skćl-3)=skiau- 
teris, -ričs 3 

skėltuvas 3 — krzesiwo 

skėndėti, -džiu — tonąč, 
topič ś., pogrążać się 

skendin$s 3; skenduónis, 


-ne 2, skenduolis,-1ė2— 
topielec 
skepeta 1 — 
ścierka 
skerdena (sker- 3) — by- 
dło bite wypatroszone 
skerdėjas, -jà 3,1; skerdi- 
kas, -kć 2 — rzeźnik; 
człowiek krwiożerczy 
skėrdėti, -du, -dėjau — 
pękać (o skórze) 
skerdimas 2 — zabijanie, 
ubój, rzeź (bydła) | 
skerdykla 2 — rzeźnia 
skerdynć: skerdynės, 
-nių 2 — rzeź, pogrom, 
morderstwo 
skefdżius, -dźiaus 2 — 
starszy pasterz wiejski 
skerycióti — hałasować, 
szumieć, rzucać się, 
miotać się 
skernagis,-gć 2— drapież- 
nik 
skersaakis, -kć 2; sker- 
sakys, -kė (skef-3) — 
kosooki 
skersai — w poprzek 
skersai ir išilgai —wzdiuž 
i w poprzek 
skersakińoti — zezować 
skersaplautis.-plaučio!-— 
poprzeczny brus W wo- 
zie ciężarowym. 
skersaruðžis, -žė 2 — po- 
przeczno pręgowaty 
skefsas, -sà— poprzeczny 
skersgatvis,-vio 1 — Za- 
utek, uliczka je 
skerskelė 1; skerskelis, 
-lio I — rozdroże 


chustka, 
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skersmuo, -meńs, skef- 
smen(y)s 4 — średnica, 
diametr 

skersóm(i)s — zezem; 
krzywo (patrzeć), w po- 
przek 

skerspūtys,skefspūčio3— 
przeciąg (powietrza) 

skefsti, skerdžiū,-džiai— 
kłuć, zakłuwać 

skerstūvės,-vių2—zaklu- 
cie (wieprza) i uczta Z 
tego powodu 

skersūoti(s) — krzywo 
patrzeć; robić na prze- 
kór; krzywić $., krzy- 
żować $. (o drogach) 

skefsvćjis,-jol—przeciąg 

sketerć, skčterę 3; sketë- 
rius, -riaus 2 — kark 
(u konia) 

skeveina2,skevćld(r)al— 
drzazga, trzaska 

skevetas 3 — skorupa 

skėlimas 2—rozwór, roz- 
szczep 

skėrė4 ir skėrys 4—sza- 
rańcza 

skėsčioti, -čioju—rozwie- 
rać i zamykać, rozma- 
chiwać 

skėstašakis,-kė — rozło- 
żysty; rozkraczysty (0 
drzewach), gałęziasty 

skėsti, skečiū, skėčiai— 
rozwierač, roztwarzač, 
rozkraczač 

skėtis, skėčio 2 ir kėtis, 
kėčio 2 — parasol; bal- 
dachim 


skėtriėti,-rioju=skėsčioti 
skęsti, skendū (skęstū), 
skendaū — tonąć 
skiauberis-ričs; skiaubu- 
rys, skiaūburio 3 — 
przypalona wierzchnia 
skórka bochna chleba 
skiaūrė 2--sadz, sadzaw- 
ka na ryby 
skiaūsčias, -čia—ostrzem 
potožony, skierowany 
(patasz, szabla) 
skiautas 3 — strzęp 
skiauterė,-rės; skiauteris, 
-rićs; skiauturė(skiaū-3) 
—grzebień koguci 
skiautć 1 — odkrawek, 
obcinek tkaniny 
skiččius; skičtininkas,-kė 
—rzemieślnik,którywy- 
rabia płochy tkackie 
skieda,-dós 4— wiór, trza- 
ska, drzazga, szczepka 
skiedinys, skiedinio 3; 
skiedalas 3 — roztwór 
skied(r)ynas 3,1; skiedr$- 
ne 2—trzaśnisko, miej- 
sce na wióry 
skiedóti, -dóju, -jau — 
zaśmiecać szczepkami, 
trzaskami 
skiedra=skieda 4 
skiedrantć 1 — szczepa 
skiemenūoti — zgłosko- 
wać, sylabizować 
skiemuó,-efis, skiemenį 3 
—sylaba, zgłoska; dgsk. 
otwór pomiędzy dwo- 
ma pasmami osnowy, 
gdzie przechodzi czó- 
łenko z wątkiem 


— 443 — 


skičpas 4 — szczepionka; | skifpstas 2 — buk—fagus 


wakcyna 
skiepyti, -piju — szczepić, 
zaszczepiać 
skiesti, skiedžiu,-džiau— 
rozcieńczać, rozprowa- 
dzać, rozrzedzać 
skietas 1 — przybijaczka, 
płocha tkacka; berdo 
skila irskilpa—odszczep, 
szczapa 
skilandis, -džio | — salce- 
son, wędzony żołądek 
wieprzowy lub barani 
nadziany tłuszczem i 
mięsem krajanym 
skilimas2—rozłam;rzecz. 
od skilti, skilu—szcze- 
pienie $., łupienie $. 
skilti, skiliū, skyliau = 
skėlti — krzesać, wy- 
krzesywać (ogień) 
skilti, skįlū, skilai—roz- 
szczepiač Ś,, szczepać Ś., 
rozpękać, rozpadać Ś., 
rozdzielać Ś. 
skiltis, -tiesl — odszczep; 
szpalta, rozdział; czą- 
stha, działka, pasmo 
skiltuvas,-v03—krzesiwo 
skilūmas 2 — szczepnošč 
Skilis,-li=skalis—szcze- 
pki, szczepny 
skilvys4—žolądek; pępek, 
wole (u ptaków) 
skiñdelis, -lio 1 — r. mal- 
ksna — gont, dranica 


silvatica 
skifskelć I — rozstaj 
skifsnis, -nio 2— paragraf, 
rozdział 
skifsti, skifsta, skifdo — 


pękać į 
skirstyti(s), skirstau(s), 
-sčiau(s) — rozkładać 
(się), rozdzielać (Się), 
sortować, rozbijać ($.), 
rozchodzić się, rozjeż- 
dżać się s 
skirtas, skirta, skirta — 
przeznaczony, nadzie- 
lony 
skirtas; skirtumas — róż- 
nica 
skirti, skiriù, skyriau — 
naznaczać, przeznaczać, 
dzielić, rozdzielać, roz- 
łączać, wyznaczać, wy- 
różniać k 
skirtingas, -gà — Inny, 
różny, różniący Się 
skirtis, skiriios, ský- 
riaus — rozłączać SIę, 
dzielić się, różnić siç, 
rozstawać ś.rozchodzić 
się, przydzielić sobie 
skirtūkas 2 — znak prze- 
stankowy 
skirtuma 3; skirtūmas 2 
ir skirtumas |—rožnica 
skirtūvas 2 — rozdzielacz 
skirtūvės,-vių2—roziąka, 
rozstawanie $., rozdział 


skinti, skinū, skyniau — 
szczypać, zrywać, trze- 
bić, torować 

skirpčius, -čiaus 2 = šel- 
muó — grzbiet dachu 


skisti, skińda, skido — 
rozdzielać się, rozcho- 
dzić się, oddzielać się, 
rozłączać się, rozcień- 
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czač $., rzedzieć, trze- 
bić $., zdzierać Ś,, roz- 
praszać $. 

skivytas 2 — szmata; ka- 
wałek 

skybėlė; skybulys (sky- 3) 
— kawałek, cząstka 

skydas, -do 2—tarcza, za- 
słona 

skylć 4 — dziura, otwór 


skylëtas, -tà — dziurawy | 


skylėti,-Ičju — dziurawić 
skynćjas, -ja 3,1 — ten 
który zrywa, trzebi, to- 
ruje drogę 
skynimas|—trzebież leś- 
na, nowina, wyrąb 
skynimas2—rwanie, trze- 
bienie, torowanie 
skyrimas 2— przedział we 
włosach, przeborek; 
oddzielenie, wydziele- 
nie, rozłączenie (się), 
naznaczenie 
skyri(u)m —osobno, od- 
dzielnie 
skyrius,-riaus 2—oddział; 
rozdział, dział; różnica 
skvrūtė 2=skirtūmas 
skystas,-ta—rzadki, płyn- 
nv 
skysteti -tćja ir skysti, 
-sta, skydo — rzedzieć 
skystimas 2 — polewka, 
ciecz, płyn 
skystimingas, -gà — So- 
czysty 
skystis. -SĆIO 2; skysti- 
mas 2 — płyn 
skystūmas 2; skystuma 3 
— płynność, ciekłość 


sklaidinćti(s);  sklaidy- 
ti(s);sklaido(si),-dė(si); 
sklaistyti(s), -sto(si), 
-ste(si) — rozrzucač, 
rozpraszać (się); prze- 
rzucać kartki, stronice 
w książce; rozdzielać 

sklanda 4 — zasuw(k)a 

sklañdymasl —szybowa- 
nie; zasuwanie i Odsu- 
wanie zasuwki 

sklandyti, -daū,-džiaū — 
szybować; zasuwać i 
odsuwać zasuwkę 

sklandytuvas 1 — szybo- 
wiec 


| sklandiimas2—płynność, 


gładkość 

sklandūs,-di; sklańdziai— 
płynny, gładki, zwięzły, 
harmonijny 

sklastas 2, sklastć 2, skla- 
stymas — przedział (we 
włosach), przeborek 

skląsta(s)1; skląstis,-sčio 
— zasuwka 

skleidėjas,-ja 3,1 — krze- 
wiciel, rozszerzyciel 

skleidimas2—krzewienie, 
rozszerzenie 

skleisti, -džiu, -dźiau — 
krzewić, rozszerzać, 
rozpowszechniać, roz- 
pościerać, wertować, 
rozkładać 

sklėistis, sklčidžias,-dės— 
rozpošcierač się, krze- 
wić się 

skleistragis,-gć; skleista- 
šūkis, -kė 2 — sze- 


rokorogi;  rozłożysty; 
(skleistrūgė kárvė) 
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sklendć 4 — zasuwka _ 
sklezdėti, sklEzda, -zdćjo 
— drgać, rzucać się, 
szamotać Ś. 
sklėsti, sklečia, sklčtė = 
sklćisti 
sklęsti, sklendžiū (skleń- 
džia),sklendžiaū(sklen- 
dó)—zasuwać; odsuwać 
skliaudyti,-daū, -dźiai = 
skliatsti, skliaudžiū, 
-dźiali—strzyc (uszami) 
skliaūsmas 2—sklepienie, 
widnokrąg, horyzont, 
firmament nieba 
skliaūstas 2—cienki, spi- | 
czasty; nawias 
skliaūsti, skliaučiū, -čiaū 
ir skliaudžiū, -džiaū; 
skliaustyti — sklepić, | 
brać w nawiasy; stulać 
(uszy), strzyc (uszami) 
skliaūstis — zwierać Ś., 
zamykać ś.,zasklepiać $. 
skliaütas4 = skliaūsmas 
sklidinas, sklidina — peł- 
niusieńki, pełniuteńki 
(płynu), czubaty 
sklidūs, -di, -dù -— śliski 
sklińdis, -idżio 2 — blin, 


sklydis, -džio 2 — prze- 
dział, przeborek 
sklydūs, -di — śliski 
sklypas — mały plac, 
działka ziemi 
sklysti, sklysta, sklydo; 
sklyti, sklejū (sklėja), 
sklijaū (sklijo) — posu- 
wačsię powoli; rozcho- 
dzić się; rozpływać się 
skoba: skóbos 2=gróblai 
skobnia 4; skobnis, -nićs4 
— stół 
skóbti, -bsta, -bo—kisnąć 
skóbti, skab(ijū, skobiaū 
—zrywać; drążyć 
skobtūkas2; skobtelis2— 
v. skabtūkas 2, skabtė- 
lis 2 
skobūs, -bi — kwaśny 
skola 4 — dług 
skolingas, -gà — dłużny 
skolinińkas,-kć— dłużnik 
skolinys, skólinio 3 — 
zapożyczenie, zapoży- 
czona rzecz, wyraz, 
słówko 
skólinti(s), skólinu(os), 
„nau(s) ir skolėtis, -IE- 
juos,-lėjaus- zadtužačš. 
skólintojas,-ja—kredytor, 
wierzyciel 


placek 
sklisti, sklindū (skliūda), 
sklidaū (sklido); sklisti 
—rozchodzić $., rozgła- 
szać Ś. 
skiiūtas 4 — cioska 
skliutūoti — ciosać 
sklydėti, -džiū, -dėjau — 
ślizgaćś.,rozpościeraćś, 
sklydinti — polerować 


skomà: skómos, -My 2 ¿r 
skomas 2 — smak | 
skomėti, skomiū (skómi), 

skomėjo — smakować; 
odznaczać się pewnym 
smakiem 4 
skomingasirskoningas— 
smakowity, gustowny 
skonis, -niës 4 — smak, 
gust 


alle = 


skopti = skobti 

skrabalas3; skrabis,-bio2 
—nedzny, stary (kof) 

skrabūčiai ir krebūčiai, 
-čių 2 — stary i zno- 
szony kożuch 

skradżia,-dźiós,skradźią4 
— przepaść; skroś, na- 
wylot 

skraidinėti,-nčju czestotl. 
— latać 

skraidinti caus. — po(d)- 
pędzać, naglić kogoś; 
wozić samolotem 

skraidyba! — lotnictwo, 
żegluga powietrzna 

skraidyti, -daū, -džiaŭ; 
skraidžioti, -džioju — 
latač w powietrzu 

skraidytuvas!; lėktūvas 2 
— samolot 

skraiduolis, -lio 2 — krą- 
żownik 

skraistė 2—okrycie, chu- 
sta wielka, ptaszcz 

skraistytis,-staūs, -sčiaūs 
— okrywać $. 

skraitas 2 = skrejtas 

skrajokliai,-lių 2 — ptaki 
przelotne 

skrajóti. -jóju, -jójau — 
latać, fruwać, bujać w 
powietrzu 

skramblys 4 — karzeł 
brzuchaty 

skranda 1; skrandinė 2; 
skróbai 2 — futro, ko- 
żuch stary 

skrafdis,-džio2—žolądek 

skratė4 — krąžek; dysk 

skraūbis,-bio 2 — strach 


skraudiis, -dì =skriaudūs 
— kruchy 

skrausmć2=skriauda4— 
krzywda 

skrebai, -bų 2; skrebė- 
liai,-lių 2,skrebūčiai2— 
kożuch, kożuszek, fu- 
terko 

skrebėti,-bū, -bćjau — r. 
krebždėti — szelešcič 

skrebinti caus. — robić, 
czynič szelest, chrobot 

skrėbterėti,-riu, -rejau — 
szelesnąč 

skrėbti, skrembū, skre- 
baŭ — zachrobotać 

skrėgždė,-dėsir krėgždė2 
— jaskółka 

skreidinti ir skraidinti 
caus. — naglić, przyna- 
glać, popędzać 

skreistė 2 = skraistė 

skreitas 2 — łono; poła 

skrembti, skrembū, skre- 
baŭ — przynaglać 

skreplys 4: skrepliai,-liū4 
—r.krūmenos—ilegma, 
charkociny 

skrėsti,skrentū (skreńta), 
skretaū — skorupieč, 
skorupič $. 

skrėtalas 3 — zaskoru- 
piatošė 

skretė=skratė4—krąžek, 
dysk 

skriauda 4 — krzywda 

skriaūdamitis, -tė — pa- 
sožyt 

skriaudėjas, -jà 3,1 — 
krzywdziciel 


— A= 


skriaudūs -kruchy;bystry 
skriaūsti, skriaudžiū, 
-džiaū — krzywdzić 
skriafiznas—nędzny, sła- 
by, chorowity L 
skriblius 2 = skrybėlė 3 
skribti, skrimbū, skribaū 
= keipti 
skridimas 2—lecenie, lot, 
przelot, latanie w po- 
wietrzu 
skridineti,-nćju (częstotl.) 
od skristi—latać, prze- 
latywać ; 
skridinys 3; skridulys 3— 
krazek; blok; rzepka 
skriëbti, skriebiü,-biaü— 
robić krąg 
skriejimas—(po)lot, ruch 
obrotowy, obieg (krwi) 
skriejūnas 2 — biegacz 
skriemulys,skriemulio3— 
wielokrążek—polispast 
skriesti, skriedžiu, -džiau 
—obwodzić kołem 
skriestūvas 2 — cyrkiel 
skrieti, skrieiū, -jal ir 
skrejū, skrėjau — la- 
tać, prędko biec, lecieć, 
obracać się, toczyć się 
skripstis, -sčio =gėgnė — 
krokiew 
skristi, skrendū, skridaü 
— lecieć w powietrzu 
skritūlis, -lio 2 ir skritu- 
lys 3 — krąg, krążek 
skriūdesas, -sü3: skriudė- 
šiai, -sių 3 — przypalone 
części potraw 
skriūdinti — przypalač, 
pražyč, przyžegač, piec, 
przypiekač 


skriūsti,skriundū(skriun- 
da), skriudaū ir skriū- 
dėti, skriūdi, -dėjo — 
przypalač $., przywierač 
się, pražyč się 
skriūpsnūs,-ni — kruchy, 
twardawy 
skrybėlė, -lės, skrybėlę 3 
— kapelusz 
skrydis,-džio2—10t, prze- 
lot, lecenie 
skrylius,-liaus2—łazanek 
skrynia 2 — skrzynia 
skrysčiai,-čių 2 — wielo- 
krążek, polispast 
skrįsti, skrjsta (skriūda), 
skrido — rozchodzić Ś., 
rozpraszać $, (o chmu- 
rach) 
skroblūs, -latis, skróbly 3 
—grab—carpinus betu- 
lus L. 
skródć2—wcięcie, zagłę- 
bina; koleina 
skrodimas 2—(roz)ciecie, 
rozcinanie q+ 
skródis, -dzio 2 — cięcie 
skrėdymas1 — płatanie; 
sprawianie, sekcja 
skródyti,-dau częstotl. Od 
skrósti — płatać, 5pra- 
wiać (ryby) 12 
skrodžia żćmć, skrodžios 
žėmės=kiaura žėmė — 
przepašč 
skrėdžiai--nawylot,skros 
skrosti, skródźiu,-dźiau— 
ciąč, przecinač, płatać, 
egzenterować ( 
skrostūvas2—n6ž chirur- 
giczny; wątornik 
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skrudėlė,-lės,skrūdėlę3— | skudrūs, -ri—ostry; skory 


mrówka 
skrudėlynas 3,1 — mro- 
wisko 
skrudčti = skriudėti; 
skriūsti, skriunda, 
skriūdo — pražyč $. 
skrūdinti =skriūdinti 
skrūostas 3 — policzek 
skrupsnūs ir skriupsnūs, 
-ni—twardawy, nie do- | 
gotowany (o grochu, 
ziemniaku) . 
skrūsti — skriūsti | 
skrūzdė(lė) 2;33 = skru- | 
dele 3 
skruzdėlynas 3,1 = skru- 
dėlynas — mrowisko | 
skrūpčioti,-čioju = kru- 
pčioti 
skubą. -bós 4 — pośpiech | 
skubėti, -bū,-bėjau—špie- 
szyć Się w. 
skubiai, skubinai —(po)- 
śpiesznie | 
skabinti — naglić do po- 
śpiechu z 
skùbintis — śpieszyć się 
skubėtas,-t2—pošpieszny, 
za prędki | ) 
skub(rjūs, -(r)i — prędki, 
rychty, $pieszny 


sküduras 3; 


skuducińoti — grać na 


fujarce (skudūtis) | 
skudurlis, 
-lio 2 — tachman, szmata 


skuduflius,-Ić 2 — obdar- 


tus 

skudūtis: skudūčiai 2 — 
fujarka 

skuisti, -stu, skuitai — 
swawolić, dokazywać 

skuja,-į0s4;skujys,skūjo4 
—igta, szpilka, szyszka 
(nadrzewiežywicznym); 
łuska (u ryb) | 

skujinakotis, -kočio | = 
pagaikštis 

skujinė 2 — pomiotło 50- 
snowe 

skunda ir skuñdas 2 — 
skarga, odwołanie 

skundćjas,-ja 3,1 ir skun- 
dikas, -kê 2—zaskarży- 
ciel, oskarżyciel 

skundimas(is) 2 — skar- 
żenie (się) z. 

skuósti, skuodžiū, -džiaū 
— śpieszyć $., pędzić 

skūralas 3 — szmata 


| skufbti, -rbsta, skufbo — 


ulatniać się 


skūbti,skumbū, skubai — | skufdas 2 ir skurda — 


zdążać | 
skubü — pilno j 
skucia2—donica;doniczka 
sküdinti caus. — powo- 
dować ból 
skudoklis,-lio 2 — osełka 
do ostrzenia kosy 
skūdrinti, -nu — ostrzyć; 


bieda, nędza; wegetacja 
skurdinti— doprowadzać 
do nędzy, trapić 
skurdümas 2 — biedota, 
ubóstwo 
skurdūs, -dì — nędzny» 
lichy 


naglić do pośpiechu 


skurdžius, -dė 2—nędzarz 


— AR — 


skurlėgas 2; skuFlgalis, | skvarbūs, -bi —przenikli- 


-lio 1; skuFlis, -lio 2 — 


wy, ostry 


szmata,łachman,ścierka | skverbti(s), skverbiúos, 


skursnà, -nós 4b. — ne- 
dzota, biedota; nędzarz 


-biaūs—przenikač,prze- 
dostawać $., wścibiać £. 


skufsti, -rstū, -rdaū — |skvernas 4 ír skvarnas 4 


marnieć, cherlać, żyć 
w nędzy 
skūrti, skurü (skūrstu), 
skurafi — obdzierać £. 
skūsti, skuńda, skūdo — 
zaczynać boleć, zaboleć 
sküsti, skutū, skutaū 
(skučiaū)—golič; drzeć, 
obierać, skrobać, czyś- 
cić, obłupiać z kory 
skūstis, skutios, -taūs 
(skučiaūs) — golić się 
skustūvas 2 — brzytwa 
skutana 3 ir skutena 3 — 
łupina, łuska 
skūtas, -tai4—strzęp, frę- 
dzla; kawałek, szmata 
skutėjas, -jà 3,1 — golarz, 
fryzjer; ten który obie- 
ra, skrobie 
skutimas2—golenie,skro- 


— poła 
skvėtai, -tų 2 — ścierki, 
łachmany, szmaty 
| skvEtas 2 — płatek, listek 
| skvirbinti, -nu — świdro- 
wać, wiercić; nalegać 
slanka 4 —posunięcie (Ś.); 
słonka — waldsznep — 
scolopax rusticola 
slankioti,-kioju — łazić, 
tułać się, błąkać $. 
slafikius, -kiaus 2 — czoł- 
gacz; leniuch, zawali- 
droga 
Islaūkstis,-sčio 2 = sleń- 
kstis — próg 
slańktas 2 — katar 
slanküs, -ki — ruchomy, 
ruchliwy 
slapčia; slapčiom(is) — 
potajemnie, ukradkiem 


banie 

skut(m)ena 3—łupina, łu- 
ska, strzęp 

skūnė 2; skiinia 4 = dar- 
žinė 3; ratinė 1 

skūtas: skūtai 2—strzępy, 
szmaty 

skństi(s), skiūndžiu(os), 
-džiau(s) — uskarżać $., 
skarżyć ($); szczędzić 

skvafbas 2 — dziura wy- 
świdrowana 


slapivardć 1 ir slapyvar- 
dë T seuddstn 
slapstyti(s), slapstaü(s), 
-sčiaū(s)—chowač (sie), 
ukrywać (się) 
slapstytynės 2 — gra w 
chowanego 
slapta, -tós 4 — skrytka, 
tajnik, kryjówka 
slaptas, -ta; slaptls, -ti— 
tajny, sekretny, skryty, 
poufny 
slaptavietć 1 — kryjówka 


Skvarbyti, -baü, -biaū — 
šwidrowač, wyrzynač 


slaptaženkliai, -lių 1 — 
szyfry 


Lenkiškas Šlapelio žodynėlis 
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slaptažodis, -žodžio 1 — 
hasło, parol 


slaptingas, -ga—tajemni- 


czy 

slaptingūmas 2 — tajem- 
niczość 

slaptis,-tićs4; slaptybćl— 
tajemnica 

slaptyne2—miejsce skry- 
te, podejrzane; tajnik 

slaptü — skrycie, tajnie, 
pokryjomu 

slaptükas 2 (laiškėlis) — 
sekretnik (liścik) 

slapūkas, slapūkas, -kė 2 
įrslapikas,slapikėlis— 
skryty. ukrywający się; 
zbieg, dezerter; konspi- 
rator 

slisnos; slūstai, -tų 2 — 
sidła, pułapka 

slauga 4; slaūgymas 1 — 
pielęgniarstwo, pielę- 
gnowanie 

slaugyti, -gaū, -giaū — 
pielęgnowač, otaczač 
opieką, doglądač cho- 


rych : 
slaugytojas, -jal — pielę- 

gniarz, -rka 
slaugūmas2 — ustužnošč 
slaugūs, -gi — ustužny 


slavas, -vė 2; slavėnas, 
-nć 1 — Słowianin 


slekastćlis, -lio 2 — pod- 
stawek, podpórka (u 


skrzypiec) 


sleūksnis, -ksnio 2; sleń- Š £ nw 
kstis, -sčio 2 ir slañ- slėpti, slepiū, slėpiai 


ksnis, -nio 2 — próg 


slenktena 3—barwinek— 
vincapervinca 
slėsnas -na—niski, nisko 
potožony 
slesnuma3;slesnūmas2— 
niskie miejsce; nizina 
slėgas 3 — ciężar, nacisk 
slėgėjas,-j23,1—ten któ- 
ry ciśnie, ciemiężca 
slógis,-gio 2; slegimas 2— 
ciśnienie, dławienie, na- 
cisk; ucisk 
slegti, slėgiu (slegiū), slė- 
giau — ciążyć, gniešč, 
dusić, przygniatač, na- 
ciskać, cisnąć 
slëgtüvas 2; slėgtuvė 
| (siė-3)—prasa, przycisk 
slėnys, slėnio 4 — dolina 
slėnuma s; slėnūmas 2 v. 
slesnuma 3 — nizina, 
niskie miejsce 
slėnūs, -nì = slesnas — 
niski, pochyły 
slėpėjas, -ja 3,1; slepi - 
kas, -kė 2 — ukrywacz 
slėpimas(is) 2 — chowa- 
nie ($.), ukrywanie (Ś.), 
tajenie (się) 
slėpiningas, -gà — tajem- 
niczy 
|slėpinys, slëpinio 3 — ta- 
jemnica, sekret 
slepykla 2 —schowanko, 
kryjówka, schron 
slėpynė 2 — schówek, 
skrytka 
slepsnal — pachwina 


skrywać, ukrywać, taić 
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slėptis, slepiūos, slėpiaūs | slitinińoti =Slitinińoti — 


—skrywać $.,chowač $., 
ukrywać $š. 
slėptuve (SIć-3) — scho- 
wek, skrytka, schron 
'sliaūkti, -kiū, -kiaū — 
pełznąc leźć, piąć się 
w górę; chłostać 
slibinas 3 — smok 
slidinėti(s) — ślizgać $. 
slidinti — wyślizgiwać 
slidyb 1; sliduma 3; sli- 
diimas 2 — ślizgawica, 
ślizgota, śliskość 
slidūs, -dì — śliski 
sliekas 4 — dždžownica 
slimpinćti,-nćju = slinki- 
neti 
slinka I b.; slinkas, -ka; 
sliñki(u)s, -kè 2 — włó- 
częga, hultaj, wałęsa 
slinkimas 2 — (pod)peł- 
zanie, spełzanie; (p)o- 
iwanie się; - 
„zanie € W(y)pe!- | 
slinkinëti, -nëju — w - | 
sać Ś.; błąkać Š. k | 
slinkinys, sliūkinio3; stin- | 
kis, -kė 1 — hultaj, le- | 
niuch, leń | 
slinksėti, -saü, -sójau — 
leżeć, lenić sie, wylegi- | 
linkterëti 
slinkterėti — posunąć si | 
sliñkti(s),slenkú(os) slin. 


chwiać się; stani i 
raw sk imate" 
s terėti — pa a 
T pašč, poto 
sliuogti, -giū, -giaü — 
pełznąć, leźć, włazić, 
piąć się do góry 
sliuokas ir sliókas,-ka— 
rozpasany;rozchełstany 
sliūksėti, -saū, -sójau — 
lenić ś., leżeć, wylegi- 
wać się 
slydeti—śliznąć, stawaćś, 
śliskim 
slydimas2;slydis,-dżi02 
śliskość,ześlizgiwanieś. 
slydüs, -di — śliski 
slypėti, -più, -pėjau — 
ukrywać $ 
slysti, slystu, slydau — 
śliznąć. wyślizgać się, 
pośliznąć się 
slyva 2 — śliwa 
sloga 4 — katar; ciśnienie, 
przyciskanie, nacisk 
slógas 3; sliogas 3 — cię- 
żar, rzecz ciężka, ob- 
ciążająca, brzemię 
slogėti; sloginti —gniešč, 
dusič, przygniatač 


slógti—r. slėgti — nacis- 


kać; dusić, dławić, ucią- 
żać 


kaū(s) — sunąć się, iść, | slogulys, siógulio 3—cię- 


ruszać się powoli; peł- | 


żar,duszenie,dychawica 


znąć, zbliżać $,; upływać | slogńoti—naciskać, przy- 


slisterėti — pośliznąć ś 
slistis, -ties] — pretekst, 


gniatać coś ciężarem 
(len. przy namaczaniu) 


pozór slogis,-gi-ciężki,duszący 
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słogitis, -gučio 2 —kosz- 
ar; zmora 
slopinti — zagłuszać, tłu- 


przyjemność, zadowo- 
lenie, moc, siła, ožywie- 
nie się, prędkość 


mić, dusić; mdlić smagü — przyjemnie, we- 
slópti. -pstu, -pañ —słab- | solo dół, 
é, słabieć, mdleć, | smaghlis, -lio 2, smag r 3 
tracić przytomność -rio2—wskazujący pal ec 
slopulys, siópulio 3 -- | smagurys, -re, -riai,-riq— 
ból, ciężar, mdłość,| łasuch; łakocie is 
mdławość smagūs, -gi — weso y, 
slopūs,-pi — mdły ü przyjemny, rzutny, rz 
èti, -riu, -rejau (i7| tki, żwawy i 
* igterati) — opaść, | smaigalys 3—smailagalys 
osiąść nieco smaigas 4 — tyka į 
slinka I = r wald- smaigčioti, -čioju=směg- 
ep, słonka „| čioti — wtyka ile 
siufikius, -ke 2 — hultaj, smaigyti ir smaigstyti, 
leniuch, próżniak 4 -staū,-sčiaū — wtykać, 
—r. slańktas 2— wsadzač i 
+ Ito Pa aa 
; slūogtas; SIŃ0- smaigstyti(s), - š 
s ien88o1 ia ciężar, ła-|  -sćjaii(s) — wciskać($.), 
dunek, tłok, pawąz i włazić À giai 
slúogsnis, -nio 1 — słój, siais fi PONES 
warstwa, pasmo | sel p 
T 1 ksnisl— | smailagalys, i 
A była: pasmo;| lio 3 — ostry, spiczasty 
, słój koniec =" z 
atkasa o — opa- smailalūpis,-pė 2 ostro 
dać. osiadać, ubywać, isty avi" PŁ 
owocne (i diwy, Yw WI. 
agenu (ir c š ( 
get) se mó mający ostry TB 
smagėti „góju; smagintis smailas, -là; Saa iS, - 
mocnieć, AR akg: Rie a papam AR, 
> g: ; 
“ria 45 4-9 aaa ww ror Jajo 
ilni stawać $. os 5 - 
smagiai — mocno, silnie» nd 


? nie z 
smažybė I | omagbusóć 2; | smailinti — ostrzyč, czy 


smaguma 3—wesołość,| nić spiczastym 


L = 


smailti,smal'sta,smailo= 
smaileti 

smailuma 3; smailimas 2; 
smailis,-li0 2 — ostrość, 
spiczastość 

smailūs, -lì — ostry, spi- 
czasty; łakomy na przy- 
smaczki; dowcipny | 

smakras 4 — podbródek | 

smaliiigas, -gć 2 — łasuch 

smaliiigas (pifśtas) — 
palec wskazujący 

smaliūgauti ir smaliżau- 
ti — łasować 

smaliżis, -žio 2 — palec 
wskazujący 

smaliżius, -žė 2 — łasuch 

smalkės, -kių 2 — czad, 
swąd 


smalūs, -li=smalstiis 

smalżis 2; smalżys 4 — 
ślimak 

smardinti — smrodzić 

smardvė 1 = smśryć 1 

smarkáuti — srożyć sie, 
gorączkować $., hazar- 
dować 

smarkėti — srożeć 

smarkuma3;smarkūmas2 

pasja,porywczość,po- 

pędliwość, srogość, siła 

smarkuolis,-lė żywy,po- 
rywczy, srogi człowiek 

smarkūs,-ki — porywczy, 
gwałtowny, silny, srogi 


smarvćl—smród, zły za- 


pach 


smalkstūs, -tì — chciwy; | SMaugai, -gį 4 — krup, 


łakomy 


dyfteryt, błonica 


smalkūmas 2 — czad: za- smaugėjas,-ja3,1 ¿rsmau- 


czadzenie 

smalseti — stawać $. cie- 
kawym 

smalsiai — cjekawie 


gikas, -kć 2; smaugy- 


tojas, -ja 1 — dusiciel 


smaugimas 2 — duszenie 
smaug; ti, -gau, -giau czę- 
é 


stotl, — dusi 


smalsinti — zaciekawiać smauglys 3 — olbrzymi 


smalsti,-stū, -staū — roz- 


wąż dusiciel 


chciwiać się, roztaka-|Smaugti, -giu, -giau—dła- 


miać się 


wić,dusić,ściskać,gnieść 


Smals(t)ūmas — cieka- smaugulys (smáu-3) — 


wość; łakomstwo 


krup; dławiec, dyfteryt 


smalstum($n)ai 3,|—sło- smaūkti, -kiū; smaukyti, 


dycze, takocie 
Smals(t)uolis,-1ė — tako- 
tniś, łakomczuch; cie- | s 
kawy 
Smals(t)ūs,-s(t)i — cieka- s 
wy, łasy 
smalioti—/.sakdoti, der. s 
Vóti, -vója — smolić 


-kaū, -kiaū częstotl, — 
ugniatač, masażować 
megeninć 2 — mózgo- 
wnica 

megen(y)s, -nij4—mózg; 
dantü s. — dziąsła 
mėgti, smengù, sme- 
gali — zsiadać, zapadać 
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smeigenà 3—kopia,dzida, 
pika £ 
smeigyti; smeigti, -gia, 
-gė — wtykač, wbijač, 
zatapiač 
smeigtis,smeigiasi,-gėsi — 
wtykač się, wtapiač się 
smeigtūkas=priesagėlė 2 
— pluskiewka 
smėlkti,-kia,-kė — kłuć, 
kolnąč 
smelkti, -Ikia, -kė — za- 
głuszać, tłumić | 
smelktis, -kiasi, -kësi — | 
wciskać $., wtłaczać Ś.| 
smćlta 1 — ziemia pia-| 
szczysta, Czarnoziein 
z piaskiem 
smelis—piaskowy(kolor) 
smerkti, -kiū,-kiai — po- 
tępiać, piętnować, osą- 
dzać 
smefktis, smerkiúos, 
(smefkiasi) = smelktis 
smėgčioti, -čioja—dawač, 
rzucać po jednemu;oka- 
zywać $., przychodzić 
po jednemu 
smėliūotas, -t4—pokryty 


piaskiem, zawalany w | 


piasku š 
smëlynas: smëlynai 3,1- 


smilkinys, smilkinio 3 — 
skroń 

smilkinti ir smilkyti — 
kadzić 

smilkytuvas 1; smilkytu- 
vė l; smilkykla 2 — ka- 
dzielnica 


| smilksćti, smilksi,-sėjo— 


kłuć zwolna, €zęsto,do- 
legać częstym kłuciem 
smilkterėti, -ri, -rėjo — 
kolnąč, uktuč 


| smilkti, smilksta, smilko 


— dymić się, czadzič, 
kopcić się; wędzić się; 
zaczynać boleć 
smiltingas, -ga, smiltinis, 
-nė — piaszczysty; pia- 
skowy 
smiltis, -tićs, smiltj 3 = 
smėlys 4 — piasek 
smiltynć 2 = smëlynë 
smirdalas 3 — smród, 
woń, fetor 
smirdalius,-Ić 2 — śmier- 
dziuch 
smirdčti,smirdu,-dėjau— 
šmierdzieč 
smirdinti — smrodzič 
smirsti, -rstu, -rdau — 
zacząć śmierdzieć, za- 
śmiardnąć 


piaski; piaszczyzna 
smėlynė 2 —piaskowisko 
smėlys 4 — piasek 


smigti, smiūga, smigo — | 


kłuć; wpijać $.; przesz; - 
wać 
smilga, -g0s1—mietlica— 
agrostis vulgaris 
smilkalas 3 — kadzidło 


smydras 2 — szparag 
|smygsóti, -saü (smygso), 
-sójau — sterczeć 
smoga: smógos,-gii4 lenk. 
smaga — r. gerklės, lie- 
žūvioirlūpyišdžiūvimas. 
smógis=smigis, -gio 2 — 
| cios, raz, uderzenie 


|smógti,smagiu,smogia — 


ciąć, uderzyć 
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smoksóti, -saū, -sójau — | smurtas 2 — 
milcząc patrzyć, wypa-| moc żab? Hog 
trywać sobie; siedzieć, | smuftininkas,-kć1—gwał- 
stać wytrzeszczywszy | ciciel, ten, który łamie 
oczy i rozdziawiwszy | przysięgę, układy it. p 
gębę smurtnis, -ni — srogi, 

smuikas 2 — skrzypce okrutny 

smuikūoti — grać na|smūgis,-gio 2 — cios, raz 
skrzypcach smiiksóti, -sali, -sójau — 

smūkinti (caus.)—oparzać | Sterczeć, gapić się 

smūklė 2—karczma,szyn- | smütkëlis — r. kančėlė — 
kownia Chrystus frasobliwy na 

smūklininkas, -kć 1 krzyżu przydrożnym 
karczmarz snabudćdć 2 — gap 


smūkti, smunki (smūksti | 51384 4 — kopyto 
ir smufika), smukaū — | snaigala (snai-3);snaigė 2, 
spełzać, spadać, zsuwać | snaiguolć 1 —śnieżyna 
2h, ny MAGDY płatek śnieżny ) 
padać (o włosach); bla- | snaigalioti; 
knąć (o kolorach); bie- 07... S 
“k bg) je baj Ay nygur(ijuoti 


An, biec prędko, zmy- snapas 4 — dziób 


+ snaplys 4—koral indy 

PRIME Pią — dro- sze ir SKORO, 
smdtkinti — drobić, kru-| z opujizezok iA Shim. 
: t a a dziobem 1 
smulk - 3) — 

a Misz 3) snapńotas,-tA—z dziobem 
i „| snarglćti(s) ir snargliūo- 
smulkti, -ksta = smulkćti|  ti(s)—być zasmarkanym 
smūlkus, -ki — miałki, | snafglius,.162—smarkacz 

drobny; szczupły snarglys 3=sniurglys 3 — 
smūrgas; smúrglis | —| Sopel (u nosa) 

sopel (u nosa) snaudà, snaüdos 2 b. — 
smufglius, -I62 — smar- | _ drzemata; śpioch 

kase, -czka snaudali(u)s,-lė 2—ospa- 


7 4 à lec 
s ë T 
cuz sali, -sójau = | snaūdelėti,-lėju —drzemac 
Sma A d snaudimas 2 —drzemanie 
úrgti,-gsta, smúrgo — | snaudulys (snđu- 3) — 
gnušnieé, niedotežnieć drzemka, ospałość 


T se 


snaūdžius 2 = snaudžlius | snūsti, sniistu, snūdau — 


snausti,snaudziu,-dźiau— 
drzemać 

snėrglės, -liq 1 — nozdrza 

sniegala 1; sniegena | — 
gil (ptak) — pyrrhula 
pyrrhula 

sniegas 4 — śnieg 

sniegynas 3,1 — pokłady, 
zawały, zaspy Śniegu, 
lawina 

sniegulć (snić- 3) — śnie- 
žvna, płatek śnieżny 

sniegfotas,-ta;snićginas, 
-na — pokryty śniegiem 


snigineti, -nėja; snignėti, 
-nója—śnieżyćpo trosze 

snigti, sniñga (sniegti), 
snigo — śnieżyć, padać 
(o śniegu) 


snipis, -pio — wystrzyg. 


zaczynać drzemać 
soda, -dós, sódą 4 = SÓ- 
džius 2 —- wieś 
sodas, -do 2 — sad, ogród 
owocowy, park 
sodičtis,-te 2 — wieśniak, 
mieszkaniec wsi, wło- 
ścianin 
sodinimas! — sadzenie 
sodininkas, -kė 1 — sa- 
downik 
sodininkystė2; sodininka- 
vimas 1 — sadownictwo 
sodinti —sadzić, osadzać 
sodybal—osada, siedziba 
sodnas 2—r. sodas 
sodriis, -ri — soczysty, 
obfity 
sodžiagalys,sodžiagalio3 
— koniec wioski 


dziobek (wystrzyžony) sodžiūs, -džiaūs 2,4—wieś 


sniurgliūotas, -tà — za- 


smarkany 


sniurgliūoti(s) —zasmar- 


kač (sie) 


sniurgli(u)s,-lė 2 — smar- 


kacz 


sniurglys, sniūrglio 3 — 


sope! u nosa 


sópć l; sopėjimas1 — ból 

sopćti, sópa, sopėjo — 
boleć 

sópinti—przyczyniać, po- 
wodować ból, męczyć 

sópti, -psta, -po — zaczy- 
nać boleć 

sopulingas, -g4—bolesny 


snygur(ijuoti; snygurti, | sopulys, sópulio 3 — ból, 


-ra, -ro — śnieżyć po 


trosze 


bolączka - 
sostapilė 1 — stolica 


snopsóti, -saŭ, -sójau — | sostas 1 — tron 
siedzieć, sterczeć,jakby | sóstinć 1 — stolica 


drzemiąc 


snūdžius,-dė 2 — ospalec 


sėtinti(s), -nu(os)—nasy- 
cać ($.), posilač (Ś.) 


snūkis, -kio 2—pysk TYj |s6tis, -ties 1 — sytność 
snūsterėti, -riu, -rėjau — | sėtus, -ti — syty 


zdrzemnąć się 
sniiduriuoti — drzemać 


spagas 2 = lašas 4 


spaiglińoti— opierzač $. 
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spaiglys, spaiglio 4 —|s i 
Blys, i parūs,-ri—s 
twarda część pióra pta- sparva 4 aa lio 4 
zę zaj zstosiną);| (owad) i ; 
) ce się Z puszku |spaudà 4 — prasa 
i pioro Ptasie 4 spaudć jas, ja 31: w. 
SZ „Spafika, spiko—| dikas, -kė2 — ciemię- 
i rzgać, brykać życiel; ten który ciśnie 
spalgena 1 — żurawina |spaudimas 2 — tłoczenie 
spalis, -lio: spaliai 2 — | drukowanie, ciśnienie | 
paździerz spaudinys, spaudinio 3: 
spalių (mėnuo) ,— paž-| spaudiniai druk: druki 
dziernik (miesiąc) spaudyti, -dau — tłoczyć 
spalva 4 — kolor, barwa rozciskać,cisnąć, gnieść 
spalvótas,-t4—kolorowy, | Spaudmuó,-meńs 3 — od- 
barwny bitka, druk 
spanda4—rosocha (u stu- | Spaudżioti=spaudyti 
sp 8 Ds spáugas 3 — pryszcz 
sred — ep spá i = 
spaĝgis, -gó 2 ir spangys, ry mini 
spańgti. ngih -ngad Sj enea ewka 
; slepnąc A dusic. cisnaéiu($)ciskać, 
so I = spalgena spaustūkai,-kų 2 — dzia- 
u „pik — krokiew dek do orzech6w 
KA —bystro, prędko spaustūvai 2 — tłoczni 
pardyti(s) — wierzgać, |spaustuvai š "= 
kopać (nogami), podry- paustuvai (spdu- 3) — 
giwać, brykać (Ś.) upalith: 
sparginti — piec, smażyć, | SPaustuvė (spáu-3)—dru- 
NU ed tłocznia 
argintuvė 1 — patelnia | SP4Stai. -tų ir spźslai, -lyl 
Sparnas 4 — skrzydło z, sidła, pułapka a 
sparnuóćius, -nudtć 2 — | SPeigas |; | spėiguotis, 
skrzydlasty; skrzydlacz| -SUOČio 1,2 — zawieja, 
Sparta 4; spartūmas 2 —| duży mróz 
bystrość, sporość speigiratis,-račio 1--koło 
Spartėti, -tćju — postępo- podbiegunowe 
z naprzód, przyspa- | speisti—obchodzič, okrą- 
— się, stawać się prę-| Żżać;przyciskaćdo muru, 
TEL ry,żywy, | spejóti ir spėlioti — $ 
żwawy, łatwo wykonalny Pijat, Selene m 
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spelgti, -Igiū, - Igiai—tłu- 
mié, przytłumiać | 
spendinys(spćn-3)— sidła 
spengesys (speń-3); spen- 
gimas2 — dźwięk, pisz- 
czenie (w uszach) 
spengsėti;speūgti--dzW0- 
nić, piszczeć w uszach 
spenys, spčnio Ar cycek, 
sutka u samicy Zwie- 
rzęcej; smoczek š 
spėjimas 2 — zgadywanie 
speka 4 (latv,) — r. \ega— 


siła 4 
spókauti, -kauju;spėliėti, 
-lióju, -jau — zgadywać 


czeć, wrzeszczeć, krzy- 
czeć przeraźliwie || 

spičsti(s),spiččia(si),Spić- 
te(si) — skupiać (sie), 
roić (sie) } 

spiginti — mrozić, szczy” 
pać (0 mrozie), piec, 
doskwierać (0 upale); 
palić (mówić prosto w 
oczy) 


spilęti, spilgsta, spilgo — 
zagtustAć (o roślinach) 

indčti, -ndi, -ndėjo — 
SP łyszczeć, - Iśnić sieé 


iskrzyć Ś., Jasno świeci 
spiūdinti — glansować 


spėmuo, -mefis 3 = spć- | spifidis,-dżio 2—prześwit» 


jimas 


(od)blask, światło 


spórus, -ri, -riai — skory, | spinduliavimas 1 — pro- 


prędki 
spótas2 — wolny czas 


spčti, spėju, -jau — 782- 


mieniowanie 
spindulingas,-gA, spindu- 
linis,-ne — promienisty 


dywać, zgadnąć, domy- |spindulińoti — promie- 


<lać się: mieć wolny 


niować 


czas; ostrzegać; zdążać | spindulys, spińdulio 3 — 


spótinai-przypuszczalnie 


promień 


spęsti, spėndžiu, -džiau — | spingsėti ir spingsóti — 


stawić sidła 


spiaudalas: spiaudalai 3 


— plwociny, ilegma 


spiaudyklė, -lės (spiūu- 3) 


— spluwaczka i 
spiaudymas | — plucie 


wydawać słaby blask, 
słabo świecić 

spińgti, spiūgia;spinksčti 
— dzwonić, piszczeć (w 
uszach) 

spinta 4 — szafa 


spiaudyti,spidudau,-džiau spiova 3; spióvalas 3 — 


) lué,pluwa: : 
(ezęstotl.)p U ajetu, spiovimas 2 — plucie, 


spiáuti, sp! 


spióviau — (s)plunąć 
i — rój 


spiēčius, -čiaus 


plwocina 


splunięcie 
Ak. 4 — bobek, owcze 


spiegimas2; spiegesjs3— | łajno 


piszczenie, pisk, wrzas 
spiegti, -giu, -giau — pisz- 


—"skwarka, skwarek 


k | spirgas 3 ir spirgis, -giol 
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spirgėti, spirgu, spirgėjau 
— skwarzyć Ś., piec Ś.; 
denerwować się 
spirginys,spirginio 3;spir- 
gūtis,-gūčio2—skwarek 
spirginti(s), spirginu(os), 
-nau(s) —skwarzyć (Ś.), 
smalić (się), piec (się, 
sobie); doskwierać (o 
słońcu, mrozie) 
spirgintuvć 1 — patelnia 
spirgti, spirgsta, spirgo— 
unosić ś. zapałem, za- 
czynać gorączkować $. 
spirineti, -nćju — gorącz- 
kować się 
spirklia 4=pëdzià —słup, 
rosocha 
spirterėti, -riu, -rėjau — 
kopnąć, wierzgnąć 
spirti,-riū, spyriau—kop- 
nać; naglić, nalegač, 
przymuszać; podpierać 
spirtis — przymuszać się; 
sprzeciwiać $.;upierač $. 
spirüs, -ri — wierzgliwy 
spisti,  spintu, spinta, 
spito — obstępować 
spitras,-ra;spitri(u)s,-trė2 
—krótkowidz,ślepowaty 
spitrióti, -rióju— chodzić 
po omacku (o ślepo- 
watym) 
spiūvis, -vio 2 — splucie 
spygauti (częstotl.)—pisz- 
czeć, skowytać 
spyglys,-li04—igła, szpil- 
ka na drzewie iglastym 
Spyksėti, spyksi, spyksć- 
10 — btyskač, migotač 


spyksóti, spykso, -sójo = 
wydawać blask, świe- 
cić SIĘ 
spy10s, -ių 2 — leszczotka 
spyna 4 — kłódka, zamek 
spyrimas 2 — kopnięcie; 
naleganie, zmuszanie 
spyri(ú)otis — mocować 
się; dysputować 
spyrys 4 — podpora, tyka 
spyruoklė 2 — sprężyna 
spisti, spista, spiūdo — 
Iśnić ś., puszczać pro- 
mień, wbłysnąć 
splėsti, splečiū,splėčiai— 
rozszerzać 
spoksóti, -saū (spokso), 
-sóju — gapić $., ster- 


czeć, wytrzeszczać Oczy 
spómas2—smolak, kawa- 
łek smolnego drzewa, 
szczapa na łuczywa 
spraga4—rozporek,przer- 
wa, wyłom, otwór; brak 
spragčiėti, -Ciója — trza- 
skać 


spragė 2; spragis,-gio 2— 
pchła ziemna, mszyca 
spragćlć -Ićs, sprūgėlę3— 
bijak, krótszy kij u cepa 
spragćs,-giy2—7. braškes 
— truskawki r 
spragėti, spraga, -gėjo — 
prażyć $., trzeszczeć 
spragilas; spragelas 3 — 


cep 

spraginti — prażyć, pod- 
piekać 

spraksėti, sprūksi, spra- 
ksėjo — trzeszczeć 


SA 


spraktas4,spraktukas2= 
spriktas 4 — szczutek 
sprandas 3 — kark | 
sprandyti, -dau, -dźiau — 
skakać; koziołkować 
sprangfnti ir sprangfti— 
dławić; pchać jedzenie | 
sprangulys, sprańgulio 3; 
sprangūmas2 — dusze- | 
niesie przyprzełykaniu, 
utrudnienie w  poły- | 
kaniu | 
sprangūs, -gi—trudny do | 
przełknięcia | 
spraudyklė3 — proca | 
spraudyti—wtykać, wpla- | 
tać; szczepić; rozpierać 
sprausmuo, -mefis 3 — 
szczepionka 
sprausti, spráudžiu,-džiau | 


— wciskać, wtłaczać | 

spraustis, spráudžiuos, | 
-džiaus — wścibiać Ś., 
wpychać $. i 

spraustüvai 2 — kleszcze 

sprendimas 2 — postano- 
wienie, rozwiązywanie, 
wyrok 

sprendinys, spróndinio 3 
— rozwiązanie, odpo- 
wiedź 

sprėnglis: sprėngliai 1 — 
rozpinki w krosnach 

sprengsėti, sprėngsiu,-sė- 
jau — chrząkač 

sprefigti, -giù — wprężać, 
wciskać 


spręsti, sprėndžiu, -džiau 
— rozwažač, postana- 


spriegura 1 — kožuch na 
mleku 

spriksćti, spriksi, -sėjo— 
pryskać,trzeszcząć roz- 
pryskiwać się 


|spriktas 4; spriktūkas 2; 


sprigė; sprigis; sprygis; 
spriktė 2 — szczutek, 
prztyk 
sprikterėti ir spriktelėti 
— dač szczutka 
sprindys 3 ir sprindis, 
„džio 1 — piędź 
springsėti, springsiu, -së- 
jau — chrząkač, dła- 
wič się 
springsóti, sprińgso, -só- 
jo — sterczeć 
spriūgti,-ngstū, -ngaü — 
krztusić się, dławić się 
springūs = sprangūs 
sproga = spraga4 | 
sprógalas: sprogalai 3 — 
materiał wybuchowy 
sprogdiklis, -lio 2 — za- 
palnik 
sprogdinti ¿r sprógdyti, 
-dau. -dźiau—wysadzać 
w powietrze 
sprogimas 2 — wybuch 
sproginčti, -ja, -|0—trze- 
szczeć,  potrzaskiwač, 
rozpękać Ś., rozrywač $. 
sproginimas | irsprógdy- 
mas1 — rozsadzanie, 
wysadzanie w powietrze 
| sproginfs, spróginio 3 — 
| pocisk, wybuch 


wiać, rozwiązywać (za- 
danie), wnioskować, 
osądzać, decydować | 


sproginti —rozrywać po- 
ciskami; wytrzeszczać 
oczy 
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sprógis, -giol — wybuch; | spulėti, -lù ¿r spūlinti — 
pocisk bardzo szczędzić, osz- 
sprógymć 1 — pęknięcie,| czędzać 
szczelina spulūs, -li — bardzo osz- 
sprógsmas | — wybuch,| czędny 
eksplozja . spundà 4 — rosocha 
sprógstamas(-màsis),-mà | spūogas 3 — pryszcz, 
(-móji) — eksplodujący| wrzodzianka 
sprógti, sprógsta, sprógo spuogūotas, -tà — za- 
— pękać, rozrywać ś.,| pryszczony £ 
wybuchać; zdychać; wy- spurdeti, spūrdu,-dėjau— 
puszczać pączki rzucać Ś.; wyrywać $. 
sprogulë 3 — odłamek, spūrga, -gos 1; splirgas, 
cząstka (bomby) -g03 — kutas, frędzia, 
sprogūs, -gi — łatwo wy-| Kłak, pączek; pióro u 
buchający; prędko roz-|  ŚWidra, klucza; szyszka 
puszczający $. (o drze-| (u chmielu) 
wach) spurgana (spór- 3) — ku- 
sprudūklas 2 — pręt do| tas, fredzla, pączek ko- 
rozpierania płótna przy|  SMaty, kwiatek chmielu ` 
tkaniu spūrsterėti ir spūrstelėti 
sprudūklis, -lio 2 — |e-| — poruszyć się 
szczoty spūrti, spyru ir spūrstu, 
spruklūs, -lì — bystry, spuraū — strzępić się 
cy Em wymy- | spurzdćti, spórzdu, -zdć- 
i š jau — sprzeciwiać sie, 
sprūkti, sprunkū, spru-| opierać < szamotač D, 
kaŭ— uciekać, umykać | wyrywać $. (z rąk), wy- 
sprungūs, -gi = sprangūs mykać $. 
spruńklis, -lio 2 — śrubo- spūsterėti, -riu, -rejau ¿r 
ciąg, śrubokręt spiistelóti—ścisnąć, na- 
sprūsterėti, -riu — wy-| cisnąć trochę, lekko 
mknąć się spiidinti — iść po mału, 
Sprūsti,sprūstu,sprūdau—| nieśmiało, spuściwszy 
wyskakiwać, wybiegać,| Oczy, ogon emi 
wymykać $.; zrywać ś, | SpUdiS, -džio 2 —ciśnienie 
spriistis, -tičs 4 — ścisk, spiisnis, -nio — odcisk 
natłok spūstas = pūstas 
Spudūmas 2 — ściśliwość | spūstis, -sčio 1 — ścisk, 
spūgti, spungū, spugai— | tłok 
pryszczyć się sraigas 3 — tyczka 


m4 — 


sraigė 1; sraigis, -giol — 
ślimak. 
sraigyti—wtykać; narzy- 
nać śrubę, gwint; cis- 
kać, rzucać 
sraigtas 3 — śruba, gwint 
sraublė 4 — pysk, gęba 
srauja 4 — bystry bieg 
rzeki, potok 
sraujanósis, «sio; srava- 
nósis, -sio1—krwawnik 
sraūjas,-ja ir sraujùs,-ji— 
bystry (o wodzie) 
sraumuo, -meńs 4— prąd, 
bieg rzeki, potok 
srauningas,-ga — bystry 
sraunuma 3; sraunūmas 2 
— bystry prąd rzeki 
sraunūs,-ni = sraūjas 
sraūtas 2; srautis,-tičs4-— 
potok, strumień 
srava 4 — bieg, pęd wody 
sravėti,-viū,-vėjau — pły- 
nąć, bieć (o wodzie) 
sravuma 3; sravimas 2= 
sraunuma 
srėbalas 3 — polewka, 
licha zupa 
sreigti, -giü = smeigti — 
wbijać, wtykać 


sriafija(s); sriaūtas =: 
srauja, sraltas... 
sriegas 3 — łuska (u ryb) 
sriegis, -gio 2 — nacięcie 
gwintu 
sriegti — gwintować 
srija 2 = sritis 
|sriov...=STov... || 
sriovūs,-vi = sraūjas 
sritis, -tičs 4 — okręg, za- 
kres, dziedzina, obręb; 
stos drzewa na opał 
|sriuba 4—zupa; polewka 
| srito Danget TU e 
|sriūobstyti, -stau, -SCiau;. 
sriuóbti, sriuobiū,-biaū 
— pić, głośno wciągać 
w usta jakiś płyn 
srińogal — motek (nici) 
sriūtos, sriutį 4—pomyje; 
gnój płynny 
sriuvėnti ir srovćnti — 
płynąć strumieniem _ 
sriūbčioti;sriūbsėti, sriu- 
bsi, -sćjo; sriūbterėti = 
sriuobstyti 1 
srygis, -gio 2 — gwint 
sróvćl—prąd, pęd wody, 
struga; kierunek || 
srovingas, -gà — strumie- 


srëbčioti— łykać po tro-| nisty 


sze (zupę) 
srėbti, srebiū, srebiali — 
jeść zupę, pić cmokta- 


jąc 
sriaublė 4; sriaublys 4— 
tęcza; trąba (u słonia), 
ysk, pyszczek 
sriaūbti,-biū, -biai—wsy* 
sać, wpijač, głośno pić | srutine 2; srutynas 3,1— 


sriaūbtis — wpijač się 


sróvinti -puszczać,toczyć 

sruba, srub... = Sriub... 

sruobalas 3 = sróbalas 

sruóbti = srėbti 

srūoga 1 — motek, talka 
nici; lok 

sruogliai, -liü 4 — strój 
bobrowy 


gnojowisko,ściekowisko 


= B= 


srūtos, -tį4 = sriūtos 

sruvėnti, -venū (-vćna), 
-naŭ (-vėno) — płynąć 
strumieniem, szemrač 

srūti, srūva, srūvo — są- 
czyć ś.. płynąć 

stabameldys, stabamel- 
džio 3 — bałwochwalca 

stabaras: stabarai 3 — 
sucha łodyga, badyl 

stabas 4 — bożek pogań- 
ski, posąg; paraliż, po- 
rażenie 

stabčiėti — przystawać 

stabdiklis,-lio; stab(d)ys, 
stūbdžio 4, stabdytu- 
vasl — hamulec 

stabdyti, -daū, -džiali — 
wstrzym(yw)ać, hamo- 
wać, zatrzymywać 

stabykaulis,-lio1 — gole- 
niowa kość 

stabyti, -baū, -bial — za- 
trzymywać; podziwiać, 
zadziwiać 

stabmeldija 2, stabmel- 
dybėl, -dystė 2 — po- 
gaństwo, bałwochwal- 
stwo 

stabmeldiśkas, -ka —po- 
gański 

stabmeldys, stibmeldj 3, 
-dć ir stabmeldis,-džio, 
-dć 2—poganin, bałwo- 
chwalca 

stūbterėti — przystanąć 

stabulć 3 —r. stebulė — 
piasta 

stabuoklis: stabuokliai, 


stačiaburnis, -nė 2 — gru- 
bianin, pyskacz 

stačiagalva przysł.- —gło- 
wą w dół, prosto 

stačiakampis, -pio 2 ir 
stačiakeftis, -fčio 2 — 
prostokąt 

stačias, stačia, stūčiai — 
prosty,stojący, pionowy 

stačiatikis,-kė 2—prawo- 


stawny 
stačiatikybė 1,-kystė 2 — 
prawostawie 
stačiokas, -ké 2; stačiūki- 
škas; stačiūkas, -kė — 
człowiek prosty, mó- 
wiący bez ogródek 
stūgaras 3—sucha gałąź, 
łodyga, chrust, pręt 
stagütas 2 — pług (mały) 
staibas 1; staibis -bio |; 
staibikaulis, -lio 1 ir 
stabykaulis, -lio 1 — 
goleń, piszczel gole- 
niowa 
staiga przysł. — raptem, 
nagle, niespodzianie 
staiginis(veiksmażodis)- 
(czasownik) wyrażający 
czynność momentalną: 
krūsterėti, krūpterėti 
staigmena 3 — niespo- 
dzianka 
staigūmas 2 — nagiošč 
staigūs, -gi; staiginis,-nė 
— momentalny, rapto- 
wny, nagły, niespo- 
dzianv . 
staipytis, -paüs, -piaüs 
częst. — podnosić się 


-lių 2 — lornetka 


na palcach 


— SA. — 


stikć 2 — oścień, bosak 

stakla 2 — jaskinia, grota, 
knieja, melina 

stakles, -liq 2 — krosna, | 
warsztat tkacki 

stakta, staktos, -tų 2 — 
węgar, podwoje 

staladengtė /rstalatiesć | 
— serweta, obrus 

stalas 4 — stół 

stalbti, stalbsta,stalbo—r. 
stelbti — wietrzeć 

stalčius, -čiaus I ¿r stali- 
nińkas 2 — szuflada w 
stole 

staldas 2—r. gufbas4, kū- 
te 2, kūginys 3, galvidć 2 
— chlew 

stalężćs, -Ziyl — ruszto- 
wanie 

stalginti — rozłakamiać 

stalgius,-gė 2 — łakom- 
czuch 

stalgti, stalgstū, -gaŭ — 
rozłakamiać się 

stalgis,-gi—łasy, łakomy 

stalius 2 — stolarz 

stamantreti -tróju — sta- 
wać $. sprężystym,tęgim 

stamantrinti — czynić tę- 
gim, sprężystym 

stamantrūs, -rì — spręży- 
sty: tęgi 

stambas 3 — łodyga 

stambėti,-bėju — grubieć 

stambinė 2—gruba rózga, 
kij; giętka wić 

stambinti — grubić 

stamblys 4 — łodyga 

stamb(m)ena 3—grubszy 


stambiimas2 — wielkość; 
sprężystość U 
stambis,-bi—gruby, wiel- 
ki, okazały, sprężysty 
standčti,-dėju—s7tywnieč 
standūs, -di — sztywny, 
mocny, gęsty, tęgi,sprę- 
żysty 
stangal|—usiłowanie, sta- 
ranie 
stangüs, -gi — staranny, 
troskliwy, pilny,gorliwy 
stapykoti,-koju—dreptač 
stapterėti —(przy)stanąč, 
zastanowić š.na chwilkę 
starinti.-nū, -naii—naprę- 
żać 
starkis, -kio I — sandacz 
(ryba) 
stafkus, -kaus 4 — bocian 
starta! —trznadel-embe- 
riza citrinella 
statas4—10- 16 mendlėw 
zboża, tyle ile można 
zabrać na jeden wóz 
statavietė 1 — kopnisko 
statinć 2 — beczka 
statinė tvora—częstokóż, 
palisada z 
statinis,-nć — pionowy; 
linia prostopadła 
statinys 3 — częstokół 
statyba 1 — budownictwo 
statybinis, -nė — budo- 
wlany 
statydinti caus. — budo- 
wać 
statymasl—(u)stawienie, 
budowanie 
statysena1 — sposób sta- 


kawałek 


wienia, budowania 
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statyti, stataŭ, stačiai — 
stawić, wystawiać, bu- 
dować, dostawiać 

statytis, stataūs, stačiaūs 
— stawić, budować so- 
bie; wyobrażać wiele 
o sobie 

statytojas, -ja—budowni- 
czy, dostawca, ten co 
stawi, buduje 

statkampis, -pio 1 — pro- 
stokąt 

statmas, -ma; statmenas, 
-na — pionowy 

statmuo, -meñs 4 — per- 
pendykuł, prostopadła 

statūkas2—r.kadaubė3— 
stojak dla dzieci 

statula, -lOs, statulą 3 — 
statua, posąg 

statuma 3; statūmas 2 — 
stromość, spadzistość; 
upartość 

Statūs, -ti — stromy; upar- 
ty; prosty 

Staudarys3 =stuobrys3— 
pień 

Staugesys 3; staugimas 2; 
staligsmas2 — wycie 


staugterćti ir staugtelėti | 


— zawyć | 
stáugti,-giu,-giau — wyć | 
staugiinas, -nė 2 —wrza- | 

s ptaczaczy, wy- 

ący 
Staunia 4 ir staūnė 2 — 

kadź 
Stavaris,-rio2/rstavarys, 

stavario 3 — sęk (w | 

ścianie, desce) | 
Stebeilyti(s), -liju(os), 


-jau(s)—wpatrywač się, 
badać, ODSEPWOWAĆ - y 
stebėti, -biū, -bëjau — 
obserwowaé, spostrze- 
gač, wpatrywać się 
stebćtis,-biios, -bEjaus—- 
dziwić ś., zdumiewać ś.; 
obserwować 
stebėtojas, -ja— obserwa- 
tor; nadzorca; badacz 
stebinys, stčbinio 3 — to 
co się obserwuje,objekt 
obserwacji 
stóbinti — dziwić, zadzi- 
wiać, zdumiewać 
stebti, stembū, stebali — 
wpadać w podziw 
stebüklas 2 — cud 
stebuklingas, -gà — cu- 
downy 
stebulė, -lės, stebulę 3 — 
piasta (w kole) 
| stegerys3—łodyga; dutka 
pióra 


| stegć 2—jaź, jazica (ryba) 
| — idus melanotus 

 steigdinti caus. od steigti 
steigti, steigiū, -giaŭ — 


urządzač, organizowač; 
fundować, zakładać, 
tworzyć r 
steigtis—steigti dla siebie, 
sobie: staraćsię,silić się 
stekćnti, -kenū, -nañ — 
męczyć, mordować 
stelbti, -Ibiū, -biaū — głu- 
szyć, tłumić 
stelbti, stelbsta, -lbo — 
wietrzeć, ulatniać się 
(o trunkach) 
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stelgti(s), stelgiū(os) — 
starać się, dążyć 
stembas;  stėmbras 3; 
stemberis, -rio1; stem- 
brys3 — łodyga 
stembėti; stėmbti — dre- 
wnieć, rosnąć w łodygę; 
sprzeciwiać się 
stemplė 4 — przewód po- 
karmowy 
stenčklis, -lė 2 — jąkała 
stenčiimas 1 — stękanie | 
stenčti, -nū, -nėjau — stę- | 
kač, jęczeć 
stengimasis, -mos 2—sta- 
ranie $., silenie $. 
stóngtis, -giuos, -giaus — | 
starać Ś., silič $.; sprze- 
ciwiać $.; mocować $. 
sterblė 4 — pota (zagięta) | 
stėrti, sterù (stėrstu), ste- 
raŭ — sztywnieć, drę- 


stićptis,stiepińos,-piais 
wyciągać się, prosto- 
waćś,,stawać napalcach 
stigimas 2; stigtis,-tičs 4: 
stiglius2—niedostatek, 
brak czegoś, kogoś 
stigti, stingü, stigaü ir 
stygstu, stygau — bra- 
knąć, nie posiadać, nie 
wystarczać 
stiklas 4 — szkło 
stiklėlis 2; stikliūkas 2— 
szkietko; kieliszek 
stiklinė 2 — szklanka 
stiklinis, -nė — szklany 
stiklinti — szklič 
stiklius 2 — szklarz 
stilba 1 — goleń 
stilgėtis, -giūos, -gėjaus— 
śpieszyć się 
stilius2 — styl 
stimbas 3 — łodyga 
stimberjs 3; stimbras 3; 


twieć 
stibi(n)kaulis ir stiby(n)- | 
kaulis l; stibń(n)kau- | 
lis 1 — kość goleniowa | 
stičas 2 — uparciuch | 
stidėnti, -denū, -naŭ — | 
drżeć od chłodu,ziębnąć | 
stiebas 3 — maszt, słup; | 
łodyga 
stiebti — stawić (maszt, 
słup), wyciągać, prosto- 


wa 
stičbtis — 7, stiepiis 
stiegara (stić- 3)—stosi- 
na pióra 
stiegė 2: stiegėlė 2 ir stie- 
glė 4—gont, dachówka 
stiegti — kryć dach 


stimburys 3 — miejsce 
nasady ogona, rzepica 
stimbti, stimbsta, stińibo 
— drewnieć, wychodzić 
w łodygę (o roślinach) 
stingimas 2 — drętwienie, 
twardnienie 
stingrūmas 2 — spręży- 
stość 
stingrds,-ri—prężny,sprę- 
żysty 
|stingti, -gstu, -gau — drę- 
twieć, prężyć $., krzep- 
nąć A 
 stingulys, stingulio 3 — 
| odrętwienie, apatia 
stipena 3 b. — zmarzlak, 
zdechlak 
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stipiena 2 — padlina stybrako je 
Nee 2 — drętwienie | Too Fi (DID s 
k zimna; zdychanie |stybti, -bsta, -bo=st%pti: 
"spray — szprycha | styga 4 — struna ` 
aplet e wozowym) |stygóti; stygti, stygstu, 
Š jie, — chłodem, -gau—stać,siedzieć,spo- 
akių Aka ii A kojnie zachowywać się 
,-TA Ir stiprùs,-rìi— | stymas 2—kupa, gr 
PE, silny, trwały stypčloti, -čioju Rodzić. 
saaa aa b,—siłacz| kroczyć na palcach 
Br pas. 4 | PE stypinti — iść, 
gi k: a- Ç i 
gać $., potężnieć | + SY inanan 
stiprinimas(is)! — wżma- | stypynć 2 — szczudło 
a = (się) stypsóti = stirksóti 
printi — pokrzepiać, | styptelćti — podnieść się 
wzmacniać, wzmagać na palcach 
stiprintis— pokrzepiać š. stypti, stypsta, siypo — 
umacniać się, obwaro- | Pl!4é SIĘ, rozwijać się 
wywać się rosnąć wzwyż i 
stiprintuvas 1 — wzma- | styrëti,-rëja(stýri),-rčjo— 
sd schnąč, byč zaskoru- 
prybė 1; stipruma 3;| piatym; sterczeć 
stiprūmas 2— moc, siła, | styrinėti, -nćju; styrinti— 
«potea ) j chodzić, iść na palcach 
pti, stimpū, stipań — | styroti, -rau, styrojau = 
2 yma #dychie a: z. i 
, -renū, -naü — | Stógas 3 — ; 
drżeć od chłodu, bólu RSS 
ygiwać L stoginć 3—szo i 
ai Mae; -sójau — | stojćjas, -jėja Ba. sta 
stirna 1 — sarna TBOG 
stojim — wstąpieni 
| ram — skóra sarny ilip aN = PAJO BP. 
¿a "er 2—mieso sarnie | stoka4—brak,niedostatek 
we , stirpsta, stifpo — | stokóti, -kóju; stõkti 
(eo się, mocnieć,| -kstū, -kañ — zaczynać 
+ {we a u 
2 stįrū (stirstu), sti- Oso: arae o” 
ri una skoru- | stomuo, stomeñs ¿r stuo- 
, skoruznąć muó — stan, talia w fi- 


ZAGR 


gurze;. kawałek płótna 
na koszulę 
storabalsis,-sć—7. drūta- 
balsis 2 — grubogłosy | 
stóragalis; storgalys 3 = 
drūtgalys 3 — grubszy 
koniec A 
storakaklis,-lë2—majacy 
grubą szylę 
storakójis,-jć 2 — grubo- 
nogi 
storaliipis, -pól — grubo- 
gęby. wargacz 
storaodis, -dė 2 — grubo- 
skórny 
storapilvis, -vć 2 — brzu- 
chacz 
stóras,-ra—gruby (o de- 
sce, nici, powrozie) 
stórauti — mędrkować 
stor(a)żiEvis, -vė2 — gru- 
boskórny; mający gru- 
bą korę; nieokrzesany, 
niegrzeczny, gbur 
storėti, -rėju — grubieč 
stórinti — czynić gru- 
bszym 
storis, -rio 2; storybė 1; 
storuma 3; storūmas 2 
— grubość 
stótas, -tà, stóta: — rytój 
mano kariūomenėn sto- 
ta diena — jutro przy- 
pada dzień mego pój- 
ścia do wojska 
stóti(s), stóju(os), -jau(s) 
— stanąć,  (w)stawać, 
stanowić š., wstępować, 
przystępować, przystą- 


stotis, -tičs 4 — stacja 

stóvas:stóvai, -vų 2 — 
krosna 

stovėti, stóviu, -vėjau — 
stać 

stovinčti;stoviniūoti;sto- 
vinikūoti — częstotl, od 
stovėti — stač 

stovis, -vio 1 — stan 

stovykla 2 — obóz 

stovyklauti — stać obo- 
zem 

stovyla 2 — 7. statula, stã- 
bas 4 

stovynė 2 = kadaubė 

stovüs,-vi = pastovūs 

straglys 4 — konik polny 
—iocusta viridissima 

straigas 3 — kół, tyczka, 
palik z tynu, gruby kij 

straigė 1 ir straigis, -gio I 
— ślimak; muterka, na- 
śrubek 

straigyti(s) — chodzić, ła- 
zić bez celu; ciskać, 
rzucać ($.) (kamieniami) 

straigtas—sworzeń,gwint 

straipsnis,-nio1—przęsio; 
artykuł 

strakinčti,-nėju; straksė- 
ti, -siū (strūksi),-sėjau— 
podskakiwač 

strūktas 2 — przeszkoda, 
zawada 

| stramblys 4 — łodyga 

strampas 2 — pień, kloc 

strapalioti, -lioju — pod- 
skakiwać 

strapinčti ir straplinčti, 
-nėju — tupotać, deptać 

strapsėti, -siū, -sčjau — 
skakač 


pić, wystąpić, wspinać Ś. 
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strapterćti ir straptelėti 
— skoknąć 
A — tęcza 
straūbti, -biū, -biaū—gto- 
šno pič, wciągač ustami 
straūjas, -jà — bystry 
strazdana 3 — pieg (na 
twarzy) 
strazdas 4 — drozd 
strebalas 3 = srčbalas 
streigti, streigiü, -giati — 
tknąć; wsadzać; cisnąć, 
rzucić (kamień) 
Stremėnti — straszyć 
stróbti = srėbti 
strėlė, strëlà 4 — strzała 
strengalis, -lio 1 — kość 
ogonowa — coccygium 
strenkaulis 1—kość lędź- 
wiowa, krzyż 
strėnos, -nų 1 — lędźwie, 
kość grzbietowa, oko- 
licalędźwiowa grzbietu 
Strėpetys3—jelec(ryba)— 
salmo thymallus 
Strėpsnys 3—przęsto pło- 
tu, parkanu 
striaublys 4 = straublys 
strigti, stringa, strigo — 
tkwić, wtykać $., wbi- 
jać $. tak, aby coś tkwi- 
ło w czymś 
strikinas,-na — skaczący, 
Pamatęs sargą, püs- 
bernis strikinas iššóko 
(jednym susem wysko- 
czył) per tvorą iš sódo 
striksćti, striksiu, stri- 
ksćjau — podskakiwać, 
biec z podskokami 


striktas2—przynęta;padło 
striktereti /rstrykteleti— 
(pod)skoczyć, szusnąć 
strimpti,-piū,-piaū;stripi- 
nćti—suwać się (o star- 
cu) chodzić po mału, 
dreptać z kijem 
stripinis, -nio 2 —kij gru- 
by, pałka, kół 
striūgas, -ga; striükas, 
-ka; striūkis, -kć — 
krótki, kusy 
striukauodćgis,-g62—ku- 
sy, z krótkim ogonem 
striiogal—słój, warstwa 
striuoksćti,  strińoksiu, 
-sėjau— biec z podsko- 
kami, kicać (o zającu) 
str(i)iikiI64—struga (wody) 
strižas 4—polano dla łu- 
czywa 
strygsóti, -saū, -sójau — 
sterczeć 
stryksėti, stryksiu, stry- 
ksėjau=striksėti 
strykterėti = strikteróti— 
skoczyć, tylko że „stry- 
kterėti“ oznacza wię- 
kszy i dłuższy sus niż 
„strikterėti“ 
strypas 4 — pałka, kół; 
sztanga; pika, oszczep 
stropa 4; stropūmas 2 — 
pilność, gorliwość 
stropūs, -pi — pilny, gor- 
liwy 
strovūs, -vi — bystry (o 
rzece) 
strubuodėgis, -gë =striu- 
kauodėgis, -gė 2—kusy 


strūgas, -gà — krótki 
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strūginti — krócić, skra- 
cać 

strūkas — r. trumpas — 
krótki 

strūopčioti — drgać, pod- 
skakiwać 

strūopterėti — drgnąč, 
(pod)skoczyč 

strūpkė 2 — r. yshtë 2 — 
bluzka 

strūtis, strūčio 2 — struś 

stuba 4 — r. pirkia 4 — 
chata, izba 

stubėrgalis1; stubūrgalis, 
-lio—kość ogonowa; kij 

stūburas3—stup; grzbiet, 
kręgosłup 

stuburinis — grzbietowy 

stubūrkaulis; stubńrna- 
ris, -riol—kość grzbie- 
tna, pacierzowa 

stuburkaūli(u)s, -Ić 2 — 
zwierzę kręgowe, krę- 
gowiec 

stūguras 3—słup, łodyga 

stugūtis 2 — pług mały 

stūkas 2 — droga, pas; 
obwód koła (linia ko- 
łowa) 

stūkė 2 — dupka, otwór 
w kamieniu młyńskim, 
w żarnach; pień, kloc; 
kostka 

stuksėti, -ksiū, -sėjau — 
stukač 

stūkterėti ir stūktelėti — 
stuknąč 

stulbinti—ogłuszać, odu- 
rzać 

stulbti,stulbstii,stulbafi — 
słupieć, truchleč 


stulgas, -ga; stulgūs, -gi— 
owalny, jajkowaty 
stulgis,-gio 2 — kindżał 
stulpas 4 — słup 
stumbras 2 — żubr 
stūmdyti(s) — pchać, po- 
pychać(Ś.),szturchać(Ś.) 
stumeklis; stumiklis,-lio2 
— popychacz 
stumlióti, -lióju — popy- 
chać 
stūmterėti irstimteleti— 
szturchnąć, popchnąć 
stfimti, -m(i)l, stiimiau— 
pchać, popychać,trącać; 
sunąć, suwać; wtłaczać, 
wypychać, przesuwać, 
naglić, nacierać (na ko- 
goś); odpychać 
stūmtis, stum(i)ios, stii- 
miaus — pchać š., po- 
pychać ś., sunąć Ś., po- 
trącać, iść naprzód 
stumuó6, -mefis—pług lub 
łopata do śniegu, suwak 
stingis, -giol — tępy nóż 
stuobrinć 2 — kozub, na- 
czynie z drzewa lub z 
kory brzozowej 
stuobrynas 3,1; stuobry- 
nė2 — las pelen pni 
stuobrys 4 — pień 
stuoksėti, -saū(stuokso), 
-sójau — sterczeć, stać, 
wystawać 
stuomuo =stomuó 
stuórć 2 — jesiotr; szpak 
stuplėnti, -lenū, -naŭ — 
ledwie suwać się, sła- 
niać się 
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stúrplis -lio 1 — kuper 
stursinėti, -nju — suwać 
się, krzątać się 
stiigauti—wyć przeciągle 
stiigsóti ir stūksėti (stü- 
kso), -s6j0 — górować, 
wznosić się, widnieć z 
dala 
stūma 4 — zasuwka 
stumas | — bosak, drąg 
stūmimas 2—popychanie, 
suwanie, trącanie 
stūmis, -mio 2--szturcha- 
niec, popchnięcie 


stvarstyti(s) — chwytać | 


(się), porywać $š. 


stvėrti, -riū, stvćriau — | 


(s)chwycič, złapać, por- 
wać 

stvėrtis, stveriúos, stvė- 
riaus — schwycić się, 
zabrač się gorliwie do 
czegoś, porwać się 

su — z (przyimek) 

su- przedrostek = Z-,Za-, 
roz-, po-, przy-...; cza- 
sowniki złożone z prze- 
drostkiem su- mają zna- 
czenie dokonane lub 
oznaczają zaczynającą 
się czynność; tutaj nie- 
wszystkie z nich będą 
podane;  niepodanych 
trzeba szukać w odpo- 
wiednich miejscach al- 
fabetu bez przedrostka 
su- 

su-abejóti,-jóju—zwątpić 

su-aideti — zagrzmieč, 
zabrzmieć; odbić się 
(o głosie) 


| su-aiksćti,-diksiu,-sćjau — 

| zastękać 

| su-aistreti — rozpłomie- 
nić $., roznamiętnić się 

suaitrėti — stać się cier- 
pkim i 

suaižėti, -áižu — rozpę- 
knać, rozpaść się 

suakėti, -kćEju—zabrono- 
wać - 

suakyti,-kija—spulchnieć, 
stać $. dziurkowatym 

| suangleti, -Ičja — zwęglić 
się; stać się Anglikiem 

suangštėti,-tėja—stač się 
ciasnym, zwęzić się 

suardyti, -daū, -dżiai — 
rozpruć; zburzyć, roz- 

| walić, zepsuć, zrujno- 
wać; rozchwiać (wesele) 

| suarlioti, -lioja — złajać, 
sfukać, zwymyślać 

l suárti, suariu, suariau — 
zaorać 

suartinti — zbliżyć 

suauginti—zrościć,wyho- 
dować ° 

suaugti — zrosnać się, 

| wyrosnąć, zmężnieć 

suavėti,siaviu,suavėjau— 
znosič obuwie 1 

subaigti, -baigiū, sübai- 
giau—zakoficzyč, skoñ- 


czyć |. 
subarbėti, sibarbu, -bč- 
jau; subarbinti; subar- 
bónti — zabrząknąć ,za- 
brzęczeć į 
subárti, subaru, -riau — 
sfukać, pogderać 
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subaūsti,-baudžiū, sūbau- 
džiau—ukarač, skarcič 

subelsti, -beldžiū, sūbel- 
džiau — zastukač, Za- 
grzmieč 

subefti, sūberiu,-bėriau— 
zsypać i 

subėgti —zbiec ($.), ściec 

subiaurėti, -biaūri(-biau- 
rėja) — stać $. obrzydli- 
wym, złym, brzydkim 

subiadrinti;subiaur(i)óti, 
-r(i)ója — splugawić;za- 


nieczyścić 
subildćnti; subildinti; 


subilsti —zastukać, za- 

pukać; zagrzmieć 
sūbinė! —pośladek, zadek 
subifbti, -birbia,sūbirbė — 

zabrząknąć, zaburczeć 
subirti,-bjra(-birsta),-biro 


—rozsypać Ś., zsypać Ś. 
subiūrti, -biūra (-biūrsta), 
-biūro — zacząć lajač, 
fukać; zepsuć $. (o po- 
godzie, drodze) 
subjćktas 2 — subiekt 
subįektyvūs, -vì — subie- 
ktywny 
subligzti,-blYzga(blirizga), 
-plizgo: sublikčiėti; su- 
blyksėti — (za)błysnąć 
subliūkšti; subliūkti, su- 
bliūkšta ir subliuńka, 
-bliuko—schudnąć,zmi- 
zernieć 
sublińrti = subiūrti 
subliūti,-bliųvū,-bliuvaū-— 
zaryczeć 
sublódeti,-dćju — strato- 
wać (zboże, łąkę) 


sublogėti,-gėju; sublógti, 
-gstū,-gaū;subėti,-boju, 
-jau — zmizernieć; zlę- 
knąć Ś. 

subrendimas 2 — dojrze- 
nie, zmężnienie 

subrėsti,-brėstu,-brėndau 
— dojrzeć, zmężnieć 

subrūsti, -brunzdu (-brū- 
stù), -bruzdaū — zanie- 
pokoić się, poruszyć ś., 
zacząć bruždzič 

subūti — przebyć gdzieś; 
sušalaü subuvaii — do- 
szczętnie zmarzłem 

sučečiūoti — pociąć, po- 
szatrować,poszatkować 

sučepsėti — zamlaskač 

sučėrkšti, -čėršku, -kau; 
sučerškėti-—zabrzęczeč 

sučiupti —zamknąč, stu- 
lić usta 

sučipti, -čimpa, -čipo — 
zapiszczeć 

sučirkšti—zapiszczeč, za- 
świergotać 

sučiulbėtųsučiūlbti,-čiūl- 
bsta,-čiūlbo — zaświer- 
gotač 

sučiulpti, -Ipiü, sūčiulpiau 
—zesmoktač, smokcząc 
zjeść (cukierek) 

sučiulpti arklys —zacmo- 
kać na konia podpę- 
dzając jego 

sučiūrti, -Gurü (-čiūra, 
-čiūrsta)-čiūro— zabru- 
dzić się (o bieliźnie) 


sučiūsti,-čiundū,-čiūdau— 
kichnąč 
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sudardėti,sūdarda,-dėjo - 
zabrzęczeć, zaturkotać; 
zjechać się z hałasem 

sudaryti —zorganizować, 
ułożyć, utworzyć, do- 
konać, zawrzeć (umo- 
wę), stanowić, zrobić 

sudarkyti — zepsuć, spar- 
tolić 

sudaużyti—rozbić, pobić 
daszti 

sudaūžti — zbić, zderzyć 

sudavimas 2 — den ha 
szturchaniec 

sudėginti — spalić 

sudegti, -dengū, -degaii 
(irsudegu, sūdegiauj — 
spalić się 

sudejńoti — zastękać, za- 
ięczeć 

suderėti, sūderu, -rójau— 
stargować, umówić $., 
zgodzić się, zawrzeć 
umowę 

suderćtuvćs,-viyl—układ 
(o cenę, sprzedaż) 

sudćjimas 2 — złożenie 
układ, budowa (ciała), 
mieszanina; dodawanie 
(matem,) 

sudėti, sudedu, -dėjau — 
złożyć, ułożyć; znieść 
(jajko) 

sudėtingas, -gà — skom- 
plikowany 

sudėtinis, -nė — złożony, 
składkowy 

Sudėtis, -tićs, -sūdėtį 3— 
sktad,uktad;dodawanie 

sudie, sudiću, sudičv, 
sudievū, su Dievń — 
(z Bogiem) dowidzenia 


sudirgimas 2 — rozstrój 
(nerwów) 
sudirgti -gsta, -g0 — roz- 
stroić się (o nerwach), 
zepsuć $., schudnieć 
sudygti, -dygsta, -dygo — 
wzejść, kiełkować 
sudóklis,-li02=skudóklis 
sudovanóti — podarować 
(dużo prezentów) 
sudralyti, -Jija — zedrzeć 
(przez noszenie) 
sudraūsti, -draudžiū, sù- 
draudžiau — skarcič, 
zgromič,zkrzyczeč,uka- 
rač, uspokoić, wstrzy- 


mać 

sudribelis, -[61—rozlazły, 
ociężały człowiek 

sudribti, -drimbū, -dribaū 
— nagle upaść, spaść; 
osiąść, opaść; stać się 
rozlazłym; zwiędnąć 

sudrióskćti, -driósku,-kć- 
jau—zagrzmieć, huknąć 

sudriskėlis, -161 — obdar- 
tus 

sudrumsti, -drumsčil, si- 
drumsčiau — zamącić, 
zakłócić 

sudrūsti, -drūstū, -drütaü 
ir sudrūtėti, -tćju — 
zgrubieć,  pottušcieč, 
okrzepnąč, wzmocnić š. 

sudujćti, sùduju, -įėjau— 
zamienić się w gaz 

suddjinti—zamienić wgaz 

sudulkćti, sudūlku, -dul- 
kćjau — zakurzyć się, 
zatumanieć; ulecieć tu- 
manem 
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sudńnsti,-diinsta, -dindo; 
sudńoti — zagrzmieć, 
zaszumieć,zahuczeć(ra- 
ptownie), zastukać; za- 
dać (cios, raz), uderzyć 

sudūrstyti; sudūrti, sudu- 
riu, sudūriau — zesztu- 
kowač, ztožyč 

sudūžti, -dunžū (-dūštū), 
-dužaū — rozbić się na 
kawałki; podziurawić $. 

sudūsūoti — westchnąć: 
podyszeč 

sudūzginti — zastukač, 
narobić hałasu, szumu 

sudvailyti,-liju — zjedno- 
czyć, zdwoić, spoić; za- 
prząc parę koni 

sudżiauti—rozwiesić,roz- 
ložyč aby schło 

sudžiovinti — wysuszyć 

sudżiiiti —  wyschnąć, 
uschnąć 

sudżińwćlis,-I6 1—zmizer- 
niały, chudy 

sheigal — zebranie, zgro- 
madzenie 

sueilióti, -lióju — ustawić 
w rzędy, w kolejkę; 
napisać wierszami 

sueiti.-einü,-éjaü — zejść 
(się), spotkać $.; zgro- 
madzić $. 

sučižėti — popękać 

suėrdėti —popękać, roz- 
leźć się, popruć się 

sućrzinti — rozdrażnić. 
rozjątrzyć,zdenerwować 

sućmimas 2— ujęcie, are- 
sztowanie; zbiórka 


sućnioti,-nioju — zgnieść, 
zmiąć, pogruchotać, po- 
gryźć 
suėsti, sućdu, sućdżiau— 
zjeść, zeżreć 
sugadinti-zepsuć, popsuć 
sugaišti, -štù, -Sai — za- 
marudzić ś., zmitrężyć 
czas;zmarnieć;zdechnąć 
sugaištis,-tičs,sūgaištį3— 
zmarnowanie czasu 
sugalvijeti, -jćja—zbydlę- 
cieć 
sugalvóti — z(a)myślić, 
wymyślić 
sugaudyti — złowić, wy- 
łapać 
sugauti (gálva) — złapać, 
złowić, schwytać; za- 
czadzieć 
sugebćjimas1—zdolność, 
zręczność, umiejętność 
sugebėti, sugebu, -bćjau— 
potrafić, podołać, móc 
sugėlti, sūgelia, sugėlė — 
pokąsać (o pszczołach, 
żmijach); zaboleć _ 
sūgeriamasai pópieris—7. 
džiovinamasai—bibuta 
do atramentu KG 
sugėrti, sūgeriu, sugėriau 
—wypič,wpič, wchłonąć 
sugėsti, -gendū, -gedaü— 
zepsuč się, rozstroič się 
sugódinti — zawstydzič 
sugilti, sūgilia, sugylė — 
poktuč (žądtem) 
sugilti, sugilsta, sugilo — 
zacząč mocno boleč 
sugirbėti, -bčja — pokę- 
dzierzawić się 
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sugirdyti — dać wszystko 
wypić, przepić, spoić 
sugybti, -bstū, -baii—zmi- 
zernieć 
sugydyti—zgoić, wyleczyć 
sugysti, -gystu, -gydau — 
zaśpiewać; zapiać 
sugyvenimas 1 — współ- 
życie, pożycie 
sugyvćnti — zżyć ś., żyć 
z kimś (zgodnie) 
suglamżyti ir suglėmžyti 
— Zmietosič,  zmiąč, 
zgnieść, pognieść 
suglaūsti, -glaudzii, sù- 
glaudžiau — stulić, ze- 
wrzeć,ścisnąćszczelnie 
suglėbti,-glembū, -glebati 
— zmięknąć, zwiędnąć, 
osunąć ś.; rozmoknąć 
suglėbti, -glebili ir sūgle- 
biu, -glóbiau — objąć, 
ogarnąć, ochwycić 
sugniūžti,-gniunžū(-gniū- 
štū), -gniużań — opaść, | 
upaść, ochlapnąć 
sugóbti — zagarnąć, za- | 
brać | 
sugobtüvës 2 = sutuo- 
ktüvés 
sugrabalióti, -li6ju—zna- | 
leźć po omacku; jako 
tako móc napisać 
sugrakśteti, -tėju —stač š. 
zgrabnym, okrzęsač $. 
Sugraudėnti ir sugrau- 
dinti — rozczulič, roz- 
rzewnić, wzruszyć 


sugrąžinti — zwrócić, 


sugrążtai, -ty 2 — odwie- 
dzenie domu rodziców 
panny młodej w pierw- 
szą niedzielę po weselu 

sugrėmžti, -zdźiu, -zdźiau 
—zeskrobać (wszystko 
do kupy) 

sugriaudinti = sugrau- 
dénti 

sugriauti — zburzyć, roz- 
walić; zagrzmieć 

sugriūti —zwalič $., upaść; 
zachorować 

sugriżti — wrócić 

sugrūbti — zdrętwieć (o 
rękach:odchłodu,pracy) 

sugriimdyti —  zmiać, 
zgnieść 

sugulti, sugulu, —położyć 
się razem, wszystkim; 
kłaść się, wylegnąć 

sugultūvės, -vių 2 — po- 
kładziny 

sugūndyti — skusić 

sugunklūotas 6žero lē- 
das--guzowaty, gruczo- 
łowaty lód na jeziorze 


| sugunklńoti—zrobić nie- 


równym, guzowatym 

sugurdéëlis,-lë1 — cherlak 

sugurdimas 2 — zmizer- 
nienie; zguba; upadek; 
strata 

sugureti — rozbić $., roz- 
walić $., połamać $., 
pokruszyć Ś, (na drobne 
kawałki) 

sugužčti — zbiec Ś. tłu- 
mnie 

sugiiżti — osiąść, okryć 


przywrócić 


skrzydłami (0 kurze) 
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suieśkoti, -kau, -kojau — 
wyszukać, odnaleźć 
suìkšti, suinškù(suykštù), 
suiśkali—zakłopotać ś., 
zacząć szukać 
suimdinti caus. od suiñti 
suimti, sùimu, sućmiau— 
aresztować; ująć; za- 
trzymać, zabrać (do 
niewoli); wziąć,ogarnąć; 
zawładać; zebrać (z po- 


la); ścisnąć (o mrozie); | 


zaczadzieć 
suirti, sujra (-irsta), su- 
iro — rozpruć się, roz- 
walić się. i 
rozpaść Ś., rozchwiać š. 
suirūtė 2 — zamęt, roz- 
ruch, zamieszanie, nie- 
porządek, nieład, zgiełk 
sujaudinti — rozczulić, 
roznamiętnić 
sujaugti, -giu, -giau ¿r su- 
įaukti,-kiu,-kiau—zmie- 
szač, przemieszač 
sujaūsminti =sujdudinti— 
rozczulić 
sujaūsti — poczuć | 
sujauti, -į4unu (-jduju), 
-j6viau ir sujadti, sūjau- 
nu,sūjoviau—zmieszač, 
przemieszač 
sujodineti; sujódyti — 
jadąc konno stratować; 
zjeździć konno gdzieś; 
zmęczyć, zniszczyć ko- 
nia konną jazdą 
sujudimas 2 — rozruch 
sujūkinti ir sujukdyti — 
rozśmieszyć 


zepsuć się, | 


| sujdkti, -junku, -jukaŭ — 

zaśmiać się 

sujungimas 2—złączenie, 

| połączenie 

sujūngti — złączyć, połą- 

| czyć 

sujńodulti; sujuodūoti; 

| sujūodinti; sujuósti — 

| zaczernieć,zabrudzić(Ś.) 

sujńrti; sujūr(ijūoti — 
wzburzyć Ś., wzruszyć Ś, 

| sujdsti, -jundū, -judai — 
zaruszyć $. 

sukaba 3 = sankaba 

sukabinćti, -nėju — roz- 
wieszać; sczepiać 

sukabinti — rozwiesič, 
sczepić 

sukaisti,-kaistu,-kaitai— 
spotnieć, rozgrzać $. 

sukśiśti — zeskrobać 

sukait(r)inti — rozgrzać 

sukakti,-kanki, -kakai— 
upłynąć, minąć; zebrać, 
zjechać się 

sukaktis, -tiës 3 — 7. su- 
kaktūvės 2 — rocznica, 
jubileusz, uroczystość 

sukaktūvininkas,-kėl — 
jubilat 

sdkalas 3 — zakrętka (w 
drzwiach) 

sūkalbamas žmogus — 
człowiek skłonny do 
ustępstw 

sukalbėti — zmówić, po- 
wiedzieć, umówić się 


sūkalioti(s) kręcić (się) 
sukapóti — porąbać, za- 
rąbać, posiekać 
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sukarśti, sukaršiū, 
karSiau—sczochrać; zje- 
ździć, zbiegać prędko 
sukarti, siikariu, sukó- 
riau — rozwiesić, po- 
wiesić; zjeździć tam i 
z powrotem 
sukaviėlas 2 — zawiasa 
(szczególniedrewniana) 
sukąsn(iū)oti — pokąsać, 
pożuć 
sukąsti, -kaindu — zaciąć 
(zęby, usta), schwycić 
zębami 
sukčiauti — oszukiwać, 
szachrować,szalbierzyć 
sūkčius, -čiaus 2 — krę- 
tacz, oszust, szalbierz 
sukeisti, -keičiū, sūkei- 
čiau—z(a)mienič; zato- 
żyć (ręce,nogi na krzyż) 
sukćldyti caus, od sukćlti 
sukėlti, sukeliu, -kćliau— 
rozbudzić, podjąć na 
nogi, pobudzić, podbu- 
rzyć; wywołać; nałado- 
wać 
sukćmp(ć)ti—zeschnąć $., 
stwardnieć, zestarzeć $. 
sukerśti, -rštū, -rštaū — 
pogniewać się 
sukėsti — rozwłóknić się 
sukëtë 2 — skręt, pasm 
uczesanego Inu do przę- 
dzenia 
sukeverióti — znaleźć po 
omacku 
sukčkšti,-štu,-šŠtau—spar- 
tolič 
sukėlimas —zbuntowanie 


sù- | sukilelis,-I-—powstaniec 


sukilimas 2 — powstanie; 
wybuch rewolucji 
sukilti, -kjlu (-kilstu), -ki- 
lai — powstać, zbunto- 
wać się, wzburzyć się 
sukimas 2—kręcenie, ro- 
bienie masła 
sukineti(s), -nćju(os); sù- 
kinti(s); sukióti(s) — 
kręcić ($.), skręcać(Ś.), 
obracać (š.) 
sukinys, stkinio3—obrót, 
zawrót głowy, motylica 
(choroba u owiec); bry- 
ła obrotowa i 
sukirčiúoti — postawić 
akcenty 143 
sukirmėti ir sukirmyti — 
zrobaczeć 
sukifpti, sūkerpu, sukir- 
paū—skroič, pociąć no- 
życami 
sukińrti —podziurawič $. 
suklaidinti — zmylić, 
wprowadzić w błąd 
suklam, suklam—z rzędu 
suklastėti,- tóju — podro- 
bić, sfałszować š 
suklausyti — zrozumieć; 
przysłuchiwać się, po- 
słyszeć (od ludzi) 
suklebti, -klembū, -kle- 
bad; suklėgti; suklėrti, 
-klėrsta, -Ičro; suklibti, 
-klimba,-klibo—rozkle- 


pač się ~ 

sukliáuti, -kliáunu, -klió- 
viau—być, żyć w przy- 
jaźni 
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suklikti,-klinki,-klikai— 
głośno zachichotać, 
wrzasnąć; 
mentować 

suklińti, -kliqva, -kliūvo— 
sczepić $, 


suklūpti — potknąć się; | 


zgrabieć 
sukma 4 b. — 
Oszust 
suknabdinti — zapuścić 
w miękkie ciało palce, 
pazury 
suknežėti,-žėja(sik neža); 
sukneżti,-kneńża(-knę- 
šta), -knëzo — zostać, 
być zmiażdżonym 
suknčžinti — zmiażdżyć, 
zgnieść 
suknibźdćti, sūknibžda, 
-dćójo—zacząć ruszać Ś., 
kręcić $. į 
sukósćti, -su, -sėjau — 
kaszlnąć, zakaszlač 
sukrapštyti,-štaū,-ščiai— 


krętacz, 


zacząć _ la- | 


z(a)dtubač, zarobić, ze- | 


brać 

sukratfti — wstrząsnąć 

sukrauti—złożyć, ułożyć, 
zwalić,  nagromadzič, 
naładować 

sukreščti,sūkreša,-šėjo— 
skrzepnąć, ściąć się (0 
krwi) 

sukretćnti, -tenū; sukre- 
tėti, sukretu, -tėjau — 
zatrząść (się) 

sukrėsti, sūkrečiu, sukrë- 
čiau — wstrząsnąć, po- 
trząść, zsypać do kupy 

sukriaūsti, 
-kriaūto — zeskorupieć| 


sukriokti, -kriokiū, su- 
kriokiau — zachrapač, 
zarzęzić; zaszumieć 
gwałtownie; zaryczeć 
sukristi, -krintū, -kritai— 
wpaść, zwalić ś., opaść; 
spaść z sił z ciała; wyle- 
gnąć (o zbożu); rozgo- 
tować $, i rozsypać się 
sukrūmas 2 — krętość; 
spryt 
sūkrus, -raus 4 — cukier 
sukrūs,-ri ir sdkras,-ra — 
sprytny, żwawy, kręty, 
mocno skręcony 
sukrūsti, -kruntū, -krutaū 
— schwycić $., wziąć Ś., 
zaruszyć$.,pospieszyć $. 
sukrutėti, sūkrutu, -tėjau 
— zaruszyč się 
sukrūvinti — skrwawič 
sūktas, -tà — wykrętny, 
kręcony,obrotny 
sūkti, sukū,-kaū(-kiaū)— 
kręcić, wykręcać, obra- 
cać, zawracać, zwijać; 
bić masło; oszukiwać; 
durzyć głowę 
suktinis, -në — kręcony 
suktinis, -nio 2 — litewski 
taniec narodowy 
sūktis,-kūos, -k(ijais — 
kręcić ś, wykręczć Ś., 
obracać $., zwijać Ś. 
suktybė 1; suktūmas 2 — 
krętactwo,szalbierstwo 
suktūkas 2 — śrubokręt 
sukugždėti; sukukśtćti— 
zaszeptać 


sukriaūsta, | sukuklėti, -Ifju—stać się 


skromnym 
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sukuksćti-czknąć;załkać 

sukukūoti — zakukać 

sukūlti, sūkuliu, sukūliau 
— rozbić, pobić, stłuc 

sukumpti, -mpstu, -pai— 
skrzywić ś.; zgiąć Ś. 

sukufnis, -Fnio 2 — wir 

sukńrstyti, -stau — podu- 
szczyć, podburzyć, pod- 
niecić 

sukūrti, sūkuriu, suki- 
riau — rozłożyć, roz- 
palić (ogień); stworzyć 
(świat,rodzinę);założyć, 
zorganizować, ukształ- 
tować 

sukūšti,-kūšta (ir-kuñša), 
-küšo — zaruszyć się, 
zakrzątać się 

CT „kucio 2 — fryga, 


b 

sukvaflti;sukyaiśti,-kvai- 
Stu, -šaü — zgłupieć; 
zwariować 

sukviesti, -kviečiū, sù- 
kviečiau — sprosič 

sukvikti,-kvinkū, -kvikaū 
— zakwiczeč 

sula — oskoła, sok brzo- 
zowy 

sulaidūmas 2 — stosow- 
ność, szczelność 

sulaidūs, -dì — szczelnie 
przylegający 

sulaikfti — zatrzymać, 
wstrzymać 

sulaisinti ir suliesinti — 
schudzić, wyjałowić 

sulaistyti — oblać, po- 
oblewać 

sulamdyti; sulaminti — 
zmiąć, zgnieść 


sulatvėti, -vėju — złotwić 
$., zmienić $, w Łotysza 
sulatvinti—złotwić,zmie- 
nić w Łotysza 
sulaukti — doczekać (Ś.) 
sulaužyti — złamać, po- 
łamać 
suledėti, sūledžiu ir su- 
ledëju — zlodowacieć 
sulćisti,-lóidżiu—wpuścić, 
spuścić;stopić(kruszec) 
sulenkćti, -kćju — spol- 
szczyć $., zmienić $. w 
Polaka 
sulėnkinti — spolszczyć, 
spolonizować, zmienić 
w Polaka 
sulefkti, sulenkiū, sūlen- 
kiau — zgiąć ? 
sulepśćti — zgrzybieć 
sulčkti, sūlekia, sulëkë — 
zlecieć się; zbiec się 
sulėpti, -lëpstü, -lëpaü — 
zwiędnąć, zgrzybieć 
sulėtėti, -tėja — stać się 
powolnym, spokojnym, 
ustępliwym 
sulėtinti —zwolnič,zrobič 
powolniejszym; uczy- 
nić ustępliwszym || 
sulistuveti, -vćju—zlitwi- 
nizować się 3⁄9 
sulietüvinti — zlitwinizo- 
wać o 
sulig — z; na równi; po- 
dług; stosownie; zgodnie 
sulipti, -limpa, -lipo — 
skleić się, zlepić SIĘ 
sulýdyti,-lýdau,-lýdžiau— 
dać, pozwolić zlać, 
zmoknąć pod deszczem 
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sulyginimas 1 — zrówna- 
nie, porównanie 
sulyginti — zrównać, po- 
równać 
sulygti—umówić się, zgo- 
dzić się co do ceny 
sulysti — schudnąć; wy- 
jałowieć 
sulyti, -lija (-1yja), -lijo — 
przemoczyć (0 deszczu) 


sulošti, -Siu, sulośiau — | 


z(a)grač, odegrać 

sułóti,-|óju — zaszczekać 

sūlpėti, sūlpyti — ssać, 
pić głośno, smoktać 

sultingas, -ga — soczysty 

sūltys, -Ičių 1 — sok 

sulńiti, -Ifija, -lijo — za- 
szczekać(owielu psach) 

suluopti, -luopiū, siiluo- 
piau—uderzyč bizunem, 
powrozem, czymš grub- 
szym nietwardym 

sulūžėti,-žėja — popękać, 
potamač się 

sulūžti, -lūštu, -liżau — 
złamać się 

sumaigyti —rozmiąć, roz- 
gnieść 

sumainyti — zamienić $. 

sumaišyti — pomieszać, 
zmieszać 

sumaitoti—v. maitoti -— 
zeszpecić 

sumalti, sumalu, -liau ir 
sumalaii—umleć, zmleč 

sumanymas | —- projekt, 
pomysł 

sumanyti, -nal, -niai — 
zamyślić, uprojektować 


|sumanūmas 3 — pomy- 
słowość, przytomność 
umysłu 

sumanūs, -nì — pomysło- 
wy, przytomny 

| sumargeti, -margu, -mar- 
gėjau — zapstrzyć się 

sumarginti — zapstrzyć 

,sumargulińoti — za- 
pstrzyć się 

sumarmëti, sùmarmu, su- 
marmejau—zamruczeć, 
zamamrotać 

sūmatas3 = s4matas 

sumatūs, -ti — przezorny 

| sumażinti, -nu — Zmniej- 


szyć 

sumedžiėti,-dži6ju—upo- 
lować 

sumėgzti, sumezgu, -giau 
— splešč, związač 

sumćigti—skombinować, 
zmyślić 

sumelńoti — skłamać 

sumenkćti; sumeūkti, 
-nkstū,-nkaū — zmizer- 
nieć, zmarnieć, zmaleć 

sumėsti, sùmetu, -mečiau 
—rzucić (coś w kupę); 
zorjentować się, zmiar- 
kowač, zrozumieć; Ze- 
brać ofiarę, złożyć 
składkę, winę; podsu- 
mować 

sumestinis,-nć — skład- 
kowy 

sumetimas: sumetimai— 
zapatrywanie $, zmiar- 
kowanie, wzgląd 

sumčtyti — powrzucać, 
pozrzucać; splątać ślad 

sumćżynas3,|l =meSlfnas 
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sumęsti,-menčiū, simen- 
čiau—zmącič, zaprawić, 
zaczynič 
sumigti—pozasypiać, za- 
snąć (o wszystkich) 
sumigzti — splątać się 
sumineti, sūminiu, sumi- 
nčjau — wspomnieć; 
nazwać, wymienić 
sumirgėti; sumirgti, su- 
mirgsta, -mirgo — za- 
błysnąć, zamigać 
sumirkyti—zmoczyć, na- 
moczyć, przepoić, na- 
sycić jakimś płynem 
sumirkti, -mifksta, -mif- 
ko — zmoknąć, prze- 
moknąć, namoknąć 
sumisti, -mifita, - mito — 
dorosnąć, dojść do lat 
sumišimas2 — zamiesza- 
nie, popłoch;  zmie- 
szanie p 
sumiści, -miñša (-mjšta), 
-mišo — zmieszać się, 
zdetonować się 
sumokėti — spłacić, za- 
płacić (dług) : 
sumóti— zorientować się 
sumūšti, sūmušu, -šiau— 
zbić, rozbić, pobić; stu- 
knąć kieliszkami 
sunáikinti — zniszczyć, 
zrujnować, spustoszyć 
sunarstyti — posplatać 
sunaudóti, -dóju — zużyć, 
zużytkować ¿ 
sunedorëti, -riū (-rėju), 
-rėjau—stač się niemo- 
ralnym, znikczemnieć 
sunegalauti; sunegalėti; 
sunegalūoti;sunegalti, 


-gąlū (-galstu), -galai — 
zaniemóc, zachorować 
suneigti,-neigiū,sūneigiau 
— zmarnieč, zginąć 
suneraminti — zaniepo- 
koić M 
sunćrti, sūneriu, sunėriau 
—spleść, połączyć,Zwią- 
zać; złożyć (o rękach), 
zacisnąć (o palcach) 


| suneśióti, -Sióju—pozno- 


sić ' 
sunëšti, sùnešu, -šiau — 
znieść "Ró 
suniaūgzti, -niauzgiu, su- 
niauzgiau— zamiauczeć 
sunidunėti; suniáuti, -nu, 
-nióviau-zmiąć,zgnieść 
suniekinti— zlekceważyć, 
zbagatelizować, wyper- 
swadować 
suniekšėti,-ščju —spodleč 
sunikti, -ninkū, -nikai — 
zawziąć się, zacząć 
suniókti, suniokiū, sü- 
niokiau—zmiąć, zgnieść 
sunirti,-njra (-nirsta),-ni- 
ro — spleść (się) 
sunidkti,-niuńka,-nilko— 
zachmurzyć się, spo- 
chmurnieć DYW 
suniūrkyti — zmiętosić; 
zniszczyć 
suniurnčti; suniurzgćti, 
-nińrzgu, -gčjau — Zza- 
mamrotać 
suniūrti,-rsta, -ro — Za- 
chmurzyć $., sposepnieć 
suniżti,-nińża(-nista),-ni- 
zo — zaświerzbić, Za- 
swędzić 


LenkiškasŠlapelio žodynėlis 


= > 


sunykti, -nyksta, -nfko— | 
zmizernieć, zmarnieć, 
zubożeć, zginąć, roz-| 
paść się; upaść (na du- | 
chu, zdrowiu) | 
sunkà 4—sok, sos, syrop, | 
płyn, ciecz 
sunkemć (suń-3); sunke- 
nijà 2 — ciąża; ciężar 
sunk(enjybė 1 — ciężar, 
ciężkość, brzemię 
sunkėti, -kćja — stawać š. 
cięższym, uciążliwym 
sunkimai,-mų 2 — balast, | 
ciężary | 
sunkimas 2 — cedzenie | 
sunkimasis, -mos 2 — Są- | 
czenie się 
sunkinis,-nė — ciężarowy 
suñkinti — utrudniać, ro- 
bić ciężkim, obciążać 
sufkis, -kio 2 — ciężkość 
sūnklam; suklam — cią- 
gle, wciąż 
suńkmetis,-mecio I—kry- 
zys, ciężki czas 
sunkótas, -tà — soczysty 
sunkstytis, suūkstos, -tës 
częstotl. od suktis 
sufikti,-kiū,-kiaū —cedzič, 
wycedzač, przecedzač, 
filtrować, wyciskać 
suūkti, suńksta, suñko = 
sunkčti 
suūktis,-kiasi,-kėsi — są- 
czyć się, ciec, przesią- 
kać, wyciekać 
sunkulys, suūkulio 3 — 
ciężar 
sunkuma 3; sunkūmas 27— 
ciąża; ciężar, ciężkość 


sunkūs, -ki, -ku,-kyn;sufi- 
kiai—ciężki, uciążliwy, 
trudny 
suńkveżimis, -miol —wóz 
ciężarowy 
sūnvarta | = sąvarta 1 
sfiodinas,-na — zawalany 
w sadzy 
sfiodinti —walač w sadzy, 
mazać sadzą 
sūodys; sūodžiai, 
džių 1 — sadza 
sūogaištis, -ščio!—strata 
czasu 
sūokalbis, -bio 1; sámo- 
kslasł=zmowa, spisek 
suokimas2 — śpiew, trele 
słowika 
suókti,-kia,-kć—śpiewać, 
szczebiotač(o słowiku); 
zmuszać; namawiać 
sūolas 3 — ława, ławka 
sūomija | — Finlandia 
sūomis,-mė 1 — Fin 
sfiopis,-piol—kania(ptak) 
suopti, suopiū, -piaü — 
gawędzić, opowiadać; 
pleść głupstwa; śnić 
suopūoti — kołysać 
suosis, -sio 2; suoslć 4— 
frasunek, niepokój 
suoslys4 — natręt 
suoslüs, -li — troskliwy, 
frasobliwy; natrętny 
suóssti, -sili, -siai—uprzy- 
krzać się, męczyć, nie- 
pokoić 
suostis, -siúos, -sialis — 
frasować się, gryźć się 
suosurkė,-kės,sūosurkę3 
=gardnkštis 


sūo- 
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su OŚti, -ošiū, sū-ošiau — 
zaszumit é 

sūotėmis, -nio1—zmrok, 
zmierzch 

supainioti —splątač, zwi- 
kłać 

supaisyti, -sau, -Siau; $u- 
paistėti,-stu, -stëjau — 
pojąć,zrozumieć, zwró- 
cić poki A 

supanaščti,-ščju—stač się 
podobnym 

supančiuti,-čioju-spętač; 
nałożyć kajdany N 

supażindinti — poznajo: 
mić, zapoznać 

supeikti, supeikiū, sūpei- 
kiau — zganić 

supelenčti,-nėju —spopie- 
lić się 

supelčti ir supelyti — 
spleśnieć 4 

supeneti,siupeniu,-nćjau— 
skarmič (wszystko) 

supiauti—ściąć, spiłować; 
zżąć 

supilti, sūpil(iJu, supyliau 
—zlać, zsypać, chłosnąć 

supinti, sūpinu, supyniau 
— splešč 

supirkimas 2 — zakupie- 
nie, skupywanie ' 

Supirkti, superku, supir- 
kaü — skupić, zakupić 

supiršti, sūperšu, supir- 
šali — zeswatać 

Supiudyti — naszczuć (je- 
dnego na drugiego) 

supykdyti ir supykinti— 
rozzłościć,dopro wadzić 
do gniewu > I 


sup$kti,-pykstü,-pykaü— 
zagniewać się, rozgnie- 
wać się j 
suplakti — zbić, wychło- 
stać; zmiętosić; zmie. 
szać; zbełtać; zaciąć 
(konia batem); zabić 
(o sercu) y k 
suplaūkti-kia,sūplaukė— 
šciec, spłynąć, wpłynąć, 
napłynąć; najechać 
supleiśćti, -ša, -Šė)0—P0- 
pękać 
supićrti, -plćrsta,-plEro— 
rozklapać się j; 
supleśkćti, supleška, -kë- 
jo — spalić się; zatrze- 
szczeć 4 
suplėškinti — spalić; puś- 
cić z dymem 
suplevėnti — zamachač 
skrzydłami; zalśnić, za- 
błysnąć (o gwiazdach) 
suplevësúoti —załopotać 
(o fladze, sztandarze) 
suplčkti,-ksta,-ko — Z2- 
plešnieč (o zbožu, chle- 
bie, mące) 
suplėšyti; suplėšti — po- 
drzeč 
supliekti,-kiu,-kiau—WY- 
chtostač; zaciąč batem; 
przemoczyč(o deszczu) 
supliùkšti,-pliuñška, pliù- 
ško; supliūkšti, -pliü- 
kšta, -pliůško—spłasz- 
czyć ś; zmarnieć; schu- 


dnąć 
suplyšėlis,-lė! —obdartus 
suplyšti,-šta,-Š0- podrzeć 
się; pęknąć 
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suplėti — spłaszczyć; za- | suraikyti — pokrajač 


klaskać 
suplustėti, suplusta, -tčjo 
— zaszamotać się 
supliisti—napłynąć, zgro- | 


madzić się zewsząd | 


suraišyti — rozswatač, 


rozchwiać (wesele) 


suraižyti — poprzerzy- 


nač, porysowač, zrobič 
skazy 


supraftamas, -mà — zro- | surakinti — skuč, okuć 


zumiały 
suprasti, -prantū, -prataQ 
— zrozumieć, pojąć 
supratimas 2 — pojęcie, 
zrozumienie 
supriešinti — przeciwsta- 
wić 


sūpti,supū,-p(iJaū —koly- | 
sać, bujać; okrążać; 


otulać 


sūptis, -púos, -p(iJaūs — | 


kołysać się; otulać się 
supuiskoti,-koju—rozrzu- 
cić, rozproszyć 
supurėnti; supūrinti — 
spulchnič, stargač 
supufsti — zwiotczeč; 
obrzęknąć 
supńrtyti ír supūrtinti — 
potrząść, wstrząsnąć 
supufvinti — zabłocić 
supūsti, -puntü, -putai— 
opuchnąć, obrzęknąć 
supūškinti — schrupać, 
zjeść 
supūvėlis, -lė I — zgniłek 
supuvimas 2 — zgnicie, 
zgnilizna 
supūdyti — zgnoić 
supūsti,sūpučiu,-pūčiau— 
dmuchnąč, powiač; na- 
wiač, zawiač 
supiiti — zgnić ' 
suradimas2—znalezienie, 
odkrycie, wynalazek 


| suramćti,-mćju—stać się 


spokojnym 


suraminti — uspokoić, 


uciszyć, uśmierzyć 


surasti, -randü, -radaū — 


znaleźć, odnaleźć, wy- 
naleźć 

surašinëti — spisywać, 
zapisywać 

suraśymasl; surašinėji- 
masl — spisanie; spisy- 
wanie | 

surašyti—spisać, żapisać, 
opisać; sporządzić akt 

suraukślńoti; suradkti, 
-raukiū, sūraukiau — 
zmarszczyč, sfałdować 

suraūsti — zryć, pokopać 

sūrdėtė!—worek do wy- 
ciskania serów 

surēkti, -renkù, -rekaŭ — 
krzyknąć 

suremti, sūremiu,-rėmiau 
—zeprzeć, ścisnąć. Ma- 
nė sūrėmė diegliai — 
kolka mię sparta 

sureūgti, -rengiū, sùren- 
giau — urządzić, zorga- 
nizować 

surentimas 2 — zrąb 

surókti, -kiū, sūrėkiau — 
zakrzyczeć, krzyknąć 

suróżyti = surdižyti 


-surikińoti—zszeregować; 


= AA > 


surėžti — zaciąć, uderzyć | surūgėlis, -lé 1 — mr 
suręsti, surenčiū, sūren-| osoba ponura w, 
ps — zrąbać, zbudo- | surńgti — skisnąć, skwa- 
i L śnieć 
suriebėti, -bóju — stłu- | suriikti — zakopcić się 


pe poete. utyć surūsti,-rūsta,-rūdo 
suričsti,suriečiū,sūrieči rasi raj 
sūriečiau | szrochać 


= A e podwi- surūšiūoti — rozgatunko- 
ago Žana wa 
os čiau—ztožyč, sosapndou — ujrzeč we 
š PJ nie 
i om ga ZgIĘCIE; | susarginti—spowodować 
surikdyti, dati, -džiaū — | chorobę, doprowadzić 
zmylić, splątać kogoś do choroby 
surikiavimas | — zszere- | SŪS4S4 — parch | 
gowanie, poszeregowa- | SUSE£ti, sùsegu, -giau — 
nie, sporządkowanie zapiąć, zaszpilić 
surikimas2—krzyknięcie; | susëkti, suseku, -kiau — 
pomylenie ś.;poplątanie |  Wyśledzić 
susenėti; susėnti—zesta- 
rzeč (się) 
susėsti — usiąść, zasiąść 
susėti — posiač jedno za- 
blisko przy drugim 


uporządkować 
surikti, -rinkū, -rikañ — 
krzyknąć; pomylić się, 


pisz rf) su-si tka -si 
suri za PO i -Sl-; cząstka -si-, wtrą- 
Alam tėju — spowa | cona między przedro- 
surińkti, sūrenku, surin- | Stkiem a czasownikiem, 
kali — zebrać nadaje  czasownikowi 
2.5 | BLI nai Ė cechę zwrotnošci; tutaj 
sk związanie będą podane tylko nie- 
surišti, sūrišu, -Siau(-Sau) | które czasowniki z 
== z(a)wiązać konglomeratem przed- 
suryti — zeżreć |  rostkowym su-si- 
surnóti, -nóju — solič po | su-si-aketi = susiakćti — 
trosze | zabrenować się, sobie 
Surėti, -róju— zdążyć su-si-arti, susiariu, susi- 
Sūrsterėti — być słona-| ariau — zaorać się, S0- 
wym bie, swoje 


Suruošti,suruošiū, sūruo- | su-si-Artinti — zbliżyć się 


Siau — urządzić, przy- | su-siaurćti — zwęzić się, 
gotować ograniczyć się 
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su-siafisti, susiaučiū, sü- susidomėti — zaintereso- 


siaučiau — okryć, otu- 
lić; osaczyć; przesiać 
(wszystko) ' a 
su-siaüsti, -siaūdžia, sù- 
siaudė — harmonijnie 
zadźwięczeć, zaszumieć 
su-si-4usti-wytkač sobie 
susi-avėti, susi-avi,-avėjo 
—znosič się (o obuwiu) 
susibarti, -sibaru, -riau— 
pokłócić się | 
susibaūdėliai-spiskowcy 
susibaūsti,-baūdžia, susi- 
baudė — sprzysiąc sie, 
zrobič spisek 
susi-bėgti — zbiec się 
susibiaūrinti; susibiau- 
rėti — splugawič się; 
poczuć wstręt 
susibiciuolińioti—zaprzy - 
jaźnić się 
susibroliauti—zbratač Ś, 
susibrükti, susibruka, 
-kë — sttoczyé sie 
susibúrti, susiburia, Su- 
sibūrė — splątać Ś,; zje- 
dnoczyć się, skupić się, 
zgromadzić się | 
susibiirimas 2 — zjedno- 
czenie się, skupienie się 
susičiaupti — zamknąć, 
zaciąć usta toT, 
susidaryti — Zrobić się, 
utworzyć się, złożyć się 
susiderčti — stargować, 
umėwič się 6 
susidëti, susidedu, -dėjau 
—składać $., złożyć $ , 
sobie; połączyć SIĘ; Za- 
dawać się 


wać $., zaciekawić $. 
susidraugauti — zaprzy- 
jaźnić się JAWA, 
susidraiisti—skarcić sie- 
bie; wyperswadować 
sobie tasie, 
susidńrti, susiduria,-dure 
—zderzyć ś., zetknąć Ś., 
spotkać $> niespodzia- 
nie; graniczyć się; ZWi- 
chnąć sobie 
susidūrimas 2 — zderze- 
nie ś., starcie, zetknię- 
cie $.; zwichnięcie 
susi-eiti—zejść $., zebrać 
się; spotkać ś., zetknąć 
się; graniczyć się; po- 
łączyć się 
susićrzinti — zdenerwo- 
wać się, zirytować SIĘ 
su-sičti,-sienū,sūsiniau — 
związač ' 
susigalvóti — zamyślić 
susigaudyti — połapać $; 
złowić sobie š 
susigáuti— złowić sobie; 
złapać się k E 
susigaüzti, -gaužiù, susi- 
gaužiau — skurczyć siç, 
skulić się ||| = 
susigėrti, susigeria, gere 
—wpóć się, wessač SIĘ, 
wsiąknąć; wypić (na 
zgodę) 1 
| susigćdinti; susigėsti, 
-gėsta,-gėdo — Zawsty- 
dzič się i: 
susigiñčyti, -čija; susi- 
ginti, susigina, -gynė— 
posprzeczač Ś., wszcząć 
Spór | 
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susigyvćnti — zżyć się 
susigłemżti—zgnieść się; 
zgarnąć sobie 
susiglėbiūoti — wziąć się 
za bary, zewrzeć się 
susigraužti — zgryźć się, 
sobie, zmartwić się 
susigr(ijaudėnimas 1 — 
skrucha, rozczulenie $., 
wzruszenie ($.) 
susigr(i)audćnti(-dinti)— 
rozczulić š.,skruszyč Ś., 
wzruszyć Ś, 
susigriebti,-biū, susigrie- 
biau — schwycić się, so- 
bie; spostizec się 
susigrūmti, susigrumia, 
-grume — zewrzeć się 
(w walce) 
"susigriisti— stłoczyć się; 
utłuc sobie 
susigulėti, susiguliū, -lė- 
jau — zležeč się 
susigūrinti — zbić się, 
stłuc się, sobię 
susigążti = susigaūžti 
susiieśkoti — odnaleźć, 
znaleźć się, sobie 
susiifti,-siimu,-sićmiau— 
wziąć sie (za ręce), 
schwycić się, zewrzeć $, 
w walce; zebrać, zgar- 
nąć sobie 
'susijaudinimas! — wzru- 
szenie 
-susijaudinti—wzruszyćś,, 
rozczulić $. 
susijęs, -jusi od susyti — 
związany, złączony 
susijfingti—zjednoczyć Ś., 
złączyć ś., zlać Ś. w je- 
dno; zaprząc sobie 


susijuokti,-juokiū,-sijuo- 
kiau — zašmiač się 

susikabinti — sczepič się 

susikalbćti, susikalba, 
-bėjo — zmówić (się), 
dogadać $., domówić š. 

susikaupimas2 — skupie- 
nie (się) 

susikaupti, -kaupiū, susi- 
kaupiau — skupič się 

susikūuti,-k4una,-kėvė— 


zewrzeć się w walce, 
stoczyć walkę 
susikćlti, susikelia, -k6- 
lė — podnieść się, 
(po)wstać (o wielu) 
susikibti, -kińba, -kibo= 
susikabinti 
susikimsti,  susikemša, 
-kimšo — stłoczyć Ś.; 
wpakować sobie, swoje 
susikirsti — przeciąć się, 
posprzeczać $.; ściąć Ś, 
susikirtimas 2 —sprzecz- 
ka, zatarg 
susiklastyti — ułożyć, za- 
czesać sobie włosy 
susiklaūsymas | — zgo- 
dność, koordynacja 
susiklausyti— zgadzać $., 
postępować jednomy- 
ślnie i 
susikrauti — złożyć się, 
spakować $,,sobie; sfor- 
mować ś. (o listkach, 
pączkach); uwić sobie 
gniazdo 
susikrėsti,  susikrečiu, 
-krėčiau — strząść się; 
ulepić sobie 


AE 


susikūlti,-sikuliu,-kūliau— 
rozbić Ś., stłuc $. | 
susikūrti,-sikuriu,-kūriau 
— stworzyč się, sobie, 
utworzyć; urządzić so- 
bie;rozłożyćsobie ogień 
susikvičsti,-kviečiū, susi- 
kviečiau — sprosič do 
siebie 
susilaikfti—wstrzymać Ś. 
susilaukti — doczekać Ś. 
susileñkti, -lenkiü, susi- 
lenkiau — schylić się, 
zgiąć się, sobie | 
susilieti, -lieju, -liejau ¿r 
susileju, susilėjau — 
zlać sie > 
susilietimas 2 — zetknię- 
cie się; kontakt 
susilyginti — zrównać się 
susilpnėti, -nćju — zesła- 
bnąć, stać SIĘ słabszym 


susimaišyti— r. sumisti — 
zmieszać się 
susimalti,susimalu,-liau— 
zemleć ś., sobie 
susimas 2 — nędznienie, 
parszywienie 
susimastyti — splešč, 
zmotać, skręcić sobie 
susimażinti—7. sumožėti 
(sumažėti) — zmaleć, 
zmniejszyć się 2 
susimąstfti— za myślić $. 
susimórkti —porozumieć 
sie mrugając 
susimerkti — Zamoczyč 
sobie A 9 
susimėsti, susimeta, -SI- 
metė — powrzucać So- 
bie;zbić $. w jedno miej- 
sce; zebrać się razem; 


skrzywić się (o desce); 
zgarbić się; dać składkę 
susimilti; susimyleti — 
zmiłować $., zlitować $., 
pożałować (kogoś); za- 
kochać $., pokochać $. 
wzajemnie 
susimókyti — zmówić $. 
susimdśti — pobić się, 
rozbić się; uderzyć się, 
zbić sobie 
susineśióti,-5ióju — r. su- 
sivilkėti, susidėvėti — 
poznosić $. (o ubraniu): 
susinčšti — znieść sobie 
(swoje) A ; 
susiniauti, -niduju, -nió- 
viau — zaszamotać się 


| susiniekinti-zlekceważyć; 


wyperswadować sobie 
sūsinti,-nu—chudzič,ubo- 
żyć; czynić parszywym: 
susipźinioti—splątać się, 
powikłać się 
susipażinti—zapoznać Ś., 
przedstawić $, wzajem- 
nie < sd 
susipëšti — poczubić sie 
susipiaustyti — pociąć, 
porznąć $., sobie | 
susipiauti — porznąć się, 
pogryźć $.(o psach); na- 
rznąć, zżąć, naciąć, na- 
kroić, popiłować sobie 
susipifkti, susiperku, su- 
sipirkai— skupić sobie 
(wszystko) | > 
susipykti— pogniewać się 
susipiakti,susiplaku,-kieu 
— zmieszać $., zbełtać 
się, zbić się, sobie 
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susiplóti — spłaszczyć $. 

susiprasti, -prantū,-tai— 
porozumieć się, zrozu- 
mieć ś, wzajemnie, do- 
myślić się, skombino- 
wać; uświadomić się 

susipratęs, -tusi — uświa- 
domiony 

susipratimas 2 — uświa- 
domienie; porozumie- 
nie się 

susiprotėti — zrozumieć, 
domyślić się 

susiraityti; susirarigyti — 
zwinąć $., skręcić $. 

susirakinti — złączyć się 
(o psach) 

susirasti — znaleźć się, 
swoje, sobie 

susiraśineti,-nćju—spisy- 
wać Ś., korespondować 

susirašyti—spisač sobie; 


susirikińoti — zszerego- 
| wać $., uporządkować $. 
susirinkimas 2—zebranie 
(się) 
susiriñkti,-sirenkame,-si- 
riñkome — zebrać się, 
sobie, zgromadzić się 
susirišti, susirišu, -šiau— 
związać ś., sobie 
susirpti—dojrzeć (o wie- 
lu, o wszystkich jago- 
dach) 
susirūngti — rozpocząć 
wyścigi, zawody 
susiruošti — zebrać się 
(do drogi), przygoto- 
wać się 
susirūpinimas] — zatro- 
skanie ś., niepokój 
susirūpinti, -nu — zatro- 
skać ś., zafrasować $., 
zaniepokoić $. 


porozumieć $. listownie | susisčgti,susisegu,-giau— 


susiraukśleti, -lćju; susi- 
raūkti,-raukiū,-susirau- 
kiau — zmarszczyčsię, 
zgnieść się; nasępić się 

susiremti, susiremiu, su- 
siremiau — ściąć się, 
zewrzeć ś., zetknąć š. 

susirėmimas 2 — starcie, 
utarczka; zatarg 

susirgti, sūsergu, susir- 
gali — zachorować 

susirićsti, -riečiū, -sirie- 
čiau — skulič $., skrę- 
cič się 

susirjeti, -rieju, -riejau ir 
susireju, susirėjau—po- 
kłócić się 


zapiąć ś., zaszpilić š. 


susisiekimas 2 — skomu- 
nikowanie się, komu- 
nikacja 

susisiekti — stykać się, 
graniczyć, skomuniko- 
wać się 

susisjeloti — zmartwić $., 
zatroskać $, 

susisieti, -sienū, susisi- 
niau— połączyć $., zwią- 
zać Ś. 

susiskait$ti — policzyć $., 
zliczyć swoje 

susiskaldyti — rozszcze- 

pić, rozbić się, sobie; 

rozdzielić się 
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susismaugti—ścisnąć się 
w pasie 
susispausti — ścisnąć $., 
stłoczyć ś., sobie 
susispiesti,  susispiččia, 
susispietć — zebrać $., 
skupić $. (w jedno miej- 
sce), skoncentrować ś. 
susisūkti, susisuku,-kiau 
— skręcić $.; zwinąć Ś., 
sobie; zakręcić $. 
susisipti — owinąć się, 
okutać się 
susišelpimas 2 — sdmo- 
pomoc 
susišelpti — wspomóc się 
wzajemnie 
susiśnekEti—zimówić Się, 
dogadać się 
susišukūoti—uczesač się 
susitšikyti ir susitaikinti 
— pogodzić się 
susitaisyti, -saū, -siaū — 
sprawič sobie; popra- 
wić ś., przygotować $, 
sobie 
susitarimas 2 — umówie- 
nie się, umowa 
susitaryti ir susitarti, su- 
sitariu, -riau — umówić 
się, pogodzić się 
susitaupyti — zaoszczę- 
dzić sobie 
susitelkti, -telkiū, susite!- 
kiau — skupić $:, zrze- 
szyć się 
susitepti,susitepu,-piau— 
z(a)brudzić się, zbru- 
kać się, zawalać się 


susiteršti,-teršiū,susiter- 
šiau — zabrudzić się 
susitikimas 2 — spotka- 
nie się 
susitikti,-tinkū, -tikaū — 
spotkać się ' 
susitiktūvės, -vių 2—uro- 
czyste spotkanie sie 


susitraukti--skurczyć Ś.,. 


ściągnąć ś., sobie 
susitreńkti, -trenkiū, su- 


sitrenkiau —uderzyćŚ ,. 


sobie, doznać kontuzji 
susitrinti — zetrzeć się, 


sobie 
sisitrukdyti — zmiitrężyć,. 


zmarnować czas, prze- 
szkodzić sobie 
susituókti, -kia, susituo- 
kć— połączyć ś., wstąpić 
w związek małżeński 
susitupėti, -piü, -pėjau— 
usiedzieć Sie; wejść w 
swoją rolę, wciągnąć Ś. 
susitureti —wstrzymać $. 
susitvarkyti — uporząd- 
kować się 
susitvćrti — wziąć się za 
ręce 


'susi-ūostyti — zwąchać $. 


stsiufbti, -siufbia, sù- 
siurbe—wchłonąć;wes- 
sać, wpić 

susiūrti, -siūra, -siuro — 
zwęzić się 

susiūbūoti — zakołyseć 
się, zachwiać się 

susiūti, sisiuvu, susiuvafi 
— zszyć 

susivaidinti — zgrać. się 
(o aktorach) 
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susivaidyti, -dija — powa- 
dzić $., pokłócić S. 
susivaikyti — połapać Ś., 
zorientować $. 
susivaldymas1— wstrze- 
mięźliwość, opanowa- 
n'e się 
susivald$ti—opanować $. 
susivartóti, -ja—zużyć $. 
susivaržyti, -žaū, -žiati— 
ściąć się z kimś, po- 
sprzeczać się; walczyć 
o coś, o kogoś; po- 
wściągnąć się 
susivażiavimas 1 — zje- 
chanie się, zjazd 
susivažinėti — zjeździć š. 
susivažiūoti — zjechać $. 
susivėlti, susivelia, susi- 
vėlė — rozczochrać ś.; 
spilśnić $. 
susivėmti, susivemiu,-Vė- 
miau — zwomitować $. 
susivefsti, susivefčia, su- 
sivertė — zwalič sobie; 
dać sobie radę; zmie- 
nić się 
susivefžti, -veržiū, susi- 
veržiau — ścisnąć się 
susivėžti,susivežu,-žiau— 
zwieźć sobie. L 
susivienyti, -niju — zje- 
dnoczyć Ś., połączyć $. 
susivyti, susiveja, -vijo — 
zwić się, sobie 
susivokti,-kiū, susivokiau 
— zorientować się 
susizgribti, susizgrimba, 
-zgribo = susigričbti 


susižadėti —zaręczyć się 


susižavėti, -vėju (susiža- 
viu),-vėjau — oczarować 
się, zachwycić się 

susižeisti, -žeidžiū, susi- 
žeidžiau — zranič się 

susižiedūoti—zaręczyč $. 

susiżinóti — porozumieć 
się; skomunikować się 

je = rośli sobie 
(ryby) 

susyk — od razu 

susyti, -sjja,-sijo—związać 

suskaičiūoti—zliczyč, po- 
liczyć 

suskśidyti— rozczłonko- 
wać, rozłożyć 

suskaityti — zliczyć, zra- 
chować, podrachować, 
policzyć 

suskaldyti — rozbić, roz- 
płatać, rozkruszyć 

suskambėti, sūskamba, 
-bćjo — zadźwięczeć, 
zabrzęczeć 

suskambinti caus. — Za- 
dzwonić 

suskasti, -skantū (-skań- 
ta), -skūto — zabrać ś. 
gorliwie, porwač się, 
zacząć 

suskaudėti; suskaūsti — 
zaboleč 

suskilti — popękać; roz- 
paść $.; rozbić $. 

suskiFsti, -skifsta,-skifdo 
—ściąć ś., popękać 

suskirstyti — rozdzielić; 
rozłożyć, ułożyć (roz- 
kład lekcyj) 

suskirti,suskiriu,-sk$riau 
—podzielić, rozdzielić 
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suskirti, -skjru (-skirstu). 
-skirað — podzielić się 
sūskis,-kio 2 — nędzarz, 
cherlak 
suskisti,-skińda,-skido— 
rozpaść się 
suskysti,-kysta, -skydo — 
zrzednieć 
susklėsti, -sklėdžiū, sü- 
sklėdžiau,  suskleisti, 
-skleidžiū,sūskleidžiau-- 
złożyć, rozwinąć pączki 
susklypūoti—:0zparcelo- 
wać na działki; wytkać 
w pasy;porwać na pasy 
suskrëbti; suskrėsti — 
zaskorupieć, zaskoru- 
znąć; zachrobotać 
suskristi, suskreńida, su- 
skrido — zlecieč się 
(o mnóstwie) 
suskūbti, -skumbū, -sku- 
bafi — zdążyć, nie spó- 
žnič Š. 
suskūsti, sūskutu, -sku- 
čiau ir suskutai —- 
oskrobač (wszystko) 
suskństi, -skuūda (-ski- 
sta), -skūdo — zacząć 
boleć; ścisnąć (o sercu) 
suslėgti — ścisnąć, na- 
cisnąć 
suslėpti,sūslepiu,-slėpiau 
—poschraniać, schować 
(wiele rzeczy) 
suslys 4 = sūskis 2 
susliigti — pozapadač 
(o ziemi w wielu miej- 
scach); ułożyć $. war- 
stwami; zlegnąč się 
susmauga 3=sąsmauga | 


susmirsti — zaśmiardnąć 
susmūkti — osunąć się;. 
wemknąć się 
susmulkėti; susmulkti — 
zdrobnieć 
susmūrgti — zgnuśnieć,. 
zniedołężnieć 
susna, sūsnos 2 b.; sü- 
snius 2 — parszywiec 
susniidćlis—r,apsniidćlis, 
-lë — ospalec 
susnūsti,-snūstu, -snúdau 
— zdrzemnąč się 
susodinti--posadzič wszy- 
stkich, wszystko 
susopeti; susópti — Z2- 
boleć 
suspaudimas —ściśnięcie 
suspausti — šcisnąč 
suspėti, -spėju — zdążyć 
suspiegti; suspigti, -spin- 
gū,-spigaū — wrzasnąč 
suspiesti,-spiečiū, sūspie- 
čiau — zebrać w jedno 
miejsce, skupić 
suspindėti; suspjsti — za- 
błysnąć 
suspińgti,-spińgsta,-spiń- 
go — zapiszczeć, za- 
dzwonić (w uszach) 
suspriūgti;suspringsėti — 
zeżreć, połknąć 
susprog(d)inti; suspróg- 
dyti — porwać. rozer- 
wać, powysadzać w 
powietrze (pociskami, 
bombą) 
susprógti, susprógsta, su- 
sprógo — popękać, po- 
rozpuszczać (pączki); 
požreč, połknąć 
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suspūrsti, -rsta,-rdo; Su- 
spurzdėti—zaszamotač 
się, zaruszyć SIĘ 
sustabdyti — zatrzymać, 
zastanowić _ 
sustatinčti,-nėju —pousta- 
wiač, zestawiač 
sustatyti — zestawić, po- 
ustawiać, rozłożyć 
sustaugti — zawyć 
sustenčti, sūstenu,-stenč- 


jau — zastękać 
sūsti, sunsū (sūstū), su- 
saŭ— parszywieć, nędz- 


nieč 
sustingėlis,-|ė1 —ospalec; 
zesztywnialy 
sustingimas2—odrętwie- 
nie, oniemienie 
sustingti — zdretwieč, 
struchleć; zobojętnieć 
sustojimas 2 — zastano- 
wienie się; przystanek 
sustóti—stanąć, przysta- 
nać, zatrzymać się 
sustūgti, -stungu, -stugali 
ir sustligti, -stūgstu, 
-stüigau — zawyć 
sustūmti, sūstumiu, Su- 
stūmiau; sustūmdyti — 
pozsuwač, powsuwač 
susūkti, sisuku, -kiau — 
skręcić, zwinąć; zbić (o 
maśle); narwać(0 wrzo= 
dzie); zmarszczyć (o 
twarzy); zakręcić o 
susūpti, sūsupu, -piau. ir 
susupań — owinąć 
susurkć 3 = garánkštis I 


susvefti, sūsveriu, -svë- | 


riau — zważyć 


sušaldyti — zamrozić 

sušalėlis,-lė 1 — zmarziak 

suśalimas2—zmarznięcie 

sušalti — z(a)marznąć 

sušapščti, sūšapšiu, -Sa- 
pšėjau — zaszeplenić 

sušaudyti — rozstrzelać 

sušaūkti, -kiü, sūšaukiau 
— zwolač, przywolač, 
zawezwać 

suśąuti — sadząc bochny 
chleba do pieca zetknąć 
je ze sobą 

sušelpti,-šeipiū, sūšelpiau 
—wspomóc, dać zapo- 
mogę 

suśćrti, sūšeriu, suščriau 
—skarmić (karm dla by- 
dła); uderzyć, chłosnąć 

suślakinti—skropić, zro- 
sić 

suślamti; sušlamëti—za- 
szeleścić 

sušlapëlis,-lë 1—przemo- 
czony 

suślapti—zmoknąć, prze- 
moczyć się 


|suśliaużti, -žiū, sūšliau- 


žiau — przypełznąć ze- 
wsząd w jedno miejsce; 
zniszczyć pełzając | 
suślieti, -lieju, -jau ¿r su- 
Sleju, sušlčjau — stulić 
sušliėti,-šliėju —chtosnąč 
|sušlyti, -šlija, -šlijo — stu- 
lić się 
sušlūoti — zmieść 
| suśnekćti; suśnekti,-śne- 


| nki,-śnekaf—zamówić, 
przemówić: krzyknąć 
(na kogoś) 


PERE a ČE an a zak 


Si sem, 


m — 1 


TS alia Teisi W sin 


RÓW. — 


sušnipinėti —wyszpiego- | sutapti, -tampl, -tapaii — 


wać, wyśledzić 
sušniūkti,-šniunkū,-šniu- 
kaŭ — zaszlochač 
sušokinėti; sušėkti —po- 
wskakiwač; zerwač się; 
ściągnąć Š. (o płótnie), 
skurczyć $, 
sušükti,-šunkü,-šukaü— 
krzyknąć, zakrzyczeé 
sušūsti, -šuntü, -šutali — 
sparzyć się, spocić się 
sušveisti, -šveičiū, sūšvei- 
čiau — sczyścić; wszy- 
stko zjeść; chłosnąć 
sušvelnėti,-nėju — złago- 
dnieć, zdelikatnieć 
sušvelninti — złagodzić, 
zrobić delikatnym 
sušvilpti, -švilpiū, sùšvil- 
piau—gwiznąč, zagwiz- 
dać; zwołać gwizdaniem 
sušvisti, -Śvińta, -švito — 
zajaśnieć, zacząć świe- 
cić, zabłysnąć 
sutaikyti, -kau, -kiau ir 
sutaikinti — pogodzić, 
zharmonizować 
sutaisyti naprawić; zło- 
żyć z rozmaitych części; 
sprawić; przygotować 
sutalpinti — zmieścić 
sutampyti; sutempti, su- 
tempiu, sūtempiau — 
pościągać (w jedno 
miejsce); pociągnąć, 
targnąć 
sutapeti=sutApti 
sutapimas;sutaptis,-tićs4 
— zbieg okoliczności, 
zetknięcie się 


jednocześnie wydarzyć 
się; zlać $.; zgadzać $.; 
przestawać 
sutarimas 2 — zmowa; 
zgoda 
sutarkśti, -tarškiü, siitar- 
škiau — zabrzęczeć 
sutarpti, -tarpsta, -pO — 
dojrzeć 
sutaršyti, -Safi, -Siai — 
stargać, rozczochrać 
sutarti, sūtariu, -riau — 
umówić ś.; żyć w zgo- 
dzie; grać, śpiewać zgo- 
dnie, harmonijnie 
sutartinai — zgodnie 
sutartinis, -në — zgodny, 
harmonijny 
sutartinimas—zgodność 
sutartis, -tiës 3—umowa; 
harmonia, zgoda 
sutartūvės 2— zaręczyny; 
uczta z powodu umo- 
wy, zgody 


sutaupyti; sutaūpti; su- 


tausóti — zaoszczędzić, 
uzbierać 


suteikti, suteikiū, sūtei- 


kiau — udzielić, nadać, 
dostarczyć; żyć w zgo- 
dzie 


sutekti, -teńka, -tėko — 


wystarczyć; schodzić $. 


sutelkti, -telkiū, sūtelkiau 


— skupić, zebrać 


sutema: sdtemos 3 — 


zmierzch, zmrok 


sutėmti —  ściemnieć, 


zmierzchnąć się 
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suteneti, sūtena, -nėjo — | 
zastygnąć, ściąć sie 

sutėpti, sutepu, -piau; su- 
teršti — zbrudzić, za- 
nieczyścić, zabrukač; 
oszkalować 1 

sutikimas 2 — spotkanie; | 
zgodzenie się, zgoda 

sutikti, -tinkū, -tikai =- 
zgodzić ś.,żyć w zgodzie 

sutiktūvės — r. pasitiktii- 
vės $ 

sutilpti, sutilpsta (sütel- 
pa),sutiipo—zmieścić $. 

sutingti, -tingstu, -gau — 
zalenić się, zgnuśnieć, 
rozlenić się 

sutinti — spuchnąč 

sutifpti — stopnieč, sto- 
pić się 

sutiżimas2 — Slamazar- 


ność 
sutiżti— stać $,rozlazłym, 


ślamazarnym, przygnę- 

bić się, zniechęcić się 
sutraiškyti; sutraiśkinti— 

rozcisnąć, zetrzeć 


5 — 


sutrikti, -trińka, -triko— 
rozstroić $. zmieszać Ś., 
zmylić $. dua 
sutr o -trimaū 
— uspokoič się 
sutrinkti; sutrink(s)Eti— 
zadudnič 
sutrinti, sūtrinu, -trfniau 
— zetrzeć 
sūtrinti, -nu, -ndu — bru- 
dzić (pomyjami) — 
sutriūkšti,-triufška,-tf1U- 
ško — złamać Ś., spła- 
szczyć $. 
sutriūškinti — schrupać; 
mei ppt” AZIJE 
sutrypti, -trypiu, a 
szła — stratować 
sūtros, -ry 2 — brudy, 
płynny nawóz, pomyje 
sutróti = šūtrinti 
sutrukdyti — przeszko- 
dzić; -zmitrężyć, -zmąr- 
nować komuś. czas; Za- 
trzymać kogoś 
sutrūkti, -trunkū, -trukaū 
—zamarudzič sie 
sutrupėti,sūtrupa,-Pėl0— 
rozdrobić się, rozkru- 


sutrandėti,-dėja—sprėčh- 
nieč, zbutwieč 

sutrūškinti — połamać, 
zdruzgotać 

sutraukyti — .porozry- 


wać š 
sutraukti —ściągnąć; ze- 
brać; skręcić, zmar- 
szczyć; skrócić; ściąć $. 
(o mleku); rozerwać 
sutrikdyti — rozstroić 
sutrikimas 2 — Tozstro- 
jenie $., rozstrój 


szyć się. rozbić SIĘ 
sutrūpinti —zdrobič, roz- 
ruszyć 
sutriikincti: sutriikióti; 
sutriikti— popękać 
sutrūnčti — zbutwieć 
sutūkti, -tuñka, -tlko — 
stęchnąć; utyć . 
sutuokti, -tuokiü, sùtuo- 
kiau — ożenić 
sutuoktüvëés,viu 2—śŚlub, 
wesele 
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sutuO pti — ześrodkować, 
skupić 


sutiipti, sūtupia, -tūpė — | 


usiąść (o ptakach) 
sutireti — zatrzymać, 
wstrzymać, zastanowić 


sutvaksėti, sūtvaksi, su- 
tvaksėjo—zabič (o ser- 
cu); zatętnić 

sutvarkyti — sporządko- 
wać, uporządkować | 

sutvarstyti — sklecić; 
obandażować 

sutvaskćti, sutvaska, su- 
tvaskćjo—zabłyszczeć, 
zabłyskać 

sutvórti—stworzyć; prze- 
wiązać (ranę); zestawić 
(złamaną kość) 

Sutvćrćjas |; Sutvertó- 
jas I — r. Kūrėjas — 
Stwórca 


sutvėrimas 2 — r. pada-| 


ras 3 — stworzenie 
sutvinti—wezbrać; zlać š. 
(o rzekach) 
sutvirteti — wzmocnieć 
sutvirtinti — wzmocnić, 
umocnić 
sutvóti — uderzyć, chło- 


pa 

suuñkšti; suińksti — za- 
skomleć 

suūosti; sufiostyti—zwą- 
chać, zwęszyć 

suuršti — zaburczeć 

suūžti,suuūiža(suūšta),su- 
ùžo — zaszumieć 

suvaidinti — odegrać, za- 
grač 

suvaikčti — zdziecinnieć 


suvaikfti — pozapędzać; 
| spędzićw jedno miejsce; 
pojąć, zrozumieć 
|suvaikščioti — pójść tam 
| iz powrotem 
suvaldyti — zwładać, po- 
skromić, opanować 
|suvalgyti — zjeść 
|suvalińoti — zaśpiewać 
| „valio“ (o kosiarzach) 
|suvalyti — oczyścić, ze- 
| brać z pola 
jsuvślkioti — zwłóczyć, 
zniszczyć,zawalać,zbru- 
| dzić 
|jsuvalstybinti — upań- 
stwowić 
suvanóti— zwalić (kogoś 
kijem) 
suvarginti — zmęczyć 
suvafgti — zmęczyć się 
| suvaryti; suvarinėti — 
wpędzić, spędzić, zapę- 
dzić (o wielu) 
suvarstyti; suvarstinti — 
znizač; odemknąć i za- 
mknąć drzwi 
suvartóti —zużyć, zużyt- 
kować 
suvaržyti — ścisnąć, uci- 
snąć; związać(słowem); 
ograniczyć; skrępować 
suvazóti-zbrukać, zwalać 
suvažiavimas 1 — zjazd 
suvażinćti—zjeździć tam į 
z powrotem; przejechać 
kogoś; zepsuć jazdą 
(drogę, wóz). 
suvażińoti — zjechać sie 
suvedimas 2 — sprowa* 
dzenie; podliczenie (o 
rachunkach) 
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suvedžioti — pozwodzić, 
posprowadzać, uwieść 

suvedžiėtojas,-ja1—uw0- 
dziciel, bałamut | 

suvelnėti—stač ś.djabłem | 

suvćlti,siveliu,suvóliau— | 
sfolować (sukno), zbić, | 
spilśnić; pokudłać; po- 
mieszać, powikłać 

suvefsti, -verčili, sūver- 
čiau —zwalič (do kupy) 

suvėrtėti,-tėja — poprze- 
wracać się 

:suvėrti, sūveriu,-vėriau— 
ponawlekač, nanizač 

suveržti, -veržiū, sūver- 
žiau — ścisnąć, skrę- 
powač 

suvėsti, sivedu, -džiau— 
zwieść, sprowadzić w 
jedno miejsce; zbilan- 
sować 

suvestinis, -nė — przyro- 
dni, -nia (brat, siostra); 
złożony 

suvėžti, sùvežu, -żiąu — 
zwiežč 

suvčlinti — spóźnić 

suvienyti,-niju—połączyć 
w jedno, zjednoczyć 

suvienódinti — ujedno- 
stajnić 

suvilgyti — zwilżyć 

suvilióti-przynęcić, przy- 
ciągnąć; uwieść 

suvilketi—znosić (o ubra- 
niu) 

suvilkti, sūvelku, suvil- 
kai — zwlec, pościągać 
(w jedno miejsce) 

suvilti, sūviliu, suvyliau— 
uwiešč; oszukač 


suvirinti —zgotowač, roz- 
gotowač; szwajsowač, 
spoič (želazo) 

suvirkšti,-virkšta,-virško 
— strawić $., ulec stra- 
wieniu 

suvirkti, -ksta, -ko — za- 
płakać (o wielu) 

süviros,-rü 3 — piana (na 
powierzchni gotującego 
się płynu), szumowiny 

suvirpti, -pstu, -pau — Za- 
drżeć 

suviřsti, -viřsta, -vifto — 
zwalić się 

suvirškinti — strawić 

suvirti, suvėrda, suvire— 
(ro)zgotować (się) 

suviržėti — skrępować, 
związać; nacisnąć (wóz) 

sdvis— r, visai — zupełnie, 
wcale : 

suvizgënti ir suvizgëti, 
sūvizga, suvizgėjo — za- 
ruszać Ś.,zacząć wywi- 
jać ogonem 

suvynióti, -nióju — zawi- 
nąć, zwinąć 

suvyrėti, -vyri, -vyrėjo — 
zmężnieć, stać $. męż- 
czyzną; poruszyć Się; 
zamykać $. i odmykač š. 
(o drzwiach) 

suvysti —zwiędnąć 

suvystyti—spowić,zwinąć 

suvyti, sūveju, suvijań — 
zwi(ną)č, skręcić; spę- 
dzić w jedno miejsce 

suvokimas 2 — zrozumie- 
nie 


U NOZ 
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suvokti, -vokiū, suvokiau | 
—zorientować $.,Zrozu- 
mieć, skombinować; u- 
przątnąć 

suzizti i7-Zifsti, -Fzia, Sù- 
zirze — zabrzęczeć 

suzmčkti,-zmenka, -zmć- 
ko —stać się zakalco- 


watym 
sužadčti, sużada, -dėjo — 
zaręczyć 
sužadėtinis,-nė — narze- 
czony 
sužadėtuvės,-vių 1 — za- 
ręczyny 
sužadinimas 1 — wzbu- 
dzenie 
sužadinti — wzbudzić 
sużaibńoti — zabłysnąć 
(o błyskawicy) 
sužūisti — zagrać 
sužaliūoti — zazielenięč 
sužaloti — skaleczyč 
sužasti, -Zańda, -2ádo — 
obudzić ś., wzniecić $. 
sužavėti — oczarować 
sužeisti, -žeidžiū, sūžei- 
džiau — zranić 
sužėlti, sūželia, sužėlė — 
zazielenić się, wzejść 


1 
sużiedńotinis, -nė 1—na.- 
rzeczony 
sužinėti, -naū, -nójau — 
dowiedzieć Ś.; ściągnąć, 


skraść 
sužiūrti, -żiqra, -žillro — 
wiepić oczy (Ww kogoś. 


w CÓŚ) | 
sužiūrčti, -riū, -rėjau — 
patrzeć, upatrzyć; Wy- 


rozumieč || + 
sužybsčti,-Žybsi, -Žybsėjo 
— zabłysnąć 
sużydeti; sużfsti  — 
zakwitnąć (o wielu, O 
wszystkich roślinach) 
sužymėti — poznaczyć 
sužnėkti, -žnenkū, -Zne- 
kai — rozmiaždžyč się 
sużva(n)geti zabrzęczeć, 
zadzwonić 
sużvejóti, -jóju — złowić 

(o rybach); ZNAĆ 
sužvėngti ir sužvingti — 
zarżeć - 
sužvėrčti -rėja — stać się 

zwierzęciem 
sužviegti, -gia, -gó; Su- 

žvigti, -żvińga, -ŻVIg0— 
zakwiczeć; zagwizdać; 
wrzasriąć 


(o roślinach) 
sużefti,sużeriu,sitżeriau— 


sužviigėti -žvilga; sužvil- 
gti, -gsta — zabłysnąć 
sūdas 2 — r. teismas 2 — 


oaee | 8 

sužibčti, sūžiba, -bëjo;| sąd 

sužibti; -žimba, -Žibo — sūdymas 1 — solenie 
zabłysnąć; spalić się (o | sūdyti,-dau,-džiau — solié 


świec 


ūdrūs, -ri—soczysty 


y) h s 
sužičbti,-ziebiū,sūžiebiau | sükis 2—obrót, ruch, krę- 


— zapalić, wzniecić 


cenie się; obracanie się 


sužiedėti — sczerstwieć 
sużiedńoti — zaręczyć 


sūkrėtis; sūkrūtis,-čio|— 
wstrząs; rozruch 
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sūkurys, sūkurio 3 — wir | svśidyti(s)—rzucać (się) 


siimainai — na przemian | 


sūmatas 1 = sąmatas — 
suponia,  chomąt 
rzemień lub stat 
siinaitis, -n4ičio 1—wnuk 
sūnėnas l — syn brata 
lub siostry 
siinis 3 — syn 
siipauti — kołysać 
anas — 1 kołysanie 
sūpyklė 3; sūpynė 2; sű- 
p(ujoklės, Ma 3 — huš- 


tawka 

siip(u)oti(s) — kołysać 
(ste), hustać (się) 

siiras = sūrūs 

sūrdėtė 1 ir sirdćte—wo- 
rek dowyciskaniasarów 

slirčti(s);-rčja(s)—stawać 
sie stonym 

siirinti — solić 

sūris, -rio 1 — ser 

sūris 2; sūrūmas 2 — sło- 
ność, smak słony 

siirfmas 1 — rosół, woda 
osolona 

sūrmaišis1;sūri6maišis-- 
sūrdėtė 

sūrsenis,-nio!—marcowy 
kawaler 

sūrūmas 2; sūruma 3; sī- 
rybe 1 — słoność 

ślirumynai 1,3 — słone 
potrawy, przystawki 

sūrūs, -ri, sūrų — słony 

sūvartai 3 — v. sąvarta 1 

süvëlë 3 — r. sąvėlč 

svaičioti = svditėti 


miotać ($.), ro 
| ) zrzucać, 
svaidrūs, -rì — rzutki 
svaigalas3 — na ; 
czad dą” 
| svaigimas 2 — odurzanie 
się, upajanie się 
Ke y (is), -ma, 
-móji) — odurzaj 
pa urzający, 
svaiginimas1 — odurza- 
nie, upajanie 
svaiginys, svaiginio 3 — 
zawrót głowy 
gy qa —oszałamiać 
, Odurzać ($.), - 
BA ($.), upa 
svaigti, svaigstū, svaigaū 
—Odurzač $., upajać $., 
tracić przytomność 
svaigulys (svai-3); svai- 
gūmas 2 = svaiginys 
svaigūs, -gi — odurzający, 
upajający 
svainis,svainėl —swojak; 
szwagier, -rka a 
svaitėti, -ta, -tėjo — bre- 
dzič, majaczyč 
svaja4; svajėjimas 4; sva- 
jonė 2 — marzenie 
svajingas,-g2 — marzący, 
marzycielski 
svajoti, -jóju — marzyć 
svajetojamejej — marzy- 


svambalas 3 — pi je. 
żarek PRAG 


svaidynćs;svaidytynćs2— 
rzucanie w dal 


svambūs, -bi — ciężki 
ważki mj a 
svara 4 — ciężar 


= e 


svaras 2 — funt (400 gra- | sveikas gyvas — żywy 


mów); odważnik 
svarba 4; svarbuma 3; 


svarbūmas 2—ważność, | 
najważniejsza; 


rzecz 
znaczenie 
svarbėti,-bėja —stawač $. 
wažnym Ç 
svarbis,-bi—ważny;wie!e 
znaczący, ważący; głó- 
wny 
svaringas, -gà — ważki 
svarmuo, -mefs; svar- 
mens 4 — odwažnik; 
ciąžki do gimnastyki 
svaf(s)čiai, -čių 1 — ra- 
miona u wagi 
svarstyklės,-lių | — waga 
svafstymas | — ważenie; 
rozważanie, rozpozna- 
wanie (sprawy); kar- 
czowanie 
svarstyti — rozpatrywać, 
rozpoznawać; 
rozważać; karczować 


ważyć, 


| zdrowy — (przy powi- 

taniu); lik sveikas — 

bywaj zdrów; keliauk 

sveikas — idź, jedź 

| zdrów 

| sveikatà, -kūtos 2—zdro- 
wie, siła 

sveikatingūmas 2—zdro- 
wotność, higieniczność 

sveik6ti,-kćja—zdrowieć, 
powracać do zdrowia 

| sveikimąs 2—rekonwale- 
scencja, powracanie do- 
zdrowia 

svćikinimasl — pozdro- 
wienie, pozdrawianie 

| svéikinti(s) — witać (Ś.). 
pozdrawiać ($.), kła- 
niać $., żegnać Ś., skta- 
dać życzenia 

svćikintojas, -jal — p0- 
zdrawiacz 

sveikti, sveikstū, sveikai. 
-- zdrowieć 

sveikūmas2 — zdrowość, 
całość, higieniczność 


svarstftuvas! — bezmian  svalakas 3 — żerdź do 


svartis, svarčio 2 — drag; 


dźwignia 


svarümas 2 — ważkość, 


waga 
svarūs, -ri — ważki 


svečias, -čid — cudzy, Cu- 


dza 
svēčias, -čio 4 — gość 
svečiašalis, -lė 2 = sveti- 
maśślis 
svečiūotis — gościć 
sveikas, -kà — zdrowy 
cały; dobry; trzeźwy 


wieszania odzieży | 
svembti, -mbia, -Mbe — 

boleć (o zębach) 
svėrdėti, -du, -dėjau — 

cnwiač się, słaniać SIĘ, 

schylać się, zataczać się 
sverdinčti — chodzić sła- 

niając się; zataczać sie 
svermuo 4 — ciężarek 
svefti, sveriü, sveriali — 
;| ważyć, mieć wagę; pod- 
ważać 


e s 


sveftis, -riios, svėriaūs— 
wažyč się 

svertūvas 2 — bezmian, 
ręczna waga 

svetainė 2 — sala, salon, 
świetlica 

svetija,-tijos 2—obczyzna 

svetim(a)naūdis, -dė 2 — 
egoista 

svėtimas, -mà — cudzy, 
obcy, postronny 

svetim(a)8alis, -lė 2 — 
obcokrajowiec, cudzo- 
ziemiec 

svetim(a)taiitis 2 — czło- 
wiek innej narodowości 

svetimażodis 1; svetimy- 
bel—obcy wyraz; bar- 


baryzm 
svetimoterišuti —cudzo- 
łożyć 
svetimtykal — czybający 
na cudzą właśność 
svetimūmas 2 — obcość 
svetingas, -g4—gošcinny, 
lubiący gości 


svetingūmas 2; svetybė 1 | 


— gościnność 
svetys 4 = svččias 4 
svetnora 3 — chciwiec 
svetur — na obczyźnie, 


sviedinys, sviedinio 3 — 
piłka; pocisk 
sviegti,-giu,-giau—cisnąć,. 
rzucić; uderzyć 
sviestas | — masło 
svjestasukć1 — maślnica 
(przyrząd do bicia ma- 
sła) 
sviesti, sviedżiu, svie- 
džiau — cisnąć (rzucić) 
sviestinė 1 — maślnica 
sviestininkas, -kė 1 — 
maślarz 


| sviestinis, -në — maślany 


sviestfńiotas,-14—uwalany 
w maśle, wysmarowany 
masłem 
sviestūoti(s), -ju(os) — 
smarować (się) masłem 
svietas r. = pasaulis 
svilai 4; svilėsiai 3; svili- 
niai 3 — smalenizna,. 
rzypiekłość 
svilimas 2 — smalenie się 
svilinimas 1 — smalenie 
svilinti(s),-nu(os)—smalić 
($.),przypalać ($.), opa- 
lać $; piec (o mrozie); 
akys svilinti—czerwie- 
nieć, palić $. ze wstydu 
sviltai I; sviltos 1=svilar 


za granicą 
svėpūoti = kvėpūoti | 
svėrėjas 1,3;  svćrikas, 
-kë 2 — ten który wa- 
ży, odważa 
svidćti, svida, svidšjo — | 
błyszczeć, Iśnić | 


svilti, svjlü (svilstu), svi- 


lai — przysmalać się, 
przypalać się 
sviltos, -tul — spalenizna 
svirdėnti; svirduliūoti — 
słaniać się, kołysać się, 
chybotać 


svidūs, -dì — błyszczący svirksnis, -nićs 4; svirk- 


sviedimas 2 — rzucenie, 
rzut; miotanie 


snys, svirksnio 4 — Żu-- 
raw u studni 
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svirnas 4 — spichlerz 

svirplys 4 — świerszcz 

svifpti, -piū, -piali—świer- 
szczeć_ 

svirti, svjra (svirsta),sviro 
— nachylać ś., zwisać; 
być nachylonym 

svirtis, -tičs 4 — Żuraw 
u studni 


svirūmas 2 — chwiejność | 


svirūs, -ri — chwiejny 

svyradvimas | — waha- 
nie się 

svyrëti, -svYri, -rėjo — 
wisieć, zwisać 

svyrinčti; svyrinti—cho- 
dzić, iść słaniając się 


| svyris, -rio2; svyruoklė 2 

de wahadto 

|svyrulys3 = Ciurlys — 

| jerzyk 

| svyruóklis,-lio 2; svyruo- 
nėlis,-lio2;svyrūnas2— 
płacząca brzózka 

|svyrńoti—wahać się; ko- 
łysać się 

svysti, svysta, svýdo—le- 
cieč(o rzuconym przed- 
miocie) 

svogūnas 2 — cebula 

svóras 2 ir svorai 4 —cię- 
żarki 

svóris, -rio 2 — waga 

svótas 2; svočia 2 — Swat, 
swatka 


š 


šáipa 1b. — szyderca 

šaipas2 — szyderstwo; 
uśmiech 

šaipymasis, -mos 1 — 
szczerzenie zębów; u- 
śmiechanie się 

šaipytis, Saiposi, šaipćsi 
— wyszczerzać zęby, 
śmiać się ironicznie 

šaipokas; šaipuoklis — 
kpiarz, żartowniś 

šaižūs, -Ži — ostry, prze- 
nikliwy, szorstki 

šaka 4—gałąź,konar,sęk; 
odrośl; dziedzina; od- 
noga 

šakaljs3— szczapka, łu- 
czywo, patyk 


šake: šakės, -kiy2—widły | 


šakingas, -ga — gałęzisty 
saknetas,-ta—korzenisty 
šakniastiebis, -bio 1 — r, 
kotena — kłącz 
šakniavaisis,-si01 — ro- 
ślina okopowa 
šaknijimasis, -mosi 1 — 
korzenienie się 
šakningas, -gà — korze- 
nisty 
sakninis, -nė — korzenny 
šaknis,-niės 4 — korzeń; 
pierwiastek (matem.) 
šaknytis,-nijas — rozko- 
rzeniać $. 
šakėjimasis,-mos1—roz 
gałęzianie $. ! 
šakótas, -ta—rozgatezio- 
ny, gateziasty 
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sakóti(S), -kója(s) — roz- 
gałęziać $., krzewić š. 

šaktarpis,-pio I—rozgate- 
zienie, miejsce miedzy 
gałęziami; rozdroże 

šakumà 3; šakūmas 2 — 
rozgałęzienie; między- 
krocze 

šakūs,-ki-skoczny,ražny 

šakūtė: šakūtės, -kūčių 2 
— widelec; widełki; ga- 
tazka 

šalavijas 1 — szałwia 

Salćmirys, -rë (šalč- 3)— 
zmarzlak 

šaldykla 2 — chłodownia 

šaldymas! — chłodzenie, 
mrożenie 

šaldytinis, -nio 1 — lody 

šaldyti(s) — mrozić (się, 
sobie), zamrażać, chło- 
dzić (Ś-) 

šaldytuvas! —pęcherz do 


lodu; lodownia domowa | 


šaldomasis,-moji — mro- 
żący, ochładzający 


šal(v)ėnti — mrozić po | 


trosze, marznąć 
šalia; šaly; — obok, koło 
(czegoś,kogoś),rzędem 
šalidinis, -nė — uboczny 
saligatvis,-viol—chodnik, 
trotuar 
šalikelė; šaliakelć 1 — 
przydroże 
šalimas,-m2 — sąsiedni, 
znajdujący się obok 


šalimas 2 — marznięcie | 


šalin — precz; na bok 
šalinė, -nės — 2 sąsiek 


šalingas, -gà — (jedno) 
stronny 
šalingūmas — stronność 
šalinimas | — usuwanie 
šalinimasis,-mos1—stro- 
nienie, uchylanie się, 
usuwanie się 
Salinińkas, -kć1 — stron- 
nik, zwolennik 
šalinis,-nė — boczny, są- 
siedni , 
šalinti(s) — stronić (sie), 
uchyłać (Ś.), usuwać (Ś.) 
šalip — w stronie, obok, 
rzędem | 
šalis, -li6s4— strona; kraj; 
iš šaliės — ze strony, 
z boki; pro šalį -mimo 
šališkas—. = šalingas 
šalitakis, -kiol — boczna 
dróżka 
šalitvorė; śalitvoris,-rio1 
— miejsce koło parka- 
nu, płotu 
|śalmas 3 — hełm 
šalna 4 — przymrozek 
šalnoti, -nója — zlekka 
mrozić 
|śalpa 4 — zapomoga 
šalta — zimno 
šaltabūdis,-dė2—flegma- 
tyk 
šaltūgariai, -riq — czad 
(gazowy); swąd 
Saltakalyba1—ślusarstwo 
šaltakalys, Sźltakalio 3 — 
ślusarz i 
|šaltakraūjis,-jė2 — ma- 
jący zimną krew 
|šaltamėtės, -mėčių 1 — 
mieta pieprzowa 
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šaltanėsiai,-sių1! — pie- 
rożki z serem 
šaltarūsis,-sio1 — lodo- 
wnia, chłodna piwnica 
šaltas, -tà, -tai, -tyn — 
zimny,chłodny,mroźny 
śaltekśnis, -nio 2 — szak- 
łak —rhamnus frangula 
šaltėnis, -nio 2 = šaltinis 
šaltėsiai, -siū 3—chłodne 
potrawy; lody 
šaltėti, -tėja — chłodnieć, 
zimnieć, stawać $. chło- 
dnym 
šalti, šalu (šdlstu), šalati— 
marznąć 
šaltibarščiai, -čių 1; šal- 
timai 2 — chtodnik, 
barszcz 
śaltiningas, -ga; šalti- 
niūotas, -ta — obfity 
w krynice 
šaltinis, -nio 2 — źródło, 
krynica, zdrój 
Zaltis,-16102—mróz, chłód 
śaltymetis, -mečio 1 — 
pora chłodna 
śaltysius—7/,seniiinas 2— 
sołtys 
šaltkalvis, -vio 1 = šalta- 
kalys 
šaltoji, -tósios — zimna 
izba; ciupa; areszt 
*Baltuma3—chłód,miejsce, 
pora najchłodniejsza 
šaltümas 2 —chłód; chło- 
dność 
šaltumynai 1,3 — lody 
śalutinis,-ne—(po)boczny 
śamas 4 — sum (ryba) 


sankinti=śsokinti — zmu- 
szać do skoku, prowa- 
dzić do tańca 

šapalas 3 — jaź (ryba) 

šapas 4; šapėlis,-lio 2 — 
słomka, trawka, śmie- 
cinka,gałązka, prószyn- 


ka 

šapšėti, -šiū, -$ćjau — 
szeplenić 

Saras 4 = pašaras 3 

šárka | — sroka 

šarma 3 — szron, zamróz 

šarmas 3 — lug 

śarmótas, -tà — pokryty 
szronem 

šarpümas 2 — prędkość 

šarpūs, -pi—prędki, zwin- 
ny, bystry 

šarvalaivis, -vio — pan- 
cernik (okręt) 

šarvas;šarvai3—pancerz, 
zbroja, rynsztunek 

šarvavimas!—uzbrajanie 

šarvinė 2, šarvavietė! — 
arsenal, cekhaus, zbro- 
jownia 

šarvėti,-vėju — oblekač 
zmarłego 

šarvuočius 2 —pancernik 

Sarvfiotas, -tA— pancerny 

šarvūoti--uzbrajač,zbroič 

šarvūotis—zbroič się, na- 
ktadač na siebie zbroję 

šūšas — strup, krosta, 
pryszcz zaskorupiały 

šašius; šašnys, -nė — 
oparszywiały, pokryty 
pryszczami 


šašytć1 = Dićvo karvytė— 
Boża krówka 
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šašti,šąštū(šanšū),šašaū— 
strupieč 

šašūotas,-ta,—strupiasty; 
pokryty strupami 

šatrà 4 — żerdź; szałas 

šatras 4: šatrai — śrut; 
chrust 

šaudalai3 — strzeliwo, 
amunicja 

šaudyba I — strzelanie 

šaudykla 2 — strzelnica 

šaudyklė 2 — strzelba, 
fuzja; tkackie czółenko 

šaudymas 1 — strzelanie, 
strzelanina 

šaudymasis, -mos 1 — 
strzelanie sie 

šáudyti, -dau — strzelać 

šaudytis — strzelać się 

šaudytynės 2 — zawody 
strzeleckie 

saukćjas 3,1 — wołacz 
(ten kto woła) 

šaukiklis, -lio 2 — WyZy- 
wacz 

šaukimas 2 — przywoły- 
wanie,przyzywanie,wo- 
łanie, krzyczenie; wzy- 
wanie; wezwanie 

šauklys 4—gtosiciel, ZWO- 
ływacz, herold 

šaukovas2 — wzywacz 

šaūksmas 2 — krzyk; jęk; 


zew 
šauksminiñkas 2—wołacz 
(casus) 1 
šauksnys 4 .— 7. krypa, 
kryptis 
šaukštas | — łyżka 
šáukštinë = kślnykas 
šaūkti, šaukiū, -kiaü — 


wołać, wzywać, przy- 
zywać; krzyczeć, wrze- 
szczeć 
šaūktis, -kiúos, -kialis — 
wołać (o pomoc), wzy- 
wać do siebie i 
šauktūkas2—wykrzyknik 
(znak przestankowy) 
šaulys4 — strzelec 
šaūnas, -na; šaunüs,-ni— 
dzielny; dobry, poczci- 
wy; wyborowy 
šaurūs = šiaurüs 
šauti, šáunu (šáuju), šó- 
viau(iršavaū)- strzelać, 
wystrzelić, palnąć; bić; 
prędko biec, lecieć; su- 
nąć chleb do pieca na 
łopacie; sunąć (suwać): 
przy tkaniu czółenko 
šáutis,šáunuos(šáujuos), 
šóviaus — strzelać SIĘ, 
w siebie; miotać Ś., zry- 
wać $.; zamykać sobie 
drzwi na zasuwę | 
šautynės, -nių 2—pojedy- 
nek (na broń palną) 
Sdutuvas 3,1 — karabin,. 
strzelba 
ščiāmas 4 — bedłka, afty 
ščiūnklas! —kikut, kikieć 
ščiūti, ščiųva (ščiūna), 
ščiūvo — milknąč, Ci- 
chnąč i 
še! še tfu — masz tobie! 
šeberkščioti(s) — stawać 
się szurpatym 
šëberkštis, -tiesl — drza- 
zga, zastrzał 


šeima 4 — rodzina 


šeimedis 1 = šeivūmedis 
šeiminiūkas, -kė 2—gos- 


= 
šeimininkáuti — gospo- 
darzyé, gospodarowaé 
šeimininkavimas I—gos- 
podarowanie 
šeimyna I — czeladź, do- 
mownicy; rodzina 
zeimfninis; šeiminis, -nė 
— rodzinny 
šeimyniškas,-ka — gos- 
podarski, familijny 
šeimynykštis =šeimynos 
žmogūs — domownik 
šeiva4—wrzeciono, szpu- 
la, cewka do nici 
šeivamedis, -dżiol — bez 
gronowy (krzew) 
ščkit! — maciel 
sćlmisl—7. lapùkas, išdy- 
kelis — figlarz, urwis 
seletaie ausa mA" 
kalenic 
zelpójasmjA 3, 1; šelpikas, 
-ke 2—ten kto daje za- 
pomogę, wspomaga 
šelpimas 2--wspomaganie 
šelpimasis, -mosi 1 — sa- 
mopomoc 
šelpti, šelpiü, -piai — 
wspomagać 
šelptis,-piamės, -pėmės— 
wspomagać się wza- 
jemnie 
zeń; šenai — tutaj; śeń ir 
teń — tu i tam; tam 
i z powrotem 
żenlińk—tutaj,w tą stronę 
żepetinifikas —szczotkarz 


šepetys, ščpečio 3 — 
szczotka 

šepšis, -šio 2 — sadło, 
otrzewna 

šėpti,šempū,šepaū—obra- 
stač (wtosami, brodą) 

ššras4—karm dla bydła, 
jadło 

šerdėkšnis,-nio 2; šerdë- 
kśnininkas; šerdėsas 2 
— serdecznik; sworzeń 

| šerdis, -dićs, śćrdj 3 — 
rdzeń (w drzewie, roś- 
linie, piórze); serce 
dzwonu 

šerinis, -nė — szczęcinia- 
sty, zrobiony ze szcze- 
ciny 

šerys 4—sierść, szczęcina 

šerkšna 2; serkśnas 2 — 
szron, zamróz 

šerkšnýti, -nìja — pokry- 
wać się szronem 

šerkšn(u)ótas, -tà — po- 
kryty szronem 

šeřmen(y)s, -nij 4—stypa» 
pogrzeb 

šermūkšninis,-nė—jarzę- 
binowy 

sermdkśnis,-nio2—jarzę- 
bina 

šermūkšnyfnas 1,3—lasek 
jarzębinowy 

šešeriamėtis, -tė 2—sze- 


ścioletni 
šermuo; šermuonėlis 2— 
gronostaj 
šćrnas 3 — dzik, odyniec 
Sernena 3 — skóra dzika 
śerniena 2 — mięso dzika 
śćrpetal—drzazga, strzęp 
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šėrpetoti(s), -toja(s) — 
strzępič (sie) 

šėrti, šeriü, šėriau— kar- 
mić bydło, konie; bić, 
uderzać, walnąć 

šėrtis, seriios, šėriaus— 
linieć, zrzucać włosy. 
pierze; blaknąć 

seśakć1—szóstka (w kar- 
tach) 

šešėrgis,-gė ir šešėlgis!- 
sześcioletni(o bydlęciu) 

šešeri, šëšerios (mčtai, 
žirklės) — szešcioro 

šėšeria šeši —szešč razy 
sześć 

seśeriametis, -tè — sześ- 
cioletni 

seśeriópas, -pa—szescio- 
raki 

šëšetas,-to(vaikü,galviju) 
— sześcioro 

šešėlis,-li02—ciefA,widmo 

šeši, ščšios — sześć 

šešiaimžis,-žė — sześcio- 
wiekowy 

šešiaaūgštis,-tė -szescio- 
piętrowy 

šešiakampis, -pė — sześ- | 
ciokątny 

šešiakampis, -pio 2 — 
szešciokąt 

šešiakojis, -jê — sześcio- 
nogi 

šešialūpis, -pė — szešcio- | 
listny 


rin omni | 


polowy 
šešialinkas,-ka—zložony 
sześciokrotnie 


šešiapėdės eilės —heksa- 

metr 

šėšiasdešimis = šėšios 

dėšimtys 

šešiasdešimtas — sześć- 

dziesiąty 

šešiasienis, -nė—szešcio- 

ścienny 

šešiese — w sześciu 

šešiólika — szesnaście 

šešiėliktas, -ta — sze- 
snasty 

šëšios dėšimtys =- sześć- 
dziesiąt 

šëškus, -kaus ir šëškas, 
ko 4 — tchórz 

šeškenà 3—futerko tchó- 


rze 
šeštadalis, -liol — szósta 
część 
geśtadienis,-niol—sobota 
šeštainis,-nio 2—sześcian 
seśtaklasis, -Sć1—szósto- 
klasista 
estas, -tà — szósty 


| Śeśtinćs, -nių 2 — święto 


Wniebowstąpienia 
|šeštokas — pieniądz da- 
wny = 6 groszy, 


|šėšuras 3 — świekier 


šėvelis — drzazga 
Išėgžmas2 — śmiecie, 
resztki bezwartościowe 
ščkas | — siano świeżo 
| skoszone, niewyschłe 
šėkauti — kosić siano 

| śćlas 2 — szaleństwo 

| selimas 2 — szalenie 
śćliótis,-liójuos,-liójaus— 


šešianytis,-të — sześcio- 
nitny 


wściekać $., rzucać Ś., 
demolować 
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#ëlti, šėlstū, šėlaŭ — szaleć 
šėmas, -ma ir šėmas — 
szary, popielaty 
šėmis, -mć1 — szary, po- 
pielaty (wół, krowa) 
šėmmargis, -gėl — szaro 
pstry 
góre 2; šëryba 1 — czas 
karmienia bydła 
šėrėjas, -ja 3,1; šėrikas, 
-kė 2—skotarz, karmi- 
ciel bydła Š 
šėrimas 2 — karmie- 
nie bydta; uderzenie 
(biczem, rózga); cios 
šėrimasis,-mos1 — linie- 
nie, blaknięcie, płowie- 
nie 
šėryba 1 — przekarm 
šėtonas 2 — szatan 
šėtra4 — żerdź 
ščvelis1; šėvulis 1; šėvu- 
17s3—drzazga, oskołek, 
utamek 
Sià — masz, oto masz 
šiaip; šiaipjau — tak; 
w taki sposób; wogóle, 
inaczej 
šiaip taip — jako tako 
šiandien(ą) — dzisiaj 
šiandič(ni)nis, -nė; šian- 
dienykštis, -tė — dzi- 
siejszy 
šianliūkon — w tą stronę 
šiapus — po tej stronie 
šiaudadūšis, -šė 2 — 
tchórz, bojaźliwiec ` 
šiaudagalys,šiáudagalio 3 
— słominka, słomka, 
źdźbło słomy 


| śiaudas; šiaudai 3; šiau- 
| dija2 — słoma 
| ślaudinć 2— siennik; sło- 
mianka 
śiaudinis, -nć —słomiany 
šiaudyklė —  czółenko 
tkackie 
šiaudynas 3,1; šiaudynė 2 
— stos słomy 
šiáuras = šiaurüs 
šiaurė! — północ (strona 
świata) 
šiauriaryčiai!--r. vūsaros 
rytai—północny wschód 
šiaurinis, -nė — północny 
šiaurys 4; šiaūrvėjis, -jol 
— wiatr północny 
šiaurüs, -ri — północny, 
chłodny 
šiaūrvakariai |—7. vása- 
ros vakarai — północny 
zachód š + 
śiauśinti (caus.od šiđušti) 
— ježyć; roztrzepywać 
šiaušti(s),-šiu(os),-šiau(s) 
—najeżać (się), nastro- 
szać (się); srożyć się 
šiąnakt — tej nocy È 
šičia;šičionai — oto tutaj 
šiek tiek — coś niecoś, 
trochę, niewiele || 
šiekšta 1 — poprzecznik, 
głowa u grabi, gdzie 
są osadzone zęby 
šiekšta 1 — pień, złama- 
ne drzewo bez gałęzi 
šiemčt ír šiīčmet— w tym 


roku 

šiënakartë 1—pawaz, drag 
do przyciskania na wo- 
zie snopów, siana 
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šienapiovys,šičnapiovio3 
— kosiarz (siana) 

šienapiūtė 1; šienaūtė2— 
košba 

šienapiūvė (šič -3) — ma- 


szyna do koszenia siana | 


šienapiūvis, -vio 1 (Żvai” 
gźdynas)—Orion (gwia” 
zdozbiór) 

šiënas 4 — siano 

šienauti — kosić, grabić, 
zbierać siano 


sienuolćs2—źdźbła siana | 


sienńotas,-ta—zatrzęsio- 
ny, pokryty sianem 

šičnvežimis, -mio |—wóz 
do wożenia siana 


śiepti, -più, -piai—szcze- | 


rzyć (zęby); szydzić 
šieptis, Siepiios, -piaūs — 
wyszczerzać Ś., rozdzia- 
wiać się 
šičti, šienū, šiniaü —wbi- 
jać, wpędzać drzazgę 
šikinė 2; šikna 4 — pośla- 
dek 


šikšna 4 — rzemień, pas 
z tęgo wyprawnej skóry 

šikšninis,-nė—rzemienny 

šikšniškas,-ka,-kai —taki 
ak rzemień 

šikšnius 2 — rymarz 

šikšnys 4; šikšnosparnis, 
-nio 1 — nietoperz 

šikti, -kū,-kiaū (-kaū) — 
MAE się 

šilabudė 1 — borowik, 
grzyb biały 

šilaga 3; šilagėlė I — sa- 
sanka 


śilagaidisl—zięba (ptak) 


šilainė 2 — wrzosowisko 
šilas 4 — bór, sosnowy 


las 
šilavykas 2; šilabaravy- 
kis 1 — borowik 
| śilażemis, -mio = šilainė 
|šilčiomatis, -mačio 1 — 
ciepłomierz,  kalory- 


metr 

šildykla 2 — cieplarnia 

| sildyti—grzać, ogrzewać, 
nagrzewać,przygrzewać 

šildytis — grzać $., na- 
grzewać $. 

|šildytuvas 1 — grzałka 

|šilėnti—migač, świecić $., 
błyskać 

šilima 3— ciepło, ciepłość 

šilimas 2—ocieplanie się 

śilimómatis, -mačio 1 — 
termometr 

śilinis, -nć — borowy 

| śilynas3, | — lasy sosnowe 

šilkagijos 2; šilkavyčiai. 
-čių | — włóczka; jed- 
wabne nici 

šilkamedis,-džio-drzewo 
morwowe—morus alba 

šilkūryšis, -šio 1 — szal 
(chustka) jedwabny 

šilkas 4 — jedwab 

šilkaspafnis, -nė — jed- 
wabnoskrzydły 

šilkaverpis; šilkverpys 3 
— jedwabnik 

šilkinis, -nė — jedwabny 

šilkiniūotas,-t4 — ubrany 
w jedwabie 

šilmuo,-mefis 3 — kaloria 
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Zilnóti,-nója — ocieplać š. 

šilėjas 1 — wrzos 

šilóvarnël; šilvarnėl — 
kraska —  coracias 
garrula 

siltadaržis, -żio 1; šilta- 
namis, -mio 1 —oranże- 
ria, cieplarnia 

šiltakraüjis,-jë — ciepło- 
krwisty 

šiltūlysės,-sių!—inspekty 

šiltas, -ta, -tai, -tyn — 
ciepły 

šiltėti — ciepleć 

šilti, Sjlu (šilstu), šilati — 
ciepleć, ogrzewać siç 

šiltinė(s)1 — gorączka, 
durzyca, dur, tyfus 

siltis,šilčio2—ciepto;ogiefi 

šiltis, šiliūos, šyliaus = 
stėngtis — starać sie; 
troszczyć SIĘ 

šiltnamis, -mio 1 — cie- 
plarnia 

šiltūmas 2 — ciepłość 

šiluma 3 — ciepło 

šimėlis,širmūkas2—siwek 

šimtagalvis, -vė 2 — stu- 
głowy 

simtakójć; simciakójćl— 

° stonoga, krocionóg 


šimtinë 2—stówka, setka 
šimtininkas 1 — setnik 
šimtinis, -në — setny 
šimimetinis, -nė — stu- 
letni, wiekowy 
šimtmetis,-mečio1 — stu- 
lecie, wiek 
Siokiadienis,-nio1— dzień 
powszedni 
šokiadičnis, -nė — co- 
dzienny 
šioks, šiokia— siaki taki, 
zwykły, taki sobie 
šiol, šiolei: lig šiol, lig 
šiolei — dotychczas 
šipinti — tępić, robić tę- 


pym 1 
šipšynas 3,1 — kępiaste 
miejsce 
šipti, šimpa, šipo —tępieć; 
dostawać oskomy 
šipulys, šipulio3 — drza- 
zga 
širdai 3 — kłótnia 
sirdapykis,-kiol—mdłość, 
nudzenie, ckliwość 
širdgėla 1 — ból serca 
śirdingas,-gA— (r. nuośir- 
dis — serdeczny) zło- 


śliwy Ė 
širdingūmas 2 (r. nuošir- 
dūmas — serdeczność) 


šimtamargis, -gė — ma- 
jący sto morgów ziemi 

šimtamčtis,-te2—stuletni, 
wiekowy 

šimtas 4 — sto, setka 

šimtažičdis, -dėl — sto- 
krotka 

šimteričpas, -pa — Sto- 
krotny 


| złoszczenie się 
|Sirdis, -dićs 3 — serce 
širdys, -džili 3—czerwień, 
| „Kier (w kartach), 
| sirdytis, -dijuos, -dijaus-— 
| złościć $., gniewać $. 
"širdperša; širdpleša 1 = 
| širdgėla 
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širmas; širmà — siwy|šiukštū — wara! broń 


(koń), szpakowaty 


Boże! 


širmis,-mė—siwak (koń) šiukštüs,-ti—zašmiecony, 


širmonėlis 2 — gronostaj 
širpsóti,šiFrpso,širpsójo— 
sterczeć, być najeżo- 


nieczysty; marny, nie- 

pożywny (o jadle, po- 

karmie) 
šiūlinti,-nu,-nau—dobrze 


nym š 
šiřsti, Sifsta, Sirdo —zło- |  dogladać, karmić 


ścić się 
širšė 1; širšinas 3; širšuo- 


|šluodu, šiedvi — te dwa, 
ci dwaj, te dwie 


las3—szerszeń (owad) šiuokart; šiuosyk — tym 


širtas: śirtail — legowi- 
sko zwierzęcia 

širvas = širmas 

širvėnti — powiewać 

šis, ši — ten, ta 

šišas — zapał, dur, entu- 

*'zjazm; natchnienie 

šišti = šašti 

šit, šitai — oto 

šitaip — oto tak, takim 
sposobem 

šitas, -ta — ten oto 

šitiek — tyle oto 

šitoks, śitokia—otóż ta- 
ki, taka 

šituodu; Sitiedvi—te dwa, 
ci dwaj, te dwie 

šiugždėti, šiūgžda,-dėjo— 
szelešcič 

šiūkšlės, -lių 2 — śmiecie 

šiukšlėtas, -ta — zaśmie- 
cony 

šiukšlidė 2 — šmietnik 

šiūkšlinti(s), -nu(os), 
-nau(s) — śmiecić, za- 
śmiecać (się) 


šiūkšlius, -162--smieciuch | 


šiukšlfnas3,1; šiukšlynė2 
— śmiecisko 


razem 

šiupėti, šiūpa, šiupėjo — 
łuskać się, kruszyć się, 
naježač $. 

šiupinys, šiūpinio 3 — 
mieszanka; bigos; gro- 
chówka tłusta; rozmai- 
tości 

šiūpti, šiumpa, šiūpo — 
najeżać się 

šiupulys 3 = šipulys 3 — 
drzazga 

šiurėnti — poruszać, po- 
wiewać 

šiurkštėti, -tù (-tėju),-t€- 
jau — stawać się szor- 
stkim 

šiurkštinti, -nu, -nau — 
czynić szorstkim 

 šiurkštybël;šiurkštumà3; 

| šiurkštimas 2 — szor- 

| Stkošé, surowość 

| šiurkštůs, -ti; šiurkštū, 

šiurkščiai, šiurkštyn — 

szorstki, chropowaty; 

hardy; surowy 

| siurma 4 — trąba 

| sińrpa 1 b. Sińrpis,-pól — 

rozczochraniec 


— 512 — 


šiurpas 2— dreszcz, ciarki | šykštėnis, -nė 2; šykštuo- 
Siurpsóti, -saū, -sėjau hi (k)lis, -lė 2 — skapiec, 
strzępić się; być, stać | sknera 


najeżonym,  nastrzę- 
pionym 
šiūrpti, šiūrpsta, Siirpo— 
stawač się naježonym, 
nastrzępionym 
šiurpulingas,-g2=šiurpūs 
šiurpulys, šiutpulio 3 — 
ciarki, dreszcz, zimno, 
mrowie ` 2 
šiurpūs,-pi — przeražają- 
cy, wstrząsający 
šiuršti,-ršiū,-ršiai—SZpe- 
rać; śpiesznie się wy- 
bierać L 
šiurūs, -rì — rogi š 
šiurventi = šiurénti 
šiuzëti = šlamėti 
šiügzmëlë 2 — garstka 
šiükai 2 — śmiecie 
šiūpčioti,-čioju;šiūpsčti- 
sypać po trosze 
šiūpterėti ir šiūptelėti — 
sypnąć d 
šiūrūs, -rì — ostry, zimny, 
przenikliwy 
šiūšti, šilišta, šiūšo; man 
klinas šilišta — ciarki 
mie przechodza 
śiymetis,-tć—tegoroczny 
šižinti — rozdrażniać, po- 
duszczać do gniewu 
šižti, šįštū, šiZaü — roz- 


drażniać $. gniewać $. 


| syksteti(S),-tćju(os) ir šy- 
| * kščiūos, -tėjau(s)—ską- 
| pieč, skąpić 

| sykśtybel; šykštūmas2— 
| skąpstwo, sknerstwo 

| šykštüs, -ti, -ščiai, -Styn— 
| _ skąpy 


chliwy 
šyplėlė 2 — głupowaty, 
wciąż uśmiechnięty 
człowiek 
| šypsenà 3; šypsesys 3; šy- 
psnys 4; šypsnis 2 — 
| uśmiech Š 
| šypsójimas(is), -mo(si) — 
uśmiech(anie się) 
|šypsėti, -saü, -sójau — 
uśmiechać się 
|šypterėti ir šyptelėti — 
uśmiechnąć $., 
| šyvas, -va—7. SIrmas 
| sywis, -vio— r. šlrmis 
|śikart — tym razem 
| šimet — w tym roku 
| širyt — dziś rano 
"šįsyk = šįkart 
śjvakar—dziś wieczorenr 
škūlas.- là — bezrogi 
šlainūs, -ni, šlainu — po- 
| chyły, spadzisty + 
|šlaistytis — wałęsać się; 
| Jasič się 


šydas 2 — muślin, welon, šlaitas — dolina, pochy- 


wual 


łość; wałęsa 


šykštáuti, -táuju, -tavai— šlūjos, -jų 2 — sanie 


skąpić 


| ślajus 2 — budynek, chata: 


| šyp3; šypsa b. — śmie- 
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ślaimas 4 — podwórko 
ślakas4 — spora kropla; 
piętno, plamka, pieg 
ślaketi, šlūka, šlakėjo — 
kapać; ciec ciurkiem 
ślakinti, -kina — kropić, 
padać (o deszczu) 
ślaknóti, -nója — pokra- 
pywać, pokrapiać 
šlakstyklė 3; šlakstytu- 
vas 1 — kropidło 
ślakstyti, šlūksto, šlūkstė 
— kropič 
šlakūotas, -tà — piego- 
waty; cętkowany 
šlamas 4 — šlamštas 
šlamatūoti — szurać ($.) 
šlamėįimas1; šlamesys 3 
— szelest 
ślameti, slima, -mėjo ir 
ślaminti caus.— szeleś- 
cić 
ślamśtas 2 — śmiecie, 
odpadki 
šlamšti,šlamščiū,-ščiaū— 
szumieć; gryźć pokarm 
szczękami; jeść (trawę, 
siano) pełną gębą 
ślamti, šląma, šlámo — 
zaczynać szeleścić 
ślapałas 3 — mocz, ciecz 
šlapdyti, -daū, -džiati — 
moczyć 
ślapdrabal; ślapdriba1— 
pluchota, deszcz ze śnie- 


giem 
šlapias, -pia, šlapia; šla- 
piai, šlapyn — mokry 
ślapimas 2 — moknięcie; 
mocz, ciecz 
šlapinti(s) — moczyć ($.), 
zamaczać (Ś.) 


šlapymetis, -mečio 1 — 
pora mokra, dždžysta 
ślapti, šlampū, ślapańi — 
moknąč 
šlapuma 3 — mokradło; 
miejsce i pora najbar- 
dziej mokre 
ślapiimas 2 — mokrość, 
wilgoć; mocz, uryna 
ślapumynai 3,1 — uryna 
šlaunikaulis, -liol—kość 
udowa 
šlaunis, -ničs 4 — udo, 
biodro 
ślavejas,-ja 3,1; šlavikas, 
-kė 2 — zamiatacz 
ślavimas2; šlavinėjimas1 
— zamiatanie, podmia- 
tanie 
ślavineti,-nćju-zamiatać, 
zmiatać po trosze 
ślavinys, šlavinio 3 — 
zamiatanie 
ślebe2—bluzka, sukienka 
šledėlės, -lių 2 = važis — 
sanie t 
|śleikśti, šleikšta, šleik- 
što — mdlič, nudzič 
šleikštulys, šleikštulio3— 
| nudzenie, ckliwość 
|śleikśtuma 3; šleikštū- 
| mas2—ckliwość;wstrę- 
| tność s 
|šleikštūs, -ti, -tü; -ščiai, 
-štyn—ckliwy; wstrętny 
| śleikti, šleikia, šleikė — 
| ostrzyč, szlifować 
| šleiktuvć,-vćs, šleiktuvę3 
| — osełka 
|śleivas, -và — koślawy, 
|  krzywonogi 


Lenkiškas Šlapelio žodynėlis 
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šleivys,-vë 4 —koślawiec 
śleivóti,-vóju—koślawićś. 
ślekterćti—mieć niektóre 
maniery szlacheckie, 
pańskie | jų 
šlemšti, -ščiu, -ŚCiai — 
śmiecić; chrupać(trawę) 
ślepe 2; šlepete 2 = Śliure 
šlepsėti, -siu, -sčjau — 
człapać a 
šlëkti, šlekia, šlėkė; SIE- 
kšterėti — kropič; kro- 
pnąć, bryznąč || 
šliauža1;šliaužėjas-j23,1; 
šliaužikas,-kė 2 — peł- 
zacz; płaz; narciarz 
šliaužinčti, -nćju; ślińu- 
žioti, -žioju; śliaużyti, 
-žaū, -żiali—pełzać; jeź- 
dzić na nartach 
šliaūžti,-žiū,-žiaū =Śliu0- 
žti — pełznąć 
ślidintis—łasić $.;podłazić 
šliejimas 2 — opieranie, 
przystawianie 
šličti, šliejū, šliejau ir 
šlejū, šlėjau — opierač, 
oprzeć (przy czymś) 
šličtis, šliejūos,šliejaus ir 
ślejńos, šlėjaus — opie- 
rač $.; podsuwačš.,przy- 
stawiač się; przystawač 
šlikas ir šlikė 2—mycka, 
jarmułka 
ślióti, ślióju, Śliójau — 
chłostać, chłosnąć 
ślistis,-tiesl—pozór, pre- 


tekst 

ślitineti -nćju; ślitinińoti, 
-nińoju, -niavaū — sła- 
niać się, zataczać się 


ślitinys 3 — zataczanie s. 
šlitis, -tiës 4 — mendel 
śliuksćti, -siü, -sćjau — 
chlustać, wylewać 
šliūkšterėti zr šliūkšte- 
rėti—chlusnąč; w(y)lač 
šliuožė 4 = šliūzė i 
śliuożimas 2 — pełznięcie 
šliuðžti,-žiù,-žiaū=šliaū- 
žti—pelznąč,wspinač š.; 
įechač na nartach 
šliūrė 2—pantofel, papuć 
šliurpti, šliurpiū, šliur- 
piaū — Chiipač 
šliūžas ir šliūžas 4—8li- 
mak, ptaz 
śliużinćti,-nćju—ślizgać $. 
jeździć na nartach 
śliużys 4 — śliż (ryba) 
šliūžė 4 — ślad, szlak 
(w zbożu, trawie) 
šlivis,-vio 2—krzywonogi 
ślivńoti,-vioju—kulawieć 
šlykšt(en)ybė 1 — pasku- 
dztwo,  obrzydliwość, 
wstrętność 4 
šlykštėti,šlykšti,šiykštėjo 
—stawać się wstretnym 
šlykštėtis, -šZiúos, -štë- 
jaus — brzydzić Ś., mieć 
wstręt 
ślykśiuma 3=šleikštuma 
šlykštūs, -ti = šleikštūs 
šlynas | — biała glina, 
kaolin 
šlyti, Sljja (šlyna), šlijo= 
šličtis $ 
šlovë 4 — r. garbë 
šlübas,-bà;šlübis,-bë 2— 
chromy, kulawy; kula- 
wiec 
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šlubavimas!--chromienie 
šlubčiėti, -Cióju — chro- 
mieć, utykać trochę 
śldbti, šlumbū, šlubaü — 
zaczynać chromieć 
šlubūoti,-biioju,-bavaūi — 
chromieć, kuleć 
šlūina I b, — wałęsa 
šlúnta I — biodro, udo 
šluonuma 3; šluonūmas 2 
-pochyłość,spadzistość 
śluoniis, -ni — pochyły, 
spadzisty 
śluostikas 2; śluostiklis, 
-lio 2—ścierka, ręcznik; 
serwetka 
šluostinėti(s),-nėju(os)— 
wycierać (się) 
ślńostyti(s), śliostau(s), 


-stiau(s)—wycierać ($.), | 


podcierać ($.), ścierać, 
obcierać (Ś., sobie) 
ślńotal — miotła 
šlūoti(s), ślioju(os), šla- 
viaū(s) — zamiatač (so- 
bie) 
ślńotkotis,-koćio1—mio- 
tlisko, trzonek miotły 
śluotrażys, śliotrażio 3— 
stara, zużyta miotła 
šlūotvirbis, -bio |—rózga 
z miotły 
šmaikštis,-ščio2—tyczka; 
szpicrózga; pręt, patyk 
šmaikštūoti(s „-tūoju(os); 
šmaukštūoti(s), -tio- 
ju(os) — wymachiwać 
czymś giętkim 
šmaikštūs, -ti — smagły, 
giętki 
šmakšterėti — wbić (się), 
wetknąč (się) 


šmaukšterėti — chłosnąć 
šmeižėjas, -jà 3,1; śmeiżi- 
kas,-ke 2 — oszczerca 
śmeiżimas2—oczernianie 
šmeižtas 4 — potwarz, 
oszczerstwo 
šmeižti, -Zia, -žė — oczer- 
niać, spotwarzać 
šmešėlūoti, -Iúoju,-lavaü 
—wywijać,wymachiwać 
(tuż przed kimś); snuć $. 
šmëkla 1; šmëkšla 1 — 
straszydło,zmora, upiór 
šmëkšóti, šmekšo, šmė- 
kšójo —widnieć z dala, 
zarysowywaćś,(0 czymś 
strasznym) 
šmė(k)šterėti — mignąć, 
przemknąć się, przesu- 
nąć się 
śmikis,-kio 2 — chłystek, 
młokos 
śmikśćti, šmikši, -šėjo — 
śmigać (o ptakach); wy- 
wijać biczem 
šmirkšlė4; šmirkštynė2— 
szpryca, sikawka 
šmirkšterėti — prysnąč, 
bryznąč 
šmifkšti, śmirkściu, śmir- 
kščiaū = švifkšti 
šmirkštynė 2 — sikawka 
šmižinėti,-nėju — pełzać, 
łazić 
śmyksóti, šmykso, -sójo 
ir śmygsóti — sterczeć 
šmukštūs,-ti--przenikliwy 
šmūkšterėti —wsliznąč $., 
wemknąč się 
šnabždėjimas!; šnabžde- 
sys 3—szept(anie); sze- 
lest, szeleszczenie 
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šnabždėti, šnūbžda, -dć- | śnerkśti, šnerkščia, śnef- 


jo — szeptać; szeleścić 
śnabźdóm(is) — szeptem 
śnaira, šnairom(is) — 
z ukosa 
šnairas, -ra; Śnairai — 
zezowaty 
śnairavimas! — pogląda- 
nie z ukosa, krzywo 
šnairūmas2—zezowatošč 
śnairńoti,-rioju,-ravai— 
patrzećkrzywo,z ukosa 
šnairūs, -ri; šnairiai — 
kosy; niechętny 
šnarkšti, šnarkščiū, šnar- 
kščiaū; śnaFpśti, -pščiū, 


šnėrplės -lių; 


kštė — brudzić, śmiecić; 
smarkać, spluwać 
šnėrvės, 
-vių1 — nozdrza * 


śniaugra4 b.—r.sniaukra 


4b. — gęgała 


śniaugróti-7.sniaukróti, 


-róju — mówić przez 
nos, gęg 


ać 
šniaūkšti, šniaūkščia, 


šniaūkštė ir šniaūkti, 
šniaūkia, šniaūkė — 
zażywać tabaki;wciągač 
głośno nosem, ryjem 


šnibždėjimas 1; śnibźde- 


sys 3—szeptanie; szept 


-pśCliai—chrapać,sapać | šnibždėti, šnibždū, -dėjau 


šneipšlys 4 — szperacz 


— szeptać 


šneka 4; śnekesys 3 — | śnibźdóm(is) — szeptem 


rozmowa, gawędzenie 

śnekalas3—gadanina, ga- 
węda 

śnekćjimasl — mówienie, 
gadanie 

šnekėti, -kü, -kćjau — | 
rozmawiać, gadać | 

šnekėtis, -kúos,-këjaus— | 
rozmawiać między so- 
bą, gawędzić 

śnekinti — wszczynać | 
rozmowę | 

šnekta 4 — mowa; gwara | 

śnekucińoti(s)—gawędzić 
(między sobą) 

šnekūs,-ki — wymowny, 
gadatliwy 


šnekūtis,-kūčio 2—szcze- | 


biot; gaduła; szpak 


šnerčti, śnóra, -rėjo — | 


šniokšlės4 — nozdrza 
śniókśterćti, -ri, -rėjo — 
chlusnąć, lunąć (o de- 
szczu) 
šniokšti, šničkščia, Śnió- 
kštė; šniokštūoti; šnio- 
kti, śniókia, śniókć — 
szumieč; huczeć; sapać; 
lać mocno (o deszczu) 
śnióryti; -riju — smagać 
śniorńoti, -ri0ja— sapač 
šnipas 4; šnipė 2—szpieg, 
szpiegówka + inž 
šnipas 4 — ryj świński; 


|, pysk 4 
šnipáuti; šnipūoti — zaj- 


mować się szpiego- 

stwem; ryć (ryjem) 
šnipāvimas 1; Anipinćji- 

mas | — szpiegowanie, 


chrzęścić, szeleścić 


śledzenie; węszenie 
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šnipinėti, -nėja — szpie- 
gować, śledzić; węszyć; 


łażąc szukać czegoś 


šnipinys3—obiekt szpie- 


gowania 


| šokinėti, -nëju — skakać, 
|, podskakiwać 
|šokis,-kio 2; śokinys 3— 
| skok; podskok; taniec 
śokykla 2 — skocznia 


šnipyba I — szpiegostwo śoklys, -lė 3 — sko 
šnipynas 3 — gniazdo śóksnis, -nio 1 — aja 


szpiegowskie 


šnipštas 4—pusty orzech; 


fiasko 

šnipšterėti ir šnipštelėti 
— szepnąć 

śniFpśles, -lij 4—nozdrza 

šnifpšti, šnirpščiū,-ščiai 
sapać, chrapać 

šniukštėti, -tli, -tėjau — 
wciągać nosem 

šniukštinčti,-nčiu—tazic, 
szukać, węszyć; wąchać 

šaiūrkščioti šniūrkščiojų, 
šniurkšti, šniurkščiū, 
-Ciali — smarkać, wcią- 
gać nosem 

šnypšterėti;šnypštelėti — 
smarknąćjsyknąćjszep- 
na _ 

śnypśtćlć 3 — żmija 

śnypśti, šnypščiū, šny- 
pščiaū--syczeč;smarkač 

šnypštis, šnypščiūos, šny- 
pščiaūs — smarkač się 

šokčioti,-čioju — podska- 
kiwać 

sók(d)inti — kazać ska- 
kać, zmuszać tańczyć 

šokėjas, -jà 3,1; šokikas, 
-kė 2 — tancerz, -rka; 
skoczek 

šokimas 2; šokinčjimas1 
— tańczenie; taniec; 


skakanie, skoczenie 


pop” ir šėktelėti — 

skoknąć, podskoczyć 

šókti, EA o Arean A. a 
kać; Skoknąć, skoczyć, 
podskoczyć, wskoczyć, 
wyskoczyć, odskoczyć, 
zeskoczyć, doskoczyć; 
tańczyć, harcować; rzu- 
cić $., porwać $, (do 
pracy); zacząć 


| soktynćs, -niy 2 — skoki 


(sport) 
śokdoti,-kioju—pods ka- 
kiwać, skakać 
šokūs, -ki — skaczący, 


rzeźwy 
šolūoti, -lioja, -livo — 
podmarzać 
šónas 1 — bok; brzeg; 
sónd)ka lis, -liol 
ulis, -li01 —żebro 
śóninć I — boczek; bo- 
kówka 8.0 
šoninis, -nė — boczny 
śónkelis, -lio 1; šėntakis, 
-kio1—dróżka, ścieżka 
boczna 
šorà4 = paskuba — po- 
_śpiech 
śóris 2: SOriais — czasami 
šovà 4 — zasuwa; dziupla 
šovėjas, -ja 3,1; šovikas, 
-kė 2 — strzelec 
šovimas 2 — strzelenie, 
wystrzał 
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šovininė 2 — ładownica 
šovinys 3—nabój; pocisk 
špižius 2—7. krńopis, ke- 
tus 
špyga2—r.graužena,grdu- 
żeną 3 — figa 
šposas 2 — r. juokas, pý- 
kštas — żart, figiel 
špūkė 2 — szczerba 
špulia, -liós 4 — szpula 
špuntolis, -lio 2 — sztem- 
pal, pal 
špūokas 3 ir špokas 4— r. 
varnėnas3 — szpak 
śratas 4: śratai — śrut 
śtai — oto 
šūkė2—odtamek, czerep 
(z rozbitego naczynia) 
šukëtas,-tà — wyszczer- 
biony 
šūkos, šuki 4 — grzebień 
šukūoti — czesać, zacze- 
sywać,rozczesywać,wy- 
czesywać; oszukiwać 
šukúotis — czesać się 
śdlas 4 — słup; klepka 
šülë 2 — beczka 
šulinys,šülinio3;ršuln$s, 
šúlnio 3 — studnia 
šulniakasys,šúlniakasio 3 
— studniarz 
šúnadvokatis, -kačio 1 — 
pokatny adwokat 


šúnakis,-kiol;šunakys3— 
bezwstydny 


šúndaktaris,-riol — zna- 
chor; udajacy lekarza 
šunenà 3 — psia skóra 
šunëti,-nëja—psieé, scho- 
dzić na psy 
šúngalvis,-vio1,2 — łotr, 
niegodziwiec, kanalia— 
KVVOKEPAAOG 
šúngrybis, -biol; šünia- 
budć 1—psi, niejadalny 
grzyb - 
šuniagaudys, šūniagau- 
džio 3 — hycel | 
šunialupys,šūnialupio3— 
oprawca psów, rakarz 
šunidė 2 — psiarnia 
šunienà 2 — psie mięso 
šuninis;šūniškas,-ka,-kai 
— psi, psia; po psiemu 
šuniūoti(s),-niuoja(s)—1a- 
jać ($.),wymyšlač od psa 
šunybėl; sunyste2—świń- 


stwo 
šūnkelis,-lio1 — zła, ze- 
psuta droga, dróżka 
šūnmazgis, -zgio 1 — nie- 
prawidłowo zawiązany 
węzeł 
śfinobelć 1—dzika jabłoń 
šūnpalaikis, -kiol — lichy 


pies 
šunsnūkis, -kio 2 — psia 
morda, psi pysk 
šūntakis,-kiol — boczna, 
zła (psia) ścieżka 
śunuodegauti,-gduju,-ga- 
vali — podlizywać się 


šunauja3;šunija2—zgraja 
psów, tałałajstwo 

šūnbajoris, -riol — lichy 
szlachcina 

śunbufnis, -nė 2 — gbur 


šúnvotë1 — wrzodzianka 

šuo. Sufis 4 — pies 

šuolis,-lio 2 — sus, skok; 
cwał; šuoliais ir šuolio 
— galopem, cwałem 
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šupulys 3 = šipulys 3 
gurmulińoti,-liioja— wo- 
dzić się (z sobą) 
šurmulys (Suf -3) — wo- 
dzenie się, zgiełk 
šurpulys 3 = śiurpulys 
šūsti, šuntū, šutaü — pa- 
rzyć $., przeć; blaknąć; 
cisnąć, rzucić; zastraj- 
kować 
śustiniai 2 — tłokno 
šūtas 2—parnošč, sparek 
šūtinimas! — gotowanie, 
duszenie, parzenie 
šutinys 3 — strawa (goto- 
wana dla bydła) 
šūtinti,-nu, -nau—parzyč, 
oparzać, zaparzač; go- 
tować (mleko, ziemnia- 
ki); palić, piec (o słoń- 
cu); chłostać 
šūtvė 2 — strajk 
šuva, šünio 3 — pies 
šúdas | — kał, gówno 
šiidvabalis,-lio1 ir šūdva- 
balis,-lio 1—žuk gnojny 
śiikaloti, -loju; šūkauti, 
-kauju,-kavau — krzy- 
czeć, podnosić wrzawę, 
pokrzykiwać, wykrzy- 
kiwać; przywoływać 
śiikavimas I — pokrzyki- 
wanie, krzyk, wrzask 
šúkinti — wywoływać 
šükis, -kio 2 ir śiiksnis, 
-niol-hasło; zew; skok 
šūksėti,šūksiu,šūksčjau= 
"šūkaloti 
śuksmas 2 — krzyk 
šūkterėti — krzyknąć; 


przywołać 


šūsnis, -nies l; šūsnė 1; 
šū(s)tis,-(s)ties:—kupa, 
stos 

šūvis,-vio 2 — (wy)strzał 

švagždėti, švūgžda,-gždė- 
jo — szeleścić; szeptać 

švaidrūs,-ri — błyszczący 
śvaipytis = šaipytis 
švaisa 4 = šviesa 
švaistas 4 b.— rozrzutnik 
švaistymas1 — rozrzuca- 
nie, trwonienie 
švaistyti, -stali, -sćiali — 
rozrzucać,trwonić; glan- 
sować 
švaistytis—szwendač się; 
trwonić pieniądze; czy- 
ścić sobie; świecić Ś. 

švankėti,-kėju—stawač š, 
przyzwoitym 

švankūmas 2 — przyzwo- 
itość 

švankus, -ki—przyzwoity 

śvaplys 4 = Svebćlda 

śvara 4 — czystość 
śvarćti,-rćju — stawać się 
czystym 

švargždūs, -di—szumiący 

śvarinimas—czyszczenie 

śvarinti(s) — czyścić (się, 
sobie) 

švarybė 1 =śvarumas 

švarkas 2 — marynarka, 
żakiet 

śvarpla; švarplė 4 — 
szczerba 

švarümas 2 — czystość, 
schludność 

śvaruólis -12—czyścioch 

švarūs, -ri; švarti, švariai, 
-ryn — czysty, schludny 
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śvebóldalb.—szepleniuch 
švebeld(ži)ūoti, -d(Zi)ūo- 
ju,-d(ži)avaū--szeplenič 
šveidras, -ra ir šveidrūs, 
„ri = šveitrūs 
šveisti, šveičiū, -čœaŭ — 
czyścić; glansować; 0- 
świecać; obdzierać (ko- 
goś); chłostać; zjadać 
šveistis, šveičiūos, -čiaūs 
— czyšcič się, sobie 
šveistūvas 2 — czyšcidto 
šveitalas 3 — pasta (do 
czyszczenia obuwia) 
šveitimas 2 —czyszczenie 
šveitrūmas 2 — glans, po- 
lysk, blask 
šveitrūs,-ri — błyszczący, 
połyskujący 
śvelneti,-nćju—łagodnieć, 
stawać się delikatnym 
švelniasielis, -lë 1 — ro- 


šventadičnis,-nė; šventa- 
dieniśkas,-ka — świą- 
teczny, odświętny 
švent(a)raštis, -raščio 1— 
pismo święte 
šveñtas, -tà — święty 
švent(a)vagis, -gio 1 — 
świętokradca r 
švent(a)vietė 1 — miejsce 
święte 
šventenybė! — świętość, 
świątobliwość 
šveñtë 2; šveñta —święto 
šventikas 2 — pop 
šventimas 2 — święcenie; 
wyświęcanie; pokropie- 
nie; nabożeństwo 
śvćntinti=śv6sti 
śventybć | — świętość, 
rzecz święta š 
šventyklà 2 — świątynia 
śvefitnamis, -mio 1 — bó- 


mantyk słodkoduszny 
śvelninti, -nu — łagodzić, 
robić delikatnym 
švelnuma 3; śvelniimas 2 
— delikatność, subtel- 
ność, łagodność 
śvelnds,-ni — delikatny, 
subtelny, łagodny ` 
švelpsėti, švėlpsiu, -sėjau; 
šveipti, švelpiū, švel- 
piaū; švėlpterėti —sze- 
plenič (nieco) y 
švenčiáusias, -sia — naj- 
świętszy 
švėndras 1 — trzcina 


żnica, kościół, cerkiew 
šventovė 1 — świątynia 
šventuma 3;šventūmas2 
świętość 
šventuolis, -lë 2 — bigot, 
świętoszek 
śventvagiśkas,-ka—-świę- 
tokradzki 1 
šventvagystė2 — święto- 
kradztwo PPN 
švėplas, -là — szepietliwy 
šveplëénti,-nü;švepl(i)úo 
ti; švepsěti,-siù,-sčjau— 
szeplenić i 
śveplys,-164—szepleniuch 


švendrynas 3,1 — miejsce | šveplūmas 2 — szepietli- 


porosłe trzciną 


wość 


Zventadienis,-nio1— świe- | śvóna 1 b. — żartowniś, 


to, dzień świąteczny 


gaduła 
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švęsti, švenčiū, -čiaŭ — 
świątkować, obchodzić 
(imieniny, urodziny); 
święcić, poświęcać, u- 
święcać; wyświęcać 

šviečiamasis, -móji — 
świetlny (gaz) 

šviesa 4 — światło 

świes(en)fbć1—światłość 

šviesėti, -sėja — świetleć, 
przejaśniać się 

śviesiaódis, -dć2 — ja- 
snoskóry 

šviesiaplaūkis, -kė 2 — 
jasnowłosy 

šviesiaveidis, -dė 2 — ja- 
snolicy 

śvićsti, šviečiū, -čiaū — 
świecić, przyświecać, 
przeświecać, ošwiecač; 
i oświatę, kształ- 
ci 

Śviestis—świecić ś„oświe- 
cać $., kształcić $. 

šviestūkas 2; šviestūvas2; 
šviestuvėlis, -lio 2 — 
latarka (elektryczna) 

šviesulys, švičsulio 3 — 
światełko 

šviesuma3;šviesūmas2— 
światło; światłość, jas- 
ność 

śviesuólis, -Ić 2 — inteli- 
gent, człowiek wy- 
kształcony, światły 

šviesūomenė 1 — inteli- | 
gencja 

Śviesds,-si—światły, jasny; 
inteligentny, wykształ- 


cony 
švičtalas 3; švičtis, švië- 


švietėjas, -ja 3,1 — krze- 
wiciel oświaty 
švietimas 2 — świecenie, 
oświecanie, oświata 
šviežias, -žia — świeży 
švikštas4 — rodzaj zaba- 
wy dziecinnej; rząd (švi- 
kśtu—rzędem,sznurem) 
švilėnti, -lćna, -Ično — 
powiewać, poruszać (Ś.) 
švilpa I b. = švilpėjas 
śvilpal — gwizdek, świs- 
tawka 
śvilpauti — pogwizdywać 
švilpčioti,-čioju;švilpsėti, 
švilpsiu,-sėjau—rzucač, 
ciskać; pogwizdywać 
śvilpesys, švilpesio 3 — 
gwizd 
śvilpćjas,-ja 3,1; švilpi- 
kas, -kė 2 — ten kto 
gwiżdże 
švilpimas 2 — gwizdanie, 
| gwizd 
švilpinti— wygwizdywać; 
gwizdem przywoływać 
švilpis,-pio 2; švilpsmas4 
— gwizd, świst 
švilpynė,-nės 2 —gwizdek 
śvilpterćti /ršvilptelėti 
gwizdnąć; rzucić, cisnąć 
švilpti, švilpiū, -piaa — 
gwizdać, świstać 
švilptis — porozumiewać 
się gwiždžąc 
švilp(t)ūkas 2 — gwizdek 
švinas 4 — ołów; cyna 
śvindra 1 — korek 


čio 2 — atut, kozera 


švininis,-nė — ołowiany 
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švinkti, švinksta, švinko 
— cuchnąć, zaczynać 
śmierdzieć 

švinūoti — pobielač cyna 

švirkšlė 4; švirkštas | — 
szpryca 

švirkšterėti; švirkštelėti 
— trysnąč; wstrzyknąč 

švirkšti, švirkščiū, švir- 
kščiaŭ— sikać, tryskač: 
zastrzykiwać 

švirkštis,-ščiūos,-ščiaūs— 
zastrzykiwać sobie; pry- 
skać się 

švisterėti — (za)błysnąć 

švisti, šviūta, Śvito — 
dnieć, świtać, rozjaś- 
niać się 

švitas 4 — fosfor 

švitčti, švita, -tėjo — świ- 
tač, rozjaśniać się 

švitimas 2 — świtanie 

śvitinti— naświetlać świe- 
cić 


śvitras 4 — szmergiel 
švitrūs, -rì — lśniący, 
błyszczący 
švitulys, švitulio 3— świa- 
tełko 
švitvaris, -rio 1 — mosiądz 
švysterėti — zašwiecič, 
poświecić trochę 
švytėti, švyti, -t6j0—świe- 
cič (się) 
švyt(r)jūoti — wymachi- 
wać czymś świecącym 
švytuoklė 2 — wahadło 
švyturiniūkas, -kė 2 — 
latarnik 
švyturiūoti,-riūoja,-riūvo 
—świecić się, palić się, 
pobłyskiwać z dala 
švyturys, švyturio 3 — 
pochodnia, latarnia 
švokšlės,-liį 4—porzeczki 
švokšti, švokščiū, švo- 
kščiaū — syczeć; Szu= 
mieč; bždzič 


T 


tabakas 2; taboka 2—ty- 
toń; tabaka 

tabalūoti, -Iioju,-lavai— 
chwiać ($.), kołysać (Ś.); 
niezgrabnie skakać 

tabókius, -kć 2 — taba- 
czarz, tabacznik 

taciańi — jednak, wsze- 
lako 

tad — więc, toteż 

tada — wtedy 

tai; tai gana!—to; to do- 
piero! 


taigi (taigi) — otóż, tak, 
więc 

taigóti, -góju— dogadzać, 
strzec, pielęgnować 

taika 4 — zgoda, ugoda, 

okój 

taikiklis, -lio 2 — muszka 
(na lufie strzelby) 

taikingas,-gA—ugodowy, 
spokoiny 

taikingūmas 2 — ugodo- 
wošč, spokojność 

taikinys, taikinio 3 — cel 
(przy strzelaniu) 
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taikyti,-kau, -kiau ir tái- 
kinti—celować; godzić; 
dogadzač;stosowač,za- 
stoso(wy)wać 

taikytis, -kaus, -kiaus — 
godzić się; przystoso- 
wywąać $.; trafiać $. 

taikytojas,-jal—celowni- 
czy; jednacz, rozjemca 

taikmć 4 — cel 

taik(s)lümas 2 — celność, 
trafność 

taik(s)lds,-li—celny, tra- 


ny 

taikūmas 2—ugodowość; 
spokojność 

taikds, -ki; taikiai — zgo- 
dny, ugodowy, poko- 
jowy; spokojny 

taip — tak 

taipjaü; taip pat — tak 
samo, także, również 

taisyklė 3—prawidło, za- 
sada; przepis 

taisyklingas, -ga — pra- 
widłowy 

taisyklingūmas 2 — pra- 
widłowość 

taisyti(s),-saü(s),-siaü(s) 
—poprawiač ($.); repa- 
rować,sprawiać,remon- 
tować (sobie); oprawiać 
(książki, obrazy); ubie- 
rać ($.); rozbierać ($.); 
urządzać ($.); upiększać 
($.); przygotowywać (S.), 
słać (sobie) pościel 

taja pat — też 

tūkas4 — ścieżka, dróżka 

takišys, takisio 3 = pér- 
kolas — jaz 


taksa 2 — taksa 
taksėti, taksi, taksėjo — 
kołatać (o sercu); cy- 
kać (o zegarze) 
takšėti, tak3i, takšėjo — 
padać po kropli 
takśnóti, -nóju — klepać 
takśóti, takšo, takšojo— 
stać o rozlazłym czło- 
wieku,owodzie rozlanej 
takūmas 2 — płynność 
takūs, -ki — płynący 
talażyti,-żiju — bzdurzyč 
taleńtas 2 — talent 
talentingas,-ga — zdolny 
talka 4 — uoka, bezinte- 
resowna pomoc w ro- 
bocie; spółka 
talkineti,-nćja—dopoma- 
gać w pracy, wspólni- 
czyć 
talkinifikas,-kė 2-—wspól- 
nik; pomocnik 
talkininkóuti,-kauju,-ka- 
vaü— wspólniczyć; po- 
magać 
talkšóti,talkšo,talkšójo 
stać, rozpościerać sie 
(o wodzie, kałuży) 
talpa 4 — pojemność, ob- 
jętość | 
talpinys,talpinio 3—wnę- 
trze; zawartość 
talpinti—umieszczać; po- 
mieszczać 
talpšnūs,-šni;talpūs,-pi— 
pojemny, pakowny 
talpūmas 2 = talpa 
talumbyti,-biju—chłeptać 
talžyti,-žau, -żiau — bić, 
grzmocić 
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tampymas 1 — (roz)cią- 
ganie; konwulsje 
tampyti,-paū, -piali— cią- 
gać, ciągnąć, rozciągać, 
podciągać, wyciągać 
tampytis — rozciągać się, 
wyciągać Ś.; silić $., wy- 
silać $.; włóczyć $. 
tampra4; tamprć 4—sprę- 
żystość; sprężyna 
tampreti,-róju— stawać $. 
sprężystym 
tamprybėl; tampru ma 3; 
tamprūmas 2 — elas- 
tyczność; sprężystość 
tamprūs, -ri — sprężysty; 
elastyczny 


tamsa4—ciemnia,(zymrok, | 


ciemność 

tamsėti, -s čja — ciemnieć 

tamsiaodis,-dė 2 — cie- 
mnoskėry 

tamsiaplaūkis, -kė 2 — 
ciemnowłosy 

tamsiaveidis, -dė 2—cie- 
mnotwarzy 

tamsinti — ciemnić, za- 
ciemniać 

tamsióji—ciemnica,ciupa 

tamsis,-sio2; tamsýbėl— 
mrok, ciemność, cie- 
mnota 

tamstal—waszmość, pan, 
pani 

tamsū — ciemno 

tamsuma4; tamsūmas2— 
ciemność, ciemnota; 
nieuctwo 

tamsuólis, -lë 2 —ciemny, 
nieuczony człowiek 

tamsfńoti—widnieć z dala 
(o czymś ciemnym) 


| timsus,-si irtamsiis,-si— 


| ciemny; nieuczony 

| tanketi. -kėja — gęścieć, 

| zgęszczać $. 

| tankiakalbis,-bė2—pręd- 
komówny 

tankialapis, -pė 2— gęsto- 

| liści 

|tankinis (sietas) — gęste 

| (sito) 

tankinti — zgęszczać 

tafikis,-kio 2; tankybë1 — 
gęstość 

tankyne 2; tankmć 4 — 
gęstwina 

tankyti = tvankyti 

tankmena 3; tankuma 3; 
tankümas 2 — gąszcz, 
gęstość 

tankumynas3, l;tankumy- 
në 2 — gęstwina (leśna) 

tankus,-ki;tankiai—gęsty 

tanūs,-ni — łatwo šcina- 
jący się, krzepnący 

tapatybël — tożsamość 

tapinys, tapinio 3—malo- 
widło 

tap$bal — malarstwo 

tapyti, -paŭ, -piai—malo- 
wać (obrazy); mazać 

tapytojas,-jal — artysta 
malarz 

tapnóti, -nóju — pieścić 

tapśnóti, -nóju — klepać 
(ręką) 

tūpti, tampa, tipo — sta- 
(wa)ć się, zostać 

taranda 1 b, — papla 

tarafikis, -kio 2 — kosz 
na siano 
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tárdymas1—badanie, do- 
chodzenie śledcze, śle- 
dztwo 

tardyti, -dau, -dźiau—ba- 
dać, przeprowadzać do- 
chodzenie, badanie 

tardytojas, -jal — sędzia 
śledczy, badacz 

tarėjas,-j2 3,1 —wyraziciel 


tariakáutis,-káujas(-káu- | 


nas), -kivos—naradzać 
się, zasięgać rady 
tariamasis,-móji — mnie- 
many; tariamóji nio- 
saka—tryb warunkowy 


tarimas 2 — wymawianie | 
tarinys, tūrinio 3 — orze- | 


czenie 

taryba | — rada, obrada 

taryti, -riu. -riai—wyma- 
wiać, mówić, powiedzieć 

tarytis, -riūos, -riaūs — 
radzić $., myśleć, mnie- 
mać 

tarytum—jakby, rzekłbyś 

tarkšėti, tárkšiu, -kšėjau; 
tarkšti, tarškiū, tar- 
škiaū — brząkač, grze- 
chotač; terkotač 

tarmė, -mēs 4 —narzecze, 
dialekt 

tarminis, -nė; tarmiśkas, 
-ka — dialektyczny 

tarnáitël — służąca, słu- 
żebnica 

tarnas 4 — sługa, służe- 
bnik 4 

tarnauti,-nduju,-navali — 
służyć - 

tarnautojas,-jal -służący, 
ekspedient, pracownik 


tarnyba! —posada,służba 

tarnybinis, -nė — urzę- 
dowy, służbowy 

tarnystė 2 — służba, słu- 
żebność . 

tarp — (po)miedzy 

| tárpàl,4 = patarpa—roz- 
wój, postęp 

tarpas! — przedział, od- 
stęp; przeciąg; Okres; 
przęsło w gumnie 

| tarpduris=riol — między- 
drzwie 

| tarpeklis, -lio 2 — wąwóz 

| tarpeżis,-żiolirtarpeżys, 
tafpeźio3—rozora,bró- 
zda 

tarpininkas,-kć 1 — po- 
średnik, faktor 

tarpininkūuti,-kduju,-ka- 
vaū — pośredniczyć 

tarpininkavimas 1 — po- 
šrednictwo 

tarpinys 3 = pūseitas 

tarpinti — stapiač 

tarpiškas,-ka — pošredni 

tarpėkšnis,-nio1 — kotli- 
na, dolina 

tarpstyti, -staū, -sčiaū — 
wciskać, wścibiać 

tarptaūtinis, -uć — mię- 
dzynarodowy 

tarpti, tarpsta, tarpo — 
rozwijać się, rozrastać 
się, krzewić się 

tarpūkalnė; tarpūkalnis, 
-nio 1 — międzygóize; 
wąwóz 

tarpikelć 1 — między- 
droże 
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tarpūkiškis, -kiol — mię- 
dzykrocze 
tarpūmas 2=tarpa 
tarpūmiškė | — między- 
lesie, polana 
tarpipievis, -viol — rola, 
miejscowość między łą- 
kami 
tarpdpirściai | — przedział 
między palcami 
tafpupis, -piol — między- 
rzecze 
tarpiis, -pi — bujny 
tarpüsavis,-vë — wza- 
jemny, wewnętrzny 
tarpūsienis, -niol—kory- 
tarz 
tarpūšventis,-čio|--dziefi 
pomiędzy świętami 
tarp(ū)vartė 1,2—między- 
wrocie 
tarpūžemis,-mė — śród- 
ziemny 
tarpvalstybinis,-nė—mię- 
dzypaństwowy 
tarsena 1 — wymowa 
tarsi — jak gdyby 
tarsninis,-n6 fonetyczny 
tarsnymokslis, -kslio1 — 
fonetyka 
tarsnys,tarsnio4—głoska 
tarsterėti ir tarstelėti — 
bąknąć, powiedzieć pół- 
słówkiem 
tarstytis,-staūs, -sčiaūs— 
radzič $., uradzač 
taršýti, -šali, -šiali—wich- 
rzyć, targać, platać 
tarškalas 3; tarśkynć 2; 
tarškūtis, -kūčio 2 — 
brzekadto; zabawka 
brzeczaca 


taršketi,tdrška ir tarškia, 
-kćjo — brzęczeć: ter- 
kotać; turkotać 
tarśkinti — caus. Od tar- 
škëti 
tarškūs, -ki — brzęczący, 
terkoczacy 
tarti,-riü,-riaü — mówić, 
wymawiać, (wy)powie- 
dzieć, rzec; mniemać 
tartis,-riios, -rialis — na- 
radzać $., umawiać $.; 
wyobrażać, myśleć so- 
bie; mniemać 
tartis, -tiós 4 — wymowa 
tartum = tarytum 
tartūvės, -vių 2 — narada, 
umowa 
tas (tasai); ta (tóji); tai, 
tatai — ten; ta; to 
tasia — tyle samo; wszy- 
stko jedno 
tašiklis, -klio 2; tašytu- 
vasl — ciesiołka, strug 
tašinëti, -nėju, -nėjau — 
ciosać po trosze 
tašyti,-šaū,-šiai—ciosač, 
okrzesywač 
tūškas 4— kropka 
taškyti(s),-kaū(s),-kiaū(s) 
— pryskać ($.), kropić 
($), pluskać (Ś.) 
taškūotas, -t4—nakrapia- 
ny; piegowaty i 
tašli—r. tešla 4 — ciasto 
tat; tatai—to; więc, zatem 
taukai3 —tłuszcz,szmalec 
taukinć 2 — sadło; naczy- 
nie na szmalec 
taukinis,-ne—zatłuszczo- 
ny 
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taukśćti, táukšiu, -šėjau; | 
taukśnóti, -nóju — po- 
stukiwać 
taukšterėti;tūukštelėti — 
stuknąć 
taükšti, tauškiū, tauškiači 
— paplać, gadać, pleść 
taükti = tarpti 
taukūotas, -tà — zatłu- 
szczony 
taukūoti(s), -kūoju(os)— 
szmalcować (Ś.) 
taukds, -kì — bujny, so- 
czysty; tłusty, tuczny 
taupa 4 — oszczędność 
taupykla2—kasa oszcze- 
dnościowa 
taupyklė 3 — skarbonka 
taiipymas! — oszczędza- 
nie 
taupyti, -pali, -piai — 
oszczędzać, zbierać 
oszczędności, ciułać 
taupmena: taiipmenos, 
-nü 3 — oszczędności 
taupūmas 2—oszczędność 
taupūs, -pi — oszczędny 
taura 4 — szlachetność 
taliras, -rà — szlachetny; 
zgrabny 
taüras 4 — tur, bawół 
taurčiė 2 — kieliszek; 
bańka 
taurć 4—kielich, puchar; 
bańka | A 
taurëti,-rëju (tauriù), -rë- 
jau — uszlachetniać $. 
taūrinti — uszlachetniać 
taurdmas2 szlachetność 
taurūs, -ri — dobry; szla- 
chetny; sensowny 


tausa 4 — oszczędność 

tausóti, -sóju, -sójau — 
oszczędzać 

taüsti, taustu, tautali — 
wynaradawiač $.; naro- 
dowo uświadamiać $. 

taüškalas3 — paplanina 

tauśkónti — postukiwać 

tauškëti, tńuska, tauškë- 
jo; tauskinti — paplač, 
szczebiotać; trzeszczeć 

tauta 4 — naród 

tauteti,-tćju—przyjmować 
charakter narodowy 

tautičtis, -tė 2 — rodak, 
ziomek 

tautiniūkas, -kė 2—naro- 
dowiec 

taūtinis, -ne; taūtiškas, 
-ka — narodowy 

taūtinti — robič narodo- 
wym; wynaradawiač 

tautiškūmas 2 — patrio- 
tyzm 

tautybė 1; tautystė 2 — 
narodowość 

tautybinis, -nė —narodo- 
wościowy 

tautódailć I — sztuka na- 
rodowa, ludowa 

tautósaka 1 — folklor 

tautótyra 1 — ludozna- 
wstwo 

tauza 4 b. — paplarz; pa- 
planina 

talizyti, -ziju — paplač, 
pleść głupstwa 

tavaip; taviškai —po two- 
jemu 


1 
tavo nieodm.—twój,twoja, 
twoi, twoje 
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tąnakt — tej nocy 
tąsa 4 — dalszy ciąg 
tąsyk — wtedy ç 
tąsymas 1 — ciaganie 
tasyti(s),-sali(s),-siai(s)— 
ciagać (sie), brać (sie) 
za bary 
sùs, -sì — elastyczny 
tèl—oto masz! na! bierz! 
te-, połączone z formami 
czasownikowemi, two- 
rzy formy trybu przy- 
zwalającego lub odpo- 
wiada w jęz. polskim 
przysłówkom: te-: tyl- 
ko,niech;tebe-: jeszcze; 
tebesi-: jeszcze się np.: 
të-neša — niesie tylko; 
te-nëša ir te-nešiė — 
niech niesie; tebe-turiū 
— mam jeszcze; tebesi- 
džiaugiū -— jeszcze się 
cieszę 
tebóra=tebe yra — jest, 
jeszcze jest 
tebiina — niech będzie 
teesić—niechsobiebędzie 
tegū; tegúl — niech 
teigiamas(is),-ma (-móji) 
— dodatni 
teigimas 2 — twierdzenie, 
potwierdzanie 
tėigti,-giu,-giau — twier- 
dzič, potwierdzač 
teikti,-kiū,-kiaū — udzie- 
lać; żyć w zgodzie 
teiktis, -kińos, -kialis — 
raczyć, być łaskawym 
teirautis— wypytywać Ś., 
dopytywać $., wywiady- 
wać $., interesować $. 


teisćiva 1 b. — prawnik; 
sędzia (ironicznie) 
tėisė | — prawo 
teisėjas, -jà 3,1 — sędzia 
teisėtas, -ta — praw(n)y, 
rawomocny 
teisėtūmas2—prawomoc- 
ność; praworządność 
teisiamasis,-móji — pod- 
sądny; sądowy 
teisimas2—sądzenie,0osą- 
dzanie; postępowanie 
sądowe; płacenie długu 
teisingas, -gà — sprawie- 
dliwy, uczciwy; prawi- 
dłowy; rzetelny 
teisingūmas2 — sprawie- 
dliwość, uczciwość 
teisininkas, -kė 1 — pra- 


wnik 
teisininkauti, -kauju,-ka- 
vaü — być prawnikiem 
tėisinis,-nė; tėisiškas,-ka 
— prawny 


| t6isinti(s) — usprawiedli- 


wiać($.),uniewinniać(Ś.) 
teisinūmas 2;  teisiškū- 
mas 2 — prawnošč 


|teisybal — sądownictwo; 


postępowanie sądowe 
teisybėl — prawda, spra- 
wiedliwość, słuszność 
teisýnas 3,1 — kodeks, 
zbiór praw 
teislys 4 — sędzia 
teismas 2,4 — sąd 
teismininkas,-kć1—urzę- 
dnik sądowy 
teisminis, -nè — sądowy 
teisti, -siū, -siaŭ —sądzić » 
osądzać; spłacać długi 
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teishmas2—prawość,ucz- | teliūskūoti(s)-pluskač(s.) 
ciwość, sprawiedliwość telkėjas,-j2 3,1—ten któ- 
teishs,-Si-prawy,uczciwy, ry zaprasza (na tłokę) 
tp À OOO | skupia j 
te — zamążpójście 1 -šćio — 
Cain Sonia | SEI Sa 
wschód (słońca, księ- | K aria + 
žyca); zamążpójście telkti, telkiū,-kiai—zbie- 
tėkėlas 3—toczydło; koto si f» MORE. dy. ERO 
tokarski Akai 

tekėti, tóka, -kćjo — ciec, | . pracy), skupiać 
płynąć, wypływać (o telktis, telkiūos, -kiaūs— 
rzece); wschodzić (o| Zbierać się do gromady, 
słońcu, księżycu); wy- | skupiać się 

_chodzić za mąż telžti, -žia, -žė — moczyć 
tëkinas, -na—chętny, rą- tema 4 — zmrok 

czy; biegiem tómdyti, -dau, -dźiau—za- 
tekinis, -nio 2 — koło| ciemniać, mroczyć 

u wozu | š — cieci 
iškinti — toczyć oma lo Gzy pajaki 

k 3 tempti, -più, -piaū—wlec, 
tēkintojas, -ja 1 — tokarz ciągnąć; rozciągać, na- 
tekintuvas | = tëkëlas | cjągać; = 

7 | ciągać; naprężać; na- 
1ekis, -kio 2 — stadnik| dymać (gębę) 

(buhaj, ogier) | temptis, -piūos, -pialis — 
tekitl- oto bierzcielmacie!| rozciągać $., natęžač $ 
tekybal — zamążpójście | naprężać <. wysilać $ 
tekščti, tekšiū,-šėjau; tek- Zz š 

š(I)ėnti — klepać (po temptüvas 2 — naciągacz 

ramieniu); pluskać tėmti, tėmsta, temo — 
tëkšterëti; tekštelėti — | Ciemnieć, chmurzyć SIĘ, 

klapnąć,ciupnąć;bryznąć mroczyć Ś., zmierzchać 
tekti, tenka, tėko — wy- | teñ; tenai — tam 

paść, wypadać, przypa- teńbuvis, -vėl — tubylec, 

dać; wystarczać; dostać |, tameczny 

($.);zdarzać $.,zdarzyć $. | tendentingas, -gà — ten- 
tekds,-ki—płynący rzadki | dencyjny 
tekūtis, -kučio 2 — bekas | tenćsiai, -siq,tenesiis2,3- 
tekūtė 2 — zamążpójście; | galareta 

panna na wydaniu | |tenćti, tēna, tenćjo—ści- 
telčžis, -žio 2 = letčžis nać ś., zastygać, gęścieć 
telčžyti, -Ziju — bić, chto- | tenykśtis,-tćl1—tameczny, 

stać tam urodzony 
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tefika — v. tekti 
tėnkinti(s), tėnkinu(os), 
-nau(s)—zadowalać (Ś.) 
teńlink(on)—w tą stronę 
teń pat — tam samo 
tepalas 3 — maść, smar 
tepėjas, -ja 3,1; tepikas, 
-kė2 — smarownik 
teplióti(s), -lióju(os) — 
smarować ($.); malować 
($.); mazač (Ś.), gryzmo- 
lić (sobie) 
tepti, -pū,-piaū —brudzić, 
smarować, mazać; na- 
cierać 
teptis,-piios,-piaūs—bru- 
dzić $., smarować š., 
mazać $.; nacierać $. 
teptūkas2;teptūvas2; tep- 
tuvėlis 2 — pędzel(ek) 
tepūklas 2; tepuliai, -liū 3 
— maść, klej tkacki 
terióti, -rióju — niszczyć, 
plądrować 
terkślć 4; terkštūvas 2 — 
grzechotka 
terkšti, terśkia, terške — 
turkotać; trzeszczeć 
terlónti(s); termćnti(S); 
terlióti(s)—peckać (Ś.); 
rozmazywać; wodzić Ś. 
ter1ć 4; teflius 2 —mako- 
tra; rozdziawiaka 
terpėklis, -lio 2; terpók- 
šnis, -niol — przedział; 
wąwóz | 
tėrpti(s),-piū(os), -piafi(s) 
— wciskać ($.), wtła- 
czać($.);wstawiać(sobie) 
teršimas 2 — brudzenie; 
czernienie 


terškčtas 2 b.—papla, ga- 
duła; brzękadło 

terškėjimas 1; terškesys 
(tef- 3) — brzęczenie; 
turkotanie 

terškėti, tėrška, -kėjo — 
trzeszczeć;  brzęczeć; 
turkotać; paplać 

tėrškinti — pobrząkiwač; 
paplač c 

teršti(s), -šia(s), -šė(si) — 
brudzić ($.), zaśmiecać 
($); czernić ($.), oczer- 
niać (Ś.) 

tesćjimas | — dotrzy- 
m(yw)anie (słowa) 

tesėti, -siū, -sčjau — do- 
trzym(yw)ać (słowa); 
móc, być w możności; 
wystarczać; wytrzymać 

tesi- — niech sobie 

tesiżinai— rób sobie jak 
chcesz; niech sobie bę- 
dzie L 

testa; tėste — niech sobie 

teśkónti(s); tëškinti(s) — 
pluskać (Ś.) 

teškėti, teška, teškėjo — 
rozpryskiwać š., kapać; 
chlupać | 

teśla 4 — ciasto 

teślainis, -nio2 — ciastko 

tešmuo, -mefis, tëšmeni 4 
— wymię 

teta 4 — ciotka 

teterva(s); tetervinas 3; 
tótirvinas 3 — cietrzew 

tetónas 1; tetulėnas 1 — 
mąž ciotki 


tëtitl—oto macie, bierzcie 


tetalć 2 — ciocia 


teżti, tęsta, tēžo = tižti 
tėkmė 4 — prąd; łożysko 
_(rzeki) 
ičkšterčti = tëkšterëti 
_(tylko mocniej) 
16kŚti, teškiū, teskiai — 
bryznąć, chlapnąč; pal- 
nąč; cisnąč; kupowač 
tėma4 — temat 
tėmyti,-miju — r. stebėti 
tėpis,-pio 2—posmarowa- 
„nie, pomazanie 
tėplioti, -lioju—rozmazy- 
wać; malować 
tóra — jest tylko 
tėšimas 2 — młodziwo 
tėšti, tESa, tėšė—nabierač 
mlekiem (o wymieniu) 
tėtė 2; tėtis, -čio 2; tetù- 
šis,-šio2—tata, ojczulek 
tėvai3 — rodzice 
tėvainis,-nio 2—dziedzic 
tėvas 1,3 — ojciec 
tćva(va)rdis, -džio1; tėvo 
vardas — imię ojca 
tėvažudys,tėvažudžio 3— 
ojcobójca 
tėvinaitis,-čio;-tė 2 — syn 
(córka) gospodarza 
tėviškas, -ka — Ojcowski 
tėviškė! — ojcowizna; 
dom rodzinny 
tėvynainis, -nio; -nė 2 — 
patriota 
tėvynė 2—ojczyzna, ojco- 
wizna 
tevynietis,-t62 — ziomek 
tėvystė 2; tėvonija 2; tė- 
vonystć 2 -- ojcowizna, 
dziedzictwo 


tevonis, -nićs (tć- 3) — 
dziedzic; spadkobierca 

tėvūkas 2 — dziadek 

tėvūnas 2 — ciwun | 

tęsimas 2 — włóczenie; 
ciąg; marudzenie 

tęsinys, tęsinio 3 — ciąg 
dalszy E 

tęsti, tęsiū, tęsiali — cią- 
gnąć, przeciągać; kon- 

|  tynuować 

tęstis, tęsias, -sês — cią- 
gnąć $., przeciągać š. 

tęstūvas 2 — naciągacz 

tęvas, -va — cienki, smu- 
kły 

tęvūmas 2 — cienkość, 
smukłość 

tič! — cicho! 

tiedvi — te dwie 

tiek; tieka, -kos; tiekas, 
-ko ir tiekas, -ka—tyle 

tiekćjas,-ja,-3,1 — dosta- 


wca 

tiekimas2—dostarczanie, 
zaopatrywanie 

tiekis,-kio—taka (wielka) 
ilość 

tiek pat — tyleż, tyle 
samo 

tiekti, tiekiū, tiekiai — 
dostarczać, przygoto- 
wywać 

tiektis, tiekiūos, -kiaūs— 
przygotowywać sobie 

tiek to — tyle tego 

tiës — naprzeciw, na 
wprost, prosto, nad, 
koło, przy 

tiesa 4— prawda, rzeczy- 
wistość, prawdziwość 
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tik; tik ką — tylko, le- 


tiesiai — prosto 

tiesimas 2— prostowanie; 
wyciąganie; nakrywa- 
nie (stołu); prowadze- 
nie (drogi); budowanie 
(mostu) 

tiesimasis 2 — prosto- 
wanie się 

tiesinis, -nė — prosty 

tiesinti — prostować, wy- 
prostowywać 

tiesióg — wprost 

tiesióginis, -në — bezpo- 
średni,prosty; tiesiógi- 
në niosaka- tryb orze- 
kający 

tiesis, -sio 2; tiesybėl-— 
prostošč 

tiesys, tićsio 4 — robiący 
prawą ręką 

tiesti, -sili, -siati—prosto- 
wać, wyprostowywać; 
wyciągać,  rozciągać; 
słać, nakrywać (stół); 
przeprowadzać (drogę, 
telefon);budowač(most) 

tiestiesa | —najrzetelniej- 
sza prawda 

tićstis,-siios, -siaūs—cią- 
gnąć $. prostować Ś., 
wyprostowywaćś.;przy- 
pinać sobie fartuch 

tiesuma 3; tiesümas 2 — 
prostość, prostolinij- 
ność; prawość; spra- 
wiedliwość; szczerość 

tiesūs,-si;tiesūsis,-si6ji — 
prosty; sprawiedliwy: 
prawy; prawny 

tijūnas 2 — ciwun 


dwie, tylko co 
tikšiimas1 — wierzenie, 
wiara 
tikčti, tikiū, tikėjau — 
wierzyč; dowierzač 
tikčtinas, -na — wiaro- 
godny 
tikėtinūmas 2—wiarogo- 
dność f 
tikëtis,tikiúos, tikėjaus— 
spodziewać się 
tikinti—dowodzić; zape- 
wniać; dobierać (Klucz) 
tikintis — upewniać $. 
tik$ba 1 — wiara, religia 
tikybinis,-nė — religijny 
tikras, -ra, tikra; tikrai, 
-ryn — prawdziwy, Tze- 
czywisty; niezawodny; 
pewny; naturalny; StO- 
sowny; rodzony (brat) 
tikr(en)ybć 1 — rzeczy- 
wistość, prawdziwość, 
prawda; pewność 
tikreti,-rója—sprawdzaćŚ. 
tikrinimas1 — sprawdza- 
nie; zapewnianie 
tikrinis,-nė — właściwy; 
własny 
tikrinti — twierdzić, po- 
twierdzać; sprawdzać; 
zabezpieczač;zapewniač 
tikrybė 1 — pewnik 
tikrovė 1; tikruma 3; ti- 
krūmas 2—pradziwość, 
rzeczywistość, pewność 
tiksčti, tiksi, tiksćjo — 
cykać 
tikslas 4 — cel 
tikslingas,-ga — celowy 


tikslingūmas2—celowošč 

tikslūmas 2 — punktual- 
ność, akuratność; do- 
kładność U 

tikslūs, -li; tiksliai — 
punktualny; dokładny, 
wyczerpujący 

tikščioti, -čićja — pukač 
(o sercu) 

tikšti, tinška (tįška), tiš- 
ko — pryskač, bryzgač, 
kropič 

tiktai — tylko, zaledwie 

tikti, tinka, tiko — przy- 
dać ś.; przypadać; wy- 
padać; podobać ś.; być 
do twarzy; pasować; 
zgodzićś.; odpowiadać; 
być wartym; zdarzać $š. 

tiktis, tińkasi, tikosi — 
zdarzyć się, zdarzać się 

tildyti, -dau, -džiau—uci- 
szać, uśmierzać, koić 

tilimas 2—ucichanie, uci- 
szanie się 

tilkti, tilksta, tílko = tilti 

tilpti, tilpsta(telpa),tiipo- 
wmieścić się, wmie- 
szczać $., wejść, po- 
mieścić się 

tiltas | — most 

tilti, tįlū (tilstu), tilad — 
ucichač, zamilkač, uspo- 
kajač się 

tiltinti — budować most 

tilvikas 2 — kulik,siewka 

tilžti, tilšta, tilžo—nasia- 
kač, namakač 

timpa!—tymi(dawny pie- 
niądz polski); cięciwa 


timpinti — iść leniwie 

timpsėti,timpsaū,-s6jau 
leżeć, stać leniwie 

timpterėti irtimpteleti — 
pociągnąć (za coś; ko- 


goś) 
timpti, tiñpsta, timpo — 
wydłużać $., naprężać $. 
tiñsras, -rà, timsras ir 
timsrds, -ri—kasztano- 
waty, bordowy 
tindiriūoti,-riūoju — hul- 
taić, próżnować 
tingëjimasl — lenistwo 
tingëti, tingiu, -gójau — 
lenić się 7 
tinginiáuti, -niáuju, -nia- 
vaü; tinginiúoti, -niúo- 
ju, -niavai—próżnować 
tinginys, tinginio 3 — le- 
nistwo, hultajstwo 
tinginys, -nė 3 — leniuch, 
próżniak 
tińgis, -gio 2; tingybė I; 
tnkribawas atingi 
nystė2 — leń, hultaj- 
stwo, próżniactwo 
tingti, tingstu, tingau — 
rozleniwiać się 
tingüs, -gi — leniwy 
tińkamas, -mà; -maî — 
zdatny; dokładny; od- 
powiedni, stosowny 
tinkinti — dogadzać; sto- 
sować, dopasowywać; 
dobierać (klucz) 
tinklainć 2 — siatkówka 
(oczna) 
tifiklas 2 — sieć, siatka, 
matnia 
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tinklasvydis, -džiol; tin- 
klinis,-nio2—siatkówka 

tinklėlis,-lio 2 —siateczka 

tińklinis, -nė; tińkliśkas, 
„ka — siatkowy 

tinklynas3,1: dirgsnių tin- 
klynas — sieč, system 
nerwowy 

tinklūoti,-klūoju, -klavaū 
— wiązać sieć 

tinti,tinstu(tįstu), tinai— 
puchnąć, brzęknąć 

tinti, tinu, tyniau — bić, 
tłuc; klepać (kosę) 

tirpalas 3 — rozczyn 

tirp(d)yti,-(d)aū, -(džjiaū; 
tirpinti — roztapiač, 
rozpuszczač 

tirpinys, tirpinio 3 — roz- 
czyn 

tirpsėti, tirpsi, tirpsėjo— 
dretwieč 

tirpti, tirpstu, tirpaü — 
topnieć, roztapiać się, 


rozpływać Ś.; roztwa- | 


rzać $. drętwieć 
tirpulys, tirpulio 3 — drę- 
twienie; ciarki 
tirpūs, -pì — topliwy 
tirščiai,-ščių 2 — gąszcz 
tirštas, -tà — gęsty 
tirštëti,-tëja; tiršti, tiršta, 
tiršo — gęstnieć 
tirštimas: tirštimai 2 — 
gąszcz, gęstwina 
tirštinti—czyničgęstszym 
tirštis,-ščio 2; tirštybė 1; 
tirštuma 3; tirštūmas 2 
—gąszcz, gęstość 
tirtóti, tirta, tirtėjo — 
drgać, drżeć 


tirti, tiriu, tyriau—badać, 
próbować 

tirtinti — caus. Od tirtčti 

tirtūkas 2 — probówka 

titć 2 — zabawka 

titnagas 3; titilingas 1 — 
krzemień _ 

tižti, tinža (tįšta), tižo — 
rozłazić Ś.,rozpływać Ś., 
robić się  rozlazłym, 
miękkim 

tižūs, -ži — rozlazły, roz- 
miękły, oślizły 

tyčia, tyčiom(is) — umy- 
ślnie 

tyciójimasis, -mosl — 
urąganie się, szydzenie, 
naśmiewanie się 

tyčiėtis,tyčiojuos--urągač 
się, naśmiewać $., kpić 

tykojimas1—czatowanie; 
czaty; zasadzka || 

tykoti, tykau, tykojau; 
tykinčti,-nėju;tykinti— 
czatowač, podkradać š. 

tykūmas2 —cisza, cichość 

tykūs, -ki — cichy 

tyla, -los, tylą 4; tyleji- 
mas1— cisza; milczenie 

tyleti,tvlil,-Iejau milczeć 

tylom(is) — po cichu, 
milczkiem 

tyluma 3; tylūmas 2 — 
cisza, cichość 

tylis,-li — cichy, milczący 

tymai, -mq 4 — odra 

tymas! — safian (skóra) 

tynė 2 — wanna | 

typsėti, -psafi,-psójau — 
sterczeć 

typti, typsta,typo—ciążyć 


tyra 4 — badanie 

tyrail; tyr(a)laukiai 1 — 
stepy, pustynia,puszcza 

tyras,-rA — czysty, jasny, 
przejrzysty 

tyraširdis,-dë 2 — czyste- 
go serca 

tyrć 2,4 — kasza (potra- 
wa z krup) 

tyrćjas,-ja 3,1 — badacz 

tyrčti, -rėju — stawać $. 
czystszy m, przejrzystym 

tyrimas?; tyrinćjimas! — 
badanie 

tyrime I — step 

tyrinčti, -nėju — badać 

tyrinetojas, -jal—badacz 

tyrinys, tyrinio 3—obiekt 
badania 

tyrinti — oczyszczać 

tyrybć 1 — czystość 

tyruliai,-lių 1 — tundra 

tyruma 3 — step 

tyrūmas 2 — czystość 

tyrúoti,-rúoja,-rávo—roz- 
pościerać $. (o stepach) 

tyrūs,-ri=tfras | 

tysa4 — (roz)ciagtosč, 
rozległość || 

tysauti,tysauju (tfsaunu), 
tysavau — wylegiwač S. 

tysėti, -siū, -sėjau — po- 
ciągnąć trochę; nosić 
fartuch 

tysis ir tįsis, -sio 2—ciąg 
(ciągnięcie) 

tysoti, tyso, t$sojo — 
ciągnąć $., rozpoście- 
rać $., widnieć z dala; 
stać (o czymś wysokim) 


tysterėti ir tįsterėti — 
pociągnąć trochę 

t$tveikas 1 — mnóstwo, 
duża ilość 

tyvali(ujoti; tyvuliuoti, 
-liuoja, -liavo — rozcią- 
gaćś., rozpościerać się 
(o wodzie, błocie) 

tįsčioti, -čioju — ciągać 

„po trosze ` 

tįsti, tista, tiso = tfsoti 

tįsūs ir tysūs,-si — ciągli- 
wy, rozciągający się 

tobulas, -là — doskonały 

tobulčiimas1— doskona- 
lenie się 

tobulsti, -Iėju — dosko- 
nalić się 

tóbulinimas(is) 1 — udo- 
skonalanie (Ś.) 

tóbulinti(s) — udoskona- 
lać (się) 

tobulybël;tobulümas 2— 
doskonałość 

todel — dlatego, przeto, 
zatem 

tóks(ai), tokia — taki, 
taka 

(tólas): iš tólo—z daleka 

tól(ei); ligitól — dotąd, 
dopóty 

tolėsnis, -nė — dalszy 

toli — daleko; toliau — 
dalej 

tólimas, -mà — daleki | 

tolimas 2—oddalanie się 

tólinimas(is) 1 — odda- 
lanie ($.) 

tėlinti(s) — oddalać ($.) 

tolis,-lio2; tólymël; toly- 
bel — dal, dalekość 
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tolydinis,-nė--bezustanny 

tolydžio — bezustannie, 
bez przerwy 

tolyginis, -nė — równy 

tolygybėl; tolygimas2— 
tożsamość 

tolygūs, -gi — tożsamy, 
podobny 

tolyn — dalej, w dal 

tolti, tolstū, tolali — od- 
dalać się 

toluma 3 — dal, miejsce 
oddalone 

tolūmas 2—dalekość, od- 
ległość 

tolds, -li—odległy, daleki 

tolutinis, -nė — daleki, 
dalszy 

tomóćl — wciąż, ciągle 

topoti,-poju — pielęgno- 
wać, doglądać 

tópterëti — strwożyć się; 
przyjść do głowy 

torielius — r. lëkštë 1 — 
talerz 

tošėlė 2 — fujarka 

tošinė!—kobiatka z kory 
brzozowej 

tóšis, tóšies 1 — kora 
brzozowa 

trailas, -la; trailys,-Ië 4— 
paplarz; szepleniuch 

trailyti, -liju — paplać, 
terkotać 

trainėlė 3 = trynėlė 

trainioti(s), -nioju(os) — 
trzeć ($.), rozcierać ($.); 


nawijać (sobie) nici na 
cewkę 

tráiškana: trdiškanos1— 
ropa oczna 


traiškanoti,-noja—ropieč 
(o oczach) 
traiškyti(s), tráiškau (s), 
-škiau(s); traiškinti(s); 
tráiškioti(s) — rozcis- 
kać($.), rozgniatać (Ś.), 
miaždžyć($.); wyciskać 
traiš(kjus, -š(k)i— bujny, 
pyszny; pieniący $. 
traka, -kós4;trakas4 — 
łąka w lesie porosła 
krzakami; knieja 
trakas, -kà -— wściekły 
tcakinis,-nė — starty (o 
słomie) 
trakinti — trzeć słomę; 
doprowadzać do wście- 
kłości 
traknūs, -ni — zmięty, 
starty; zwinny 
trakśmas 2 — trzask, 
chrząst 
trūkšterėti; trakśtelćti— 
trzasnąć, chrusnąć 
trūkti, trańka, trūko — 
wściekać $., szaleć 
tramdyti(s), -dau(s), 
-dźiau(s);traminti(s)— 
tłumić, poskramiść ($.); 
uspokajać (Ś.); wstrzy- 
mywać (Ś.) 
tranas 4 — truteń 
trandėti.-dšja,-dėjo;tran- 
dyti,-dija--gnič,butwieč, 
prėchnieč P 
trandis, -diës 4 ir trandë, 
-des 4—czerw drzewny 
trafikis,-kio2;trafūksmas4 
— trzask, trzaśnięcie 
trankyti, -kaū, -kiai — 
wstrząsać, trząść; ude- 
rzač; trzaskać; miotać 
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trankytis, -kaūs, -kiaūs— |traukymas! — (wy)ciaga- 


trząść $.; rzucać Ś.; wa- 
łęsać Ś., tłuc się 
trankis,-ki—trzeszczący; 
trzęski; mocny; głośny 
trapümas 2 — kruchość; | 
wątłość 
trapis,-pi—kruchy;wątły; 
delikatny 
traškanos! = traiśkanos 
traškanoti = trdiśkanoti 
traškė jimas|;traskesys3 
— trzaśnięcie, trzask 
trūškės, -kių 2—nieśmier- 
telniki (kwiaty) 
traškëti, trūška, traškėjo 
— trzeszczeć 
traśkinti — robić trzask; | 
łamać, chrupać | 
traškūčiai,-čių 2—chrust, 
faworki; suchareczki 
traškūs, -ki—łomny, kru- 
chy; wątły i 
trateti, trata, -tėjo — 
trzeszczeć; turkotać; 
dudnić, grzmieć 
tratinti — trzaskać, robić 
trzask; chrupać 
trauka 4 — przyciąganie, 
ciągnięcie, pociąg 
traukiklis, -lio 2—korko- 
ciąg A 
traukìmas 2 —ciągnięcie; 
wyciąganie; przyciąga- 
nie; przeciąg; kurczenie 
traukimasis, -mos 2—co- 
fanie $.; kurczenie $. 
traukinčti, -neju, -nėjau; 
traukioti, -kioju — cią- 
gać. pociągiwać ` 
traukinys, traukinio 3 — 
pociąg 


nie; kurcz 


traukyti, -kau, -kiau — 


ciągnąć, ciągać, wycią- 
gać, wyrywać; targač; 
rwać; rozrywać; ruszać 
(ramionami); kurczyć 
traukytis,-kaus, -kiaus— 
kurczyč się; targač się 
traūksmas 2,4— przeciąg, 
przewiew 
traukti, traukiu, trdu- 
kiau — ciągnąć, nacią- 
gać,w(y)ciągać:; wiać (o 
przeciągu); pociągać; 
przedłużać; narywać 
trauktis, -kiuos, -kiaus — 
ciągnąć $., wyciągać Ś., 
przeciągać $; cofać Ś.; 
kurczyć Ś. T 
trauktùvas 2; trauktuvė- 
lis, -1i0 2 — wyciągacz; 
korkociąg 
trauktuvė 3 — winda 
trašà,-š6s; trąšos,-šį 4— 
nawóz, mierzwa 
trąšūs, -ši—žyzny; bujny, 
soczysty ° 
trēčdalis,-liol — trzecia 
część 
trečiadienis,-nio!—šroda 
trečiamėtis,-tė — trze- 
cioletni 
trečias, -čia — trzeci,-cia 
treigys, -gć 4 — trzyletni 
(o koniu) 
treinys 4 — trójnik (o by- 
dlęciu) | zy 
trėiškėti, -kėja—ropič się 
trejalp — trojako 


trejetas I — troje; trejetü- 
kas 2—trójka (stopień) 

treji, trėjos — trzej, trzy 

trejybė I — trójca 

trejópas, pa—trojaki, po- 
trójny 

trekśćti, -šiū, -šėjau — 
trzeszczeć 

trempti, -piū, -piai—dep- 
ptač, tratować 

tremti, tremiū, trėmiai — 
wysiedlač, wysyłać na 
wygnanie, wypędzać 

tremtinis, -xć—wygnany, 
zesłany 

tremtinys, treńtinio 3 — 
wygnaniec, zesłaniec 

trefiksmas 2,4 — trzask, 
huk, stuk, łaskot 

trėnkterėti; trėnktelėti — 
uderzyć, trzasnąć 

trefkti, -kiū, -kiali—trza- 
snąč, cisnąć; uderzyć, 
palnąć; odbijać 

treūktis—szukač zapom- 
nienia 

trepineti,-nćju — dreptać 

trep(l)ćnti,-(I)eni—tupać 

trepsćti, -siū, -sëjau — 
tupać 

trėpterėti; trėptelėti — 
tupnąč 

trėškė 2-=Lrūškė 

treśk6ti,trEska,treśkćjo- 
trzeszczeć 

trėškinti— potrzaskiwać, 
robić trzask 

treškūs, -kì = traškūs 

trëšnë 2 — czereśnia 

trėšti, tręSta (treñša), tre- 
šo — gnić, butwieć 


tretėti, tretü, -tćjau — 
terkotać, trzeszczeć 

tretininkas,-kć1—tercjarz 

tretysis, -Cióji — trzeci 

trėkšti, trėškiu, trčškiau 
ir trėškiū, trėškiaū — 
wyciskać; = miaždžyč, 
gnieść; wstizykiwać 

trókśtuvć -vćs, trókStuvę3 
— szpryca; tłoczydło 

trėmimas 2—wysiedlanie 

trėsti, tresiū, trósiai — 
pędzić, lecieć, biec 

trėstis, trósiasi, trósćsi— 
biegać się 

trėškimas2 — miażdżenie; 
wstrzykiwanie 

treśkinti_caus,miażdżyć; 
wstrzykiwać 

treśkis, -kio 2—zastrzyk 

tręšimas 2 — nawożenie, 
mierzwienie 

trėšti, trėšiu, trėšiau — 
nawozić, użyźniać mie- 
rzwą 

tri-akė I —trójka (w kar- 
tach) 

tri-akis,-akė — trójoczny 

tri-amžis, -žė — trzech- 
wiekowy 

tri-angis, -gio |—trėjkąt; 
klucz (sposób lotu dzi- 
kiego ptactwa) 

tri-aūgštis, -tė — trzech- 
piętrowy 

triaukšėti, triáukšiu, -šë- 
jau; triaūkšti, triauškiū, 
-škiaū; triauśkinti — 
gryžč; chrupotač 

tri-aūsė 2 — czapka z 
uszami 
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triauśćti, -ša, -šėjo—kru- 
szyć się (o włosach) 

tribalsis,-sio1 — tryftong 

tribalsis, -së — trzygło- 


sowy 
tribradasl—sieć rybacka 
(dla trzech osób) 
tridańtis, -čio 2—trójząb 
tridantis, -të — trójzębny 
tridienis,-nć—trzydniowy 
trieda 4 = tryda 
tri-eilis, -lë — trójrzędny 
triesti, triedžia, triedć — 
chorować na rozstrój 
żołądka 1 
trigalis, -lë — trójkoń- 
czasty 
trigalvis,-vė — trzygłowy 
trigarsis, -sio 1 — trój- 
dźwięk i 
trigijis, -jè — trójnitny 
trigubas, -bà — potrójny 
trigubeti, -bćja—troić się 
trigūbinti — troič 
trijūlė 2 — trójka, trójca 
trikampis, -piol— trójkąt 
trikampis,-pe—trójkątny 


trikójis,-jś — trzynożny 

trikšti, triūška, tri$ko = 
trykšti 

trikti, trińka, triko — 
rozstrajač Ś.,mieszać Ś., 
mylić $ , zbijać $.z tropu 

triktis, -tičs 4—przeszko- 
da; pomyłka; zamiesza- 
nie 

trilaipsnis,-nė—trzystop- 
niowy 

trilapis,-pė — trzylistny 

trilinkas, -ka — potrójny, 
w troje ztožony 

trilińkmis, -më — trójwy- 
miarowy 

|trilypis, -pė — złożony 

| z trzech L 

trimetis,-čio i— trzylecie 

trimėtis,-tė — trzechletni 


trikčioti, -Cioja—potykać | 


się, zahaczać się 
trikdyti, -daü, -džiaū 
rozstrajač; 
dzač, naruszač; wystra- 
szač 
trikdytis, -daūs,-džiaūs— 
rozstrajač Ś.; mieszać Ś. 


przeszka- | 


|  uspokajać się, 


|trimitas 2 — trąbka 

|trimitóoti — trąbić, grać 

| na trąbce 

|trimti, trimsta, trimo — 

uśmie- 
rzać się 

trinalas 3—mašč (do na- 
cierania skóry) 


__|trinyciai, -čių 2 — płót- 


nianka 

trinytas,-ta—trójnitny (w 
troje kręcony; w trzy 
nitki tkany) 


| trinytis = trigijis 


trikinti — rozstrajać,mie- | trinka 1 — kłoda 


szać; zbijać z tropu 


trikójis,-jo1; trikójė,-jės1 | 


— trójnóg; kadź (dla 
kwasu) 


| trinkcioti, -čioju — trza- 
skać; szturchać 

trinkėti,trinka,trinkėjo— 
dudnič 
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trińkis,-kio 2; trinkesys, 
trińkesio 3 — turkot; 
trzask | 

trinksėti, trinksi, -sėjo — 
dudnić, trzaskać 

trinkterėti; trinktelėti — 
stuknąč, trzasnąč, gru- 
chnąć; trącić; uderzyć 
(o grzmocie) 

trinkti — v. sutrinkti 

trińkti(s),trenki(os),trin- 
kaü(s) — myć (sobie) 

łowę 

trinti, trinū, tryniau — 
trzeč, nacierač, rozcie- 
rač; nawijač (nici na 
cewkę) 

trintis, -tičs 3—tarcie się 

trintis,trinios,tryniaus— 
trzeć się 

trin(t)ükas 2; trintuvćlis, 
-lio 2 — gumka 

trintūvas 2—przyrząd do 
nawijania nici na cew- 
kę; tarka; pilnik 

trintuvć -vćs, trintuvę 3—- 
tarka 

trindklis, -lio 2 — tłuczek 

trioba 3 = troba 

triobesys 3 = trobesys 

triókśtereti; triokštelėti 
— trzasnąć, chrzęsnąć 

tripineti,-neju; tripiniūo- 
ti, -niūoju, -niavai — 
dreptać 

tripirštis, -tć—trzypalco- 


ri wy 

triratis,-čio1 — trójkoło- 
«wiec 

triratis,-tė — trzykołowy 


trisdešimt — trzydzieści 


trisdešimtas, -tà — trzy- 
dziesty 

trisė — we trzech 

trìskart — trzy razy 

triskiemėnis, -nė — trzy- 
zgłoskowy 

trispalvis, -vė — trójbar- 
wny, trójkolorowy 

trističbis, -bć—trójmasz- 
towy 

trìstiebis, -bio 1 — trój- 
masztowiec 

tristygis,-g6—trzystrunny 

trišakas,-ka; trišūkis,-kė 
— roztrojony, trzyga- 
łęzisty | 

trišakis, -kiol — trójząb 

trišokis,-kio 1—trójskok 

trišonis, -nio 1—trójścian 

trišonis, -nć—trójścienny 

triukšmadarys, triuk- 
śmadario3 — krzykacz, 
awanturnik 

triūkšmas 2— zgiełk, ha- 
łas, wrzawa 

triukšmūuti,-m4uju,-ma- 
vaü — hałasować 

triukšmingas,-g4 — hała- 
šliwy, burzliwy 

tr(i)ūšis,-šio 2 ir triūsius, 
-siaus 2 — królik 

triuškėti,triūška,-škėjo— 
trzeszczeć 

triūškinti — gruchotać; 
chrupać 

triūšti, triuńsa (triüšta), 
triūšo — kruszyć się; 
butwieć 

tr(ijūba, -bós 4 — trąba 
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triūsas 2 — praca, kłopot 

trivagis, -giol — pług o 
trzech lemieszach 

triveiksmis,-mė — trzy- 
aktowy į 

tryda 4 — rozstrój Żo- 
łądka 

trykšlys 4 — fontanna; 
struga — į 

trykšti, trýkšta, tryško — 
tryskač S 

trýlika — trzynaście 

trýliktas,-ta (trylikis,-kė) 
— trzynasty 

trynai 4; trynës 2; trynái- 
čiai 1; trynūčiai 2 — 
trojaczki 

trynėlė 3—odcisk; robak 
toczący drzewo 

trynimas(is) 2—tarcie($.) 

tryn(ijūkai, -kų; trynū- 
čiai, -čių 2 — trojaczki 

trynys, trynio4— żółtko 

trypčioti, -čioju; trypi- 
neti, -nėjų; trypiniūoti, 
-niúoju, -niaval — dre- 
ptač, tupač, deptač 

trypti, trypiū, trypiai — 
deptać, tratować 

trys — trzy, trzej 

trys deśimtys — trzy- 
dzieści 

tryśkimas 2 — (wy)try- 
skanie 

tryśkinti — szprycować, 
natryskiwać 

tryškynė2 — strzykawka, 
szpryca; fontanna; si- 
kawka 


troba,-bós 3— chata; izba; 
dom mieszkalny 
trobėlninkas,-kėl — cha- 
łupnik i 
trobesys: trobesiai 3 — 
zabudowania, budynki 
trókśti, trokštu, troškau 
— pragnąć; taknąč; du- 
sić się 
troškimas? — pragnienie; 
żądza; łaknięcie; dusze- 
nie się 
troškinti — dusić; męczyć 
pragnieniem 
troškis,-kio 2; troškulys, 
troškulio 3—pragnienie 
troškuma 3; troškūmas 2 
— zaduch, dusznošč 
troškūs, -ki; troškiai — 
duszny à 
trótinti — przedrzeźniać 
trukčiėti, -čioja — targać 
trūkdymas I — przeszka- 
dzanie 
trukdyti, -daū, -dżiań — 
przeszkadzać, mitrężyć 
(komuś czas, pracę) 
trūkšmas 2—zgiełk,wrza- 


wa 

trūkterėti; trūktelėti — 
targnąč, pociągnąč; 
drgnąč 

trūkti, truńka, truko — 
trwać, ciągnąć się; ma- 
rudzić ' 

trumpaamžis, -že—krot- 
kowieczny f 

trumpabańgis,-gć—krót- 
kofalowy 


trumpakójis,-jć — krót= 
konog! 
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trumpalaikis, -kė; trum- 
pamėtis, -tė — krótko- 
trwały, krėtkotermi- 
nowy 

trumpanósis, -sė — krót- 
konosy 

trumpapirśtis, -tć—krót- 
kopalcowy 

trumpaplaūkis, -kè — 
krótkowłosy 

trumparagis, -gê — krót- 
korogi 

trumparańkis,-kć—krót- 
koręki 


trumparėgis, -gć — krót- | 


kowzroczny 
trumpas, -pa — krótki 
trumpėti, trumpi (-pćja), 


szym 


trumpinti — krócić,ukra- | 


cać, skracać 

trumpuma 3;  trumpd- 
mas 2; irumpis,. pio 2— 
krótkość 

trupa, -pós 4 — okruch, 
gruz 

trupėti, trūpa, -pčjo — 
kruszyć się, drobič $., 
osypywać š.,rozpadač š. 

trupinys, trupinio 3; tru- 
pinėlis,-li02-odrobina, 
okruszyna 

trūpinti —drobič,kruszyč, 
rozdrabiać; rozbijać 

trüpmena 3 — ułamek 

trupuma 3; trupiimas 2— 
kruchość 

trupūs, -pi — kruchy, ło- 
mny 


trūp(u)tis, -čio 1,2; tru- 
putys, trupućio 3 — 
drobinka, mała cząstka 

trūputį — trochę, troszkę 

trūkčiojimas!-—targanie; 
drganie 

trūkčioti, -čioja — targać; 
drgać; zżymać ramio- 
nami 

trúkëti, -kėja; trūkinčti, 
-něja — kruszyć się, 
łamać się; pękać 

trükis, -kio 2 — naderwa- 
nie się; rozryw; pę- 
knięcie; bieg, pęd 

trūkterėti — targnąć, po- 
ciągnąć (mocno) 


1 ! "trūkti, trūksta, trūko — 
-pėjo—stawač się krót- | 


braknąć, brakować; pę- 
knąć, pękać; rozerwać 
się, rozrywać się 

triikumas | — brak, nie- 
dostatek 

trūnėsiai 2,3; trūnys,-ių 2 
— próchno 

triineti, -nćja; triinyti, 
-nija — butwieć 

trūsas 2 — trud, praca 

trūsinčti, -nćju; trūsti(s), 
-siu(0S), -siali(s)—krzą- 
tać $., pracować wciąż 

trūs'I)ūs, -(1)i — skrzętny 

tü — ty 

tūčtuojau — w tej chwili, 
wnet, momentalnie 

tuinas 4 — płot 

tuinyti, -niju — grodzić 

tūkinti(s) — tuczyć (się) 

tuklūs, -li; tuknds -ni; 
tukrūs, -ri—tuczny, ła- 
two tuczący się 
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tuksėnti, -senü — stukać, 
postukiwač 

tūkti, tunkū, tukafi—tyć, 
tłuścieć, tuczyć się; tę- 
chnąć 

tulele 2 — gilza; tutka 

tulė, -lës 4; tulis, -ličs 4— 
tuleja, tutka 

tūlpė 1 — tulipan 

tulżis,-żićs 4 — żółć 

tulžti, tulštū, tulżań — 
rozmiękać 

tuma 4 — mętność 

tumėti, -mćja — mętnieć, 
zgęszczać się 

tūmpinis, -nć: timpinćs 

irstines — rękawice z 

jednym palcem 

tümulas 3—chmara, kłąb 

tunai — klej pszczelny 

tunkyti = tankyti 

tuūktis,-kčio 2 — owijacz 

tūntas | — drużyna, gro- 
mada; partia 

tuntūoti—kroczyč; drep- 
tać; biegać 

tuódu; tićdvi — te dwa, 
ci dwaj; te dwie 

tuoj; tuojaū — zaraz, w 
tej chwili 

tuókart — wtedy, tego 


razu 
tuokti(s),-kiū(os),-kiaū(s) 
— żenić (Ś.) 
tuoktūvės2=sutuoktūvės 
tuolaik — w tym czasie 
tuomėl — wciąż 
tuomet—wtedy,w tą porę 
tuometinis, -nė; tuomė- 
tis, -të — ówczesny, 
równoczesny 


tūopal — topola 

tuopėdžiai — w te ślady 

tuosyk = tuokart 

tuo tarpu — tymczasem 

tupdyti, -daū, -džiaū; tù- 
pinti — sadzič 

tupėti,-piū, -pėjau — sie- 
dzieć (o ptakach; w 
więzieniu;w kucki przy- 
cupnąwszy) 

tupikas, -kć 2 — ten kto 
siedzi przycupnąwszy 

tupinčti,-nėju — przysia- 
dać (na krótko); drep- 
tać 

tupykla 2; tupyna 2 — 
ustęp; drążek w kurni- 
ku, na którym siedzą 


kury _ 

tūr(i) but(i) — zapewne, 
chyba 

turčius,-čiaus 2; tuftć 2— 
bogacz, -czka 

turčklas; turčklai 2 — 
poręcz(e) 

turėklės, -lių 2 — cugle, 
wodze į 

turėti, turiū,-rėjau—mieč; 
posiadać; trzymać; wła- 
dać; musieć; utrzymy- 
wać; zawierać 

turgauti — targować 

turgavietć |-miejsce ryn- 
kowe, rynek 

turgus, -gaus4 — bazar, 
rynek 

turiningas, -ga — bogaty 
w treść 

turinys, tūrinio 3 — treść, 
zawartošč 
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turkšti, turškiù, turškiao 
— prychać(o kaczkach 
w wodzie) 
turle 4 — poidło, lura 
tuflyti, -liju — pluskotać; 
suwać się pomału 
túrpësl=dúrpës I — torf 
tursinčti,-nėju; tursinti— 
iść, sunąć się (o starcu) 
tursómiegis, -gio 1 - 
drzemka (o zmroku) 
turżyti,-Siju — bažamucič, 
mącič 
turštis, -Siios, -šiaūs — 
pluskač się 
turtas 2—bogactwo, mie- 
nie, maiętność 
turtėti,-tėju — bogacieć 
turtinė 2 — skarbnica 
turtingas, -ga — bogaty, 
majętny 
turtingūmas 2 — boga- 
ctwo, majętność 
turtinti — wzbogacać 
turtuolis, -lè 2 — bogacz | 
tuskėnti; tuskčti, tiska, 
-kėjo — dudnič, stukač 
tūskinti — targač, sztur- 
chač 
tuščiagalvis,-vė2-—pusto- 
głowy, lekkoduch 
tūščias, -čià — próżny, 
pusty, bezużyteczny 
tuśka, tu5kos2—smoczek 
tuštėti, -tėju — próżnieć, 
stawać się pustym 
tüštinti — opróżniać, wy- 
próżniać 
tuśtybe 1—próżność, mar- 


| tustuma,-mós3—-próżnia, 
| pustka 
tuštūmas 2 — próżność, 
| lekkomyślność 
tutūtis,-čio2;tutūlis,-li02; 
| tūtlys,tūtlio 4 — dudek 
tūzakoti(s), -koja(s) — 
tuzać (się), targać (się) 
tažti, tuńża (tūšta),tūžo— 
_rozjuszać Ś„wściekać Ś. 
tubas 2 — wojłok 
| tubinis, -nė— wojłokowy 
| tiikstantinis, -nė; - 
stantąs,-ta — tysiączny 
tūkstantis, -nfio1— tysiąc 
tūksti, tūskiū, tūskiai = 
dūgzti 
tülas,-là — niejeden 
tūlatinė 1 — mnóstwo 
tiileriópas, -pa — różno- 
raki, różnorodny, nie- 
który 
tūlė 4; tülis,-liës 4—mnó- 
stwo, tłum 
tūlėti(s), -l6ju(os), -16- 
jau(s) — otulać (się) 
tūnoti, tūno, -nojo—stać; 
siedzieć,sterczeć; tkwić 
tūpčioti, -čioju—dreptač; 
przysiadywač 
tūpti(s), tūpiū(os), Ftū- 
piaū(s)— usiąść, siadać 
(o ptakach); lądować 
(o samolocie) 
tūrai,-rų2—baki,faworyty 
tūris, -rio 2 — pojemność 
tiiskinti— budzić, tarmo- 
sić 
tütëlë 2 — tutka; lufa 


ność 


\tižti = tūžti 


== 


tvaikas | — czad, swąd; 
zaduch; smród 

tvaikds,-ki—pełenswędu, 
czadu; duszny 

tvaksćjimas 1 — bicie 
(serca) 

tvaksėti, tvūksi, -sëjo — 
bić $., stukać (o sercu) 

tvaksóti, -saū, -sójau — 
leżeć leniwie; rozpo- 
ścierać $. (o wodzie) 

tvanas 4 — potop, zatop 

tvanka, -kós 4 — tama; 
staw 

tvanka,-kós4; tvaūkas2— 


parność, znój 
tvankyti, -kaū, -kiai—ta- 
mować; owijać (nogi 
owiikami) 
tvanklys 4; tvańk(Ś)tis, 
-k(š)čio 2 — opaska, 
bandaż; owijka 
tvankūs, -ki — duszny, 
parny 
tvanóti,-nója—lać;buchać 
tvanūs, -ni — rozlewny 
tvardyti, -dau, -dżiau — 
tłumić, poskramiać 
tvarinys 3=tvćrinys 
tvarka, -kós4—porządek 
tvark(a)darys,-rč(tvaf-3) 
—porządkujący, doglą- 
dający porządku 
tvark(a)raśtis, -ščio 1 — 
rozktad, plan 
tvarkiklis, -tio 2 — regu- 
lator 
tvarkingas, -gà — porzą- 
dny, lubiący porządek 
tvarkykla,-kyklos2—p0- 
rządkarnia 


tvarkymas(is)1-—porząd- 
kowanie (się), urzą- 
dzanie (się) 

tvarkyti(s), -kaū(s), 
-kiaū(s) — porządko- 
wać ($.), urządzać (Ś.); 
rozporządzać (Ś.) 

tvarkytojas,-jal—ten kto 
porządkuje; rozporzą- 
dziciel 

tvarslasl; tvarstasl;tvar- 
stis, -sčio 1 — bandaż, 
przewiązka 

tvarstyti, -stau, -sčiau — 
bandażować, przewią- 
zywać 

tvarstomas(is), -stoma, 
(-moji) — opatrunkowy 

tvartas | — chlew 

tvartis, -rčiol =tvarslas 1 

tvarūs, -ri — wytrwały, 
stały 

tvaskėti, tvūska, -kėjo — 
błyskać; błyszczeć 

tvenkinys, tveńkinio 3 — 
staw, tama 

tvefikti, -kiū, -kiali — ta- 
mowač 

tvėralas3 — przewiązka, 
bandaż 

tvermć3 — (wy)trwałość, 
wytrzymałość, moć 

tvermingas, -gà — (wy)- 
trwały, mocny 

tvćrti(s), tveriu(os), tvć- 
riau(s) — tworzyć (Ś.); 
grodzić (Ś., sobie); prze- 
wiązywać, obwiązywać 
(sobie); przymocowy- 
wać (sobie);chwytać(Ś.); 
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(wy)trzymać, 
trwać; nasadzać (sobie) 
(na rękojeść) 

tvśrć 4 — szyna 

tvćrinys, tvćrinio 3 — 
stworzenie 

tvieksii, tvičskia, tvičske— 
błysnąć, trzasnać; 
wierzgnać 

tviksterćti—błysnąć, mi- 
gnać; kopnać 

tvilkyti, -kau, -kiau — 
oparzać 

tvilkti, tvilksta, tvilko — 
parzyć Ś.; przeć 

tvindyti, -dau, -dźiau — 
nawadniać, zalewać 


tvinkčioti, -čioja, -jo — | 


pulsować, tętnić 

tvinkimas2 —narywanie; 
wzbieranie; pęcznienie 

tvinksćti, tvinksi, -sćjo= 
tvinkčioti 

tvinksnis, -nio 1; tvin- 
ksnys, tvinksnio 3 — 
tętno, puls 

tviūikti,tviūksta, tvińko— 
narywać; pęcznieć; na- 
brzmiewać 

tvinkulys, tvińkulio 3 — 
naryw 

tvinti, tvinsta, tvino — 
wzbierać, nawadniać $,; 
rozlewać (o rzece) 

tvirkinti; tvirkdyti, -dau, 
-džiau — rozpuszczać, 
demoralizować; roz- 
pieszczać 

tvirkti,tvirkstu, tvirkau— 
rozpuszczać Się; roz- 
pieszczać się 


znieść; 


tvirtagalis,-lė 2 — mający 
intonację  cyrkumtle- 
ksową 

tvirtainć 1; tvirtapilć 1— 
warownia, twierdza 

tvirtapradis, -dė 2 — ma- 
jący intonację akutową 

tvirtas-t4—mocny, silny; 
twardy; stały 

tvirtavalis, -lė 2—mający 
silną wolę 2 

tvirtėti, -t6ju; tvirtyn eiti 
— stawač się mocnym, 
mocnič się 

tvirtinti — mocnić; twier- 
dzič; zatwierdzač 

tvirtis, tvircio2;tvirtybel ; 
tvirtūmas 2—siła, moc; 
pewność 

tvirtóvć I; tvirtynė 2 — 
warownia, twierdza, cy- 
tadela 

| tvirtuolis,-Ić 2 — siłacz 

tviskėti, tviska, -skćjo — 
blyszczeč, btyskač 

„tvyksėti, tvykso, -sójo — 
błyszczeć 

tvyksterėti — kopnąć, 
wierzgnąć; błysnąć | 

tvyroti,-rau,-rojau—tkwić 

tvoksóti, tvokso, tvoksó- 
jo — błyszczeć; stać,roz- 
pościerać $. (o wodzie) 

tvonyti, -niju — nalewać 
dużo 

tvora,-ros4—ptot,parkan, 
ogrodzenie 

tvoragalys, tvoragalio3-- 
drąg z płotu 

tvóti, tvóju, tvójau; twó- 
tinti caus.—bić,okładać 
kijem 


E 
u 


ūbagas 3—r. elgeta 1,3 
ùgdymas 1 — hodowanie, 
pielęgnowanie 
ugdyti, ugdaü, ugdžiaū; 
ūgdinti — pielęgnować, | 
hodować N 
ugi — otóż, przecież; | 
wszakże; a 
ugniagesyba 1 — pożar- 
nictwo 4 sb 
ugniagesys, ugniagesio 3 
— strażak 1 
ugni(a)kalnis, -nio I — 
wulkan I 
ugniakuras 3 —palenisko 
ugniakurys, ugniūkurio 3 
— palacz 
ugnialaidis,-dźiol—prze- 
wodnik ogniowy 
ūgniapinigiai, -giy 1 — 
opłata asekuracyjna(od 
ognia) 


ulbesys 3; ulbėjimas I — 
szczebiotanie, świergo- 
tanie 
ulbeti, ūlbu, -bćjau; ul- 
bfoti, -bóoju, -bavaū ir 
uldńoti — szczebiotać, 
świergotać, gruchać 
ulbuonćlis, -lė 2 — szcze- 
biotek, -tka 
umėdė — r. ūmėdė 3 
undinć 2 — rusałka 
ungurys (ufi- 3) —węgorz 
ńnksna_l; ūnksnė | = 
ūksmė 3 — cień 
ufikšti, uńkścia, uńkste — 
skomleč 
unrėkui — oto tam 
ńodas 3 — komar 
uodega 3 — ogon 
uodimas 2 — węch 
ńoga | — jagoda 
ūogauti, ūogauju, úoga- 
vau — zbierać jagody 


ugniaspalvis,-v6—ognisty | ūogautojas, -ja 1 — zbie- 


(o kolorze) 


racz jagód 


ugniavietė I — palenisko, uogićnć 2 — konfitury; 


ognisko 

ugningas, -g4 — ognisty, 
płomienisty 

ugninis,-nė — ogniowy 

ugnis, -nićs 4 ir Ugnis, 
-nies | — ogień 

úi! — aj! oj! 

Gitena 1 b. — zapędzany, 
zagderany (człowiek, 
stworzenie) 

iti, ujū, ujaü — gderać, 
łajać, dokuczać 

ūkštinti — budzić, targać 


marmelada; kompot z 
jagód 

uogienójas 1 — krzew ja- 
godowy 

uoginėti, -nćju = úogauti 

uogingas, -gà — obfity 
w |agody 

uog$nas 3,1; uogynć 2 — 
jagodnik, jagodzisko 

fiogotas. -ta — zabrukany 
jagodami j 

ńoks(v)as 1 — dziupla, 
barč 

uola 4 (ir ūola 1) — skała 
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uolektis, -tićs3 ir ūole- 
ktis, -ties 1 — łokieć 
(miara długości) 

uolingas, -ga; úolotas,-ta 
— skalisty 

uolynas 3,1; uolynė 2 — 
skały;miejscowość ska- 
lista 

uolümas 2—pilność, gor- 
liwość 

uolūs, -lì — pilny, gorliwy 

ūosis, -sio 1 — jesion 

ūoslė1 — węch, powo- 
nienie 

uoslys, ūoslio 3 — wę- 
chorz; szpieg | 

uoslūs,-li — mający do- 
bry węch 

uóstai, -ty 2 — wąsy 

uostamiestis, -sčio 1 — 
miasto portowe 

úostas 1 — port 

ńosti, úodziu, úodšiau; 
uostinčti,-nėju czestot. 
—węszyć, obwąchiwać, 
wąchać 

ńostyti(s), iostau(s), úo- 


sčiau(s) — wąchać (się) | 


uostńotas, -tà — wąsaty 

úošvėl — teściowa 

ńośvienć 1 — żona teścia 

uošvija,-vijos 2; uošvynė, 
-vynes2—dom, rodzina 
teściów 

ńośvis, -vio 1 — teść 

ūpė 2; üpis,-pio 2—rzeka 

upėtakis,-kio1 — pstrąg 

upynas 3,1 — zlewisko, 
dorzecze 

upókślis, -lio 1; upókśnis, 
-nio 1 — strumyk, ru- 
czaj, potok 


firbinti; úrbul(u)oti — 
drążyć, wiercić, świdro- 
wać; wychwiewać 

ūrbintis—podkopywač$., 
ryč się 

urblys 4 — świder 

ufbti, urb(i)u, -biai — 
świdrować, wiercić, ryć 

urbtūvas 2 — świder 

urdulys3 = urulys 3 

urėdas 2 (slav).— rządca 
nadleśniczy 

| urćdija 2 (slav). — nadle- 
śnictwo 

ufgzti, ufzgia,  ufzgė; 
ufkšti,ufkščia, uřkštė— 
warczeć, burczeć; war- 
kotać 

urkśtynć 2 — zakamarek, 
loch 

ūrmas 3 — hurt 

urminifikas,-kė2—hurto- 
wnik 

|uršti, urščiū, -ščiaū — 

|  warczeć, burczeč 

urulys, ūrulio 3 — potok, 
strumień 

ūrvas 3—loch, nora, pie- 
czara 

urvinis,-nė — pieczarowy 

ūrvinti — robić nory, lo- 
chy, pieczary j 

urvýnas 3,1 — miejsco- 
wość, gdzie wiele nor, 
lochów 

urzgesys, urzgesio 3; ur- 
zgćjimas | — warkot; 
warczenie, burczenie 

urz(g)eti urz(g)a,-z(g)ćjo 
urzti, ufzdžia, ufzdć — 
warczeć, burczeć 


= 


urżyti, -žali,-žiali — zdzie- 
rać; szur(got)ać 


usnć 4; dsnis, -nies 2 — | 


oset 

usnynas 3,1—miejsce po- 
rosłe ostem 

utćlć, -Ićs 3; utls,-tićs 4— 
wesz 

uvćrhis,-ri— zuchwały; zły; 
chciwy; zajadły; uparty 

dż — za; niżeli 

uż- (przedrostek) — Za- 

už-adyti — zacerować 

už-akėti — z(a)bronować 

uż-aklinti — zatkać, za- 
kleić; natknąć się (o 
ślepym) 

użakti, -anku, -akai — 
zatkać $., zamulić $. 

użanńtis,-1Xi02—zanadrze 


użantspaudńoti, -dioju, 
„davali—zapieczętować, 
opieczętować 

uzárti, użariu, Użariau — 
zaorać 

užatis, użatićs. üZatj 3 ¿r 
užačia,-či0s3 — ukry- 
cie, ustronie 

użaug(d)inti — wyrościć, 
wyhodować 

užaugti — wyrosnąć 

užauklėti,-lėju — wycho- 
wać, wypielęgnować 

užbadėti, -dëju — zamo- 
rzyć się, zagłodzić się 

użbaigti,-gil, Użbaigiau— 
zakończyć 

užbėgimas 2 — przedbieg 
(w soorcie) 

užbėgti — zabiec; nadbiec 


użbirti, użbjra (użbirsta), 
użbiro — zasypać się, 
nasypać się 

użbiesti — przygasnąč 
(o żarze) 


|užbraūkti, užbraukiū, uż- 


braukiau — zakrešlič; 
nasunąć; zaryglować 
užbrėžti, -Žiu,-žiau — za- 
kreślić; nakreślić 
użbristi, użbrendu, -bri- 
dali — zabrnąć; nabrnąć 
użbrdklinti—zaryglować, 
zasunąć 
užbrūkti, użbruku, -kiau 
irużbrukai — zasunąć; 
zapchać; zapodziać 
užbučiūoti — zacałować 
užburbėti, užbūrba,-bėjo 
—zalač się wodą i za- 
marzfąč; zasmarkać $. 
użbńrti, ūžburiu, užbū- 
riau — zaczarować; za- 
mówić 
užčiaupti, -piu, -piau — 
zamknąć usta, stulić gę- 
bę (komuś) 
užčiuopti, užčiuopiū, ùž- 
čiuopiau — namacač 
užčiūpti.-čiumpū, -čiupaū 
— uchwycić 
uždainūoti — zaśpiewać 
ūždanga(las)1,3 — zasło- 
na, firanka; pokrywa; 
kurtyna 
ùždara(la)s 1,3—zaprawa 
(potrawy) d 
ùždaras, -rà — zamknięty 
uzdarbiáuti,-biáuju,-bia- 
vaü — zarobkować 
ūždarbis,-bio!—zarobek 
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uždaryti, -raū, -riai — 
zamknąć; zakrasič 
ūždas 2,4 — zastaw; poda- 


tek 

uždavinýnas 3,1 — zbiór 
zadań 

użdavinys, ùždavinio 3— 
zadanie 

uždēgti, ùždegu, -giau — 
zapalić 

uždeñgti, ùždengiù, ùž- 
dengiau — zakryć, na- 
kryć, A zasłonić 

użderet ūždera, -rėjo — 
zarodzič (o zbożu) 

użdćlióti,-lióju — zakła- 
dać, nakładać 

ūždėlis, -lio 1 — zastaw, 
zakład 

uždėti, ūždedu, -dėjau — 
założyć, nałożyć; wło- 
żyć (czapkę) 

uždirbti; użdirbineti—za- 
robić, zapracow(yw)ać 

użdykti, -dykstū, -kaŭ — 
zajść się (od płaczu) 

ūždoris, -rio1 — zagroda, 

przegroda; zamek 

stoika 2 — zak: z 

uždraūsti,uždraudžiū, už- 
draudžiau — zabronić, 
zakazać 

użdńoti, uždūodu, lżde- 
viau — zadać 

užduotis, -tičs 3—zadanie 

uždurėlis, -lio 2 — tylne 
wejście; zachacie 

uždurys, uždurio 3—miej- 
sce za drzwiami 

uždūsėlis, -Ić1 — dycha- 
wiczny; zadyszany; ten, 
kto się udusił 


uždūsti, -dunsü (- -dystū), 
-dusaü — zadyszeć sie; 
zadusić się; zgasnąć 
uždūšinės 2 — r.vćlinćs, 
-nių 2— dzień zaduszny: 
ūžeigal — zajście; zajazd, 
dom zajezdny 
užeiti, -einū, -ćja—zajść, 
zachodzić; wejść; ną-- 
dejść; natknąć się; zmę- 
czyć się (o nogach) 
użeivis, -vë 2; užeivys 2, 
użeivć 4 — podróżny 
ūžežerėl — zajezierze 
užėmimas 2 — zajęcie 
užėsti — zagryźć, zażreć 
ūžgaidas 1 — zachcianka, 
kaprys 
uzgajëti -jčju = užbadėti 
užganėdinti — r. patén- 
kinti, pakakinti 
uzgáulël; uzgauliójimas1 
— obraza; obrażanie, 
ubliżanie 
użgaulióti, -lióju „liėjau— 
obražač, ubližač 
užgaulūs, -lì —obražliwy; 
ubližający 
užgauti,-g4unu, -gavaū— 
uderzyć; ubliżyć; dot- 
knać; zaprzeć dech 
użgavćjas,-ja3,l =użgavi- 
kas, -kë 2 
ūžgavėnės,-nių!--zapusty 
užgavėti, užgaviu, -vėjau 
—zakończyć dzień mię- 
sny przed postem 
użgavikas,-ke 2—zniewa- 
życiel, ubliżający 
użgavimas 2 — uderzenie 
(kogoś); ubliżenie 
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dżgavos,-vyl =üZgavënës 
użgćldes, -dźiyl —- jasła; 
żłób 


użgćrti, užgeriu, użgćriau 
— zapić 
užgertūvės 2; ūžgeros|— 
zapicie, wypicie (po za- 
łatwieniu jakiejś spra- 
wy; za czyjeś zdrowie) 
użgesti,-geńsa(- gęsta),-gE- 
so — zgasnąć, pogasnąć 
użgiedóti — zaśpiewać 
(świętą pieśń); zapiać 
użgijimas 2—zagojenie $. 
užgimėlis, -Ić1 — nowo- 
rodek 
użgimimas 2 — narodze- 
nie się, narodziny 
użgimti, užgimstu, Użgi- 
miau — (na)rodzić się 
użginimas 2—napędzenie 
użginti, Użginu, użgyniau 
— zabronić; zaprzeczyć 
użgińti, użgenu, użginiau 
—napędzić, nagnać 
ùžgiris, -riol — zalesie 
użgydyti — zagoić, zale- 
czyć 
użgynimas 2 — zabronie- 
nie; zaprzeczenie 
užgyti — zagoić się 
užgyvėnti — zapracować; 
zawładnąć i zamiesz- 
kać 
užglaūsti, -glaudžiū, Uż- 
glaudžiau — schowač, 
ukryč, zapodziač 
užgnaibyti — zaszczypać 
(do śmierci) 
užgniaužti — zacisnąć; 
zdusić; stłumić; zaprzeć 
dech 


użgnybti — zacisnąć 
užgožti, -g6žiu,-g6žiau— 
z(a)gtuszyč, stłumić 
užgrasinti; užgrasyti — 
zagrozič 
užgraužti — zagryźć 
užgrėbti — zagrabič 
užgrėsti, — ūž(ū)gresiu, 
už(ū)grėsiau—zagrozič; 
zabronič 
użgriauti — zawalić 
(czymś) 
užgričbti, užgriebiū, ùž- 
griebiau — zagrabič 
užgriovimas 2 — zawał 
užgriūti, -griyvūžr-griūnū, 
-griuvai — zwalić się, 
zapaść (się); przygnieść 
użgrobćjas,-ja3,1; użgro- 
bikas,-kė 2 — zaborca 
użgrobimas 2—zagrabie- 
nie 
użgróbti — zagrabić, za- 
brać przemocą 
užgrūdinti; užgrūdyti — 
zahartowač 
užgrūsti, -grūdu, -dau — 
pchač, zapodziač 
užgulti, ūžgulu, -liau—za- 
lec, zalegać; przygnieść 
užimti, użimu, użemiau— 
zająć; zaprzeć dech 
užįaūsti, užjaučiū, Użjau- 
čiau — współczuć 
użjódyti; użjódinti — za- 
jeździć, zamęczyć 
użjóti — zajechać, naje- 
chać konno 
užįūrinis,-nė — zamorski 
użjiris, -riol — zamorze 


BAST (u strzel- 


by) 
ūžkaba(s)1 — za(sz)cze- 
pka; hak 
užkabinti — zaczepić; za- 
wiesić; zaszczepić 
ùžkaboris, -riol — zakąt 
užkainioti = użkaiSioti 
užkaisti,-kaičiū,ūžkaičiau 
— postawić na ogień, 
nastawić (samowar) 
užkaisti,-kaistū,-kaitai— 
zarumienič $.; zgrzać Ś. 
užkaišioti — pozatykać 
ūžkaištis,-ščio | —zatycz- 
ka; sworzeń 
dżkalasl—gwóżźdź, śruba 
užkalbėti, Użkalbu,-bćjau 
— zamówić (chorobę) 
užkalbinti — przemówić, 
zacząć mówić do kogoś 
ūžkalnis, -niol — miejsce 
za górą, zagórze 
užkalnykas1 — półka do 
łyżek, talerzy 
užkalti, ūžkalu, üzkaliau 
ir užkalaū — zabić, za- 
gwoždzič 
ižkampć 1;  ūžkampis, 
-pio 1 — zakat 
ūžkamša 1 — szpunt, za- 
tyczka 
użkamńoti — zamęczyć 
dżkanda(las) 1,3; ūžkan- 
dis, -džio | — zakąska 
užkandinė 2 — gospoda 
užkandžiauti,-džiūuju;už- 
kandžiūoti-zakąsywač 
užkankinti — zamęczyć 
dżkardas! — przeszkoda, 
bariera,szlaban,rogatka 


užkariauti, -riáuju — za- 
wojować, podbić 
ūžkarpa(s)1 — zacięcie, 
nacięcie, karb 
użkarti,użkariu, użkóriau 
— zawiesić; narzucić 
užkasti, uižkasu, ūžkasiau 
— zakopać, zaryć 
użkaiinas,-na — wybitny, 
wzniosły 
užkaūpti, užkaupiū, ùž- 
kaupiau — okopač 
užkąsti—zakąsič; užkąsti 
żadą — zaniemieč 
użkćikti — zaczarować 
užkėlti, ūžkeliu, użkćliau 
— podniešč i potožyč; 
zamknąć wrotą 
užkerėti, iżkeriu (užke- 
rėju), -rėjau — urzec, 
zaczarować 
užkietėti, -tćja — zatwar- 
dnieć 
užkimėlis,-lė1 — zachry- 
pnięty 
užkimšti, użkemśu, -kim- 
šali — zatkać, zakor- 
kować, zaszpuntować 
użkimti — zachrypnąć 
użkinkyti — zaprząc 
użkifpti, ūžkerpu, użkir- 
pali — zastrzyc, naciąć 
užkirsti, üZkertu, užkir- 
tañ — zaciąć; zagrodzić 
(komuś drogę) 
ūžkišalas 3 — zatyczka; 
zasuwa 
užkišti, üzkišu,uzkišaü— 
zatkać; zasunąć, wsunąć 
użklausti — r. pakldusti 
użkliudfti—zawadzić,za- 
haczyć 
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užkliūti — zaczepić się, 
zawadzić (o coś);utknąć 
użklysti — zabłąkać się 
užklodas 2; użklódćl; už- 
klotė2—pokrycie, koł- 
dra 
użklóti — zakryć, nakryć 
użkliipti—zdybać, zastać; 
zaskoczyć 
užknopinti; użknópti — 
nadejść; nadybać 
użkópti—wlieźć, wspiąć š. 
ūžkratas | — zaraza 
užkrauti — zawalić, na- 
walić, nałożyć 
užkrėsti, užkrečiu, ùžkrė- 
Ciau—zatrząść; zarazić, 
zapowietrzyć 
užkrėtimas 2 —zarażenie 
užkristi, użkrintu, užkri- 
tali — spaść (na coś), 
zapaść; zalec (o uszach) 
użkrópti — natknąć się, 
zdybać 
użkrósnis, -niol (iżkro- 
snis,-nio1) — zapiecek 
użkukńoti — zakukać 


ūžkulas 3 — zaprawa, | 


okrasa " 
ūžkulnis, -nio 1 — pięta, 
napiętek » 
užkūlti, użkulu, užkūliau 
— zatłuc; zaprawić 
użkumpti, użkuńipsta, už- 
kumpo — zagiąć się 
użkurys— r. użkurys 3 
užkūrti,ūžkuriu,-kūriau- 
zapalić,wzniecić(ogień); 
przynaglić, zmusić 


użkvićsti — r. pakvičsti, 
pakviečiū, pūkviečiau— 
zaprosič 
ūžlaida 1; ūžlaidinė 1 — 
zasłona, firanka,kotara 
užlaikymas 1 — r.(iš)lai- 
kymas — utrzymanie 
użlaik$ti—7.(i8)laikyti— 
utrzymywać 
užlaipinti caus. od užlipti 
ūžlangė 1 — miejsce za 
oknem; okiennica 
užlašėti, užlaša, -šėjo — 
zakapnąć 
użlaśinti caus. od užlašėti 
użlaużti—załamać,nadła- 
mać 
użleisti—ustąpić;zapuścić 
užlefkti, użlenkiu, üzlen- 
kiau — zachylič, zagiąć 
užlėkti, użlekiu, ùžlėkiau 
—wlecieč, wpaść, wbiec 
(na coś, na kogoś) 
użlieti — zalać, zatopić 
užlieti -zalač, zalutować 
užlitkti— zagiąć Ś.; zwi- 


užlip(dýti; užlipínti — 
zakleić, zalepić 

užlipti, užlimpa, -lipo — 
zakleič się, zalepič się 

užlipti, ūžlipu, ūžlipiau 
(užlipaū) — wležč (na 
coś); wspiąć się 

użl$ti — zal(ew)ać (o 

- deszczu) 


|užlįsti,užlendu,užlindai— 


zaleźć 
użlópyti — załatać 
ūžlos, -lų 2 — pułap 
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užlūžti — załamać się, 
nadłamać się 
użmacia3—zamysł; licho; 
poszept, poduszczanie 
użmarinti — zamorzyč; 
znieczulić 
ūžmaris,-rio1: ūžmariai! 
— zamorze 
ùžmaršal b. — łatwo za- 
pominający człowiek 
ūžmaršal; użmarśtć 3 — 
zapomnienie 
uzmaršüs,-ši — łatwo. za- 
pominający | 
užmatyti — objąć wzro- 
kiem 
užmauti — wdziač, nacią- 
gnąć, nasunąć 
ūžmazgal — zawiązek 
užmėgzti, iżmezgu,-giau 
— zawiązać 
uzmérkti, -mćrkiu, -mér- 
kiau — zamrużyć 
użmefkti, užmerkiū, ùž- 
merkiau — zamoczyć. 
namoczyć 
užmėsti, üZmetu, ùžme- 
čiau — zarzucić 
użmetyti — pozarzucać 
užmėžti — umierzwić 
użmiegóti — zaspać 
ūžmiestis,-sčio(užūmies- 
tis)l-okolicazamiejska 
užmigdyti — uśpić 
užmigti,-mingū, -migaü— 
zasnąć 
užminkyti — zamiesić 
užminti, üZminu, użmy- 
niau — nadeptać 
užmiūti, użmenu, ùžmi- 
niau — zadać zagadkę 


užmiřšėlis,-lėl =ùžmarše 

užmiřšti, -štù, -šaŭ — za- 
pomnieć, zapominać 

užmirštinis,-nė — zapo- 
mniany 

użmirśtis,-tićs, Užmirštį 3. 
— zapomnienie 

užmifti, užmirštu, ùžmi- 
riau — zamrzeć 

ūžmiškė | — zalesie 

ūžmokesnis, -niol ir ùž- 
mokestis,-sCiol — za- 
płata, wynagrodzenie 

užmokėti — zapłacić 

užmušimas 2 — zabicie, 
zabójstwo 

užmūšti, ižmušu, üZmu- 
šiau — zabié 

ùžnarvėl = užunarvć1 


užnėrti, ūužneriu, užnė- 
riau — nanizač, nawlec, 
nałożyć (pętlę) 

użneśióti — wynosić, wy- 
hodować na rękach 

užnėšti, ùžnešu, -šiau — 
wnieść, podnieść (wy- 
żej), zanieść 

užnikti, -nińka, -niko — 
zawziąć się, zacząć 

ūžnugaris, -riol — zaple- 
cze; tył 

užnuodyti — zatruć 

užpakalinis, -nė —- tylny 

ūžpakalis, -liol—tyt, zad 

ūžpalas! — lód zamarzły 
warstwami 

użpafpti, użpafpia, ùžpar- 
pė — zagłuszyć turko- 
tem 

użpelnyti — zasłużyć 
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dżpentis, -penčio 1; užū- 
pentis 1 — pięta 

užperėti, użperi,-rćjo — 
zalęgnąć (o jajku) 

ūžpernai ir užpėrnai — 
w zaprzeszłym roku 

ūžpernykštis, -tė — za- 
przeszłoroczny 

użpiauti—naciąć;zagryźć, 
zarznąć 

užpildyti, -dau, -džiau — 
zapełnić f 

užpilti, užpil(i)u,-pyliau— 
zalać, zasypać 

užpinti, užpinu,-pyniau— 
zapleść Ç 

użpirkti, üZperku, użpir- 
kali — zakupić 

užpiudyti — poszczuć 

užpykdyti; użpykinti — 
zagniewač | 

užpykti — zagniewać się 

užplūkti, użplaku, üzpla- 
kiau — zachłostać, za- 
siec; zaklepač 

užplėšti — zadrzeč, na- 
dedrzeč 

užpliekti — zachłostać 


„użplikinti — zaparzyć 


užplūkti, uźpluńka,użpii- 
ko— zalać (się), zapły- 
nąć (czymś), napłynąć 

użpliidimas 2 —napłynię- 
cie, napływ; najazd ` 

użpliikti, užplukiū, üZplü- 
kiau — zabić, zatłuc; 
ubić (klepisko) 

użpliisti=użplikti 

užporyt — pozajutrze 

użpraeitas, -ta — zaprze- 
szły 


užprašyti (—r. pakvićsti, 
-kviečiū, pakviećiau — 
zaprosić) — zacenić 

užpuldinėti,-nėju—napa- 
dać (często), napasto- 
wać 

użpńlti—napaść,napadać; 
narzucić się; zawziąć š. 

užpuolėjas,-j23,1;užpuo- 
ikas,-kė 2 —napastnik 

użpuolimas 2; ūžpuolis, 
-lio 1—napadniecie, na- 
paść, atak 

użpustyti — zawiač (śnie- 
giem) 

užpūsti, ùžpučiu, üzpü- 
Ciau—zawiać; z(a)gasić; 
rozniecić 

użpiitimas 2 — zawianie 

užraišioti — pozawiązy- 
wać 

ūžraištis, -ščio1—sznuro- 
wadło, wiązadło 

užraityti; użraitóti — za- 
kręcić (wąsa); zakasać 

užraizgyti — zapleść; za- 
wiązać; zasznurować; 
zacerować (byle jak) 

užrakinti — zamknąć na 
klucz 

ūžraktas 1—zamek, zam- 
knięcie; klucz 

użrakti — zatkać się, za- 
kleić $., zapchać $. 

ūžrašas 3—zapis;_nadpis; 
recepta; užrašai — no- 
tatki 

užrašinėti, -nėju — zapi- 
sywač 

užrašyti — zapisać 

užraugti — zakwasić, za- 
kisić 
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użraukstyti,-stal,-sCiali— 
zamarszczyć 

užraūkti, -raukiū, ùžrau- 
kiau — byle jak zacero- 
wać, zaszyć, ściągnąć; 
zmarszczyć 

užraūsti, užrausiū, iżrąu- 
siau — zaryć, zakopać 

użraiisti, -raustu, -raudai 
— zarumienić się 

užrėgzti, ùžrezgu, -giau— 
zapleść; zacerować 

ūžribis,-bio!—miejsce za 
granicą; aut (sport.) 

užričsti, užriečiu, Użrie- 
čiau — zagiąć, zadrzeć 
(do góry) 

užristi, ùžritu, ùžričiau ir 
użritai — zatoczyć 

užrišti, užrišu, użrisiau ir 
uzrišaü — zawiązać 

ūžrubežis,-žio1—r. užsie- 
niai 1 

užrūstinti — zagniewać 

ūžsakas! — zapowiedź 

użsakymas | — zamó- 
wienie, obstalunek 

użsakyti-zamówić,obsta- 
lować; zapowiedzieć 

užsėgti, Užsegu, -giau — 
zapiąć 

užsėsti — zasiąść; usiąść 
(na konia); nasiąść (na 
kogoś) i 

užsėti — zasiać 

użsćtryti, -rija — zaognić 
się (o ranie) 

už-si-adyti — zacerować 
sobie 

už-si-audryti,užsidudrija, 
-rijo — zaburzyć się 


uż-si-iugti — wyrosnąć, 
wyróść sobie 

už-si-brėžti, -brčžiu,-brč- 
Ziau — nakreślić sobie 

użsibiiti—przebyć gdzieś 
długo 

užsidarėlis, -lë1 — samo- 
tnik, odludek 

użsidaryti—zamknąć się, 


sobie 

użsidegelis, -lė 1 — zapa- 
leniec 

užsidėgti, užsidegu, -de- 
giau — zapalić się, so- 
bie; zapłonąć 

użsidefgti, -dengiū, užsi- 
dengiau — zakryć się, 
sobie, zastonič się 

užsidčti,užsidedu, užsidė- 
jau—natožyč na siebie 

užsidirbti — zarobić, za- 
pracować sobie 

ūžsieniai, -nių I — zagra- 


nica 

užsieničtis,-tė 2 — zagra- 
nicznik 

użsieninis, -në — zagra- 
niczny 


užsiėmimas 2 — zajęcie, 


zawód 

użsićsti — zawziąć się 
(na kogoś), zajeść się 

užsigardžiūoti —zjeśćcoś 
smacznego, na deser 

užsigauti — uderzyć się; 
obrazić się 

użsigeisti, -geidžiū, użsi- 
geidžiau — zapragnąć, 
zechcieć 

užsigėrti, užsigeriu, užsi- 
gėriau — zapić sobie 
(coś czymś) 
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użsiginti, użsiginu, użsi- 
gyniau — zaprzeć się 
(czegoś) 

užsiglaūsti, -glaudžiū, už- 
siglaudžiau — zatulič Ś., 
przylegnąč 

užsigrūdyti ir užsigrū- 
dinti — zahartowač się 

užsigrūsti — wleźć (na 
coś): nawalić się 


užsigulėti — zależeć sie | 


užsigulti, użsigulu, użsi- 
guliau—zalec; oprzeć Ś. 
użsiimti, użsiimu, użsi- 
emiau — zająć się, zaj- 
mować się, trudnić się 
użsikabinti—zaczepić $., 
sobie; zaszczepić się; 
zawiesić sobie 
użsikamińoti-zamęczyćś. 
užsikarti, użsikariu, užsi- 
kėriau — zawiesič się, 
sobie; zawziąć się 
użsikasti, užsikasu, užsi- 
kasiau — zakopać się, 
sobie, zaryć się 
užsikąsti, użsikandu,-dau 
— zakąsić sobie 
użsikćlti, użsikeliu, użsi- 
kćliau — podnieść się, 
swoje; wznieść sobie 
užsikimšti, użsikemśu, 
-kimšaū — zapchać się, 
sobie; zakorkować się, 
sobie 


użsikirsti,użsikartu, užsi- | 


kirtai—zaciąć się;prze- 

ciąć sobie drogę 
užsikišti, užsikišu, użsiki- 

šali — zatkać $., sobie 


užsiklėsti, užsiklečiū, uż- 
siklėčiau — zakryč się, 
przykryć Ś.; zasklepič $. 
jużsiklóti — zakryć się, 
sobie 
użsikósćti — zakaszlač $. 
użsikraustyti — wgramo- 
lić się, wpakować się, 
wdrapać się 
|užsikrėsti, užsikrečiu, uż- 
sikróćiau — zatrząść $., 
sobie; zarazić się 
użsikrimsti, užsikremtu, 
użsikrimtai — zagryźć 
się, sobie 
użsikńrti, užsikuriu, užsi- 
kūriau — zapalić š., so- 
bie (w piecu) 
użsiłaukti — zaczekać się 
užsilčisti — ustąpić 
użsileńkti, użsilenkii,już- 
silenkiau — zagiąć się, 
sobie; zrobić krąg 
jużsilieti — zalać się, 
sobie 
użsilikti, užsiliekū (-lin- 
kū), -likafi —pozostać; 
zostawić sobie 
| użsilópyti—załatać sobie 
użsimanyti—zamyślić so- 
bie coś; zechcieć 
użsimóuti, -maunu, -mó- 
viau—nadziač, nałożyć, 
| nasunąć sobie, na siebie 
|užsimėgzti, użsimezgu, 
| użsimezgiau — zawią- 
zać się, sobie 
użsimelsti, užsimeldžiū, 
užsimeldžiau — zamo- 
dlić się 
|užsimėrkti—zamružyč £. 
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užsimėsti, užsimetu, už- 
simečiau—narzucić sie, 
na siebie; przystać (do 
kogoś); nalegać; zapo- 
dziać sie 
užsiminti, užsiminu, -mý- 
niau — nadeptać sobie 
użsimińti, użsimenu, už- 
siminiau — napomknąć 
użsimirsti—zapomnieć $. 
użsimojimas 2 —zamach- 
nięcie (się); rozmach; 
zamiar 
užsimokėti — zapłacić 
za siebie, swoje (długi, 
podatki) 
użsimokćtinai — za go- 
tówkę 
użsimóti-zamachnąć ($.); 
zamierzyć (się) 
užsimūšti, užsimušu, už- 
simušiau iružsimušañ— 
zabić się; zapracować š. 
użsinćrti, užsineriu, užsi- 
nėriau — zawiązać, za- 
wiesić sobie; nałożyć 
sobie (pętlę) 
užsinuodyti — zatruć się 
užsipelnyti — zarobić, 
zasłużyć 
užsipilti, użsipil(i)u, -py- 
liau — zalać się; zasy- 
pać się; polać sobie 
užsipūlti — przystać, na- 
paść, nalegać 
użsirakinti—zamknąć się, 
sobie (na klucz) 
užsirašyti — zapisać się, 
sobie 
užsiraūkti, -raūkia, užsi- 
raukė—zamarszczyč Ś,, 
sobie; zewrzeć się 


użsiremti, użsiremiu, už- 
siremiau — oprzeć się 
(łokciami) 

użsirókti, užsirėkiū, už- 
sirėkiau—zakrzyczeč $., 
zaplakač $. 

użsiriesti, užsiriččia, už- 
sirietė — zagiąć $. 

użsirióglinti — wgramo- 
lič się 

užsiristi, užsiritu, užsiri- 
čiau ir użsiritai—zato- 
czyć się, wgramolić się 

užsirišti, užsirišu, użsiri- 
šiau ir uZsirišaü — za- 
wiązać się, sobie 

użsiryti, -rįjū,-rijai —za- 
dławić się 

użsiriikyti — zapalić so- 
bie (papierosa) 

užsisakyti — zamówić, 
obstalować sobie 

užsisėgti, užsisegu, -giau 
— zapiąć się, sobie 

użsisćdeti — zasiedzieć $. 

užsisėsti — nasiąść 

užsisčti — zasiać Ś., sobie 

użsisiaiisti, -siaučiū, už- 
sisiaučiau — otulić się 
(płaszczem) 

užsisiūti, užsisiuvu, użsi- 
siuvaii — zaszyć sobię 

užsispirti, užsispiriu, uż- 
sispyriau — uprzeč się 

užsispyrėlis, -1ė1 — upar- 
ciuch 

užsispyrimas 2 — upór, 
zawziętość 

użsistóti, -stóju — nadep- 
tać (na coś); ująć się 
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użsisukimas 2 — zawró- | użskrieti—zabiec(drogę); 


cenie się; zakręt 
užsisūkti, užsisuku, užsi- 
sukiau ir użsisukańi — 
zawrócić się 
užsišnekėti,užsišneku,už- 
sišnekėjau — zagadać $. 
użsitraukti—zaciągnąć Ś., 
sobie, na siebie; pod- 
ciągnąć się wyżej 
užsitrefūkti, užsitrenkiū, 
užsitrenkiau — zatrza- 
snąć się; szukać za- 
pomnienia 
užsitvėrti, użsitveriu, už- 
sitvėriau—zagrodzič Ś., 
sobie 
už-siūndyti — naszczuč 
už-siūti — zaszyć 
užsiverkti,užsiverkiū, už- 
siverkiau — zaplakačs. 
użsivefsti, -verčiū, užsi- 
verčiau — zawalič, za- 
rzucić się, na siebie; 
odrzucić głowę w tył; 
wychylić (kieliszek) 
užsiveržti,-veržiū, -siver- 
žiau—zacisnąč $., sobie 
užsiviežti — ośmielić się 
užsivilkti, użsivelku, už- 
sivilkai—zawlec Ś.; na- 
wlec, nałożyć nasiebie 
użsivirinti; użsivirti, uż- 
sivėrdu, użsiviriau — 
zagotować sobie 
użsiżićbti, užsižiebiū, už- 
siżiebiau—zapalić sobie 
(światło) s 
użsiżiopsóti — zagapič $. 
užskaitýti — zaliczyć 
ùžsklanda4 — zasuwa 


nakreślić (koło) 

užskristi, ùžskrendu, už- 
skridaū—wzlecieć,nale- 
cieć (na coś) 

užslėpti, ùžslepiu, ùžslė- 
piau — ukryć; zataić 

uzslopinti — zagłuszyć, 
zadusić, stłumić 

užslopti — zadusić się; 
zatchnąć się 

użsnigti — zaśnieżyć 

użsniisti — zdrzemnąć $. 

użspausti — zacisnąć 

użspeti — zastać 

użspiaudyti — zapluć 

užspirti, użspiriu, użspy- 
riau—podeprzeć(drzwi); 
zarzucić (nogą) 

użsprińgti — zadławić Ś.; 
zakrztusić się 

dżstalć |— miejsce za sto- 
łem 

ūžstatas 1 — zakład, za- 
staw 

użstatyti — zastawić 

užstėti, -stóju — zastą- 
pić; zasłonić; wstawić $. 
(za kimś) 

użstóvas 2 — doglądacz; 
starszy pastuch; oOrę- 
downik 

užstūmti, ùžstum(i)u, už- 
stiimiau — zasunąć 

užsūkti, ùžsuku, ūžsukiau 
iružsukaū — zakręcić, 
nakręcić 

užsūpti, üZsupu, -supiau; 
użsiipoti, -poju — owi- 
nąć; zakołysać, uko- 
łysać 
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užšaldyti, -dau, -dźiau — 
zamrozié 

užšalti — zamarznąć 

užšauti — zaryglować 
(drzwi),zasunąć zasuwę 

użśókti — wskoczyć (do- 
kądś,na coś);zaskoczyć 

užšvesti,-švenčil, ižšven- 
čiau;užušvęsti,-švenčiū, 
užūšvenčiau — zaświą- 
tkować 

użtarćjas, -jà 3,1 — wsta- 
wiciel, orędownik 

użtarimas 2; użtarymas! 
— wstawiennictwo 

użtarytojas, -jal — orę- 
downik 

użtafti, użtariu, ūžtariau; 
użtaryti, -raū, -riaū — 
wstawi(a)ć $. (za kimś) 

užtartis, -tičs, Użtartj 3— 
wstawiennictwo 

užtaškyti — zabryzgač 

užtat; užtai — za to, dla- 
tego 

użtekćjimasl — wschód 
słońca 

užtekėti, užteka, -kćjo — 
zaciec, zaciekać; wzejść 
(o słońcu) 

użtekti,użteńka,użteko— 
wystarczyć, wystarczać 

użtektinai — wystarcza- 
jąco, dostatecznie 

užtemimas 2; dźtómis, 
-mio1 — zaćmienie 

użtempti, užtempiū, üz- 
tempiau — zaciągnąć, 
zawilec; naciągnąć 

użtómti — začmič się, 
ściemnić się 


užtėpti, użtepu,-piau—za- 
brudzić; zamazać; po- 
smarować 

užtėrškėti — chropowato 
pokryć się lodem 

užteršti, užteršiū, üzter- 
šiau — zabrukač, zapa- 
skudzič 

užtėkšti, užteškiu, ūžtė- 
škiau — zabryznąć 

użtęsti, -tęsiū, Užtęsiau— 
zaciągnąć; przedłużyć 

ūžtiesalas | — narzut, po- 
krycie 

użtićsti, -tiesiū, ūžtiesiau 

nakryč, pokryč,zastač 

užtikšti, -tinška (-tįkšta), 
„tiško — kapnąč 

užtikti, -tinkū, -tikaū — 
zastač; nadybač 

užtinti,-tinstu (-tįstu), -ti- 
naū — zapuchnąć, za- 
brzęknąč 

užtinti, užtinu,užtyniau- 
zabič 

užtirpti — zdrętwieč, za- 
niemieč 

użtyleti — r. nutylėti 

užtraukti — zaciągnąć; 
wciągnąć; zaśpiewać 

użtrempti, -trempiū, ùž- 
trempiau — zatratować 

užtrefikti, užtrenkiū, ùž- 
trenkiau — zatrzasnąč; 
zagłuszyć 

ūžtrina(1a)s1 — zaprawa, 
okrasa 

|użtrinti, ūžtrinu, užtry- 

niau—zatrzeć; zaprawić 

(jedzenie); zaskwarzyć 
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užtrypti, užtrypiū, užtry- | 


piau — zatratować 
užtrėkšti — zadusič się 
użtrośkinti—zadusić, za- 
męczyć (pragnieniem) 
užtrūkti, -trunkū,-trukaū 
—trwač, przeciągnąć Ś.; 
zabawić się (gdzieś) 
užtrūkti,- trūksta, -trūko 
— przestać dawać mle- 
ko (o krowie) 
užtupys 3=iżkurys3 
użtureti — zatrzymać 
užtūpti, ūžtupiu, ùžtūpjau 
— nasiąść (o ptaku) 
ūžtvankal — tama, śluza 
użtvara 3; Ūžtvaras 1 — 
zagrodzenie;  zasiek; 
tama 
użtvarstyti — pozagra- 
dzać 
użtveńkti, užtvenkiū, ùž- 
tvenkiau — zatamować 
użtvórti, użtveriu, -tvė- 
riau — zagrodzić 
użtvindyti — zawodnić 
użtvinti — zalać ś.(wodą) 
užtvirtinti—r. patvirtinti 
uži = Už 
użu- (przedr.) = uż- 
užūbalis,-lio1 — zabłocie 
užugdyti — wyhodować 
užūgiris,-rio 1 — zalesie 
uż-ńiti, UŻuju, użujań — 
zapędzać, zagryźć 
užūkampis, -piol = iž- 
kampis 
užūkrosnis,-nio 1 = uż- 
krósnis 
użdkulnis,-niol=użkulnis 
użdlangćl — okiennica 


użdlaukćl;użńolaukć1— 
zapole 


| użhnaryć 1 — zakąt 


užūodarbis,-biol;užūdar- 
bis, -bio1 — zarobek 
użuodimas2—węch, zwą- 
chanie 
užūoganal — zagon 
| użńojautal—współczucie 
| użńokaral— ciężar, brze- 
| mie 
|użóolaida 1 — zasłona, 
roleta 
użńolaja 1 — zalew(isko) 
użńolanda! — nora, kry- 
jówka 
užūolanka 1 — zakręt; 
zatoka 
| užúomaršal— zapomnie- 
nie; łatwo zapomina- 
jący (człowiek) 
użńomazga 1 — zawiazek 
użńosti — zwąchać, zwę- 
szyć ] 
użńot — zamiast 
użńovada i =užvadas 
użńovćjal;użńovśjis,-jol 
ir užūvėja | — zacisze, 
ubocze, ustronie 
ūžupis,-piol — zarzecze 
ūžūksmis,-mio1—miejsce 
cieniste, chtodek 
užūkti,-ūksta,-ūko — za- 
mglič $., zachmurzyč $. 
użńtekis, -kiol — zatoka 
užvačia 3 — tył; ukrycie, 
ubocze 
ūžvadas 3 — wyręka; wy- 
ręczyciel - 
uzvadúoti—zastapié, wy- 
reczyé 
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ūžvaizda(s)1,3—dozorca, 
rządca 
ūžvakar — przedwczoraj 
užvaldyti — zawładnąć 
užvalgyti — przekąsič, 
zjeść trochę 
ūžvalkalas 3; ūžvalktis, 
-kčiol ir ūžvelkalas3— 
nawłoczka; pokrowiec; 
odzienie 
užvargti — ciężko zapra- 
cować 
užvaryti — zagnać, zapę- | 
dzić; zapędzać 
ūžvartis,-varčiol — miej- 
sce za wrotami 
użvażińoti — zajechać, 
najechać; nadjechać 
užversti,-verčiū,ūžverčiau | 
— zawalić, zarzucić; za- 
giąć; odrzucić (głowę w 
tył); zamknąć (książkę) | 
užvėrti, užveriu, użvćriau 
—zamknąć; nanizač 
użverżti, -veržiū, ūžver- 
žiau — zacisnąć 
użyćsti. üZvedu, -džiau — 


za-, naprowadzić 
użveżti, użveżu, -žiau — 
zawieźć (na górę) 


ūžvėja I =użdovćja 1 

užvilkti, ūžvelku, užvil- 
kai — oblec, nawlec; 
zawlec 

ūžvingis, -giol — zakręt 

užvirinti — zagotować 

užvirsti,-virstū, -virtaū — 
z(a)walič się (na coś) 

užvirti, użvćrdu, iżviriau 
— Zagotować (się) 

użvis — najbardziej, oso- 
biiwie, nade wszystko 

užvyti, užveju, užvijaū — 
zapędzić, napędzić; na- 
motać 

ūžvožas 1 — juszka; po- 
krywa 

użvóżti — zamknąć; za- 
kryć (pokrywą) 

ūžžandės, -džių 1—nosa- 
cizna (u koni) 

užžavėti,užžaviu,-vėjau— 
zaczarować 

užžėlti, użżelia, užžėlė— 
porosnąć, zarosnąč, za- 
gaič się 

užžerti, użżeriu, Užžėriau 
— zasypać, zagrzebać 

użżiebti, užžiebiū, ūžžie- 
biau—zapalič, wzniecič 


u 

iiglis, -li01 — rostek, pęd 
ugtereti; ūgtelėti — tro- 
_ chę podrosnąć 

ukana 1 — tuman, mgła 
iikanas,-na; iikanotas,-ta 


ūbauti, -bauju — hukać 

ūdis, ūdžio 2 — tkanie 

tidyti, -diju, -jau—gderać, 
karcić 

iidra(s) 1 — wydra 


ūgdyti,-dau,-džiau; ūgin-| | 


ti — pielęgnować, ho- 
_ dować 
ugis,-gio 2 — wzrost; pęd 


— mglisty; pochmurny 

ukanotis,-nojas—mglićś,, 
chmurzyć š. 

ūkanūmas 2 — mglistość 


lio 


ūkas 4 — tuman, mgła; 
bąk (ptak) 
ūkauti, -kauju, -kavau; 
ūkčioti, -čioju — hukać | 
iikininkaitis, -tė | — syn, | 
córka włościanina, wła- | 
_ Śściciela ziemskiego | 
ūkininkas -kć1—włościa- | 
nin, gospodarz, właści- | 
ciel ziemski, rolnik 
ūkininkauti, -k4uju, -ka- 
vali — gospodarować 
na roli 
ūkininkavimas! —gospo- 
„ darowanie na roli 
ūkis, -kiol — gospodar- 
stwo rolne, majętność 
_ ziemska; rolnictwo 
ukiśkas, -ka — gospodar- 
ski; rolniczy, rolny 
ūksėti,-siū,-sėjau—hukač 
ūksmė 4 — cień, miejsce 
ocienione 
ūksmėtas, -ta; ūksmin- 
„gas, P — cienisty 
uksminti; ūkstyti, -staū, 
-sčiaū—ciemnič,cienio- 
wač 
ūkstytis, ūkstos, Ūkstės; 
ūktis, ūkias, likes — 
_ chmurzyć się, mglič š. 
uktereti —huknąć, zawo- 
łać (na kogoś w lesie) 
ūktverys, -rë 3; ūktveris, 
-rèl — gospodarz rolny 
ūkūoti — kołysać, huštač 
ūkvaizda 1;  ūkvaizdis, 
-zdžio 1; ūkvedys 3 — 
rządca posiadtošci zie- 
mskiej, ekonom 


ūmai — raptem, nagle 


umas,-ma — świeży; Su- 
rowy 

ūmėdė, -dćs, ūmėdę 3 — 
serojeszka, bedłka 

ūmiena,-nos, ūmieną3— 

„ świeże, surowe mięso 

uminti — nukać, przy- 
naglać 

ūmūs, -mi — raptowny, 
nagły, prędki 

iipas 2 — zły humor, ka- 
prys, narów, nałóg 

ūpingas, -gà — mający 
zmienne usposobienie; 
narowisty 

ūrėdas 2=urćdas 2 

urioti, ūrioju — zwalać, 
zrzucać 


|ūryti, ūriju — gderač 


ūsas: ūsai 2 — wąs,-sy 
ūskariai,-rių 2—dzwonki 
(brodawki pod szczęką 
dolną u świń) 
Usorius, -riaus 2—wąsacz 
(ryba) 
NII -Ciaus 2 —wą- 
sa 
üsúotas, -tà — wąsaty 
ūšas 2—vąšas 
ūškurys3=ūžkurys 3 
ūšmalas 3 — rękawica 
z jednym palcem 
ūvėrūs,-ri=uvėrūs 
ūžauti, ūžauja (ūžauna), 
ūžavo — szumieč, hu- 
„Czeč; hulač L 
ūžavimas1 — huczenie, 
„ szum; hulanka, pijatyka 
użcioti, -čioja — szumieć; 
przejmować (o dre- 
szczu) 
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ūžesys, iżesio 3 — szum | 

ūžėti, ūžėja,-jo—szumieč 
z lekka 

ūžimas 2; iżmas2—szum; 
hulanie 

ūžkūrė 2 — panna, która 
chce przyjąć męża do | 
swego domu 

ūžkurys, ūžkurio 3—zięć | 
(przyjęty do domu teś- 
ciów) 


v 


và — oto, ot 


vabalas 3; va(m)bolć 3— | 


owad, żuk; chrząszcz 
vabzdys4 — owad 
vada4 —powód,przyczyna 
vadaloti(s), -loja(s), 

-jo(s) — plątać (Ś.) 


vadas 4—wódz, dowódca | 


vadauti, -d4uju, -davaii— 
dowodzić, przodować 

vadautis,-d4ujuos — kie- 
rować $., rządzić $. 

vadavimas | — dowodze- 
nie; wyzwalanie; wyrę- 
czanie 

vadėlės, -lių 2 — lejce, 
wodze 

vadeleti, -I'ju—lejcować, 
zakładać lejce 

vadėtis, -dćjas, -|os—wie- 
trzeć, ulatniać się 

vadinćti(s), -nėja(s) — 
przywoływać, zapra- 
szać (się wzajemnie) 

vadinti(s)—nazywać ($.); 
przyzywać (do siebie) 


| üzmalis,-lio1 — naddatek 

ūžmingas, -gà — szumny 

| iiżpalasl — lód namarzły 

ūžpuolis, -lio 1 — napad 

ūžpūtis, ūžpūčiol — za- 
wianie 

ūžterėti; ūžtelėti — za- 
szumieč 

|ūžti, ūžia, ūŪžė—szumieč; 
hulač 

ūžūoti = ūžėti 


vadyba! — urząd; kiero- 
wnictwo, dowództwo 

vadóklis, -lio 2—przewo- 
dnik 

vadóvas,-vć 2 — przewo- 
dnik; dowódca 

vadovauti „„vduju — prze- 
wodniczyć; dowodzić 

vadovautis—powodować 
się, kierować się 

vadovėlis,-lio 2 — podrę- 
cznik 

vadovybė 1—dowództwo; 
kierownictwo 

vadūoti(s), -dioju(os) — 
wyzwalać (się); wyrę- 
czać (się) 

vadūotojas, -jal — wy- 
bawca, oswobodziciel; 
wyręczyciel 

vadūs, -di—łatwy w kie- 
rowaniu,w prowadzeniu 

vadžios, -džių 2 — lejce; 
powrozy 

vadzióti(s), -džioju(os) — 
wodzić (Ś., z sobą) 
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vaga 4—brózda; łożysko 
(rzeki) 

vagčia — ukradkiem 

vage ir vagi — oto 

vagil(ijauti, -I(i)duju; va- 
gišiauti, -Sińquju— kraść 
(od czasu do czasu) 

vagilis, -lė 2 — złodzieja- 
szek 

vaginti; vagińoti — wy- 


myślać od złodzieja; | 


pomawiać o kradzież 
vagis, -gičs4 — złodziej 
vagis, -gio 2 — hak 
vagišius, -še 2—ztodzie- 
jaszek 
vagystë 2 —złodziejstwo, 
kradzież 
vagóti,-góju—brózdować 
vail — aj, ach, ochl 
vaidas 2,4—zwada, swar 
vaidėntis, -dćnas — stra- 
szyć (o zjawach); przy- 
widywać $.; marzyć się 
vaidila, vaidilos 2 — waj- 
delota, kapłan pogań- 
ski; aktor 
vaidilas 3—widmo, zjawa 
vaidilė 2; vaidilūtė 2; vai- 
delytć | — wajdelotka, 
kapłanka, ofiarnica 
vaidinimas I — przedsta- 
wienie; przedstawianie 
vaidinys (vai- 3) — sztuka 
sceniczna; zjawa 
vaidinti — przedstawiać, 
grać na scenie 
vaidintis = vaidćntis 
vaidintojas, -ja 1 — aktor 
vaidybal — sztuka sce- 
niczna 


vaidybinis,-nė; vaidybiš- 
kas, -ka — sceniczny 
vaidyti(s),- -diju(os)—waš- 
nić ($.), kłócić ($.) 
vaidmuó,-meńs 4 — rola 
vaiduoklis, -li02—widmo 
vaikaičiai, Siul — wnuki 
vaikas 4— dziecko; chło- 
piec, malec 
vaikauti—być dzieckiem; 
szukać, łapać dzieci 
vaikavaikiai, -kiy 1 — 
wnuki 
vaikażudys, -dć (val -3) — 
dzieciobójca 
vaikčzas2 — malec, chło- 
piec 
vaikėti,-kėju--dziecinnieč 
vaikigalis,-lio1 — łobuz 
vaikinas2; vaikis,-kio2— 
chłopiec, młodzieniec 
vaikintis, -nuos— udawać 
dziecko 
vaikiščias 1 — dzieciuch, 
chłopiec 
vaikiśkas,-ka—dziecinny 
vaikiūkštis, -kščio 1 — 
dzieciak 
vaikybć I — dzieciństwo; 
dziecinada 
vaikystć 2 — dzieciństwo 
vaikyti, -kad, -kiali — pę- 
dzač, rozpędzać, odpę- 
dzać 
vaikytis, -kaūs, -kiaūs — 
uganiač ś.; biegać Ś. 
valkpalaikis,- -kiol — ło- 


buz + 
vaikščioti,-ščioju — cho- 
dzić, spacerować 
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vaikśtikas,-kć2—piechur, | vaisius 2 — owoc, plon, 


podróżnik,spacerowicz 
vaikštinėti, -nėju — cha- 
dzać, przechadzać $. 
vaikūotis — rodzić dzieci 
(o zwierzętach) 
vaikvaikis, -kė 1 — wnuk 
vainikas 2 — wianek; ko- 
rona 
vainikavimas(is)l—koro- 
nacja, koronowanie (Ś.) 
vainiklapis,-pio1—płatek 
(kwiatu) 
vainikńotas, -ta—ukoro- 
nowany, uwieńczony 
vainikńoti(s) — wień- 
czyć(Ś ),koronować(ś.) 
vainóti, -nóju — ganić, 
obwiniać; narzekać 
vaipytis, -paūs, -piaūs — 


płód; rezultat 

vaisyti(s),-saü(s), -siaü(s) 
— płodzić (Ś.), rozmna- 
żać ($.); zapładzać ($. 

vaiskrūmis, -mio 1 — 
krzew jagodowy 

vaiskūmas 2 — wyrazis- 
tość, jasność; czystość 

vaiskus, -ki — wyraźny, 
jasny; przezroczysty; 
czysty 

vaismainis, -niol — pło- 
dozmian 

vaismazgis, -giol — za- 
wiązek 

vaismedis,-džio1 — drze- 
wo owocowe 

vaistas: vaistai |—lekar- 
stwo, leki 


krzywić się, robić gry- | vaistažolės, -lių 1—zioła 


masy 


lecznicze 


vairas4—ster;kierownica | vśistinć 1 — apteka 
vairavimas1 — sterowa- vaistingas,-ga—leczniczy 


nie; kierowanie 
vairiniūkas,-kė2; vairius, 


| vaistininkas, -kć1—apte- 
karz 


-rė2; vairūotojas,-ja1— | Vaistinis, -nė — apteczny, 


sterownik; kierowca 


leczniczy 


vairinis, -nè — sterowy vaisvynis, -niol — wino 


vairūoti,-rūoju — stero- 
wać; kierować 

vaisà 4 — płodzenie ($,) 

vaisingas, -gà — płodny 


owocowe 3 
vaišės, -šių 1 ir vaišės, 

-šiį 4 — gościna, gosz- 

czenie, przyjęcie gości 


owocny: produktywny vaišingas, vaisinga—goś- 


vaisingümas 2 
dność; produktyw 

vaisininkas, -kë1 — owo- 
carz 


cinn 


e. s | y 
bios | vaišingùmas 2 — gościn- 


nošč 
vaiśinimas | — częstowa- 
nie gości 


vaisinis, -nė — owocowy | vaišinti(s) — częstować 


vaisinti=vaisyti | 


(sie wzajemnie) 
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vaišintojas, -jal—częstu- 
jący, podejmujący gości 
vaiśnora 1 — gościnny 
gospodarz į 
vaišūmas 2 — gościnność 
vaišūs, -ši — gościnny 
vaitas (slav.) 2—r. viršdi- 
tis, -šáičio 1 — wójt 
vaitinti = vytinti d 
vaitójimas 1 — jęczenie, 
stękanie, jęk 1 
vaitóti, -tóju — jęczeć, 
stękać I 
vaivada (slav.) 2 — woje- 


woda i 
vaivadija (slav.)2—w0je- 
wództwo I 
vaivóras | — czarna ja- 

goda 
vaivorykštė 1 — tęcza 
vaivóti, váivu, vaivójau— 
jęczeć, głośno płakać, 
narzekać || 
vaizdakalys,-lė (vái- 3)— 
skulptor, rzeźbiarz 
vaizdarašys,-šë (vái- 3)— 
pejzażysta, malarz 
vaizdaraštis, -ščio | — 
malowidło 
vśizdas 3—widok; obraz; 
wyobrażenie 
vaizdavimas | — obrazo- 
wanie; wyobražanie; 
przedstawianie 
vaizdingas, -g4—obrazo- 
wy; malowniczy 
vaizdingūmas 2 — obra- 
zowość, malowniczość 
vaizdinimas 1 — wyobra- 
żanie 


vaizdiniūkas, -kć 2 — 
pejzażysta 

vaizdinys (v4i-3)—obraz; 
twór wyobraźni 

vaizdinti — wyobrażać 

vaizduótć 2 ir vaizduo- 
klė2 — wyobraźnia, 
fantazja 

vaizdūoti — wyobrażać; 
obrazować; tworzyć 

vaizdūotis — wyobrażać 
sobie y 

vaizdùs,-dì — jasny, wi- 
doczny, obrazowy 

vaiżai 2 — swary 

vajè! — oj, aj! t 

vajys, vijo 4 — goniec, 
kurier 

vajóti, -jóju—pędzać; na- 
wijać i 

vajėtis, -jójuos—uganiać 
się; nawijać (sobie) 

vākar — wczoraj 

vakarai 3; vakāriai 2 — 
zachód (strona świata} 

vakaras3; vakarēlis,-lio2 
— wieczór; wieczorek 

vakarè; vakarą—wieczo- 
rem 

vakarëti,-rëja =vakaryn 


+ 


eiti — zmierzchać sie 


vakarienć 2 — kolacja, 
wieczerza tha 

vakarieniauti, -niduju, 
-niavai—spożywać wie- 
czerzę, kolację | 

vakaričtis, -té 2 — miesz- 
kaniec zachodu 


vakarinės pamaldos — 
nieszpory 


= Saku: 


vakarinis, -në—wieczor- 
ny; zachodni 

vakaris, -rio 2 — wiatr 
zachodni 

vakarykščiai — w przed- 
dzień 

vakarykśtis, -tė; vaka- 
rykščias, -čia — wczo- 
rajszy 

vakaróp — pod wieczór, 
ku wieczorowi 

vakartis, -kárčio 1—pod- 
wieczorek; przekąska 
zabierana w drogę, do 
pracy 

vakarioti,-rioju — wie- 
czorować 

vakarūotuvės, -viyl — 
wieczornica 

vakarūškos,-kų 2—7, va- 
karėlis, -li02 — wie- 
czorynka 

vakarvakar(0),-vakarą— 
wczoraj wieczorem 

vakur (ir vakur) — tutaj, 
Oto tu 

valanda.-dós, valanda 3— 
godzina; chwila 

valandëlë 2 — chwilka, 
moment; godzinka 

valas: valai 4 — brzeg 
tkaniny; kutner; wło- 
sień 

valdingas, -gà — żądny 
władzy; władczy, rzą- 
dny 

valdiniūkas, -kė 2— urzę- 
dnik, -niczka 


valdinys (val- 3) — pod- 
władny; poddany 

valdiškas, -ka—rządowy; 
oficjalny 

valdybal — zarząd 

valdymas 1 — władanie; 
rządzenie; kierowanie 

valdyti, -daū, -dżiai — 
władać; rządzić; kiero- 
wać 

valdytis, -daūs, -džiaūs — 
rządzić się; opanowy- 
wać się 

valdftojas,-jal — prezes, 
zwierzchnik, kierownik 

valdovas, -vė 2 — władca 

valdżia 4 — władza; rząd 

valgis, -gio 2 — pokarm, 
jedzenie; potrawa 

valgydinti(/rvalgidinti)— 
karmič 

valgykla, valgyklos 2 — 
jadłodajnia, stotownia 

valgymasl —jedzenie, ja- 
danie; potrawa 

valgyti, -gau,-giau —jeść, 
ladać, spożywać 

valgytojas, -jal—stołow- 
nik, spożywca 

valgovas, -vė 2 — stoło- 
wnik, jadacz 

valgūmas 2 — dobry ape- 

tyt 

valgūs, -gi — mający ape- 

tyt 

valia, valios 2 — wola; 

wolność 


valdininkauti, -kauju — 
być urzędnikiem 
valdinis,-ne—państwowy 


valiavimasl — śpiewanie 
przy koszeniu siana; 
wiwatowanie . 


= 86 = 
valiklis, -lio 2—przyrzad | valkis,-kio 2 — katarakta 


do czyszczenia; wycie- 
raczka; szczotka 
valingas, -gà — mający 
silną wolę 
valinys (va- 3) — gruby 
brzeg tkaniny; powijak; 
opaska, szlak (dokoła 
czapki) L 3 
valio!—wiwat! niech żyje! 
valióti, -lióju — podołać 
valiūoti, -liioju — śpie- 
wać przy koszeniu sia- 
na; wiwatować 
valiūkas,-kė 2 — swawol- 
nik, psotnik | 
valiūkauti,-k4uju — swa- 
wolić; próżnować 
vałybas,-ba =val$vas 
valykla 2 — pralnia (che- 
miczna); oczyszczalnia 
valymas(is)l — czyszcze- 
nie ($.); zbieranie z pola 
valýti,-laŭ, -li4ū— czyścić, 
oczyszczać; zbierać z 
pola 9 
valytis,-laūs, -liais—czy- 
šcič $., oczyszczac $,, 
sobie 
valytuvasl—przyrząd do 
czyszczenia 
valyvas,-va — porządny; 
dobry; schludny, czysty 
valka 4 — kałuża 
vślketal b.;valkatal b. — 
włóczęga | 
valkioti,-kioju—włóczyć; 
walać ` 
valkiotis, -kiojuos—włó- 
czyć $., wałęsać Ś.; wa- 
lać $. 


valksmas 4;  válksnis, 
-niesl — jednorazowe 
zarzucenie sieci na rybę 

valkstyti(s), -staü(s), 
-sčiaū(s)—odziewač(S.), 
wdziewač (na siebie); 
rozdziewač (się) 

valkšna 1; valkšnėl = 
valksmas 4 

valkštis, -ties 1 — kłos 
(owsa) 

valktis, -ties 1 — łódź, 
barka 

valktis,valkčio: valkčiai 2 
— postronek, powróz 

valkūs, -ki ir valkšnūs, 
-ni — rozciągliwy, ela- 
styczny; valki kūrvė— 
długo dojna krowa 

valnys4 = valinys 

valsčius,-sčiaus 2 — gmi- 
na, włość 

valstietis, -tè 2-—włościa- 
nin, mieszkaniec wsi 

valstybćl — państwo 

valstybinel — monopo- 
lėwka 

valstybingūmas 2 —pań- 
stwowość 

valstybinis, -nė; valsiy- 
biśkas,-ka—państwowy 

valstybinti — upaństwo- 
wiać i 

valstyti, -stau, -sčiau — 
spilśniać, gręplować, 
folować EAA 

valtėti, -teja — kłosić się 
(o owsie) - 

váltingas,-ga — obfity w 
kłosy (o owsie) 


— 50 — 


valtininkas,-kė1 — łód- 
karz, przewoźnik 
valtis, -ties1 — łódź, czół- 
no; kłos owsa 
valūmas 2 — schludność 
valūs, -li — schludny 
vambraliipis,-pć—grubo- 
gęby 
vambryti, -riju, -rijau — 
paplać; szczekać 
vamplal b.; vamplys,-lė 4 
— gapa 
vamplinti — iść gapiąc Ś. 
vam(p)sćti,vam(p)si,vam- 
(p)sćjo — poszczekiwać 
vampsóti, vampsaü, vam- 
psójau — gapić się 
vámpterëti — warknąć; 
chlasnaé 
vamzdis, -zdžio 2 — rura; 
lufa; fujarka; trąbka 
vamzdyti, -diju; vam- 
zd(ži)ūoti, -d(Ži)ūoju— 
grać na fujarce 
vanagas 3 — jastrząb 
vanaginis,-nė — jastrzębi 
vandenć 2; vandeninć 2— | 
rusałka, wodnica 
vandenilis,-li02 — wodór 
vandeningas, -gà — wo- 
dny, obfity w wodę 
vandeninis, -nć; vandć- 
nis, -nė; vandeniūotas, 
-tà — wodny; wodnisty 
vandenynas 3,1 — ocean 
vandćnkrytis,krycio1—7, 
krioklys4 — wodospad 
vandėnsaikis, -kiol — 
wodomierz 
vandėntiekis, -kio 1 ir 
vandeniatiekis, -kio 1; 


vandćntraukis,-kiol ¿r 
vandeniatraukis, -kio1 
— wodociąg 
vanduó, -deñs 3 — woda 
vangstytis.-staūs, -sčiaūs 
— uchylać się (od cze- 
goš), unikać 
vangis,-gi—leniwy; opie- 
szały; oględny 
vanóti(s), -nóju(os) — 
chłostać ($.);parzyč ($.) 
(w łaźni) 
vanėtojas,-ja1—laziebny 
vanta 1 — wienik 
vapalioti,-lioju, -liojau— 
bełkotać 
vapalis, -lė 1 — papla 
vapesys(va-3)—paplanina 
vapėti, vapu, vapćjau — 
paplać _ 
vaplys, -Ić 4 — papla 
vapsva 2 — osa 
vapterėti — bąknąć 
varčia,-čios 4 — słup (we 
wrotach) 
vardadienis, -nio1—imie- 
niny 
vafdas 4 — imię; nazwa 
vardiklis, -lio 2 — miano- 
wnik (matem.) 
vardinćs 2 — imieniny 
vardinińkas 2 — miano- 
wnik (gramat,) 
vardinis, -nć — imienny 
vafdinti; vardyti, -diju — 
nazywać, mianować; 
wymieniać 
vafgas 4 — bieda, kłopot; 
trud; nędza 
vargdičnis,-nė2—biedak, 
nędzarz 
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vargetal,3—biedak,ubogi 

vargiai; vargiai ir vargū 
— z trudem; kto wie 

vargimas 2—męczenie $., 
harowanie 

vafginas, -na; vargingas, 
-gà — nędzny, biedny; 
trudny, mozolny 

varginti(s)—utrudzać (Ś.); 
męczyć (Ś.), dręczyć (Ś.) 

vargintojas,-jal—męczy- 
ciel, dręczyciel 

vargonai 2 — organy 

vargónin(in)kas |—orga- 
nista 

vargšas, -šë 2 — biedak, 
nieborak 

vargti, vargstū, vargali— 
męczyć się, biedzić $., 
udręczać się, mordo- 
wać się 

varguolis,-lė 2 — biedak, 
nędzarz 

vargiomenć1 — biedota 
biedacy | 

vargds,-gi—trudny, ciężki 

variklis, -lio 2 — silnik, 
motor 

varineti, -nćeju — pędzać; 
rozpędzać 

varinis, -në — miedziany 

variókas 2 — miedziak 

varis, -rio 2 — miedź 

varykla 2 — browar; go- 
rzelnia; = dziegciarnia; 
wygon 

varyti,-rali, -riali— pędzić; 
wypędzać;  odpędzać; 
uprawiać; kontynuować 

varytis, varaūs, -riaūs — 


varytojas, -jai — ten kto 
pędzi; poganiacz 

varkalal — kotlarz, po- 
bielacz cyną 

varlė 4 — żaba 

varliagalvis,-vio2 — ki- 


janka w 
varliáuti, -liáuju, -liavaü; 
varlineti, -nëju — łowić 
żaby; pełzać jak żaba 
varlinis, -nė; vafliśkas, 
-ka — żabi 
varliūoti(s) — wymyślać 
od żaby 
varlėžis, -żi01 — kijanka 
vafmas 2 — komar; ślep 
varnai — wrona 
varnalëša(s) I — łopian, 
łopucha — arctium 
vafnas 4 — kruk 
varnćnas | — szpak 
varniena, -nienos 3 — 
mięso wronie 
varóvas 2 — zaganiacz; 
poganiacz; naganiacz 
varpal — kłos; członek 
męski 
vafpas 4 — dzwon 
varpinć'2 ir vafpinėl — 
dzwonnica 
varpinińkas, -kė 2 — 
dzwonnik 
varpyti, -paū, -piaü — 
tykać; oznaczać, gdzie 
zasiano zboże; kopać; 
toczyć | 
vafpste 2 — wrzeciono 
varsa 4 — kolor, barwa 
varsnos, -nj 4 — Staje, 
1/, lub 1/4 wiorsty ornej 
ziemi 


pędzić sobie, z sobą 
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vafstas 2 — wiorsta 

varstinėti, -nėju — częst. 
od varstyti 

varstyti, -stau, -sčlau — 
odmykać i zamykać 
(drzwi); nizać; przeszy- 
wać 

varstytis, -stos, -stės — 
odmykač š. i zamykać š. 
(o drzwiach); mieszać $. 


(w głowie); nizać sobie | 


varškainis,-nio2—pierėg, 
bułeczka z twarogiem 
varškė3 — twaróg 


varškėtis,-kččio2—piero-| 


žek Z twarogu, sernik 
varškinis, -në — twaro- 
gowy 
vaftai,-tų 2—wrota, bra- 


ma 
vartaliėti(s), -lióju(os)— 
przewracać (się) 
vartinėti,-nėju—częst. od 


vartyti 
vartininkas, -kėl — odź- 
wierny; bramkarz 
vartyti(s), vartaü(s), var- 
ciai(s)—przewracać(ś.), 
obracać (Ś.) 
vartojimas | — używanie 
vartóti, -tóju — używać, 
spożywać, posługiwać $. 
vartótojas, -ja 1 — spo- 
żywca, konsument 
varū—gwaltem, przemocą 


| varvćti, vafva, varvćjo — 
|  kapać, ciec, 'ciurczeć, 
varvinti —kapać, lać, to- 
czyć 
varvūklis,-lio 2; varvūtis, 
| -rčio:2—sopel; stalaktyt 
| varža 1 — więcierz 
varża 4 — opór (techn.); 
ściśnięcie 
| varżeklis,-1i02—opornik; 
mutra 
varžybos, -bų1 — zawody 
| varżymas(is) 1 — krępo- 
| wanie (się); ogranicza- 
nie (się); współzawo- 
dnictwo 
varžytinės I ir varżytj- 
nės 2 — targi, przetargi; 
licytacja 
varžyti(s),-Žaū(s),-žiaū(s) 
—krępować ($.); współ- 
zawodniczyć 
varžftuvės | — przešcigi, 
współzawodnictwo 
vafźlankis, -kiol — kla- 
mra, zwora, obręcz 
varžlūs, -li—giętki, sprę- 
żysty 
varžovas 2 — współza- 
wodnik, konkurent;sta- 
wający na przetargi 
varžtas 2 — więz(y) 
vasara | — lato 
vasar(a)butis,-bučio1 — 
letnie mieszkanie 
vasaradrung(n)is, -g(n)ć 


vafvalas 3 — płyn, ciecz 

varvalius -lë2 —smarkacz 

varvanósis, -sć] — smar- 
kacz 

varvėklis,-li0 2 — sopel, 
okiść 


ir vasarūšiltis,-tė—cie- 
pławy, letni 
vasaravietė 1 =vasśrvietć 
vasariai, -rių 2—poludnie 
vasarinis, -nė; vasaris, 
-rÈ — letni; jary 
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vasaris, -rio 2 — miesiąc 
luty; wiatr południowy 
vasariškas, -ka — letni 
vasarnamis, -miol — let- 
nisko, willa 
vasaródrung(n)is, -g(n)ć 
— letni, cieptawy 
vasarójas, -jo 1; vasaró- 
jus, -jaus I; vasarėjis, 
-i01 — zboże jare 
vasaróp — ku latu 
vasaróśiltis, -tć =vasaró- 
drung(n)is 
vasarėti, visaróju — spę- 
dzać lato 
vasarótojas,-jal — letnik 
vasaróvidis, -džio 1 ir 
vasarvidis, -džio 1 — 
śródlecie | 
vasarūčiai, -Ciul — zbo- 
że jare 
vasarvietė 1 — miejsco- 
wość letnicza 
vasnóti, -nója — machać, 
łopotać (skrzydłami) 
vašilas 3 — łosoś 
vaśkas 4 — wosk 
vaškinis,-nė — woskowy 
vaškoriai | — woszczyny 
vaškūoti — woskować; 
blagować 
vašokliai, -lių 2 — po- 
rzeczki 
vata 4 — wata 
vatinis, -nė — watowy 
vatulas3 — pieróg, pasztet 
vatuloti, -loju — miąć, 
gnieść; ciapać, wolno 
żuć 


| vaurà 4 — turban, zawój 


vazėti, -zóju — walać, 
brukać 
vazótis, -zójuos — wałę- 
sać się; wodzić Się 
vażba 2 — (z)wózka 
važiavimas! — jazda, je- 
chanie ak: 
važinčtis(s), -nćju(os) — 
jeździć (sobie) 
vażióti(s), -żióju(os); ve- 
żióti(s), -żióju(os) — 
wozić (sobie, swoje) 
vażis, -žio 2; vażys 4 — 
sanie 
vażiuote2;vażińiosenal— 
podwoda; jazda 
vażińoti — jechać 
vażma4—podwoda; opła- 
ta za przewóz; fracht 
vażta 4--bagaż; ładunek, 
fracht 
vażtapinigiai,-giyl-prze- 
wozowe 
vażtaraśtis,-ŚCiol — list 
przewozowy 
vįšas4 — hak 
vć — oto, ot x” 
veblenti; vëblëti, -lëju; 
vebršti. -ru, -rėjau — 
szeplenić, belkotač 
veblys,-Iė 4—szepleniuch 
vėbras4 — bóbr 
vebrinis.-nć — bobrowy 
vedega, -gós (vë- 3)—cie- 
sak, cieślica, ciesiotk2 
vedėjas, -j23,1 — kiero- 
wnik,przełożony, prze- 


vauksėti, váuksi, -ksėjo; 
vaukšnėti, -n6ja — po- 
szczekiwač 


wodnik z 
vedimas 2—prowadzenie; 
kierowanie; żenienie $. 
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vėdinti—prowadzič; żenić 

vedyba: vedybos, -byl — 
ożenek, małżeństwo 

vedys, vedžio 4 — pan 
młody 

vedlys,vëdlio 4—ten któ- 
ry odprowadza, wypro- 
wadza 


v6ik — prawie 
veikalas 3 —- dzieło,utwór. 
czyn 
veikćjas,-ja 3,1; veikikas, 
-kë 2 — działacz; osoba 
| działająca 
| vëikiai — rychło, prędko 


vedūtis,-dūčio2—kawaler Y eikiamóji rūšis — stro- 


do ożenku 
vedzióti(s), -dzióju(os)— 
wodzić (się, z sobą) 
vći ir vei — oj; oto 
vćidas 3—twarz; veidai— 
oliczki 
veidmainiauti,-mainiduju, 
„niavaū—byč obłudnym 
veidmainiavimas I; veid- 
mainybė I; veidmainy- 
stė2 — obłuda 
veidmainiškas, -ka — 
obłudny 
veidmainiškūmas 2 — 
obłuda 4 
veidmainys, -nė (vči- 3)— 
obłudnik, hipokryta 
veidrodinis,-nė—lustrza- 
ny, zwierciadlany 
vćidrodis, včidrodžio 1— 
lustro, zwierciadło 
veigzlėti, velgzli, veigzić. 
jo ir veikslėti, veiksli, 
veikslėjo — stawać się 
jasnym, wyrazistym 
vėigzlinti--czynič jasnym, 
czystym, wyrazistym 
veigzlàmas 2 — jasność, 
wyrazistość 
veigzlūs, -li—jasny, wido- 
czny, wyrazisty, czysty 


na czynna (gram.) 
veikimas 2 — działanie 
 veikinys (vei- 3) — czyn; 
| skutek działania 
|veiklà 4 — działalność, 
czynność 
veiklingūmas 2; veiklū- 
mas 2 — działalność, 
| aktywność L 
veiklūs, -li; veikliai — 
czynny, aktywny 
veikme 4 — działalność, 
aktywność 
veiksena 1,3 — sposób, 
forma działania 
vćikslas3—aspekt(gram.); 
kształt 
vćikslinti=vćigzlinti 
veikslūmas 2 = veigzli- 
mas 
veikslis,-li=veigzlis 
veiksmas 4,2 — działanie, 
działalność; czyn; akt 
veiksmażodis, -dzio 1 — 
czasownik 


veiksnys (vel -4) — czyn- 
nik; podmiot (gram.) 

| veikti, veikil,-kiai—dzia- 
łać, czynić, robić 

veikùmas 2 — prędkość, 
bystrość 
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vćikus, -ki; vćikiai—pręd- 
ki, bystry, skory; łatwy 

veisimas(is), -mo(s) 2 — 
płodzenie (się), rozpła- 
dzanie (się) 

veisykla 2 — zakład roz- 
płodowy (dla zwierząt 
domowych) 

veislė 2 — rasa, rodzaj, 
gatunek; plemię 

veislingas, -gà — płodny, 
rozpłodny 

veislinis, -në --— rasowy; 
rozpłodowy; nasienny 

veislūmas 2; veislingū- 
mas 2 — płodność, roz- 
płodność 

veislùs, -lì — płodny 

veisti, veisiū, veisiai — 
płodzić,rozmnażać,roz- 
krzewiać, rozplemiać 

veistis, veisińos, veisiaüs 
— płodzić się, rozmna- 
żać Ś., plenić ś., sobie 

veiverys (vel- 3)—leniuch 

veizdėti, včizdžiu, veizdć- 
jau — patrzyć, uważać 

veizdinys (vći-3)—widok, 
widowisko 

veja 4+—murawa, trawnik 

vóldćmć] — dziedzictwo, 
spadek 1 

vėldėti, vėldžiu, vėldėjau 
—odziedziczač, dziedzi- 
czyć 

veldinybć 1 — dziedzi- 
czność z 

veldin$s (vćl- 3) — dzie- 
dzictwo, spadek 

vėlenas 3—wał, walec, cy- 
linder 


velėjimas1 — pranie 

velëklës, -liu 2 — miejsce 
gdzie piora (na rzece) 

velėna | — darnina 

velëénóti,-nóju — darno- 
wać 

veleti(s),-Ićju(0S), -jau(s) 
— prać, bić pralnikiem 
(sobie) 

veletojas,-ja1—pracz(ka) 

velik; velyk — lepiej, 
raczej 

velionis, -ničs, veli6nį 3— 
nieboszczyk 

velykaitis, -kdičio1—kra- 
szanka; prezent wiel- 
kanocny 

velykinė 2 — spowiedź 
wielkanocna 

velykinis, -nė — wielka- 
nocny 

velýkos,-kų1— wielkanoc 

vēlyti, -liju, -jau ir -linu, 
-nau — r.linkëti, norėti, 
Ićisti 

velkëta 2 (velketa) — 
szleja, pas 

velk 4—zasuwa; zapora; 
pętla 

vėlnias3 — diabeł 

velniava, -vos (vćl-3) — 
zgraja diabłów, piekło 

velnióp — do diabła 

vėlniškas, -ka— diabelski 

velniūoti(s) — diabłować 

velniūkštis, -ščiol — dia- 
bełek j 

véltanalb.—niechlui,roz- 
czochraniec, niezdara 

veltėdys, -dė (vćl- 3) — 
darmozjad 
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vėlti, veliū, vėliau — plą- 
tać, wikłać; gmatwać; 
kudłać; gręplować 
veltinčti,-nėju — próżno- 
wać 
veltinis,-ne—wojłokowy 
vėltis, veliūos, vėliaus — 
plątać ś.; wplątywać $.: 
wikłać $.; kudłać Ś.; 
gręplować ś., sobie; 
więznąć 
veltynės,-nių 2 — zapasy, 
zmaganie $. 
vćltui—darmo,na próżno 
vėltūvas 3,2 — grępla 
veltuvć(vćl-3)—gręplarka 
vempti, -vempili, -piali — 
chlać (wódkę) 
vėmti, vemiü, vėmiau — 
womitować 
vengimas 2 — unikanie 
vćngti,-giu,-giau— unikać 
vepć 2; vėpšlos, -ly2 — 
gęba. pysk 
vėpterėti — chlapnąć 
verčiai — wolej, lepiej, 
raczej 
verdenć 2 — zdrój, źródło 
verdūlis,-lio 2—samowar 
verėnas | — wywar; zupa 
vėrgas 3; vėrgė 1 — nie- 
wolnik, niewolnica 
vėrgauti, -gauju — być 
niewolnikiem 
vergauti, -gduju — być 
w niewoli; handlować 
niewolnikami 
vergija,-gijos 2—niewola, 
niewolnictwo 


vėrginti caus.—ujarzmiać, 
robić _ niewolnikiem; 
trzymać w niewoli 


vergiškūmas2; vergystė2 
— niewolnictwo 

vergóvćl; verguvć(vćr-3) 
— niewola 

vergti, vergiü, -giaü — 
ujarzmiać, podbijać 

vćrkauti, -kauju, -kavau 
— popłakiwać; zawo- 
dzić; kwilić (o sowie) 

verkćjas, -ja 3,1 — pła- 
czek,-czka 

verkimas 2 — plakanie; 
opłakiwanie 

verkykla 2 — miejsce 
płaczu 

verksmas 2,4 — płacz 

verksmingas, -ga— płacz- 
liwy; opłakany 

verksnys,-nć 4 — płaksa 

verkślćnti, -lenu, -nai; 
verkśnóti, -nóju — po- 
płakiwać, chlipać 

verkti, verkiū, -kiai — 
płakać; opłakiwać 

verpalas 3—przędza, nici 

vefpdinti caus. — kazać, 
dać prząść 

verpėtas 2 — wir; wicher 

verpėjas,-ja 3,1;verpikas, 
-kė 2 — prządek, -dka 

verpimas 2 — przędzenie 

verpinys, vefpinio 3 — 
przędza, przędziwo 

verpykla 2 — przędzalnia 

verpstas 2; verpstis, veř- 
psčio2; verpstėlis,-lio 2 
— prząšlica 

verpstė 2; verpstėlė 2 — 
wrzeciono 1 

verpti, verpiū, -piafi — 
prząść 


Verslininkas, -kć1—prze- 


_verslds, -lì — przedsię- 
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verptis, verpiūos,-piaūs— | 
prząść sobie; wciskaćś ; | 
wwiercać się; rwać się 
(do czegoś) 

verptūvas 2 — kołowrót 

verptuvć (vef- 3) — przę- 
dzalnia 

versčiūkas, -kć 2 — czło- 
wiek kaleczący język, 
mowę ojczystą 

verslas 2 — przemysł; za- 
jęcie; przedsiębiorstwo 

verslingas, -gà — przed- 
siębiorczy 


mysłowiec,  przedsię- | 
biorca | 

veřslinis, -nė — przemy- 
słowy 


biorczy, obrotny 
versmas 2,4 — wybuch 
(wulkanu); przewraca- 
nie, wywracanie | 
versmć 3 — źródło; kry- 
nica 
versmėtas, -tà — mający 
dużo źródełwidocznych 
versmingas, -gà — źródli- 
sty, mający dużo ukry- 
tych źródeł 
versminis, -nć—źródlany 
verstakiūoti — krzywo | 
patrzyć | 
verstas 2 (rus.)—wiorsta 
versti. verčiū, verčiati — 
walič; przewracač, wy- 
wracač; obracač, zmie- 
niač; wyrzucać; tłuma- 
czyć (na inny język); 


przymuszać, zmuszać; 


antra vertus — z dru- 
giej strony, zresztą 
verstis, verćińos, ver- 
Cialis — zajmować się 
(handlem,przemysłem); 
dawać sobie radę (w 
życiu); przewracać się; 
zamieniać ś., Obracać $. 
(w coś, w kogoś); zmu- 
szaćŚ.; tłumaczyć sobie 
(na inny język); buchać 
verstūvas 2; verstuvė 
(ver- 3) — odkładnica 
veršena (ver- 3) — skóra 
cielęca 
veršenikė2;veršenčiė2— 
tornister 
veršiakė (vef- 3) ir ver- 
šiakys (vef- 3) — ro- 
dzaj grzyba 
veršidė 2 — cielętnik 
verśiena,-nós,versieną 3— 
cielęcina 
veršinga — cielna 
veršininkas 1 —cielętnik 
veršininkas, -kć 1 — do- 
glądacz, handlarz cieląt 
veršis, -šio 2; veršēlis» 
-lio2 ir veršiūkas 2 — 
byczek; cielę 
veršiūotis — cielić się 
veftas, verti — wart(y); 
godny 
vertćiva |—przedsiębior- 
ca; spekulant; handlarz 
vertenybć 1 — wartościo- 
wy przedmiot; wartość 
vertć 4 — wartość; cen- 
ność; cena; dostojność 
vertejas,-ja 3,1 —tłumacz 


Lenkiškas Šlapelio žodynėlis 
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vėrtėti, -tóju — walić się, | verżlys, „lė 4 — rywal, 


wywracać $., przewra- 
cać $.; wikłać $. 

vertėti, verta (vefti), ver- 
tëjo — być, stawać się 
wartym 

vórti, veriū, vóriau — na- 
wlekač, nizać; przeszy- 
wać; kłuć; odmykać, 


konkurent 


veržti, verżil,-żiali—ścis- 


kać, zaciskać, krępo- 
wać, zżymać 


veržtis, veržiūos, -Žiaūs— 


dążyć, rwać ś. (do cze- 
goś); wrywać Ś.; Wyry- 
wać $.; ściskać Ś., sobie 


zamykać; ūkį vėria — |veržtūvas 2 — imadło, 


zachwyca 


śrubsztak 


vertikas, -kć 2 — tłumacz vósdinti — caus. od vēsti 


vertimas 2 — walenie, 
obalanie; tłumaczenie; 
zmuszanie;wywracanie; 
obracanie (w coś) 
vertingas, -gà — wartoš- 
ciowy, cenny 
vertingūmas 2 — wartoś- 
ciowość, cenność | 
vórtinimas 1 — cenienie; 
ocenianie; szacowanie 


vėsimas, vesima — upa- 


trzony do prowadzenia, 
do ożenku 


vēsti, vedi, -dżiali—wieść, 


prowadzić, wyprowa- 
dzać; kierować, zarzą- 
dzać (czymś); żenićsię; 
rodzić (o zwierzętach) 


vēstis, vedńios, -džiaūs— 


prowadzić sobie, Z so- 
bą; żenić się; uważać się 


vertinys (vef- 3) —tłuma- | vestüvës,-viu 2 — wesele 


czenie, przekład 
vórtinti — cenić; oceniać; 
szacować Eh | 
vėrtis, veriúos,vërlaus — | 
nizać ś., sobie; odmy-| 
kać się, zamykać się | 
(o drzwiach); nawlekač 
sobie (igłę); przebijać $. 
vertybė 1; vertūmas 2 — 
wartość; godność, do- 
stojeństwo; zaleta 
vertybinis, -nė — wartoś- 
ciowy, cenny 
verulys (vë- 3) — kolka, 
przeszywający ból 
veržiklis,-lio 2; verżle 4— 


muterka, naśrubek 


vestūvininkas, -kê 1 — 


weselnik ` 

veśćti, veša, vešėjo — 
rozrastać Ś., bujnie ro- 
snąć 

veś(l)imas 2 — bujność, 
pyszność, żyzność | 

veš(IJūs, -š(IJi — bujny; 
yszny; żyzny 

vćż(d)inti(s) — caus. od 
vežti(s) 

vežečios, -Cij 3 — wóz 
(drabiniasty) | 

vežčiapalaikis, -kio 1 — 
dryndziarz 

vežėjas, -ja 3,1; vežikas, 
-kë 2 — woźnica, do- 


rożkarz 
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vezimas 2 — wiezienie, 
wożenie; wóz, powóz 
vežinėti,-nėju; vežiėti(s), 
-Żióju(0s)—wozić, roz- 
! wozić (sobie) 
vežinys(v€-3); veżmenć 2 
— bagaż 
vežti, vezü, -Zial—wieźć 
vėžtis, veżńos, -žiaūs — 
wieźć sobie, z sobą 
veżtivas2—wózek, taczka 
vëdaras3 — kiszka 
vėdarėlis, -lio 2—wyros- 
tek robaczkowy; sto- 


noga 
vėdilūoti — przewietrzać; | 
„powiewać 
vedinti(s) —wietrzyć (Ś.), 
przewietrzać ($.) | 
vedintuvas1—wentylator | 
vėdyklė 2; vėduoklė 2 — 
tetrody 
vėdūoti(s)-wachlowač(s. 
vėgėlė (vė-3) — miętus ru 
lota vulgaris 
vėjagalvis, -vio 1; vėja- 
gaudis, -džio1 — pusto- 
łów, pędziwiatr 
vejalaivis,-vio1 — żaglo- 
wiec 
vejalauża 1 — wichura 
vėjarauplės, -lių 1 —ospa 
wietrzna 
vėjarodis, -džio1 — wia- 


vėkčioti, -Cioja; vėksėti, 
vėksi, vėksėjo—betko- 
tać, pokrzykiwač (o 
„niemowie) 

vėl; vėlek—zn6w, znowu 

vėlai — późno; vėliai — 
później 

vėlavimas(is), -mo(s)1 — 

| późnienie (się) 

vėlė 4 — dusza zmarłego 

vėliai = vėl 

vėliava 1—sztandar, cho- 
rągiew 

vėlinės, -niu 2 — dzień 
zaduszny, Zaduszki 

|vėlinys (ve]-3) — wojłok 


|vėlinti(s) — późnić (się), 


opóźniać (się) 
vėly — lepiej, raczej 
vėlybas, -ba; vėlyvas, -va 
— późny, spóźniony 
vćlykla 2 — gręplarnia 
vëlükas 2 —chorągiewka, 
kurek „ 
vėluma (ve-3); vėlūmas 2 
— późna pora 


| vėlūostas,-ta—sp6žniony 


vėlūoti(s) — pėžni 
Spóźniać PE e <a) 
vėlūs, -lì — późny 
vėmalas: vėmalai 3 — 
wymioty 
vemimas2—womitowanie 


troskaz 
pa — wiatr 
vejavaikis, -kć 1 — wie- 
trznik, lekkoduch 
vėjingas,-ga; vëjinis,-në; 


vćnios,-niul —siły (słabe 
vëpla | b. — gap(a) < 
vėplinėti,-nėju — chodzić 
gapiąc ś.; gapić $. 


vėjuotas,-ta—wietrzny; | veplinti — iść gapiąc $. 


wiatrowy 


vćplys, -le 4 — gap(a) 


= Ww = 
vėpsėti, -saū, -sójau . — vėža 1; vėžė 4 — koleina 


gapić S. J 
vėpti, vėpsta, vėpo — 

obwisać (o wargach); 

rozdziawiać się 


| vėžiáuti, -žiáuju; veżine- 


ti, -nėju — łapać raki 


vėžingas, -gà — obfity 


w raki 


vópiitasl—zamieć; zaspa | Vėžinti — podwozić 
vėpūtė i — chorągiewka, | vėžys3 — rak : 
kurek |vėžlinti; vežlinčti,-nčju ir 


vópiitinis, -niol — zaspa | 
vėrimas 2 — nizanie; kłu- 


vėžliėti, -lióju — pel- 
znąć, pełzać (jak żółw) 


cie; odmykanie, zamy- vėžlys4 — żółw 


kanie (drzwi) 


viau! — fe! 


vėrinys (vė- 3) — naszyj- | viaukčioti,-čioju — brzy- 


nik, sznur (paciorków) | 
vósa 4 — chłód, chłodek | 
vósimas2—ochładzanie $. 
vėsinti(s)—ochtadzač (Ś.), 
oświeżać (Ś.) 
vėsintuvas1 — chłodnica | 
vesykle 2 — wachlarz 
vesti, vėsta, vėso —chło- 
dnieć, ostygać, ochła- 
dzać Ś. | 
vćsulas3 = vičsulas 3 
vósumą,-mós(vć-3); vėsi 
mas2 — miejsce cieni- 
ste; chłodek; świeżość 
powietrza 
vėsūoti(s) — wachlować 
(się); machać | 
v6suS,-Si,-Su;-siai,WESYn— 
chłodny, chłodnawy 
vėtyklė, -klės (vė- 3) — 
wialnia; wiejaczka 
vėtyti, vėtau, vėčiau — 
wiač, wiewač 
vėtra I — wichura, burza 
vėtralauža |—wiatrołom 
vėvolis, -liol — gapa | 
vózdas 2—kół, pałka, kij | 


dzić ś.,zaczynać rzygać 
vibždėti, vibžda, vibźdćjo 
— roić się, snuć się 
vibždynas 3,l -rojowisko 
vičvienas, -na; vićvienai- 
tis, -tė — sam jeden, 
samiuteńki 


| vidinis, -ne—wewnętrzny 


vidd-aslis,-lio1=vidńoslis 
vidūgiris, -rio 1 -- środek 


boru 
vidujinis,-nė; viddjis,-jć - 
r, vidinis ° 
vidūkelė [—środek drogi 
vidūoslis, -lio 1 — środek 
podłogi (w chacie wiej- 
skiej) 
vidūpievis, -vio 1 — sro- 
dek łąki 


| vidu? — w środku 


vidńramżinis, -nė — śre- 
dniowieczny ; 
vidūramžis, -Żi0: vidūr- 
amżiail-średniowiecze 
vidūraslis,-lio =vidūoslis 
vidūrdienis,-nio! ir vidū- 
dienis, -nio 1—potudnie 
(środek dnia) 
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viduriai, -riq 3 — wnętrz- | vielóti, -lóju — drutować 


ności; żołądek 


viduriavimas1-- rozstrój vien tik — jedyn 


żołądka 


vidurinis,-nć — wewne- | 


trzny; średni; środkowy 
viduriūoti —chorować na 

rozstrój żołądka 
vidurys (vi- 3) — środek; 

wnętrze; centr 


vidurkis, -kio 2 = vidurys | 


vidūrlaukė 1 ir vidiilau- 
kć I — środek pola 

vidūrnaktis, -kčio 1 ir 
vidiinaktis, -kčio 1 — 
północ (środek nocy) 

vidūrupis, -pio 1—środek 
rzeki; średnia część 
biegu rzeki 


vidūrvasaris, -rio 1 ¿r vi- | 


dūvasaris, -rio1—śród- 
lecie 
vidūržemis, -mio 1—śro- 


dek, wnętrze _ ziemi; | 


Vidūržemio jiira — 
Morze Śródziemne 
vidúržiemis, -mio 1 ir vi- 
dūžiemis, -mio 1 —śro- 
dek zimy 
vidüs,-daüs 4 — środek, 
wnętrze 
vidutinis, -nć; vidutini- 
śkas,-ka—średni; prze- 
ciętny, umiarkowany 
vidutiniškai —przeciętnie 
viat v. vidúr- 
viekutas 3 —wesz (gęsia 
viela 4 — drut mori 
vielinifkas,-kė 2 — dru- 
ciarz 


vien — tylko, jedynie; 
; ie tylko 

vien(a)akis, -kė — jedno- 
o 


i 
| vienaamżis, -žė — jedno- 
wieczny (trwający je- 
den wiek) wiat 
vienaasmćnis, -nć — je- 
dnoosobowy 
| vienaãšis, -šė — o į j 
vien o jednej 
| vienaaigśtis, -t6—jedno- 
„piętrowy 
| Vienaąsis,-sć—jednouchy 
(o naczyniu) 
vienabalsis,-sė — jedno- 
głośny 
vienabasć 1 — chodzenie 
w obuwiu bez pończoch 
vienadańtis, -dančio 2 — 
narwal-monodon mo- 
nocerus 
vienadantis, -tė — jedno- 
zęby 
vienadićnć 2 = jętka — 
ephemera vulgata 
vienadićnis, -nė — jedno- 
„dniowy 
vienaddgnis,-nć— mający 
jedno dno 
vienaeilis, -lć—jednorzę- 
dowy 
vienagalis, -Ié — jedno- 
kończasty 
vienagalvis, -vć — jedno- 
głowy 
vienai vienas, -na — sam 


vielinis, -në — druciany 


jeden, samiuteńki 
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vienaip — jednakowo; 
jedno; z jednej strony; 
jednym sposobem 
vienaitis, -tė—jedyny; Sa- 
miuteńki 
vienakartis,-te — jedno- 
razowy; jednego po- 
kolenia 
vienakićmis, -mė — za- 
ściankowy 
vienakojis,-įė—jednonogi 
vienakūpris,-rė — jedno- 
garbny 
vienalaikis,-kė — jedno- 
czesny, współczesny 
vienalinkas, -ka — poje- 
dynczo złożony 
vienalypis,-pė—pojedyn- 
czy 
vienalytis, -tė — jedno- 
płciowy; jednolity 
vienamarśkinis, -nė — 
ubrany tylko w koszulę 
vienametis, -tė 2—jedno- 
roczny; rówieśnik 
vienapifśtis, -të — jedno- 
palczasty 
vienaplaukis, -kć — z od- 
krytą głową 
vienaprasmis, -mė — je- 
dnoznaczny 
vienapūsis, -sė ir viena- 
pūsiškas,-ka — jedno- 
stronny s 
vienaragis,-gć — jedno- 


rogi 
vienarańkć 2 — krótka 
kosa raty, 
vienarafikis, -kć —jedno- 
ręki 


vienareikśmis, -me — 
jednoznaczny 
vienarūšis, -šė—jednoga- 
tunkowy, jednorodny 
vienas, viena — jeden, 
jedna; viena, añtra — 
po pierwsze, po drugie 
vienasėdija, -dijos 2; vie- 
nasėdis, -džio | — za- 
ścianek, kolonia 
vienasćdis, -dė—zašcian- 
kowy 
vienaskaita | —liczba po- 
jedyncza ' 
vienaskiemėnis, -nė — 
jednosylabowy 
vienasluoksnis, -nė — 
jednowarstwowy 
vienaspalvis,-vė—jedno- 
kolorowy 
vienastičbis, -bė—jedno- 
masztowy : 
vienastygis, -gè — jedno- 
strunny N 
vienašalis, -lė — jedno- 
stronny 1 
vienašeliškūmas 2 — je- 
dnostronność 
vienaśónis, -nė — jedno- 
boczny, jednostronny 
vienat — jedynie, tylko 
vienatikis, -kć 2 — jedno- 
wierca,współwyznawca 
vienatinis,-nė;vienatijas, 
-tija — jedyny i 
vienatybė 1 — samotność 
vienatūris, -rė 2 — jedy- 
nak, jedynaczka 
vienatvė 2 — samotność 


= sa eS 


vienavaikis, -kė—mający | 
jedno dziecko 
vienavardis, -dė—jedno- 
imienny 
vienaveiksmis, -më — je- 
dnoaktowy 
vienavėžis,-žė — jedno- 


torowy L 
vienažeūklis,-lė —mający | 
jeden znak, jednocy- 
frowy | 
vienažymis,-mė — jedno- | 
znaczny 


vienkartinis, -nć—jedno- 
razowy 

vienkiemis, -miol — za- 
ścianek 

vienlinkas, -ka — poje- 
dynczo złożony 

vienmarškinis,-nė = vie- 
namarškinis 

vienėdas,-da--jednakowy 

vienodėti, -d*ju—ujedno- 
stajniač się 

vienódinti — ujednostaj- 
niać 


vienąkart; vienąsyk — Vienodūmas 2 —jednako- 


jeden raz, jednego razu 
vienbalsis, -si0 1—mono- 
itong | 
vieneri, vienerios—jedne 


„wošč, jednostajność 
vienók—7.taciaii—jednak 
vienók(i)s,-kia— jednaki, 

jednakowy 


vieneriópas, -pa; -pai — vienópas, -pa—jednoraki 


jednoraki 
vienetas | — jednostka 


vienplaukinis, -nć = vie- 
naplaukis 


vienetūkas 2 — jedynka | vienpūsė 2=plëkšnë 2 — 


viengimis, -mć —- jedno- 
rodzony, jedynak 


flądra — pleuronectes 
platessa 


viengufgis,-gio 2 — sam | Viensćdija,-dijos 2 = vje- 


jeden, bez rodziny 


nasćdija 2 


vienijimas(is) 1 — jedno- | vienskaital —vienūskaita 
czenie ($.), łączenie (ś.) | vienstypis, -pio 2 = vien- 


vieningas,-ga—solidarny, 
jednozgodny 

vieningūmas 2 — solidar- 
ność, łączność 


guñgis 


vientara — wszystko je- 


dno 


vien tik — jedynie tylko 


wienifitelis, -lè — jedyny | Vientisinis,-nė; vientisas, 


vienišas, -ša — pustelnik, 
odludek, samotny 


-s4— nieustanny, ciągły; 
niezłożony (o zdaniu) 


vienybė 1—jedność, soli- | vientishmas 2 — nieustan 


darność, zgoda 


ność, ciągłość i 


vienyti(s), -nija(s) — je- | vřentulis, -lè — samotnik 
dnoczyć (Ś.), łączyć ($.) | vientuftis, -tė — jedynak 
vienkart — jednocześnie, | vienui vienas,-na — sam 


razem 


jeden, samiuteńki 
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vienuma, -mós (vie- 3); | viešpatáuti, „tóuju — pa- 


vienūmas 2 — jedność; 
samotność i 
vienūolika — jedenaście 
vienńoliktas,-ta; vienuo- 
likis, -kè — jedenasty 
vienuolis,-lė 2 — zakon- 
nik, mnich 
vienuolynas1,3—klasztor 
vienur — w jednym miej- 
scu $ 
vienūt = vienui 
vienūtė 2 — separatka; 


cela _ ' A 
vienutėlis,-lė 2 — jedyny, 
samiuteńki į 
vienutinis, -nê — jedyny 
vieptis, viepiūos, -piaūs — 
rozdziawiač ś.; krzywić 
twarz u 
viesulas 3 — wicher | 
viešas, vieša, vičša; viešai, 
-šyn — jawny, publicz- 
ny; otwarty 
viešbutis,-bučio 1 — hotel 
viešės, -Siq4 — gościna; 
wieczornica,  prządki; 
goszczenie | 
vieščti, -šiū, -5S6jau—goś- 
cić, być w gościnie 
vieśinti — rozgłaszać, pu- 
blikować ` 
vieškelis, -liol —- gości- 
niec, trakt L 
viešnage 2 — gościna 
viešnagëti,-giü,-gëjau = 
viešėti - 
vieśnauti,-nauju,-navau— 
gościć gdzieś za dnia z 


nować; władać 
viešpatavimas | — pano- 
wanie, wtadanie | 
viešpats -paties(-pačio) I 
— pan, władca 
viešuma, -mós (vić- 3): 
viešūmas 2 — jawność, 
jaw(a) ; 
viešuomenė 1 — publi- 
czność; gromada || 
vieta 2 — miejsce; miej- 
scowość L 
vietininkas, -ké 1 — na- 
miestnik ob 
vietininkas 1 — miejsco- 
wnik (locativus) 
vietinis, -ać—miejscowy, 
tutejszy; krajowy 
vietóvardis, -džio | —na- 
zwa miejscowości 
vietóvć 1 — miejscowość 
vieversys (vie- 3) — sko- 
wronek obi 
vievesa (vie- 3) ¿r vieve- 
sa 1 — ptasi pasożyt — 
docophorus adustus 
viežtis, -Ziuos, -żiaus—v. 
užsiviežti l 
viglas, -là; vigrūs, -ri = 
vikrūs i 
vijóklis, -lio 2 — powój 
vijóti, -jóju—wić, nawijać 
vijurkas 2 — przyrząd do 
nawijania nici; zwinny, 
ruchliwy (człowiek) 
vijinas 2 — piskorz — 
misgurnus fossilis 
vikis: vik(ijai 2 — wyka 
vikmedis,-džio 1 — gro- 


robótką MT 
viešnia4—gosć(niewiasta) 


chodrzew, robinia 


== 


vikrčti, -rčju— stawać sie 
zwinnym, sprytnym 

vikrūmas 2 — zwinność, 
spryt 

vikruolis,-lė 2—spryciarz 

vikrūs, -ri; vikras, -ra — 
zwinny, Sprytny; zrę- 
czny 

viksėti, -siū, -sćjau; vik- 
snóti, -nóju — margać 
(ogonem) 

viksterėti — margnąć 

viksva 2 — turzyca 

vikśras 4 — gąsienica, 
czerw 

vilbėti, vilba, vilbėjo — 
świergotać 

viłbinti — wabić 

vilgyti, -gau,-giau — wil- 
żyć, zwilżać 


viliójimas 1 — wabienie; 
zwodzenie; nęcenie 


vilkenos, -nį 3 — futro 
z wilczej skóry 
vilkėsena 1— moda; spo- 
sób ubierania się 
Vvilketi,-kiu,-kćjau—nosić 
(odzież, ubranie) 
vilkija 2; vilkyne 2—zgra- 
ja wilków, wilczyniec 
vilkimas(is), -mo(s) 2 — 
wleczenie(się); rozdzie- 
wanie (się); odziewa- 
nie ($.), ubieranie ($.) 
vilkinimas I —przewleka- 
nie, odwlekanie (spra- 
wy); mitręga 
vilkinti—przewiekać, od- 
wlekać (sprawę); ma- 
rudzić 
vilkis, -kio 2—włóczenie 
vilkolūkis, -kio 2=vilka- 
tas2 


vilioklis, -lė 2; viliókas, |vilksnė 1 — proca 
-kė 2 — zwodziciel; wa- |vilkstė l ¿r vilkstis, -ties1 


biciel 


— pętla 


vilionė 2—wabienie;uwo- | vilkstinć 1 — karawana; 


dzenie 
vilióti,-lióju—wabić;zwo- 
dzić, uwodzić; nęcić = | 


viliótojas, -jal — wabiciel | 


szereg, rzad; proca 


vilkti, velkù, vilkatewlec, 


ciągnąć; ubierać; roz- 
bierać, rozdziewać 


viliūgas, -gė 2— zalotnik; | vilktis,velkńos, vitkais— 


zdrajca 
vilyčia 2—r. strelć 4 | 
vilk(a)duobë 1 — wilczy | 
dół, wilkownia 
vilkas 4; vilkë 1 ir vilkie- 
nć l — wilk; wilczyca 
vilkatas 2 — wilkołak 


wlec się, sobie; ubie- 
rać się; rozbierać się, 
rozdziewać się 


vilktūvas 2 — holownik; 
| widtydo suszenia skóry 


vilna: vilnos 1 — wełna 
vilnakaršė 1 (mašyni)— 


gręplarka 


vilkena (vil- 3) — wilcza | vilnčtas, -tà — falisty 


skóra 


vilnióti, -niója = vilnyti 
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vilnis, -niës 4 — fala 
vilnyti,-nija; vilnyti, 


vinklūs,-li — zwinny 
-nija | vinkrds, -rì — chytry» 


sprytny 


—f é, k Ć si Ą r 
alować, kołysać sie |, kanal — wiąz pospolity 


vilnonis,-nė — wełniany 


— ulmus campestris 


vilpišius, -šiaus 2 ir vilpi- | vinkšterėti — margnąč 


šys (vil- 3) — žbik, kot 

dziki — felis catus 
vilpštynė 2 — proca 
vilt(a)vilys, -1ė (vil- 3) — 

obłudnik, przebiegły, 


chytry 

vilt(a)vilystė 2 — obłuda 

vilti, viliu, vyliau—v. ap- 
vilti | 

viltis, viliūos, vyliaus — 
ufać, mieć nadzieję 

viltis, -tičs4 — nadzieja; 
ufność 

vilva 1 — zwodziciel 

vingerykščia 1 — tawuła 

vingis, -giol — skręt, za- 
kręt; zygzak; obejście, 
a re 

vingiūotas, -tà — kręty, 
wijący się 

vingiūoti(s) — kręcić (Ś.), 
wić się; rysować, tkać, 
wyszywać  zygzakami 
(sobie) 

viūgris,-rio 2 — wykręt, 
wybieg 

vingrūmas 2 — krętość, 
wykręcanie się 

ving(r)ds, -g(r)i — kręty, 
wężykowaty;przebiegły 

vifgur(iuo)ti — kręcić Ś., 
wić $. rysować, tkać 
zygzakami; trelować 

M ta (viń-3)—węgorz 

vinis, -nićs 4 — gwóźdź 


(ogonem); podskoczyć 
(o rybie) ; 
vipsëti, vipsi, vipsėjo — 
krzywié usta į 
vipti, vimpa, vipo=vėpti 
viralas 3 — zupa; odwar;. 
viralai — warzywo 
viralinć 2 — spiżarnia 
viras4=virys 4 
vifbalas 3 — drut (do ro- 
bienia pończoch); pręt; 
ząb bronowy 
virbas 4 — rózga, pręt; 
chrust jų 
virbėti, virbu, virbėjau; 
virbsčti, virbsiu, vir- 
bsėjau — ruszač się, 
drgać; roić się 
virbinis,-nio2=kadagfs3 
virbinti — ruszać 
vifbti, vifbsta, virbo —- 
wypuszczać pędy 
virbtis, virbčio 2—sztaba,. 
pręt, sztanga 
vfrdis, -dies 1—belka pod 
pułapem w stodole 
virddklis, -lio 2 — zdrój,. 
źródło ; 
virdulys(vir-3) -verdūlis2 
virėjas, -jà 3,1; virikas, 
kė 2 — kucharz, -rka 
virimas2—gotowanie(ś.), 
warzenie (Ś.) 


warzenie; spawanie 


virinimas | — gotowanie, 


— 587 — 


virina qhay; dekokt, viřsti, virstù, virtai — 

; rzewróci¿ 

AE — gotować (Ś., ee še i is bk 
p tl kad cać $.; przeistoczyć F 
każ ot zyć ($.);smagač;|  przeistaczać Ś.; walić $ 

virintuvė 1; virykla 2 — | VE =r. daugiaū nėgu 
akela y virššitis, -Sdičio! de 

yiridotas,-t4—wągrowaty na meas man AA 
. i — 2 

MŁ A ję ju CEE) viršėlis,-li02—pokrywka; 
„= popłakiwać, kwilić ¿soka (książki) 

virkdyti,-dau, -džiau; vír- | Yiršenybë 1 — starszeń- 
kinti caus.—doprowa-| StWOo, zwierzchnictwo 

„dzać do płaczu viršesnis, -nė — starszy 
virkščia 2 — grochowina,| „Wyższy i 
„łodyga grochowa viršgamtinis, -në (viřš- 
virkšti, virkšta, virško—|  gamtiškas, -ka) — nad- 
trawič się przyrodzony 
virkti, virkstu, virkau—v, | Viršiūusias,-sia—najwyž- 
PE supras szy, główny 
sys (vif- 3— drganie | virši -- 
Vežimas ii — drganje; Aeg ! dą 
ie, drżączka; ko- i 
„zanie a i o wra, viršilos 2 — sier- 
virpėti. virpu, virpėjau— | Viršininkas,-kė1—zwierz- 

AŚ drżeć; trząść się| chnik, naczelnik r 

caus. Od virpėti |viršininka -kauj 

e virpsi,virpsćjo— (-kśunu) ET dalene 

e Rer się| chnikiem, naczelnikiem 

virpti, virpsta, virpo — v. Mainai ka KALLA 
uvírpti ~ T 

virptis.-pčio 2—tyka, kół "a r" cf gą 

v wz: Zk: eSZCZ, | virškinimas! — trawienie 

ączka virškinti — trawić 


'virsmas 4 = virtimas 2 
4 virškūs,-ki — st 
virstakuliūoti — kozioł- viršninkas 1 <qajsildlej- 


ko 
wać szy gąsior, wół w gro- 


virsterėti — przemknąć | madzie 
(sie); zamknąč (się) viršūgalvis,-viol —ciemię 


— Mg" — 


viršui — na wierzchu, 
w górze 
viršūjis,-jė = viršutinis 
viršūkalnė! —szczyt góry 
viršum — nad, ponad 
viršūnamė |—salka, pod- 
dasze, strych, facjata 
viršūs, -šaūs 4 — wierzch; 
naddatek; pokryw(k)a 
virśutinis,-ne—wierzchni 


viršúnë 1 — wierzchołek; 
szczyt 

virti, vćrdu, viriali — go- 
tować ($.), warzyć (Ś.); 
kipieć, wrzeć 

virtimas 2 — padanie, 
przewracanie się; prze- 
istaczanie się 

virtinćl—nizanka;szereg; 
wianek 

virtinis, -nio 2—pierożek 
gotowany z ciasta 

virtis, vėrduos, viriais— 
gotować Ś., sobie 

virt(uli)ūoti—zataczač $.; 
padać (często); kiwać $. 

virtūvas 2 — rondel; sa- 
mowar 

virtuvė (vir- 3)—kuchnia 

virtuvinis,-nė—kuchennv 

virulys (vi- 3) =verdčnė 2 

virvagalys (vif-3) — ka- 
wałek szpagatu 

virvėlė 2 — szpagat | 

virvėlinis, -nio 1 — bicz 
(mocno skręcony z kil- 
ku powrozów) 

virvė 2 — powróz, Sznur 

viržėti, virži, viržėjo — v. 
nuviržėti 

viržis, -žio 2 — wrzos 


viržynas 3,1; viržynė 2— 
wrzosowisko 

viržterėti —trochę nacis- 
nąć, ścisnąć (sznurem) 

vis — ciągle; wszystko; 
vis delto — jednak; vis 
vien — wszystko jedno 

visad(a); visadós=visuo- 
mčt — zawsze 

visagalis,-lio 2 (visogalis, 
-lio 2) — wszechmocny, 
wszechmogący 

visai — wcale, zupełnie 

visaip — rozmaicie, różnie 

visa kas — wszystko 

visapdsis, -sć;  visapii- 
siškas, -ka — wszech- 
stronny 

visas, visa, visa; visái — 
wszystek; caty; catko- 
wity 

visašalis, -lė; visašališ- 
kas, -ka — wszech- 
stronny 

visata 2 — wszechświat 

visavaldis, -dć; visaval- 
diškas, -ka — wszech- 
władny 

visgi — 7. vis delto | 

visimas 2—płodzenie się 

visintelis,-1$ — caluteńki, 
pełny 

visiśkas,-ka;-kai—całko- 
wity, zupełny 

viskas; vislab—wszystko 

vislamas 2 — płodność 

vislūs, -li — płodny 

visóks, visókia; visoke- 
riópas,-pa — rozmaity, 
wszelaki, różnoraki 


visti, vińsa (vįsta), viso— 
płodzić $., mnożyć $., 
rczmnażać Ś. 
vis tiek— wszystko jedno 
visuma (vi- 3) — całość; 
plenum; ogół, wszyscy 
visūmas 2 — całkowitość 
visūomenė 1|—społeczeń- 
stwo, społeczność 
visuomėni(ni)nkas, -ké 1 
— społecznik 
visūomeninis, -nć; visuo- 
mėnis, -nć; visuomė- 
niškas, -ka—społeczny 
visuomėninti —uspotecz- 
niač 
visuomėt ir visuomėt — 
zawsze 
visńotinas, -na; visūoti- 
nis, -nć — powszechny; 
ogólny, uniwersalny; 
walny; zupełny 
visupirma — przede 
wszystkim, najprzód 
visur — wszędzie; iš visur 
— zewsząd 
visutėlis,-lė = visintelis 
visyśveńtć 2 — święto 
Wszystkich Świętych 
vis viena — wszystko 
jedno, obojętnie | 
viščiūkas 2—kurcze, kur- 
czak 
višta, vištos 2 — kura 
vištagalvis, -vė — mający 
kurzy rozum, głupi 
vištalaktis,-kčio!—kuro- 
ślep, kurza ślepota — 
Hemeralopia 
vistelć 2 — kurka; kuro- 


vištgaidis, -džio 1 — ka: 
płon 

vištidė 2; vištinė 1 —ku; - 
nik, kojec 

viśtiena,-nós, vištieną 3— 
kurze mięso 

vištinifikas, -kė 1,2—kur- 
nik, hodowca, handlarz 
kur 

vištiniūkas 1,2 — kurnik, 
kojec 

vištinis,-nė — kurzy 

vištpalaikė 1 — kurzyna 
(licha kura) 

vištvanagis, -giol — jas- 
trząb (kurzy) 

vizgėnti, -góna, -góno; 
vizginti — kręcić, mer- 
dać (ogonem) 

vizgėti, vizga, vizgćjo — 
kręcić się (o ogonie) 

vizgūs, -gi — zwinny 

vyburys (vy- 3) — niedo- 
łęga 


vycióti,-Cióju—przeplatać 
wicią 

Vykdyti, -dau, -džiau; vy- 
kinti — spełniać; urze- 
czywistniać;dokonywać 

vykdytojas, -ja 1; vykin- 
tojas, -jal — spełniacz; 
wykonawca 

vykęs, -kusi—udatny 

vyksmas 4—proces, prze- 
bieg 

vykti, vykstū, vykai — 
udawać $., podążać; od- 
bywać ś.; dokonywać $.; 
powodzić się 


patwa 


vylingas, -ga — ułudny, 
zwodniczy 


MK 
vyliokas, -kè 2; vyliū- vyriausybė 1--rząd (wyż- 


gas,-gė 2 — zwodziciel; 
obłudnik 
vylius,-liaus 2 — obłuda; 
podstęp, zdradliwość 
vylūs, -li—obłudny, pod- 
stępny, zdradliwy 
vynai, -nq 4—piki (w kar- 
tach) N 
vynas 4,2 — wino | 
vyninć 2 — winiarnia 
vyninis, -nė — winny 
vynioklis, -lio 2 — bint, 
bandaž, owijka 
vyniėti(s), „nióju(os) xd 
wić (się); owijać (się), 
z(a)wijač (się, sobie) 
vynynas 3,1 — winnica 
vynuogć 1 — winogrono- 
wa jagoda; dgsk. V$- 
nuogės — winogrono 
vynuogynas 3,1—winnica 
vypčioti, -čioju — robić 
grymasy , 
vypsnis, -nio 2 — grymas 
vypsėti,-saū, -sójau—ga- 
pić się, rozdziawiać się 
vyras 1-—mężczyzna; mąż 
vyrauti, -rauju —przewa- 
żać. górować 
vyrėsnis, -nè — starszy 
vyresnybė 1 — zwierzch- 
nictwo; starszeństwo 
vyrėti, -rëju — mężnieć 
vyrėti, vyri, vyrćjo — ód- 
mykać $, zamykać $. 
(o drzwiach) bu 
vyriausias, -sia; -siasis, 
-sioji — główny, na- 
czelny; najstarszy; naj- 
wyższy 


sze władze) 
vyrija, vyrijos 2 — zebra- 
nie gromadzkie 1 
vyriškas, -ka — męski 
vyriškėti, -kėju — męžnieč 
vyriškis, -kio2 — męż- 
czyzna 
vyriškūmas 2; vyrybćl— 
męskość 2 
vfrius,-riaus: vyriai,-rių2 
— zawiasy | 
vyrulti — mężnieć 
vyrūoti —odmykač(s.),za- 
mykać (Ś.) (o drzwiach) 
vyskupas3 — biskup ` 
vyskupija,-pijos 2 — die- 
cezja 2 
vyskupystė 2 — biskup- 
stwo r 
vysti, vystu, vydau — v. 
išvysti +: " 
vysti, vystū, vytaü — wię- 


dnąć A 
vystyklas 3 — pielucha, 
powijak — 
vystymas 1 — spowijanie 

vystyti(s), -stau(s), 
-sčiau(s) — spowijač 
(sobie) di 
vyšnia 2 — wišnia 
vytėlė2 — witka 1 
vyti, vejū, vijai — pędzić, 
gnač, wypędzač, odpę- 
dzać; ścigać; wić, zwijać 
vytimas 2 — więdnięcie 
vytinė 2 — wić; wicina _ 
vytinti — caus. od v$sti, 
vytis, vyčio 2 — jeździec; 
Pogoń — godło Pań- 
stwowe Litwy | r 
vytis, -tiës 4—wić, rózga 


— 591 — 


Vytis, vejúos, vijaūs—go- 
nić (się, sobie); motać, 
zwijać sobie, swoje 


vytynės,-nių 2 — pościg, | 


gonitwa 

vyturas 3—bandaż; zwój; 
pasmo 

vytur(ijūoti irv$turti,-ra, 


-ro — śpiewać (o sko- | 


wronku );z(a)wijać;ban- 
dażować 

vytur(i)fotis ¿r vyturtis, 
-ras, -ros—z(a)wijać $., 
sobie; wzbijać $. 

vyturys (vY- 3)—skowro- 
nek; owijka 

vytūvai, -vų 2 — wijadło 

vyz(d)ys, vyz(dzjio 4 — 
žrenica 

vyża 2 — lapeč 

vyżócius,-ż0tć 2—łapciarz 

vyżótas, -ta — łapciasty 

vyžti, -żu, -2au—pleść ła- 
pcie; chodzić w łapciach 

voda 4 — odmiał; polana 

vogčia = vagčii 

vog(d)inti caus. — kazać 
kraść; pomawiać o kra- 
dzież 4 

vogėti, -gėja—gorzkniec; 
stawač się cierpkim 

vogimas 2 — kradzenie, 
złodziejstwo 

vogineti, -nćju—kraść od 
czasu do czasu 

voginys (võ- 3)—kradzio- 


| vogrćti, -rėja (ir vOgra), 
-rëjo — paplać 
vógti,vagil,vogiai—kraść 
vogulys (vó -3) — słaby 
| blask; łuna; brzask 
| vogis, -gi—cierpki, gorz- 
| kawy 
| vókas 3—koperta;denko, 
wieko; powieka 
vokiecińoti-mówić z nie- 
miecka 
vokietčti, -tćju — niem- 
czeć, germanizować się 
| Vokietija,-tijos2—Niemcy 
| vókietininkas, -kć 1; vó- 
kietintojas, -jal — ger- 
manizator 
|vókietinti — niemczyć, 
germanizować 
vėkietis,-tė1 — Niemiec 
vókiśkai — po niemiecku 
vokiškas, -ka—niemiecki 
vėkti,-kiu,-kiau — zbierać 
(zboże z pola), oczysz- 
czać; pojmować, kom- 
binować; znajdować 
volė 4 — czop; dziura 
czopowa 
| volióti(s),-lióju(os)(s/av.) 
— walać ($.), tarzać(Ś.) 
volungć (vó- 3) ir vólun- 
ë 1 — wilga 
vonia 4 (slav.) — wanna 
vora 4—szereg; karawa- 
na; naganka; viena vó- 
rà — jednym zachodem 


ne, rzecz ukradziona 
vógis, -gio l — calizna 
vogónas 2 — naczyńko 

drewniane na masło 
vogras 2 b. — papla 


vóras3 — pająk 
vėr(a)tinklis,-lio 1 — pa- 
jęczyna, sieć pajęcza 
vos — ledwie, skoro 
votis, -tiës4 — wrzód 
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voverć, -rës (VÓ- 3); vo- 
veris, -rićs (vó- 4) -— 
wiewiórka 

voveriśuti, -riiuju—polo- 
wać na wiewiórki 

voversys (vó- 3)=viever- 
sys 3 

vóżti, -żiu, -Žiau — zakry- 
wač,przykrywač;odkry- 
wać, zdejmować (den- 


zauksėti, -saū, -sójau — 
sterczeć; gapić się 

zaükti. zaukiū, -kiaū — 
ściągać (kraść); zaci- 
nać (biczem) 

zaunà 4; zaunys 4; zaŭ- 
nius, -niaus 2—paplarz, 
gaduła | , 

zaunyti, -niju, -nijau — 
paplać, pleść głupstwa; 
szczekać 

zelzinas 3 (rus.) —7. ańti- 
nas3 — kaczor 

zénkis, -kiol — chłopiec 

zėzyti, -ziju — chłostać 

zilėnti, -lenu, -naū;zilinti 

-piłować(czymśtępym) 


z 


ziūzti, ziñzia, -zë ir zjzti, 
zjzia, zjzć — bzykać, 
brzęczeć (o owadach) 

zifkti, zirkiū, -kiai—bzy- 
kać; popłakiwać 

zirzėnti,-zčna, -zčno; zir- 
zėti, zirza, zirzėjo; zif- 
zti,-zia,-zė — bzykač; 
brzęczeč;  skrzypieć; 
szemrać (o strumyku) 


ko, wierzch, wieko); 
walnąć 

vožtūvas2 — denko; za- 
wora; wierzch; wieko; 
nakrywka 

vuodega, -gós (vūo-3)= 
uodega 3 

vūoksas 1—7, úoks(v)as1 

vūosis, -sio 1 — r. ńosis 1 

vūt kur — oto tam 


ziuliūkas2;ziūtė2(v.ž.)— 
gąsiątko; gąska 

zykti, -kia, -kć—popłaki- 
wać; brzęczeć; kwiczeć 

zylë 1 = Zylë 1 — sikora 

zylionė 2 — gżenie się 

zyliėti,-l16ja,-li6jo--gzičs. 

zliaūkti,-kia,-kė — ciec, 
lač się 

zlićbti, zliebiū, -biaū — 
ścieńczać nić w przędzy 

zmókinti — robić zakal- 
cowatym 

zmękti, zmeńika, zmëko — 
stawać się zakalcowa- 
tym; twardnieć 

znybti, znybiū, -biai — 
popłakiwać, skwierczeć 

zoslūnas 2—r. sūolas 1— 
ław(k)a 

zóvada—r, šuolio — ga- 
lopem 

zuikis,-kio2; zńikć I = 
kiškis 2; kiške 2—zając 

zńiti, zuju,-jai—kręcić Ś., 
snuć się, łazić 
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zūlinti(s)--trzeč ($.); po- 
cierać (Ś.); czochać ($.); 
szlifować (się, sobie) 

zurkti, -kia,-kė—skwier- 
czeć;skrzypićć; kwiczeć 

zńrpa 1 b. — mruk 

zurpsóti, zufpso, zurpsó- 
JO — siedzieć, stać (o 
mruku) 

zūrza 1 b.—płaksa, beksa 

zurzėti, zńrza, zurzėjo — 
mruczeć; popłakiwać; 
brzęczeć 

zūzinti(s)= zūlinti(s) 

zūkti, -kia, -kė = zufkti 

zvaksėti, zvūkso, zvaks6- 


jo—siedzieč, stač (mru- 
kliwie); sterczeć 
zvakterćtiirzvabteróti— 
uderzyć, stuknąć z łos= 
kotem 
zvegtereti — bąknąć 
zvembti,zvembiū,-biai— 
brzęczeč, bzykač 
zvebti, -bia, -bė —beczeč 
zvėgoti, -goju — gadać 
powoli, niepotrzebnie 
zvimbauti, -bauja; zvim- 
bćnti, -bóna, -bëno — 
pobrząkiwać, bzykać 
zvimbti, -bia, -bć — bzy- 
kać; brzęczeć 


> 


z 


żabalas, -là — ślepy 
żabaldyti, -dau, -džiau — 
ślepić, oślepiać 
žabalinėti,-nėju —chodzič 
(o ślepym, po omacku) 
żabalis, -lė 2; žabalius, 
-liaus 2 — ślepiec, ślepy 
żabalti, žabąlū, żabalai — 
ślepnąć 
žabalūmas 2 — ślepota 
Zabángai,-gu1; żabangos, 
-gy 1 — sidła, pułapka 
żabaras; żabarai 3 — su- 
cha gałązka; chrust 
żabas 2; žabinė 2—rózga; 
chrust 


žabokić 2; žaboklis,-lio 2 
— wędzidło, kiełzno 
żabóti, -bóju — kiełzać 

żabrine 2 = žūbas2 
žadas 4,2 — obietnica; 
przytomność; v. użkąsti 


žadėlė2 — obiecanka 

żadejimas! —obiecywanie 

žadėti, -dū, -dėjau—obie- 
cywać, przyrzekać; za- 
mierzać 

žadėtinis, -nć— obiecany, 
przyrzeczony; narze- 
czony 

žadinimas | — budzenie 

żadinys(ż4-3)—obietnica 
(rzecz obiecana ) 


|zżadinti — budzić; pobu- 


dzać; zabawiać 
żadintoias,-jal-budziciel 
żadintuvas! — budzik 
žagaras; žagarai 3 — su- 
cha gałąź; chrust 
žagarauti,-rduju—zbierač 
chrust 
žagarynas 3,1 — miejsce 
gdzie dužo chrustu 
žagas4 — stog; mendel 


"= 
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żaginys(£4-3) — rosocha;| żaizdras 4 — ognisko 


ostrzew; ostrokół 


(w kuźni) 


žaginti — niewolić,gwałcić | zaižaruoti — iskrzyć sie, 


żagre 2 — płoza, socha 


żarzyć się 


žagsčiimas | — czkanie, zaksćti, -siū, -sćjau — 


czkawka 


czkać 


žagsčti,-siu,-sčjau—czkać | zala 4 — szkoda, uszczer- 


žagterėti — czknąć 


bek, strata; kalectwo 


żagti, žangù, Zagaü (ir žalas, -là — czerwony 


žagiaū) — plugawić, za- 
nieczyszczać 


(o maści wołu, krowy) 


žagulys (žã- 3) —czkawka žales2; žūlesos, -sį 3 — 


žaibaruoti —  błyskać; 
iskrzyć się 

žaibas 4 — błyskawica 

źaibavimas! — błyskanie 
(błyskawicy) 

žaibėlaidis,-džio 1—pio- 
runochron 

žaibūoti — błyskać (o 
błyskawicy) x 

žáidas 3 — kominek, piec | 

žaidčjas,-ja 3,1; žaidikas, 
-kė 2 — gracz | 

žaidimas 2 — granie, gra; | 
bawienie się | 

žaidinys(z4i-3); žaidynės, | 
-nių 2 — mecz, [0Z-| 
grywka 


Zaidis,-dżi02— palenisko, | 


piec 
žaidykla 2; žaidynė 2 — 

miejsce gier, stadion 
żair(i)a4 — żar, zarzewie 
zaislas3 —zabawka, cacko 
žaismas 3 — gra, zabawa 
žaisti, žaidžiu, -džiau — 

bawič$.,grač,rozgrywač 
žaizda 4 — rana 


zielenina; jarzyny 
žalga 4 — żerdź, tyczka 
žalgiris,-rio|-zielony las; 
Grunwald 
žaliagalvis,-vė — zielo- 
nogłowy; młokos . 
žaliakaklis,-1ė — mający 
zielona szyję (o ptaku) 
žaliakulys,-lė—nie wysu- 
szony przed młóceniem 
žaliakurys,-rė — surowy, 
nie wysuszony(o opale) 
žalialūpis,-pė — mający 
zielone liście 
żaliaminys, -ne—międlo- 
ny na surowo, nie wy- 
suszony (o lnie) 
žaliapluūksnis, -nć—zie- 
lonopióry | 
žalias, żalią—zielony; $u- 
rowy J 
zaliaspalvis, -vė — zielo- 
nego koloru ||| 
žaliasparnis, -nė — zielo- 
noskrzydły . 
žaliava (žã-3)— surowiec; 
surówka 


žaizdotas, -doti—pokry- 
ty ranami 


žaliavarnė 1 — kraska 


Žaliavimas | — zielenie- 


nie sie 


žalibarščiai,-ščiyu1—chto- 


dnik; barszcz 


žalingas, -g4—szkodliwy 
žalingūmas 2 — szkodli- 


wość 
żalinti — zielenić; nie do- 
gotowywać 
zalis,-lio 2, žalėji, -lósios 
— czerwony wół, czer- 
wonka (krowa) 
žalitvorė 1 — żywopłot 
žaliuma (Ż4- 3); žaliū- 
mas 2 — zieloność; su- 
rowość 
žaliumynai, -mynį 1,3; 
žaliuonys, -nių 2—zie- 
lenina 
žaliuonis,-nė 2 — zielony 
żalińoti — zielenić się 
zaliukas, -kć 2—zielony; 
krzepki, tęgi 


žalybė 1 — zieloność; su- | 


rowość 

žalymas1 — przędza, far- 
ba zielona 

żalmargis, -gė — czerwo- 
no-pstry (o bydlęciu) 

żalójimas 1 — kaleczenie; 
uszkadzanie | 

Zalóti(s), -lóju(0S) — ka- 
leczyć (się) | 

żalsganas, -nà — seledy- | 
nowy 

żalsvas,-vA — zielonawy 

žalti, zala (żalsta), ZAlo— 
zielenieć;stawać się zie- 


žaltvykšlė 2 — błędny 
ognik 
žaluma (Z3- 3); žalūmas 2 
— zieloność; surowość 
žalumynai 3,1—zielenina 
žalvaris, -rio I—mosiadz 
žalvarnė 1 — kraska 
žalzganas, -na — seledy- 
nowy 
żambas2 — kant; poła 
żamb(r)is, -b(r)jio 2 — 
socha 
żandas3 — szczęka; po- 
liczek 
zandikaulis,-li01—szczę- 
ka (kość) 
žandūoti—žuč, łapczywie 
jeść 
żangstyti, -staū, -sčiaū 
częstot. — kroczyć 
żangiis,-gi — kroczysty, 
lekkonogi 
žaptūs, -ti — gębaty, pys- 
katy, wyszczekany 
žardas1 — ptzepłot, ro- 
dzaj szerokiej drabi- 
ny, na której układają 
groch,wykę do suszenia 
žardiena 1 — okėlnik 
(ogrodzone pastwisko) 
żardis,-dźio2; žardys,ŽaT- 
džio 4 — żerdź; gródź 
žardyti, -dau, -džiau — 
układać na przepłocie 
groch,wykę do suszenia 
žarg(st)yti,-(st)ali-(sčjiali 
—okraczać,przekraczać 


lonym 
żaltys 4 — wąż 


żarg(st)jtis — rozkra- 
czać się 
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žarija; Zarijos, -ju 2 — ża- 
rzący ś. węgiel; żar, za- 
rzewie 


žarynas 3,1 — zarośla, | 


krzewie 
žarna 3 — kiszka 
żarnagalys (ż4r- 3)—ka- 
wałek kiszki 
žarninėti,-nėju—bebeszyč 
žarnokai, -kų 2 — flaki 
žarstėklis,-lio 2; žarsti- 
klis, -lio 2—pogrzebacz 
žarstýti, -staü, -sčiali — 
grzebać; zgrzebywać; 
rozrzucać 
žasti, žandū, zadaü —bu- 
dzić się 
žavesys (24 -3) — urok 
žavėti,-viū,-vėjau—urze- 
kač; zachwycać > 
žavėtis, -viúos, -vėjaus— 
zachwycač się 
žavėtojas, -ja 1 — cza- 
rownik 
Zavingas,-gà; Żavds,-vi— 
czarujący, Uroczy 
žāvinti — oczarowywać, 
zachwycać; urzekać 
žąsiāgonis, -nė | — gęsia- 
rek, gęsiarka 
žąs(ia)taukiai, -kių 1 — 
tłuszcz gęsi | 
žąsidė 2 — gęsiniec 
żąsiena, -nós, -sieną 3 — 
gęsina, mięso gęsie 
żąsinas 3 — gąsior 
żąsis, -siës 4 — gęś 
žąskūlė | — ożypałka — 
typha angustifolia 
žąslai, -ly 1 — wędzidło, 
kiełzno 


żebelys (ŻE -3)—szyszka 
žebenkštis, -tićs (ŻE -3) ir 
żebrińkśte 2 — łasica 
žebėrklas 1,3=Żubćrklas 
žeberklūoti--žuberklūoti 


|žebikė 2 — r. žėbikė 2 


żebrabufnis,.-nć— mający 
pstry pysk 

żebragalvis, -vë—majacy 
pstrą głowę 

żebras, -ra — pstry 

žebrys, -rė 4 — zwierzę 
o pstrym pysku; zebra 

žebtūvas 2 = žėbikė2 

żegnóti, -nóju—7. ldiminti 
— żegnać; błogosławić 

žegnėtis, -nójuos — r. 
kryžiaus žėnklu žymė- 
tis—žegnač $. (znakiem 
krzyža) 

žeidimas 2 — ranienie; 
obražanie 

żeira 4 — zarzewie, żar 

žeisti, žeidžiū, -džiaŭ — 
ranić; obrażać 

žeistis, žeidžiūos,-džiaūs 
— ranić $. 1 

żeldyti(s),-dau(Ss),-dźiau(s) 
ir želdinti(s) — rościć 
(sobie) (trawę, las, wło- 
sy), hodować (sobie) 

želmuo, -meńs 3 — pęd, 


latorośl; ruń 

žėlti,Želiū,žėliau—wscho- 
dzić, rosnąć (o rošli- 
nach); porastać; obras- 
tać 

žemagulys (£6- 3) — ka- 
mień, głęboko zaryty 
w ziemię 
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żemaicińoti — mówić ze 
żmudzka 

žemaitis, -tć 2 —Z mudzin 

žemaitūkas 2 — žmudzi- 
nek (rasa koni) 

žėmas, žema, Zëma; že- 
mai, žemyn — niski 

žemažiūra 2 b.; žema- 
žiūris, -rė 2 — krėtko- 
wzroczny 

žembeti,-ba, -bćjo—kieł- 
kować, wschodzić, we- 
getować 

žemdirbys,-bė (zém- 3) — 
rolnik 

žemdirbystė 2—r. žėmės 
darbas — rolnictwo 

žėmė 2 — ziemia; ląd 

żemćlapis,-piol — mapa 

žemėtas, -ta — pokryty, 
zawalany ziemią 

žemėti, -mćju = žemyn 
eiti — obniżać się, sta- 
wać się niższym 

żemetyral — geologia 

żemćvilka | — miejsce 
ogołocone ze śniegu 
na drodze 

žeminimas1 — poniżanie, 
zniżanie 

żeminti(s) — poniżać ($.), 
zniżać ($.) 

žėmiškas,-ka—r.žėmės— 
ziemski 

žemyn — w dół 

żemynas 3,1 — ląd stały 

żemys 4; żemdkas 2 — 
walet (w kartach) 

żemkasys, -sč (žėm -3)— 
kopacz ziemi 

žėmlapis, -piol — mapa 


žėmsemė 1—pogłębiarka, 
bagrownica 
žemuma (žė- 3) — nizina 
žemūmas 2 — niskość 
žėmuogė (ir žemuoge 1) 
— poziomka | | 
žemuog(i)auti,-g(i)d4uju — 
zbierać poziomki 
žemuogynas 3,1 miejsce, 
gdzie rosną poziomki 
žemupys (žėm- 3)—dolny 
bieg rzeki 
žemutinis, -nė — dolny 
žėmvaldis, -dć1—obszar- 
nik, ziemianin 
žengimas 2 — kroczenie; 
wstępowanie 
żeńgti,żengiu -giali—kro- 
czyć, stąpać; wstępo- 
wać; postępować 
žėnklas 3 — znak; sygnał; 
znamię; hasło; godło 
žėnklinti(s) — znaczyć, 
oznaczać (sobie), za- 
znaczać (się, sobie) 
ženklūs, -li — znaczny, 
dostrzegalny 
žėntas | — zięć 
żćrbeti(s), -belu(os); žėr- 
deti(s), -dčju(os) — za- 
nieczyszczać (sie) 
žerglys: žergliai 4—kozły 
(do piłowania drzewa) 
żergti, žergiū, -giai — 
kroczyć przez COŚ, 
przez kogoś 
żergtis, žergiūos,-giaūs— 
rozkraczać się 
žergtūvai,-vų2—szczudla; 
żart, długie nogi 
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žerklėtis,-lėjas—žarzyč Ś. | 
(o węglach) 

žerstėklis,-lio 2—pogrze- 
bacz, ożóg 

žerti, žeriū, žėriai—grze- 
bač, zgarniač; sypač 

žertuvė (żef- 3)—popiel- 
nik; naczynie do dusze- 
nia żaru 

żevelis, -lio 1 — szyszka 

žėbėti,-bu,-bėjau — żuć 

žėbikė 2—torba do obro- 
ku 

žėburoti, -roju — żuć le- 
niwie 

žėlimas 2--rošniecie, po- 
rastanie, wschodzenie 

žėmis,-mio 2 — niskość 

žėrėti,-riū,-rėjau; žėrūoti 
—žarzyč się, błyszczeć 

žėrūtis, -rūčio 2 — mika 

žia — oto 

żiauberis, -ričs (žiaū-3)— 
piętka, przylepka 
(chleba) 

žiaūbti, žiaubiū, -biaū — 
jeść pełnymi ustami 

Ziaudrüs, -dri — przeni- 
kliwy, ostry; szorstki 

žiaukčioti, -čioju (Żińu- 
gčioti, -čioju) — zaczy- 
nać rzygać; czkać 

žiaumėti, -móju = Žan- 


dūoti 
žiauna: žiaunos! —skrze- 
le; paszcza; szczęki 
żiaunóti,-nóju=zanddoti 
žiaurėti,-rėju,-jau—okru- 
tnieč, srožeč 


žiaurybėl; žiaurūmas 2— 
okrucieństwo, srogość 


žiauruolis,-lė 2—okrutnik 
żiaurds, -ri — okrutny, 
srogi; przenikliwy 
żiauturai (Żiań- 3) . — 
żuchwy i 
žiaūturoti, -roju — żuć 
žibalas 3 — nafta 
žibalinė 2 — naczynie do 
nafty 
žibalinis,-nė — naftowy 
žibėnti, -bčna, -bćno — 
świecić się, błyszczeć 
(słabo) 
žibėrklas 3=żubćrklas 3 
žibė 2 — lampa, światełko 
žibėti, -bū, -bćjau—świe- 
cić $., błyszczeć, Išničs. 
Zibińcius, -čiaus 2—świe- 
cznik, lichtarz; latarnik 
żibińtas 2 — latarnia; 
świecznik 
żibinti—świecić; zapalać; 
palić (zapałkę, lampę) 
žibintūvas 2 — latarnia; 
przyrząd do palenia łu- 
czywa; lampa L 
žibūčiai,-čių2—btyskotki, 
świecidełka 
žibulinis,-nė ir žibutinis, 
-ne—lśniący,błyszczący 
żibułys (żi -3) — padalec 
(wąż) — anguis fragilis 
žibuoklė 2 — fiołek ` 
żiburińoti; żyburiuoti — 
świecić (się), błyszczeć 
žiburys (ži- 3) — ogień, 
światło ] 
žibūtė 2 — fiołek; błys- 
kotka " ; 
židinė 2—popielnik 


== 


židinys (Zi- 3) — ognisko; 
kominek 

żiebimas 2 — zapalanie 

żiebti, żiebil, -biai—za- 
palać (zapałkę, lampę); 
wzniecać ogień; palnąć 


żiebtdvas2; žiebtūkas2— | 


zapalniczka 


žiedadulkės,-kių I — py- | 


łek kwiatowy 
żiedas 3 — kwiat; obrącz- 
ka, pierścień; kółko 
żiedbastuciai, -čių 1—ka- 
lafiory 
żiedćeti,-dćja—czerstwięć, 
pleśnieć (o chlebie) 
žiedimas 2 — wyrabianie 
z gliny naczyń 
žiedinys (žie- 35—wyrób 
garncarski 
žiedyba 1 — garncarstwo 
żiedykla 2 — garncarnia 
žiedyti, -diju; žiedinti — 
caus. od žiedėti 
żiedfotas,-t4—kwiecisty; 
z pierścieniem(napalcu) 
žiedūoti — zaręczać; na- 
kładać komuś pierścień 
żiedńotis — zaręczać się 
žiedūotuvės, -viul — za- 
ręczyny 
żiedżius, 
garncarz 
žiema 4 — zima; żiemós 
rytai — południowy 
wschód; žiemos vaka- 
riai ir vakarai — po- 
łudniowy zachód 
Ziemiai,-miü 4 — północ 
(strona świata); żiemią 


-džiaus 2 — | 


| rytai-pėtnocnywsch6d; 
žiemių vakarai — pół. 
nocny zachód 
žieminis, -nė — zimowy; 
ozimy 
|žiemys 4 (vėjas) — pół- 
nocny (wiatr) 
żiemkentys (žiēm- 3); 
żiemkeńtis,-tć 2 — od 
my; świnia pozostawio- 
na na zimę 
żiemójimas!—zimowanie 
żiemóspirgis, -gio 1 — 
mróz trzaskający 
żiemóti,-móju—zimować 
žiemėvidis, -džio 1—$ro- 
dek zimy 
„žiemryčiai,-čių |—półno- 
co-wschód 
| żiemvakariai,-riy 1—pół- 
noco-zachód 
žičsti, žiedžiū, -dźiańi — 
| wyrabiač, lepič garnki 
z gliny; czerstwieć, ple- 
śnieć 
žiestūvas 2—przyrząd do- 
wyrabiania garnków 
żiestuvć (Zië- 3) — garn- 
carnia 
| żievć 4 — kora; skórka 
żiezdras 2; žieždras 2 — 
ognisko (w kuźni) 
žiežirba | — iskra 
żieżulal—jędza, złośnica 
žiežulė (Zie- 3)—wzdręga, 
czerwionka (ryba) 
žilabarzdis, -dė — siwo- 
brody a 
žilagalvis, -vė — siwo- 
giowy 
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žilaplaūkis, -kė — siwo- 
włosy 
żilas, žila — siwy 
žildinys: żildiniai, -niü3— 
kłaczki mleka zsiadłego 
žildyti,-dau,-džiau —siwić 
žilė 2 — siwizna 
żilimas 2 — siwienie 
žilinti — siwić 
ŻAliS,-1102—siwak;siwizna 


žilis, -lë — siwy, siwosz | 
žilpti, -psta, -po — po-| 


ciemnieć (w oczach) 
žilsvas, -và — siwawy 
žilti, zjlü (Żilstu), zilaü— 
siwieć 
žiluma(ži-3); žilūmas 2— 
siwość 
žilvitis, -vičio2—wierzba 
žilvitynas 3,1— wierzbnik 
żinda 2; žindūkas 2 — 
smoczek 
žindimas 2 — ssanie 


žindymas 1 — karmienie | 


(piersią) 


žindyti,-dau.-džiau—kar- | 


mič (piersią) 
žindytoja I; žindyvė 2 — 
mamka; karmicielka 
žindūklis, -lio 2 — sysak; 
smoczek 
žinduolis, -lė 2 — ssak 
žinginė 1 — jazda stępa 
żińgsnis, -nio 2 — krok 
žingsniūoti — kroczyć; 
maszerować; mierzyć 
krokami 
žinia 4 — wiadomość, 
wieść; wiedza; zawiado- 
mienie 


žiniuonia, żiniuónios 2 b. 
— znachor, znachorka 

žinyba 1 — urząd, zarząd, 
zwierzchnictwo 

žinynas 3,1 — skarbnica 
wiedzy; Świątynia po- 
gańska 

|żinójimas 1 — wiedza 

| žinoma — wiadomo 


|žinėti(s),-naū(s),-nėjau(s) 

— wiedzieč, znač (s0- 

bie); żinókis — rób jak 

sobie chcesz 

| žinovas, -vė 2 — znawca; 
biegły, ekspert 

 żióbris, -rio 1—certa (ry- 

| ba); żubr 

| żiódyti,-dau, -dźiau—roz- 

| dziawiać (komuś usta, 

paszczę, pysk) 

| ziódmens,-nij3—paszczę- 
ka, paszcza 

żiógas 3 — konik polny 

žiogis, -gio 2 — strumień 
wysychający w czasie 
upałów 

žiogris,-rio 2—kół z pło* 
tu; žiogriai — płot 

žiojėti, žioji, žiojėjo — 
ziać, stać otworem 

żioklć; 4 żiomuó,-meńs 3 
— czeluść, gardziel 

żiópcioti,-Gioju—chwytać 
powietrze 

żiópla 1 b. — gapa 

żiopla 4 — gęba | 

žioplas, -là — gapiowaty 

żioplineti, -nćju—chodzić 
gapiąc się 

žioplinti — iść gapiąc się 


== 


žiopliškūmas 2; žioplū- 
mas 2 — gapiostwo 

žioplys, -Ić 4 — gapa | 

žiopsėti,žiopsi,žiopsėjo = 
žiopčioti 


žiopsėti,žiopsaū,-sojau— | 


gapič się 
żióptereti — zipnąć 
žiorūoti — błyszczeć, 
iskrzyć się; żarzyć się 
żióti(S), Zióju(os), -jau(s) 
— rozdziawiać (się) 


žiotys, žiočių 1—paszcza; | 
czeluść; ujście, rzeki; 


krater 

žiovanasris,-rė — krzy- 
kacz 4 

żióvauti, -vauju — ziewać 


żióvavimas 1 — ziewanie | 


żiovulys (żió- 3) — zie- 
waczka 

żirgas 3 — rumak È 

žirgės, -gių 2; žirgliai, 
„lių 3 — krzyžaki do 
przytrzymywania sło- 
my na strzesze 

žirginiai, -niq 3 — bazia, 
pączek kosmaty 

żirglióti, -lióju—niezgra- 
bnie kroczyć | 

żirgsóti, -saū, -sójau — 
okraczać, stać rozkra- 
czywszy się; siedzieć 
okrakiem 

žirklės, -lių 1 — nożyce 


žirniauti,-niduju — zbie- | 


rać, zrywać groch 
żirniena,-nienós, -nieną 3 

— grochowisko 
žirniėnė 2 — grochówka 


żirnienójas 1 — łodyga 
grochowa; grochowina 

żirnikas 2 — groszek 
(kwiat) 

żirninis, -nė; žirničnis, 
-nė — grochowy 

žirnis, -nio 1 — groch, 
ziarnko grochu 

žiūbė2 — pokrzewka — 
Sylvia 

žiūbrinti — chropowacić 

žiubrūs, -ri; žiudrds,-ri— 
szorstki, chropowaty 

žiūpčius, -čiaus 2; žiup- 
tūvis, -vio 2—torba na 
obrok 


|žiupsnys 4 (ir žiūpsnis, 


-nio 2) —szczypta, niuch 
žiūr — oto; patrz 
žiūrkė 1 — szczur 
žiurkėgaudis, -džio |; 

žiurkčkautai, -tų 1 — 

pułapka na szczury 
žiurkėnas 1,3 — chomik 
žiurkiauti, -kiduju; žiur- 
kineti, -nėju — łapać 
szczury 
żińrstasi —7. priejuostė!, 
prikyšte 2 — fartuch 
žiūžis, -žic Z — pyta 
žiūri 2—wzrok,patrzenie 
žiūrčti, -riū, -rėjau — pa- 
trzeć; oglądać; doglą- 
dać; dbać; rozpatrywać 
žiūrėtojas, -ja 1 — widz 
żiiirineti, -nčju częstot.— 
spoglądać;oglądać,prze- 
glądać, rozpatrywać 
žiūrinys (żiu- 3) — wido- 
wisko 
žiūronas 2 — lorneta 
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žiūrovas, -vė 2 — widz 

žižilpa 1 — iskra; ognik 

žybčioti, -čioja — pobłys- 
kiwać 

žybsėti, žybsi, žybsėjo— 
błyskać $.; pobłyskiwać 

žybsėti, żybso, żybsójo— 
błyszczeć, świecić się 

žybterėti— błysnąć, mig- 

é 


ną 
żyburiuoti — błyszczeć, 
świecić się słabo 
žydas, -dė2 — Żyd 
żydbernis, -nio 1 — ży- 
dowski parobek 
žydėjimas 1—kwitnienie; 
stawanie się Żydem 


žydėti, žydžiū, -dėjau — | 


kwitnąč ` 
žydėti, -dėja — żydzieć 
žydija,-dijos2—žydostwo 
žydiškas,-ka — žydowski 
žydiškūmas 2; žydybėl — 
żydowskość 
żydkapiai, -piy 1 — cmen- 
tarz $ydowski 
żydmergćl—dziewka ży- 
dowska 
żydpalaikis, -kio 1 — ży- 
dzina, żydzisko 
żydraakis, -kė — niebies- 
kooki, modrooki 
žydrainis,-nė; żydras,-ra 
— błękitny, niebieski, 
modry 
żydraspalvis, -vë — nie- 
bieskiego koloru 
żydreti,-rćja—błękitnieć, 
modrzeć 
žydris,-rio 2; žydrybė 1; 
żydrynć 2;  žydrumà 


(ŻY- 3); žydrūmas 2 — 
błękit, lazur 

żyduólis, -lè 2 — kwiato- 
nośny 

žygdarbis, -bio 1—wielki, 
bohaterski czyn 

żygiavimas 1 — pochód, 
maszerowanie 

żygis,-giol ir žygis, -gio 2 
— pochód; marszruta; 
zachód; czyn; wyczyn; 
porządki domowe 

žygiuotė 2 — marsz, po- 
chód 

żygifioti—iść (o wojsku); 
kroczyć, maszerować; 
podążać; krzątać się 

žygovas, -vć 2 — wožny, 

urier, goniec 

žygžygis, -gio 1 — czyn 
wielki, wysiłek 

žylė 1 — sikora 

žylis, -lio 2 — siwizna 

żymesnybć 1 — znamie- 
nitość 

żymć4—znak; ślad; stem- 
pel; odcisk; oznaka, 
cecha i 

žymėti, žymiù, -mėjau — 
znaczyć, oznaczać; pię- 
tnować | 

žyminis, -nė—stemplowy 

żyminys (29-3)—zaświad- 
czenie, świadectwo 

żymybć 1 = żymesnybe I 

žymūs,-mi, žymu; žymiai, 
żymyn — znaczny; zna- 
mienity, wybitny | 

żynauti,-nauju — zajmo- 
wać się czarami, zna- 
chorstwem 


WYJ 


žynys, -nć 4 — znachor; 
czarownik; ofiarnik 


žysti, Zysta, žydo — roz- | 


kwitać | 
žįsloti, -loju — cmokać, 
smoktać 


žįsti, žindu, żindau—ssać | 


żlabćnti, -benü, -benaū; 
żlaburińoti — żuć 

żlagsóti, žlagso, žlagsėjo 
— leżeć (0 czymś mo- 
krym) 


žlagstyti, -staū, -sCia0; | 


žlakstyti,-staū, -sčiaŭ— 


rozrzucać (coś mo-| 


krego) 


żlaiigtas2—kadź na piwo; | 


namokły kłoc drzewa; 
coś mokrego 


żlańigti, žlaugiū, -giaū — | 


ługować,moczyć w ługu 

zlebćnti, -beni, -nač; ZIE- 
berioti, -rioju — żuć 

žiebti, zlembü, żlebań — 
opadać, zwisać; stawać 
się ochlapłym 

żlegteróti—upaść(z brzę- 
kiem), klapnąć 

żlembti, źlembiu, -biafi — 
beczeć, płakać; żuć, po- 
żerać 

žlepsėti, žlepsiū, -sčjau-— 
mlaskać, żuć; chlupač š. 

žlėpterėti—klapnąč, chla- 
snąć 

žlėberioti, -rioju — żuć 

žlėgtainis, -nio 2—bitek, 
 befsztyk 

żłegti,zlegil, zlegiad—bic, 
rzucać, nakładać (coś 
ciężkiego, mokrego) 


| żlegtis, -tiesl — coś cięż- 
kiego 
| leja 4—zmrok, zmierzch 
|zliaugtas 2 = žlaūgtas 2 
|žliaūgti, -giū, -giaū —za- 
| maczač; beczeć 
žliaūkti,-kia,-kė=zliaūgti 
žlibakys, -kė (Zli -3); žli- 
bas, -bà — ślepowaty 
\ Zlibis, -bė 2 — ślepiec 
|žlibti, žlimba, žlibo — 
ślepnąć 
žliūginas,-n4 — zmokły, 
przemokły 
žliugsėti, žliūgsi, Žliu- 
| gsėjo — chlupač 
žliūgti, žliuūga, žliùgo — 
podmakač, moknąč 
żliumbti, žliumbiū, -biač 
—beczeč, płakać 
žliūgė 4—gwiazdnica(roś- 
lina) 7 
žliūgsėti, žliūgso, žliū- 
gsójo — leżeć (o czymś 
mokrym); moknąć 
żlugdfti, -daū, -džiaŭ — 
gubić; zamaczać (bie- 
liznę) 
žlugimas 2 — zguba, za- 
głada, upadek; tugowa- 
nie, zamaczanie 
zldginimas 1—ługowanie 
žlūginti = žlugdyti 
zldgtas4—bielizna w pra- 
niu 
žlagti, żluńga, żlugo — 
(z)ginąč;moknąč; nama- 
kać; ługować, zamaczać 
żlugtine 2;žlugtinis,-nio2; 


#lugtüvas 2; žlugtuvė 
(żlii- 3)—beczka, ceber 
do ługowania 
žlūgsėti,žiūgso, žlūgsėjo; 
žlūgėti, žlūgi, žlūgėjo= 
zliugsóti ` 
žmogėd(r)ja 1—ludožerc 
žmogënasl; źżmogókas2— 
człeczyna 
źmogćti,-gójlu —uczłowie- 
czać się 
žmoginti — uczłowieczać 
žmogiškas, -ka — ludzki, 
człowieczy 
žmogiškūmas 2 — czło- 
wieczeństwo, ludzkość | 
žmogynas 3,1 — człe-| 
czysko 
žmogysta2; žmogystė2— 
osoba, osobistość 
žmogūs, -gaūs4 — czło- 
wiek; osoba; mąż; męż- 
czyzna 
žmogžudybė |; žmogžu- 
dystė2 — zabėjstwo 
žmogžudys, -d (£móg- 3) 
— zbój, morderca 
žmogžudžiauti,-dži4uju— 
zbójnikować, zbójować 
žmona 3—kobieta; żona 
žmėnės, -niq 3 — ludzie; | 
lud | 
žmonėtis, źmónis, žmo- | 
nėjos -- gościć, bywać 
między ludźmi 
žmonija,-nijos 2 — czło- 
wieczeństwo, ludzkość 
žmėniškas,-ka — ludzki 


žmonystà2; žmonystė 2— 
goszczenie;zebranie;to- 
warzystwo; znajomość 

žnaibinčti, -nëju — po- 
szczypywać 

žnaibis, -bio 2 uszczyp- 
nięcie 

žnaibyti(s), -bau(s), 
-biau(s) — szczypać 
(sobie) 

Znairas, -rà —kosy; krzy- 
wy 

zżnairavimas 1 — spoglą- 
danie z ukosa 

žnairys, -re 4 — patrzący 
z ukosa 

žnairom(is) — z ukosa 

žnairūoti — krzywo, z 
ukosa patrzyć 

žnairūs,-r!—kosy,krzywy 

žnėkinti — miażdżyć 
žnėkt, žnėkterėti — rym- 
nąč, runąč 

žnibterėti — uszczypnąč 
(trochę) 

žnioksėti, žniokso, žnio- 
ksójo —sterczeč, leżeć 

žniūgti,žniunga, žniūgo— 
padać, osuwać Ś.; opa- 
dać z sił 

žnybčioti, -čioja ir žaybi- 
nėti, -nėja — poszczy- 
pywać = 

žnybis, -bio 2=žnaibis 2 

žnyblės, -lių 1=žnýplės 1 

žnybterčti — uszczypnąć 
(mocno) 

žnybti(s), -bu(os), -bau(s) 


žmoniškūmas 2; žmony- 
bė i — ludzkość 


— szezypać (siebie) 
žnybtūkai,-kų2—dziadek 
do orzechėw 
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žnjplės, -lių TS oli žengė 4 — mowa 
eszcze; obcęgi żubćrklasi,3—oścień ( 
z e: -gà — obfity 34 ay ze we 
w s żudćika I b. — ieżca; 
i -nè — słowny, morderca m 
ustny 72 -ke 2 = jjca; 
žodis, -džio 2 — słowo, > a Ledai 
wyraz y 2 ża; 
žodykilmė 1—etymologia Żudykła2—miejscestraceń 
żodynas 1,3 — słownik žūdymas!-—zabijanie, za- 
żodyni(ni)nkas, -kė 1 — ,.bójstwo 
słowhikarz w aa | — samobój- 
žodyninis,-nė — E ZZO | 
ani słowni žudynės, -nių 2 — rzeź, 
żódlauża! b.—nie dotrzy- , Pogrom 
mujący słowa; kaleczą- ŽUdfti(s),-daū(s),-džiai(s) 
cy język, mowę —zabijać (Ś.);uśmiercać 
żodżiarinkys,-kć(26-3)— | G-;gubić($.);meczyć($.) 
zbieracz wyrazów żudytojas, -ja 1—zabójca; 
Żodżiśuti,-dźiauju—prze- _ Tęczyciel _ 
mawiać się; zbierać,zą- Zuklà 4; žuklė 4 — rybo- 
pisywać wyrazy łówstwo; połów (ryb) 
žolė4—trawa, ziele żuklauti, -Iduju — łowić 
żolćdis,-dć I;żołódral—  ryby; zajmować się ry- 
trawożerny |  bołówstwem 
žolėtas,-ta—pokryty, za- żuklys, -I6 4 — rybak 
walany trawą |źńobris, -rio 1 — socha 
žoliauti, -liáuju— zbierać pług à 
trawę, zioła žūolis, -lio | — pokład 
Zalina £; Matka Boska| (na torze kolejowym) 
więto | žuva vains i 
żolinć2—herbata ziołowa pijem) AR 108 
žolinėti, -nėju — zbierać żuvśutojas, -ja 1 — rybak 
_ zioła, trawę | żuvćrkla I = žubćrklas I 
žolingas, -gà — trawisty, | žuvědis, -dė — rybožerca 
zielisty ||| | žuved(r)a1 mewa 
żolinińkas,-kć 2—zielnik, | żuvimas 2 — (z)ginięcie; 
zielniczka | łowienie ryb | 
żolininkystć 2—zielnictwo žuvingas, -gà — rybny, 
žolynas 1,3 — roślina;| obfitujący w ryby 
kwiat; trawnik; zielnik | żuvinińkas, -kė 2—rybak 
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žuvininkauti, -kduju 
zajmować $.rybactwe m 
żuvininkavimas |—rybo- 
'łówstwo, rybiarstwo 
žuvinis,-nė —- rybny, rybi 
žuvinys (Zü- 3) — zguba 
(rzecz zgubiona) 
žuvis, -vičs 4 — ryba | 
żuvivaisal—hodowla ryb 
żiiki...=żukl... 
žūt biit—za wszelką cenę 
žūtbūtinis,-nė—$mierte!- 
ny, zawzięty (na śmierć 
„lub życie) 
žūti, žuvu ir žūnū (žūstu), 
Žuvaū —(z)ginąč; prze- 
padać, przepaść; mę- 
czyć Ś.; łowić ryby 
żitinai — na śmierć, 
śmiertelnie 
žūtis, -tićs 4 — zguba, za- 
głada + 
žvagėti, žvūga, -gėjo — 
brzęczeć, szczekać 
źwaginti-brząkać (czymś) 
žvagūlis, -lio 2 — brzę- 
kadło 
žvagūs, -gi — brzęczący 
żvaigźdć2 ir žvaigždė 4— 
gwiazda ç | 
žvaigždėlapis, -pio 1 — 
mapa gwiazd 
žvaigždčtas, -ta — gwiaź- 
dzisty; z gwiazdą 
žvaigždiniūkas, -kė 1,2— | 
gwiaździarz, astronom 


žvaigždynas 3,1 — gwia- 
zdozbiór 


žvainas, -nà — białawy, | 


srebrzysty 


l 


— | źvainis,-ni—bystry, żywy” 


žvairaakis, „kė; žvaira- 
kys, -kė (žvai -3) —ze- 
zooki 

žvairas, -rà — zezowaty 

żvairavimasl—zezowanie 

žvairčti, -rėju —stawać $. 
zezowatym 

žvairys, -rė 4 — zezowaty. 

żvairóm(is) — zezem 

žvairūmas 2 — zez, zézo- 
watość 

žvairūoti — zezować 

žvairūs, -ri — zezowaty 

żvakć 2 — świeca; sopeł 

żyakidć 2—lichtarz, świe- 
cznik 

žvakigalis, -lio 1—kawa- 
łek świecy 

żvakinć 2 — pudełko na 
świecy ; 

żvalakjs, -kė (Żva- 3) — 
bystrooki 

žvalgai, -gų 1 — zwiady 

žvalgas! ir źvalgas4— ob- 
serwator, wywiadowca 

žvalgyba I — zwiady, wy- 
wiad . 

žvalgybininkas, -kė 1 — 
wywiadowca 

žvalgybinis,-nė 1—-wywia- 
dowczy; wywiadowca 

žvalgymas 1 — wywiad; 
oględziny 

žvalgymasis, -mos 1 — 
oglądanie się 

žvalgyti,-gaū, -giali—wy- 
wiadywać $., wyśledzać; 
oglądać, podpatrywać 
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žvalgytis, -gaūs, -giaūs— | 
rozglądać Ś., oglądać Ś.; 
wywiadywać się 
žvalgytuvės, -vių!—oglę- | 
dziny, zwiady 
žvalgūs, -gi; žvalgiai — | 
bystrooki, oględny 
žvalūmas 2 — żywość, 
bystrość, rześkość 
žvalūs, -li; žvaliai żywy, 
bystry, rześki 
žvangėjimas | — brzę- 
czenie, szczękanie 
žvangėti, žvanga, yangć- 
įo—brzęczeč, szczękać 
žvanginti, -nu — brząkać, 
szczękać (czymś) 
žvangterėti — brzęknąć 
žvangulys (žvan- 3) — 
brzękadło 
žvangūs,-gi — brzęczący; 
dźwięczny 
žvangitis,-gučio 2—brzę- 
kadełko | 
Zvarbis, -bio 2—dreszcz; 
chłód 
žvarbūmas 2—ziąb, ostry 
chłód; srogość 
žvarbūs, -bi — przejmują- 
co zimny,chłodny; srogi 
žvejà 4; žvejyba |—rybo- 
łówstwo 


žvejys, žvėjo 4 — rybak 
żvejójimas I — łowienie, | 
połów ryb | 
żvejóti, -jóju—łowić ryby | 
žvejėtojas,-ja 1 — rybo- | 
łówca, rybak | 
žvelgti, žvelgiū, -giaū — | 
spojrzeć, spoglądać; 
wglądnąć, wglądać 


žvengesřs(žvén-3); žven- 
gìmas 2 — rżenie 

žvéngti, -giu, -giau—rżeć 

żvćreti,-rćju zwierzęcieć 

žvėriena, -nos,-rieną 3— 
zwierzyna 


| žvėrija, -rijos 2 — świat 


zwierząt 

žvėris, -rićs3 — zwierzę 

zvėriškas,-ka—zwierzęcy 

žvėriškūmas 2—zwierzę- 
cość 

žvėrynas 3,l zwierzyniec 

żviegti,-giu, -giau ir žvič- 
gti, žviegiū, -giai—kwi- 
czeć; wrzeszczeć 

žvieti, Žveju, žvėjau ir 
žvieti, Żvieju, -jau — 
łowić ryby 

žvigdyti, -daū, -džiaū ¿r 
žviginti caus. od žviegti 

žvigterėti (ir Żvygtereti) 
— kwiknąć 


| žvigti, žviūga, žvigo — 


zaczynać kwiczeć 
žvikė 2—zatyczka, szpunt 
żvikti, żvińka, žviko —v. 
priżvikti 
žvilga 3 — połysk 
žvilgčioti, -čioju — spo- 
zierać, zerkać 
żvilgesys (Żvil-3)—połysk 
žvilgėti, žvilga, žvilgėjo— 
błyszczeć, Išnič się 
žvilginti — polerować, 
glansować 
žvilgis, -gio 2; žvilgsnis, 
-nio—spojrzenie;wzgląd 
żvilgsćti, žvilgsiu, žvil- 
gsćjau — spoglądać; 
zerkać 
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žvilgt, žvilgterėti—spoj- 
rzeć, zerknąć 
žvilti, žvįla, žvilo—lšnič $. 
žvilūs, -li — Išniący 
žvingalas 3—rżący (koń) 
żvingauti,-gauja (-gauna) 
rżeć (po trosze) 
żvirbliśuti -bliduju; žvir- 
blinėti, -nėju — łapać 
wróble 
žvirbliena, -nos, -blieną 3 
— mięso wróble 
žvirblinis, -nė 
žvirblis, -lio 1 (ir Żvir- 
blys3) — wróbel 
žvirgždas 2 — żwir 


žvirgždinis, -nė — ¿wi-| 


rowy 


žvirgždynas 3,1 — žwiro- | 


wisko, žwirownia 
žvirgždūotas, -ta — Žwi- 
rowaty 


— wróbli | 


žvirgždūoti — żwirować 
žvitrūmas 2 — żwawość 
žvitrūs, -rì — żwawy 
žvizdras — žvirgždas 2 
| žvygauti, -gauja (-gauna) 
|  częstot. — kwiczeć 
żvynas 3 — łuska rybia 
žvynė | — szczur — mus 
decumana 
żvynekautai, -tyl — pu- 
łapka na szczury 
žvynūotas, -ta —pokryty 
łuską (o rybie) 
|żvyras 2; žvyrys 4— żwir 
žvyrė 2 — pardwa — la- 
gopus albus 
žvyrinis, -nė — żwirowy 
| žvyr(i)ūotas, -tà — żwi- 
rowany 


žvyr(ijūoti — żwirować 
žvyrynas 3,ł; žvyrynė 2— 
| żwirowisko, żwirownia 
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M. ŚLAPELIENES 


LIETUVIU KNYGYNE 
VILNIUJE, DAMINYKONŲ, 13 


D-ro J. Šlapelio Rusiškas Lietuvių Kalbos Žodynas 
I tomas (iki K raidės) kirčiuotas (toliau—spaud.). 


D-ro J. Šlapelio Lenkiškai Lietuviškas Žodynas 
kirčiuotas (spaudoje) 


D-ro J. Šlapelio Trumpas lietuviškai lenkiškas ir 
lenkiškai lietuviškas žodynėlis kirč. (spaudoje) 


D-ro J. Šlapelio Kristijono Duonelaicio Raštai (kirč.) 


D-ro J. Šlapelio Robinzono gyvenimas ir jo nelai- 
mės (vertimas) 


D-ro J. Šlapelio svetimų ir nesuprantamų žodžių 
žodynėlis 1906 m. 


Kun. V. Zajančkausko Lietuvių Literatūros Vado- 
vėlis (1400—1904) 


Lietuvių kalbos gramatika (lenkiškai; kirčiuota) 
nauja laida (spaudoje) 


Lenkiškai-lietuv. pašnekesėliai kirčiuoti (spaudoje) 
Naujausios Vilniuje ir kitur išleistos knygos, 


„„Be to knygynas turi įvairių retų knygų, kurių 
niekur nebėra, nes knygynas gyvuoja nuo 1906 m. 
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